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รายละเอียดำเก่ียวกับกรรมการ ผูู้บ้รหิาร ผูู้ม้อี�านาจควบคมุ ผูู้ค้วบคมุดำแูลการท�าบญัชุี
ผูู้ร้บัผู้ดิำชุอบสงูสดุำในสายงานบญัชุแีละการเงิน

รายละเอียดำเก่ียวกับกรรมการของบรษัิทยอ่ย
Details of Directors and Subsidiaries
รายละเอียดำเก่ียวกับหวัหน้าหน่วยงานตรวจสอบภายใน & Compliance
Details of Head of the Internal Audit & Compliance
ทรพัยส์นิท่ีใชุใ้นการประกอบธุรกิจ และรายละเอียดำเก่ียวกับการประเมนิราคาทรพัยส์นิ
Business Assets and Details on Asset Valuation
นโยบายและแนวปฏิิบติัการก�ากับดำแูลกิจการและจรรยาบรรณธุรกิจ
Corporate Governance and Code of Ethical Business
รายงานของคณะกรรมการตรวจสอบ
Report of the Audit Committee

Information of the Board of Directors, Executives, Controlling Persons
and Company Secretary
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THAIRE LIFE
MILESTONES

เริม่ดําเนินธุรกิจประกันชวีติในประเทศลาว
โดยได้ลงทนุในบรษัิท ทีเคไอ ประกันชวีติ จาํกัด 
Start expanding business to Laos PDR 
by investing in TKI Life Insurance 
Company Limited.
ได้รบัรองการเป็นเป็นสมาชกิโครงการแนวรว่ม
ปฏิบติัของภาคเอกชนไทยในการต่อต้านทจุรติ
The Company Certified of Thailand’s 
Private Sector Collective Action Coalition 
Against Corruption.
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เริม่ดําเนินธุรกิจรบัประกันภัยต่อ
ด้านชวีติซึ่งเป็นเพยีงหน่วยงานหนึ่ง
ในบรษัิทไทยรบัประกันภัยต่อ
Start operating life reinsurance
business (unit of Thai Reinsurance
Company).

จดทะเบยีนก่อตัง้เป็น
บรษัิท ไทยรปีระกันชวีติ จาํกัด 
เมื่อวนัท่ี 5 มกราคม 2543
THREL was established
in January 5, 2000.

บรษัิทพฒันาความรว่มมอืทางธุรกิจ
ในการนําเสนอผลิตภัณฑ์ผา่นสื่อ
โทรทัศน์และ สื่อสิง่พมิพ ์โดยทําการ
ขายผา่นโทรศัพท์
Collaborate with partners to 
develop Direct Marketing solutions 
offering various new products on 
off-line media (TV and Prints), 
selling though telemarketing 
channel.

บรษัิทได้รบัการจดัเขา้กลุ่ม SET 100 Index 
แสดงใหเ้หน็ถึงการซื้อขายอยา่งมสีภาพคล่อง
และมมูีลค่าตามราคาตลาดท่ีสงู
The Company was entered
SET100 indices representing
a highly liquidity trading
with high Market Capitalization.

เขา้จดทะเบยีนในตลาดหลักทรพัยแ์หง่ประเทศไทย 
ด้วยทนุจดทะเบยีน 600 ล้านบาท และเปิดทําการ
ซื้อขายวนัแรกในวนัท่ี 9 ตลุาคม 2556
Listed on the Stock Exchange of Thailand
with paid-up capital Baht 600 Million 
and began its first trading day on
October 9, 2013. 

บรษัิทได้รบัการจดัอันดับความแขง็แกรง่
ด้านการเงินในระดับ Best's Financial 
Rating : A-(Excellent), ซึ่งอยูใ่นเกณฑ์
ท่ีมคีวามมัน่คงดี โดยสถาบนัจดัอันดับ
ความน่าเชื่อถือ AM Best
The Company obtained financial 
strength rating of Best's Financial 
Rating : A-(Excellent), awarded on 
the International Credit Rating  
by The AM Best

รเิริม่การพฒันาธุรกิจแบบเชงิรุกโดยการรว่ม
พฒันาผลิตภัณฑ์ด้านการประกันสขุภาพ
กับบรษัิทประกันชวีติ
Start non-conventional strategy to 
tailor-made developing health insurance 
products with new partners.

บรษัิทรเิริม่กลยุทธก์ารตลาดแบบทางเลือก
ท่ีแสวงหาโอกาสทางธุรกิจด้วยการสรรหา
พนัธมติรใหมแ่ละการขยายธุรกิจ
ไปยงัตลาดต่างประเทศ
The Company initiate alternative 
marketing strategy to explore business 
opportunity with non insurance partners
and expand marketing to oversea. 

บรษัิทขยายการพฒันาความรว่มมอืทางธุรกิจ
ไปยงัพนัธมติรต่างๆ ได้แก่ นายหน้าประกันชวีติ 
บรษัิทผูพ้ฒันาดิจตัิลแพทฟอรม์ บรษัิทสตารท์อัพ 
และบรษัิทประกันภัยต่อ เพื่อสรา้งโอกาสธุรกิจรว่มกัน
The Company expand the business 
collaboration strategy to several partners 
such as Broker, Digital platform, Start-up,
Reinsurer to create new business opportunity.
บรษัิทเริม่ขยายธุรกิจไปในเอเชยี ด้วยบรกิาร
รบัประกินภัยต่อแบบเฉพาะราย
The Company expand the business in Asia 
with facultative reassurance service.

บรษัิทได้รบัการประเมนิใหเ้ป็นบรษัิทท่ีมี
การกํากับดแูลกิจการท่ีดี โดยสมาคม
สง่เสรมิสถาบนักรรมการบรษัิทไทย  
ในระดับ “ดีเลิศ”
In the Corporate Governance Report
of Thai Listed Companies in 2017
published by the Thai Institute of
Directors (IOD).

บรษัิทพฒันาความรว่มมอืทางธุรกิจ
ในด้านการพฒันาผลิตภัณฑ์ประกันชวีติ
กับบรษัิทประกันภัยต่อในต่างประเทศ
The company start business 
collaboration with reinsurers in 
term of product development.

บรรษัทภิบาลแห่งชาติ
National CG Committee

บรรษัทภิบาลแห่งชาติ
National CG Committee

บรรษัทภิบาลแห่งชาติ
National CG Committee

บรรษัทภิบาลแห่งชาติ
National CG Committee

บรรษัทภิบาลแห่งชาติ
National CG Committee

บรษัิทมุง่เน้นท่ีจะเติบโตใน เอเชยี รวมถึงได้พฒันา
Alternative Reinsurance Solutions
เพื่อรองรบัการ ขยายตลาด
Strengthen growth in Asia as well as exploring 
additional landscape on alternative reinsurance 
solution to expand ecosystem in local market 
ได้รบัรางวลั Rising Star Sustainability Awards
รวมถึง Sustainability Excellence จาก SET
Achieve Rising Star Sustainability Awards
as well as Sustainability Excellence from Stock
Exchange of Thailand (SET)

ติดอันดับหุน้ยัง่ยนื SET ESG 
Rating อยา่งต่อเนื่องเป็นปีท่ี 3 และ
ผลประเมนิคะแนน CGR “ดีเลิศใน
ระดับ 5 ดาว”
Achieve SET ESG Rating for 3 
consecutive years with Excellent 
CG Scoring with 5-stars rating
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Vision Mission 
วสิยัทัศน์ พนัธกิจ

“BEING UNIQUE LIFE REINSURANCE SOLUTIONS PROVIDER”

เรามุง่มัน่พฒันาสรา้งสรรค์ผลิตภัณฑ์และบรกิาร
รบัประกันภัยต่อด้านชวีติด้วยความเชีย่วชาญตามมาตรฐาน
สากล

ไทยรปีระกันชวีติมุ่งเป็นพันธมิตรในการใหบ้รกิารรบั
ประกันภัยต่อด้านชวีติ พรอ้มพฒันา สรา้งสรรค์ผลิตภัณฑ์
และบรกิาร ท่ีสรา้งคณุค่าใหกั้บ ลกูค้า เศรษฐกิจและสงัคม
อยา่งยัง่ยนื

We aim to create and develop insurance 
products and services with our international 
standard approach.

เรารกัษาระดับความมัน่คงทางการเงินพรอ้มสรา้ง
ผลตอบแทนอยา่งยัง่ยนืแก่ผูถื้อหุน้
We continue to maintain our financial strength 
and create  susta inable  return to  our 
shareholders.

We aim to be the partner of choice that provide 
life reinsurance solutions and develop valuable 
products and services for clients to develop 
economic and social sustainability

เรามุง่มัน่พฒันาศักยภาพบุคลากรใหพ้รอ้มต่อการ
เปล่ียนแปลงด้านต่างๆ ของธุรกิจ
We aim to optimize our resources and 
platforms to cope with business environment 
changes.

วสิยัทัศน์
Vision

พนัธกิจ
Mission

“
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เรารกัษาระดับความมัน่คงทางการเงินพรอ้มสรา้ง
ผลตอบแทนอยา่งยัง่ยนืแก่ผูถื้อหุน้
We continue to maintain our financial strength 
and create  susta inable  return to  our 
shareholders.

We aim to be the partner of choice that provide 
life reinsurance solutions and develop valuable 
products and services for clients to develop 
economic and social sustainability

เรามุง่มัน่พฒันาศักยภาพบุคลากรใหพ้รอ้มต่อการ
เปล่ียนแปลงด้านต่างๆ ของธุรกิจ
We aim to optimize our resources and 
platforms to cope with business environment 
changes.

วสิยัทัศน์
Vision

พนัธกิจ
Mission

“

”

ข้อ้มููลสำำ�คััญท�งก�รเงิน
Financial Highlights

2566
2023

2566
2023

2566/2565
2023/2022

2566/2565
2023/2022

2565
2022

2565
2022

2565/2564
2022/2021

2565/2564
2022/2021

2564
2021

2564
2021

2562
2019

2562
2019

2562
2019

2562
2019

2564
2021

2564
2021

2564
2021

2564
2021

2563
2020

2563
2020

2563
2020

2563
2020

2565
2022

2565
2022

2565
2022

2565
2022

2566
2023

2566
2023

2566
2023

2566
2023

2,891

2,798

121

1,469

2,931
3,426

2,875
2,737

98

153

62

1,447

1,368

2,319

2,700

194

1,424

2,324

2,426

1,459

ผลประกอบการ
Operating Result

ฐานะการเงิน ณ วันัสิ�นปี
Financial Position at the end of year

อัตราการเปล่�ยนแปลง (รอ้ยละ)
Change (Percent)

อัตราการเปล่�ยนแปลง (รอ้ยละ)
Change (Percent)

เบี�ยประกันภัยต่อรบั 
Gross Written Premium

สนิทรพัยร์วม
Total Assets

เบ่�ยประกันภััยต่อรบัสทุธ ิ(ล้านบาท)
Net Written Premium (THB Million)

สนิทรพัยร์วัม (ล้านบาท)
Total Assets (THB Million)

ก�าไรสทุธ ิ(ล้านบาท)
Net profit (THB Million)

สว่ันของผูถื้ือหุุ้น้ (ล้านบาท)
Shareholders’ Equity (THB Million)

ก�าไรก่อนภาษี
Profit Before Tax

ทนุเรยีกชุ�าระแล้ว
Paid-Up Capital

เบี�ยประกันภัยต่อรบัสทุธิ
Net Written Premium

หนี�สนิรวม
Total Liabilities

ก�าไรสทุธิ
Net Profit

เงินกองทนุหรอืสว่นของผูู้ถื้ือหุน้
Capital Funds (Shareholders’ Equity)

เงินปันผู้ล (บาทต่อหุน้)
Dividend per Share (Baht)

ก�าไรสทุธต่ิอหุน้ (บาท)   
Earning Per Share (Baht)

มูลค่าหุน้ตามบญัชุ ี(บาทต่อหุน้)
Book Value per Share (Baht)

2,913

2,798

1,328

600

1,469

2.45

0.12

113

2,891

98

0.16

3,4552,965

2,737

1,369

610

1,368

2.24

0.0863934

2,875

1,429

600

1,447

2.41

0.166666

71182

3,4262,931

62153

0.100.25

16.61.8

-4.8

-4.2

1.7

-5.5

-5.5

-48.16

2.8

7.5

0.0

-1.5

-1.5

-38.89

-60.760.6

16.91.4

-59 455.4

-59.455.4

(หน่วย: ล้านบาท)
(unit : THB Million)

(หน่วย: ล้านบาท)
(unit : THB Million)
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ไทยรไีลฟร์บัรางวลับรษัิทท่ีมผีลการดําเนินงานดีเด่น 
ในงาน SET Awards 2023

Thaire Life receives the award for company with 
outstanding performance at the SET Awards 2023.

นายสุทธิ รจิตรงัสรรค์ ประธานเจ้าหน้าท่ีบรหิาร เข้ารบัรางวัล 
"Outstanding CEO Awards" ในฐานะผูบ้รหิารยอดเยีย่มท่ีมี
วสิยัทัศนโ์ดดเดน่ สามารถพฒันาและนําพาองค์กรใหเ้ติบโตท่ามกลาง
สถานการณ์ท่ีมคีวามท้าทายรอบด้าน สรา้งผลประกอบการท่ียอด
เยีย่ม นําองค์กรก้าวไปสูค่วามสาํเรจ็และเติบโตอยา่งยัง่ยนื นอกจาก
นี้ ยังได้รับรางวัลบริษัทจดทะเบียนท่ีมีผลดําเนินงานโดดเด่น 
Outstanding Company Performance Awards ท่ีมมูีลค่า
ทางการตลาด (Market Capitalization) ไมเ่กิน 3,000 ล้านบาท 
จากความโดดเด่นด้านการดําเนินธุรกิจท่ีสามารถสรา้งผลประกอบ
การทางธุรกิจท่ีเติบโต โดยมนีายวพิล วรเสาหฤท กรรมการผูจ้ดัการ 
พรอ้มด้วยผูบ้รหิารระดับสงูของบรษัิทรว่มรบัรางวลัดังกล่าว

Mr. Sutti Rajitrangson, Chief Executive Officer, has 
been awarded the "Outstanding CEO Awards" in 
recognition of outstanding executive with an 
outstanding vision. He successfully guided the 
organization through challenging times, achieving 
excellent operating results, and driving sustainable 
growth. Additionally, the Company received the 
"Outstanding Company Performance Award" for listed 
companies with a market capitalization not exceed 
than 3,000 million baht. This award recognizes the 
company's strong business operations and consistent 
growth. Mr. Vipon Vorasowharid, the Managing 
Director, along with other high-level executives, joined 
in accepting these prestigious awards. 

ANNUAL GENERAL MEETING CHECKLIST SCORE

COLLECTIVE ACTION AGAINST CORRUPTION

SET ESG Ratings ประจาํป ี2566 ท่ีระดับ A
ESG Rating 2023 : A Level

CORPORATE GOVERNANCE REPORT

ไทยรไีลฟ ์ได้รบัการประเมนิคณุภาพการจดัการประชุมสามญัผูถื้อหุน้
ประจาํป ี2566 (AGM Checklist) โดยสมาคมสง่เสรมิผูล้งทนุไทย 
สมาคม บรษัิทจดทะเบียนและสาํนักงานคณะกรรมการกํากับหลัก
ทรพัย ์และตลาดหลักทรพัย ์ประจาํปี 2566 ได้ 100 คะแนน ซึ่งอยู่
ในระดับ ”ดีเยีย่ม”

Thaire Life obtained the quality assessment of the 
2022 Annual General Meeting of Shareholders 
(AGM Checklist) by the Thai Investors Association. 
Association of listed companies and the Office of the 
Securities and Exchange Commission for the year 2022 
with 100 points, which is in the level of "Excellent”

บรษัิทฯ ได้ผ่านการคัดเลือกและได้รบัการประเมินใหเ้ป็นหุน้ยัง่ยืน 
SET ESG Ratings 1 ใน 193 บรษัิท ต่อเนื่องเป็นปีท่ี 3 สะท้อนให้
เหน็ถึงการกํากับดแูลกิจการได้อยา่งดีเยีย่มของบรษัิทฯ คํานึงถึง
ผูถื้อหุน้และผูม้สีว่นไดเ้สยี รวมทัง้มุง่มัน่ในการสรา้งความยัง่ยนืให้
กับทั้งธุรกิจ สังคม และสิ่งแวดล้อมจากตลาดหลักทรพัย์แห่ง
ประเทศไทย

The company has been assessed as a Thailand 
Sustainability Investment or SET ESG Ratings, 1 out of 
193 companies, continuously for the third year, 
reflecting the company's excellent corporate 
governance, taking into consideration shareholders 
and stakeholders and strive to create sustainability 
for both business, society and the environment from 
the Stock Exchange of Thailand.

ไทยรไีลฟ ์ได้รบัการประเมนิการกํากับดแูลกิจการบรษัิทจดทะเบยีน 
(CGR) ประจาํปี 2565 ระดับ “ดีเลิศ”
Thaire Life also received an “Excellent” rating for its 
2021 assessment in Thailand’s Corporate Governance 
Report (CGR).

ไทยรไีลฟ ์เปน็สมาชกิแนวรว่มต่อต้านคอรร์ปัชนัของภาคเอกชนไทย
Thaire Life is a private sector member of Thai Private 
Sector Collective Action Against Corruption (CAC).
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ป ีพ.ศ. 2566 เปน็ปท่ีีผู้า่นพน้จากภาวะโรคระบาดำโควดิำหลายๆ
อยา่งไดำ้คล่ีคลายและกลับมาสูส่ภาพปรกติ ภาพรวมเศรษฐกิจไทย
เริม่ฟื้้� นตัวเติบโตไดำ้เพิ่มข้�นเล็กน้อยจากปัจจยัรอบดำ้าน ยงัมคีวาม
ท้าทายท่ีธุรกิจต้องเผู้ชุญิกับความผู้นัผู้วนของสภาวะเศรษฐกจิโลก 
อยา่งไรก็ดำี การส่งออกและการท่องเท่ียวไดำ้มกีารฟื้้� นตัวจาก 2 ปี 
ท่ีผู้่านมา แต่การใชุ้จ่ายต่อหัวของนักท่องเท่ียวมีอัตราลดำลง 
ปัจจยัในประเทศยงัมคีวามท้าทายจากภาวะต้นทนุทางการเงิน และ  
หนี�ครวัเรอืนท่ีสงู ขอ้มูลจากกระทรวงการคลังคาดำการณก์ารเติบโต
เศรษฐกิจในป ี2567 อยูท่ี่รอ้ยละ 2.8  ซึ่้ง่ยงัต้องติดำตามปัจจยัเสีย่ง
ดำ้านภมูิรฐัศาสตรโ์ลกและความผัู้นผู้วนของนโยบายการเงินท่ีอาจ 
สง่ผู้ลกระทบต่อเศรษฐกิจไทย

In 2023, society has become relaxed on COVID  
situation, and everything resumes back to normal.  
Thai economy grown less than expected from  
internal and external factors. There were challenges 
from global economy that are increasingly volatile, 
which pressured Thai export since it relied on main 
country economy, especially China.  In addition, the 
tourism sector had improved, but the spending per 
tourists were still much lower than target.  There were 
challenges from financial costs and high household 
debt.

เรย่น ผูถื้ือหุุ้น้
Dear Shareholders,

(นายสทุธ ิรจติรงัสรรค์์)
กรรมการและประธานเจา้หุ้น้าท่�บรหิุ้าร

(Mr. Sutti Rajitrangson)
Director and Chief Executive Officer

สำ�รจ�กประธ�นเจ�้หน้�ท่�บรหิ�ร
Message from the Chief Executive Officer



ส�าหรบัภาพรวมของธุรกิจประกันชุีวิตในประเทศไทย ธุรกิจ

การดำ�าเนินธุรกิจรบัประกันภัยต่อของบรษัิท ในปี 2566

ขณะเดำียวกันบรษัิทไดำ้ดำ�าเนินแผู้นธุรกิจท่ีมุ่งเน้นการพัฒนา

ในดำา้นการลงทนุของบรษัิทฯ  ในปีท่ีผู้า่นมาความผัู้นผู้วนของ

Thailand life insurance business had slightly increased 
around 3 Percent compared to previous year, with 
gross written premium amount of THB 633,445  
million. Although, there were still positive factors for 
life and insurance business, which were from concern 
on potential impact of epidemic and higher medical 
expense for treatment, increasing percentage of the 
elderly group, supporting policy from the Regulators. 
As a result, many people had paid more attention to 
health and well-being as well as financial protection 
on potential health issues; this created opportunity for 
health and critical illness insurance. 

In 2023, the Company’s reinsurance premium  
amounted to THB 3,455 million, which increased by 
16.6 percent compared to the previous year. This could 
be broken down into the Premium from conventional 
reinsurance business of THB 2,000 million, and from 
non-conventional reinsurance business of THB 1,455 
million. The ratio of premiums from conventional  
reinsurance versus non-conventional reinsurance 
stood at 58:42, closely the same as the previous 
year. Classified by type of products, the Company’s  
premiums were mainly contributed by the health 
insurance product either in individual insurance and 
group insurance with gross written premium (GWP)  
of THB 1,860 million, factored to be 63 percent of 
GWP; followed by the ordinary life insurance, credit 
life insurance and personal accident insurance at 16, 
15, and 6 percent of the total portfolio, respectively. 

Our business plan had been focusing on product  
development and life reinsurance services to response 
to the insurers’ demands. The Company has success 
to increase reinsurance premium on individual health 
and group health business. For international market, 
we had continued to grow business and to overcome 
challenges by adapting to various learning factors 
to understand market conditions in those countries 
with support through our strategic partnership from 
reinsurers, brokers and insurers on new products and 
alternative solutions. This has been inline to enhance 
our business potential and maintain our standard 
towards sustainability growth. 

In terms of investment, the volatility of domestic and 
global economic conditions, especially economic 
slowdown in China, and Europe. External and internal 
factors impacting credential and confidence to Thai 
stock market, all these factors impacted declining 
asset value. The company had been invested in lower 
risk asset and remained our commitment in seeking 
investment income and portfolio management for 
consistent investment returns.

มเีบี�ยประกันภัยรบัรวมทั�งสิ�น 633,445 ล้านบาท เพิม่ข้�นประมาณ
รอ้ยละ 3 ซึ่้่งมีปัจจัยสนับสนุนจากการท่ีประชุาชุนใหค้วามส�าคัญ
กับการท�าประกันชุีวิตและสุขภาพ มีผู้ลจากภาวะโรคระบาดำและ 
ค่าใชุจ้่ายทางการแพทย์ท่ีสูงข้�นส�าหรบัการรกัษาตัว ตลอดำจนผู้ล
จากสงัคมผูู้ส้งูอายุเพิม่ข้�น และนโยบายสนบัสนนุจากหนว่ยงานการ
ก�ากับดำูแล ซึ่้่งท�าใหค้นส่วนใหญ่ใหค้วามส�าคัญกับการจัดำการและ
ป้องกันความเสี่ยงทางการเงินมากข้�น ส่งผู้ลต่อดำีต่อการเจรญิ
เติบโตของการท�าประกันสขุภาพและโรครา้ยแรง 

บรษัิทรบัรูร้ายไดำ้จากเบี�ยประกันภัยต่อรวมรบัเป็นจ�านวน 3,455 
ล้านบาท เพิม่ข้�นรอ้ยละ 16.6 เมื่อเทียบกับชุว่งเวลาเดำียวกันของปี
ท่ีแล้ว โดำยแบง่เป็นเบี�ยประกันภัยต่อรบัจาก การประกันภัยต่อแบบ
ดำั�งเดำมิ จ�านวน 2,000 ล้านบาท และแบบรว่มพฒันา จ�านวน  1,455 
ล้านบาท โดำยมีสัดำส่วนเบี�ยประกันภัยต่อรบัแบบดำั�งเดำิมและแบบ
รว่มพฒันาอยูท่ี่ 58:42 หากแบง่ตามลักษณะของผู้ลิตภัณฑ์์ประกัน
ชุวีติ บรษัิทมเีบี�ยประกันภัยต่อสว่นใหญ่มาจาก ประกันสขุภาพราย
บุคคลและประกันกลุ่มจ�านวน 1,860 ล้านบาท คิดำเป็น สดัำสว่นรอ้ย
ละ 63 ของเบี�ยประกันรบัทั�งหมดำ ส�าหรบัผู้ลิตภัณฑ์์ประเภทประกัน
ภัยรายสามัญ ผู้ลิตภัณฑ์์ประเภทประกันสินเชุื่อ และ ผู้ลิตภัณฑ์์
ประเภทอุบติัเหตสุว่นบุคคล คิดำเป็นสดัำสว่นรอ้ยละ 16 รอ้ยละ 15 
และรอ้ยละ 6 ของเบี�ยประกันภัยรบัทั�งหมดำตามล�าดำับ

ผู้ลิตภัณฑ์์และให้บริการรับประกันภัยต่อดำ้านชุีวิตและสุขภาพ
เพื่อตอบสนองความต้องการของลูกค้า โดำยมีอัตราการเติบโต
ผู้ลิตภัณฑ์์ประกันสุขภาพและประกันกลุ่มในสัดำส่วนท่ีสูง ส�าหรบั
ตลาดำต่างประเทศยังมีผู้ลประกอบการพัฒนาธุรกิจในชุว่งเริม่ต้น 
บรษัิทไดำ้พยายามเรยีนรูเ้พื่อเข้าใจสภาวะตลาดำของแต่ละประเทศ 
ผู้า่นการสรา้งพนัธมติรทางธุรกิจ reinsurer, broker, insurers 
เพื่อพฒันาผู้ลิตภัณฑ์์และโซึ่ลชูุัน่กับทางเลือกใหม่ๆ  อันเป็นการยก
ระดำับศักยภาพธุรกิจของบรษัิท 

ภาวะเศรษฐกิจทั�งในประเทศและต่างประเทศ ปัจจัยต่อเศรษฐกิจ
ถืดำถือยของประเทศจนี ประเทศในแถืบยุโรป รวมถ้ืงความเชุื่อมัน่ต่อ
ตลาดำหลักทรพัยใ์นประเทศไทย เหล่านี�ล้วนสง่ผู้ลใหมู้ลค่าสนิทรพัย์
ทัว่โลกปรบัตัวลดำลง บรษัิทเน้นการลงทุนในหลักทรพัย์ท่ีมีความ
ปลอดำภัย โดำยบรษัิท ยังคงมุ่งมัน่ในการแสวงหารายไดำ้จากการ
ลงทุนและจัดำการพอรต์การลงทุนตามสภาวการณ์ท่ีเปล่ียนแปลง
ไป เพื่อใหไ้ดำ้รบัผู้ลตอบแทนท่ีสม�่าเสมอและบรรลุเป้าหมายตามท่ี
บรษัิทไดำ้วางไว้

สั�รจ�กิประธ�น์เจ�้ห่น์้�ท่ั�บรหิ่�ร  /
Message from the Chief  Executive Off icer
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บรษัิทยังให้ความส�าคัญในการบรหิารความเสี่ยงและเงิน

จากนโยบายของบรษัิทในการมุ่งเน้นใหอ้งค์กรเติบโตอย่าง

ส�าหรับในปี 2567 นี�  เรายังคงดำ�าเนินธุรกิจดำ้วยความ

The company had been focussed on risk and capital 
management to ensure financial strength by setting 
the policy to maintain Capital Adequacy Ratio (CAR) 
above 300% and recognized from Office of Insurance 
Commission (OIC) guideline as AAA credit rating. This 
helped to enhance reinsurance competitive advantage 
for having the lowest credit risk charge.

With our priority in building a sustainable  
organization to achieving ESG for greater social  
contribution, through creating balance among  
economy, society and environment while upholding  
the good governance practices; the company had 
again been recognized and granted “Thailand  
Sustainability Investment (THSI) Award” with SET  
ESG rating in A Class from The Stock Exchange of 
Thailand (SET). In addition, the Company has been 
evaluated on listed company governance ‘CGR’ with 
excellence or 5-stars rating, from Thai Institute of 
Directors (IOD).

For 2024, we wil l  continue to improve our  
performance through turnaround journey with  
the aim for sustainable growth. I sincerely would  
like to thank you shareholders, directors, business 
partners, and hard-working employees at all levels, 
for the support on our business journey and help us 
to continue to grow and maintain a strong market 
position.

กองทุน โดำยไดำ้ก�าหนดำนโยบายการดำ�ารงเงินกองทุนให้อัตรา 
ส่วนความเพียงพอของเงินกองทุนอยู่ ในระดำับไม่น้อยกว่า 
รอ้ยละ 300 ท�าใหเ้ราไดำ้รบัความเชุื่อมัน่ผู้่านกฎเกณฑ์์ ส�านักงาน
คณะกรรมการก�ากับและส่งเสรมิการประกอบธุรกิจประกันภัย 
(คปภ.) เทียบเท่าผูู้้รบัประกันภัยต่อในต่างประเทศท่ีมอัีนดัำบความ
น่าเชุื่อถืือ (Credit rating) ระดัำบ  AAA ท�าใหบ้รษัิทมีค่าความ
เสี่ยงดำ้านเครดิำตต�่าสุดำ ส่งผู้ลให้บรษัิทเพิ่มโอกาสในการแข่งขัน 
ในตลาดำรบัประกันภัยต่อ

มัน่คงและยัง่ยืน สรา้งความสมดำุลในดำ้านเศรษฐกิจ สังคม และ 
สิง่แวดำล้อม สอดำคล้องกับหลักธรรมาภิบาล สง่ผู้ลใหใ้นปีนี� บรษัิท 
ไดำ้ผู้่านการคัดำเลือกและไดำ้รบัการประเมินใหเ้ป็น”หุน้ยัง่ยืน” SET 
ESG Ratings ในระดำับ A จากตลาดำหลักทรพัยแ์หง่ประเทศไทย  
นอกจากนี� ยังไดำ้รบัผู้ลการประเมินในระดำับดำีเลิศ หรอื 5 ดำาว  
จากการส�ารวจการก�ากับดำูแลกิจการบรษัิทจดำทะเบียนไทย CGR  
ซึ่้่งจดัำโดำยสมาคมสง่เสรมิสถืาบนักรรมการบรษัิทไทย (IOD)

มุ่งมัน่ โดำยมีเป้าหมายว่าบรษัิทจะปรบัตัวข้�นสู่สภาวะปรกติในปีนี� 
โดำยสรา้งรายไดำ้จากผู้ลประกอบการดำ้วยนโยบายรกัษาการเจรญิ
เติบโตอย่างยัง่ยืนของบรษัิทต่อไป ผู้มขอกล่าวขอบคุณต่อผูู้้ถืือ
หุน้ พนัธมติรทางธุรกิจ คณะกรรมการบรษัิท และการทุ่มเทปฏิิบติั
หน้าท่ีของพนักงานทกุระดำับ ท่ีใหก้ารสนับสนุนและชุว่ยสรา้งความ
เจรญิก้าวหน้าของบรษัิทและประสบความส�าเรจ็ด้ำวยดำมีาโดำยตลอดำ
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Business Policy and Overview

Vision, Mission and Business Directions

บรษัิท ไทยรปีระกันชุวีติ จ�ากัดำ (มหาชุน) (“บรษัิท”) ไดำ้จดัำตั�ง

บรษัิทประกอบธุรกิจประกันภัยต่อดำ้านการประกันชุีวิตและ

บรษัิทบรหิารเงินลงทุนโดำยกระจายการลงทุนในหลักทรพัย์

ข้�นในปี 2543 โดำยรบัโอนธุรกิจการรบัประกันภัยต่อทางด้ำานประกัน
ชุีวิตทั�งทรพัย์สินและหนี�สินท่ีเก่ียวข้องกันทั�งหมดำ ท่ีเดำิมดำ�าเนิน
กิจการโดำย บรษัิทไทยรบัประกันภัยต่อ จ�ากัดำ (มหาชุน) (“THRE”) 
เพื่อใหเ้ป็นไปตามพระราชุบัญญัติประกันชุวีิตและพระราชุบัญญัติ
ประกันวนิาศภัย พ.ศ. 2535  ท่ีก�าหนดำใหต้้องมกีารแยกการประกอบ
ธุรกิจประกันชุวีติและธุรกิจประกันวนิาศภัยออกจากกัน หลังจากนั�น
ธุรกิจมกีารเติบโตอยา่งต่อเนื่อง จนต่อมาในวนัท่ี 9 ตลุาคม 2556 
บรษัิทไดำจ้ดำทะเบยีนในตลาดำหลักทรพัยแ์หง่ประเทศไทย โดำยบรษัิท
ไทยรบัประกันภัยต่อ จ�ากัดำ (มหาชุน) ไดำ้น�าหุน้สามญับางสว่นเสนอ
ขายกับนักลงทุนทัว่ไป เพื่อสรา้งความมัน่คงในการขยายธุรกิจใน
อนาคต  นับเป็นก้าวส�าคัญอีกก้าวหน้่งของการเจรญิเติบโตอยา่ง
ยัง่ยนื

ประกันสขุภาพทกุประเภท โดำยเบี�ยประกันภัยรบัสว่นหน่้งจะถืกูกันไว้
เป็นเงินส�ารองประกันชุวีติ และดำ�าเนินการบรหิารเงินส�ารองประกัน
ชุวีติสว่นนี� โดำยน�าไปลงทนุเพื่อสรา้งผู้ลตอบแทนใหค้รอบคลมุภาระ
ท่ีจะเกิดำข้�น ดำงันั�น นอกจากการประกันชุวีติแล้ว การลงทนุจง้ถืือเปน็
ธุรกรรมท่ีมคีวามส�าคัญมากต่อการดำ�าเนินธุรกิจของบรษัิท

ประเภทต่างๆ ทั�งระยะสั�นและระยะยาว ทั�งตราสารหนี�และตราสารทนุ 
ทั�งนี� การลงทนุของบรษัิทมกีารปฏิิบติัตามขอ้ก�าหนดำตามประกาศ
คณะกรรมการก�ากับและสง่เสรมิการประกอบธุรกิจประกันภัย เรื่อง
การลงทนุประกอบธุรกิจอ่ืนของบรษัิทประกันชุวีติ

ไทยรปีระกันชุวีิตมุ่งเป็นพันธมิตรในการใหบ้รกิารรบัประกัน
ภัยต่อด้ำานชุวีติพรอ้มพฒันาสรา้งสรรค์ผู้ลิตภัณฑ์์ และบรกิาร
ท่ีสรา้งคณุค่าใหกั้บ ลกูค้า เศรษฐกิจและสงัคมอยา่งยัง่ยนื

เรามุ่งมั่นพัฒนาสร้างสรรค์ผู้ลิตภัณฑ์์และบริการรับ
ประกันภัยต่อด้ำานชุวีติด้ำวยความเชุีย่วชุาญตามมาตรฐาน
สากล
เรารกัษาระดำับความมั่นคงทางการเงินพรอ้มสรา้งผู้ล
ตอบแทนอยา่งยัง่ยนืแก่ผูู้ถื้ือหุน้

เรามุ่งมั่นพัฒนาศักยภาพบุคลากรให้พร้อมต่อการ
เปล่ียนแปลงดำ้านต่างๆ ของธุรกิจ

We aim to create and develop insurance 
products and services with our international  
standard approach.
We continue to maintain our financial strength 
and create a sustainable return to our  
shareholders.
We aim to optimize our resources and  
platforms to cope with business environment 
changes.

•

•

•

•

•

•

We aim to be the partner of choice that provides 
life reinsurance solutions and develop valuable 
products and services for clients to develop  
economic and social sustainability.

Thaire Life Assurance PCL. (“the Company” or “THREL”) 
was established in 2000 by getting transferred the 
entire life reinsurance business and related assets 
and liabilities from Thai Reinsurance PCL. (“THRE”) to 
comply with the Life Insurance Act and the Non-Life 
Insurance Act B.E. 2535 which requires the separation 
of life and non-life insurance business. The Company 
has since maintained continuous growth. On October 
9, 2013, it was listed in the Stock Exchange of Thailand, 
whereby THRE allocated a portion of ordinary shares 
held in the Company for sales to public investors to 
strengthen the Company’s stability for future business 
expansion. This represents another major milestone 
on a path towards sustainable growth.

Apart from the core business in providing all types 
of life and health reinsurance, the Company sets 
aside part of the written premiums as reserves and 
invests such amount to generate returns to cover its  
contingent liabilities. Therefore, investment also plays 
a crucial part in the Company’s core activity.

The Company diversifies its investment in a variety of 
short-term and long-term securities, both debt and 
equity instruments, and complies with regulations 
under the Office of Insurance Commission (OIC):  
Notification Re: Investment in Other Businesses of Life 
Insurance Companies.

น์โยบ�ยและภ�พัรวิมูกิ�รประกิอบธุรกิิจ

วัสิยัทัศน์ พนัธกิจและเป้าหุ้มายในการดำ�าเนินธุรกิจ

วัสิยัทัศน์ (Vision)

พนัธกิจ (Mission) Mission

Vision

ค์วัามเปน็มา

ภัาพรวัมการประกอบธุรกิจ

Background

Business Overview

1.1

1.1

1.1.1 1.1.1

1.1

1.1

 โคัรงสัร�้งและกิ�รดำำ�เน์ิน์ง�น์ข้องกิลุ่มูบรษัิัทั / 
Structure and Business Operat ions of  THREL
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บรษัิทไดำ้รบัการจัดำอันดำับความน่าเชุื่อถืือดำ้านการ
เงินจากสถืาบัน International Credit Rating 
Agency: A.M. Best ในระดำับ Best’s Financial 
Strength: A- (Excellent) ซึ่้่งอยูใ่นเกณฑ์์ท่ีมคีวาม
มัน่คงดำี 

บ ริ ษั ท ไ ดำ้ พั ฒ น า โ ค ร ง ก า ร  A l t e r n a t i v e  
Reinsurance Solutions เพื่อสรา้งโอกาสใหม ่
ทางธุรกิจ โดำยสามารถืน�าเสนอ ผู้ลิตภัณฑ์์การรบั
ความเสี่ยงด้ำาน Mass Lapse ให้กับผู้ลิตภัณฑ์์
ประกันชุวีติท่ีรบัประกันภัยอยู ่(in-force policy) 
บรษัิทไดำมุ้ง่เนน้ท่ีจะขยายธุรกิจในประเทศอินโดำนเีซึ่ยี 
กัมพูชุาและประเทศไต้หวนั โดำยใชุค้วามสามารถืและ
เข้าใจถ้ืงประกันภัยต่อด้ำานประกันชุีวิตไปเสรมิสรา้ง
ความแขง็แรงใหบ้รษัิทคู่ค้า

บรษัิทไดำ้รบัการคัดำเลือกใหอ้ยู่ในรายชุื่อ “หุน้ยัง่ยืน” 
หรอื Thailand Sustainability Investment 
(THSI)  ในกลุ่มธุรกิจการเงิน เป็นปีท่ีสอง รวมถ้ืง
ไดำ้รบัรางวัลดำ้านความยั่งยืน หรอื Rising Star 
Sustainability Award จากตลาดำหลักทรพัยแ์หง่
ประเทศไทย ซึ่้่งแสดำงถ้ืงความทุ่มเทของบรษัิทใน
มติิเศรษฐกิจ สิง่แวดำล้อม สงัคม (ESG) เพื่อน�าพา
องค์กรสูก่ารเติบโตอยา่งยัง่ยนื

บรษัิทไดำ้ลงนามความรว่มมือกับ “Pacific Life 
Re” บริษัทรับประกันภัยต่อในกลุ่มแปซึ่ิฟื้ิก ไลฟื้ ์
ประกันชุีวิตและสุขภาพรายใหญ่จากสหรฐัอเมรกิา  
เพื่อพฒันาผู้ลิตภัณฑ์์และโซึ่ลชูุัน่ เพิม่ทางเลือกใหม่ๆ  
อันเป็นการยกระดัำบศักยภาพอุตสาหกรรมประกัน
ชุวีติไทย สอดำรบัแนวนโยบายสรา้งการเติบโตอย่าง
ยัง่ยนืในระยะยาว
บรษัิทพัฒนาความรว่มมือกับพันธมิตรทางธุรกิจ 
ไดำแ้ก่ กลุม่บรษัิทนายหนา้ กลุม่บรษัิท Tech Partner 
และกลุ่มบรษัิท Start up เพื่อพฒันาผู้ลิตภัณฑ์์และ
บรกิารดำ้านต่างๆ

บริษัทขยายธุรกิจไปยังประเทศกัมพูชุา ประเทศ
ฟื้ิลิปปินส์ และประเทศไต้หวัน ส�าเรจ็ ดำ้วยกลยุทธ ์
ดำ้านการพัฒนาผู้ลิตภัณฑ์์ประกันชุีวิตและการรบั
ประกันชุวีติแบบเฉพาะราย

The Company obtained financial strength 
rating of Best’s Financial Rating: A- 
(Excellent), awarded  on the International 
Credit Rating by The AM Best

The company developed Alternative  
Reinsurance Solutions project to create 
new business opportunities to accept the 
risk of mass lapse of in force life insurance 
product from Life Insurance company.
The company continued to expand market  
in ASEAN, with focus in Indonesia, Taiwan, 
and Cambodia by leveraging our strength 
in reinsurance knowledge to support our 
customers
The company has been selected to be  
on the list “Thailand sustainability  
Investment (THSI) “ of 2022 for 2nd  
consecutive years and granted “Rising 
Star Sustainability Award” from The 
Stock Exchange of Thailand (SET), which  
reflected our commitment towards ESG

The company and Pacific Life Re have 
signed a collaboration agreement to 
provide sustainable life reinsurance 
solutions to Thailand-based life insurance 
operators

T h e  c o m p a n y  s t a r t e d  b u s i n e s s  
collaboration with insurance brokers, 
tech company and start-up company 
in tern of product development and  
services solution.

The company expand business to  
Cambodia, Philippines, and Taiwan 
with strategic effort to focus on life and  
ordinary life insurance

2564

2565

2021

2022

การเปล่�ยนแปลงและพัฒนาการท่�ส�าคั์ญในช่่วัง  
3 ปผีา่นมา

Milestones from the Past Three Years1.1.2 1.1.2
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บริษัทพัฒนาการขายผู้ลิตภัณฑ์์ประกันภัยต่อใน
ประเทศและต่างประเทศซึ่้่งไดำ้มีการเติบโตท่ีดำีโดำย
เฉพาะผู้ลิตภัณฑ์์ประกันสุขภาพบรษัิทยังมีความมุ่ง
มัน่ในการสรา้งความยัง่ยืน ภายใต้หลักการ ESG 
(Environmental, Social, and Governance)
โดำยบรษัิทไดำร้บัการรบัการประเมนิใหเ้ปน็ “หุน้ยัง่ยนื” 
SET ESG Ratings ในระดำับ A จากตลาดำหลักทรพัย์
แหง่ประเทศไทย นอกจากนี�ยังไดำ้รบัผู้ลการประเมิน 
CGR ในระดำับดีำเลิศ หรอื 5 ดำาวจัดำโดำยสมาคมส่ง
เสรมิสถืาบนักรรมการบรษัิทไทย (IOD) บรษัิทไดำ้รบั
การจดัำอันดำบัความน่าเชุื่อถืือด้ำานการเงินจากสถืาบนั 
International Credit Rating Agency: A.M. 
Best ในระดำับ Best’s Financial Strength: B++ 
(Good) ซึ่้่งไดำ้รบัการปรบัอันดัำบลดำลงเนื่องจากผู้ล
การดำ�าเนนิงานของบรษัิทลดำลงจากผู้ลกระทบของค่า
สนิไหมทดำแทนท่ีเพิม่ข้�นของผู้ลิตภัณฑ์์ประกันสขุภาพ
เพราะประชุาชุนจ�านวนมากกลับเขา้รกัษาพยาบาลหลัง
สถืานการณ์โควดิำคล่ีคลายและการเพิม่ข้�นของอัตรา
ค่ารกัษาพยาบาล (Medical Inflation)

F o c u s  d e v e l o p m e n t  o n  h e a l t h  
reinsurance expansion under the  
focus on ESG (Environmental, Social, 
and Governance) and granted Thailand  
Sustainability Investment (THSI) Award 
with SET ESG rating in A Class from The 
Stock Exchange of Thailand (SET) and 
5-stars rating on the list of company 
governance ‘CGR’ from Thai Institute of 
Directors (IOD) The company obtained 
a financial credit rating from the Inter-
national Credit Rating Agency: A.M. Best 
in Best’s Financial Strength: B++ (Good) 
which has been downgraded due to the 
company’s performance declining from 
the impact of increased claims for health 
insurance products as many people  
return to the hospital after treatment.  
The outbreak of Covid-19 and the increase 
in the cost of medical treatment (Medical 
Inflation)

2566 2023

เป้าหุ้มายการดำ�าเนินธุรกิจ Business Direction1.1.3 1.1.3

บริษัทมีเป้าหมายท่ีจะเป็นมากกว่าผูู้้ ให้บริการรับ
ประกันภัยต่อแบบดัำ�งเดำิมเพียงอย่างเดำียว จ้งไดำ้มุ่งท่ีจะ
พัฒนาองค์กร ใหส้ามารถืใหบ้รกิารลูกค้าบรษัิทประกันชุวีิต
ไดำ้ครบวงจร พรอ้มใหบ้รกิารรบัประกันชุวีิตต่อ โดำยการเข้า
รว่มพัฒนาธุรกิจ วางแผู้นการตลาดำ พัฒนาผู้ลิตภัณฑ์์และ
ก�าหนดำแนวทางการพจิารณารบัประกัน ตลอดำจนใหค้�าปรก้ษา
แนวทางพจิารณาสนิไหมทดำแทน 

The company has aspiration of being more than 
just a conventional reinsurance provider, the 
Company is committed to provide customers 
with a comprehensive range of insurance services 
by collaborating with our customers in business 
development, marketing planning, product  
development, and formulation of underwriting 
and claim guidelines.
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นอกจากนี� บรษัิทยังขยายการใหบ้รกิารการรบัประกัน
ชุีวิตต่อ ให้ค�าแนะน�าผู้ลิตภัณฑ์์ใหม่ๆ และแนวทางการรบั
ประกันเพิ่มเติม พรอ้มศ้กษาแนวโน้มพฤติกรรมผูู้้บรโิภค
และสภาวะตลาดำอยา่งต่อเนื่องเพื่อพฒันาธุรกิจใหต้อบโจทย์
ความต้องการท่ีแท้จรงิของผูู้้บรโิภคและสามารถืเลือกใชุส้ื่อ
ไดำ้อยา่งเหมาะสม รวมทั�งแบบการประกันชุวีติต่างๆ ท่ีบรษัิท
ประกันชุวีติสามารถืน�าไปขายผู้า่นชุอ่งทางตัวแทน น�าไปเสนอ
ขายผู้า่นสถืาบนัการเงิน และชุอ่งทางดำิจตัิล เชุน่ แบบประกัน
สุขภาพ แบบประกันโรครา้ยแรง แบบประกันคุ้มครองสิน
เชุื่อ แบบประกันชุวีิตและอุบัติเหตุ เป็นต้น รวมถ้ืงความมุ่ง
มัน่ท่ีจะขยายธุรกิจในตลาดำต่างประเทศ โดำยในปัจจุบนัมกีาร
ดำ�าเนินงานในการพัฒนาธุรกิจในหลายประเทศในแถืบเอเชุยี 
ดำ้วยกลยุทธ์ดำ้านการพัฒนาผู้ลิตภัณฑ์์ประกันชุีวิต การรบั
ประกันชุวีติแบบเฉพาะราย และประกนัสขุภาพ และการบรหิาร
จัดำการขององค์กรเพื่อให้บรหิารงานต่างประเทศไดำ้อย่าง 
มปีระสทิธภิาพ

The Company business plan is focusing on  
developing a variety of l i fe and health  
insurance products as well as maintaining  
consistent growth. The Company has expanded 
its reinsurance service and provided support 
on new product development and underwriting  
guidelines. The Company has continuously  
studied the trend of consumer behaviors and 
market conditions in order to provide timely  
development to customers’ needs as well as select  
appropriate media, including products that 
serve sales through Bancassurance and Digital  
channel; those products include credit life  
insurance, ordinary life and personal accident  
insurance, and health insurance etc. The  
company is also pursuing business expansion to  
international market, with current focus in  
several  countries in Asia,  with product  
development strategy on life, health rider policy 
and facultative reassurance service as well as 
improving operational support for international 
business. 

ส�าหรบัแผู้นงานดำา้นการรบัประกันภัยต่อ เนน้ขยายการ

ส�าหรับแผู้นงานด้ำานการสนับสนุนการดำ�าเนินงาน

รบังานในแต่ละผู้ลิตภัณฑ์์จากลกูค้าใหค้รอบคลมุมากข้�นและ
รกัษาอัตราการเติบโตอย่างต่อเน่ือง โดำยใชุ้นโยบายจัดำการ
ต้นทุนของการขยายงานตามหลักการดำ�ารงเงินกองทุนฯ 
และค�านง้ถ้ืงผู้ลตอบแทนต่อการใชุเ้งินกองทนุตามระดำบัความ
เสีย่งท่ีคุ้มค่า พฒันาธุรกิจใหส้อดำคล้องกับการเปล่ียนแปลง
ของธุรกิจประกันชุวีติและความต้องการของผูู้้บรโิภค ศ้กษา
นวัตกรรมใหม่ๆ เพื่อมาใชุใ้นการวางแผู้นการตลาดำ พัฒนา
ผู้ลิตภัณฑ์์ให้เหมาะสมกับชุ่องทางการขายท่ีหลากหลาย
ครอบคลมุทกุกลุ่มลกูค้า 

บรษัิทไดำ้ลงทุนระบบเทคโนโลยีในการบรหิารจัดำการข้อมูล
องค์กร โดำยเฉพาะการเตรยีมการเพื่อรองรบัมาตรฐานบญัชุี
สากล (IFRS17) บรษัิทยงัอยูใ่นระหวา่งการเตรยีมงานเพื่อให ้
พรอ้มรองรบัเกณฑ์์กฎหมายใหม่ ซึ่้่งจะมีผู้ลบังคับใชุตั้�งแต่ 
มกราคมปี 2568

The company aims for continuous growth and 
has applied guideline to effectively manage the 
incremental cost from business expansion based 
on the principle of Insurance Risk-Based Capital 
and return the use of capital to an adequate level 
of risk in order to maintain financial strength. 
The company business plan adapts to change in 
life insurance business and consumer needs to 
capture market demand; Business Development 
and Product Development constantly explore 
innovation to fit with diverse sales channels that 
could capture all customer segments.

The company has invested in technology to  
support data management for reinsurance  
services, especially on the preparation to support  
the new International Financial Reporting  
Standards for Insurance Contract (IFRS17) and  
Financial Instruments (IFRS9), which will be  
effective from January 2025. 
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Nature of Businessลักษณะการประกอบธุรกิจ

เบี�ยประกันภัยต่อรบัท่ีถืือเป็นรายไดำ้
Net earned premium income 
  - การประกันชุวีติประเภทดำั�งเดำิม 
    Conventional Reinsurance
  - การประกันชุวีติประเภทรว่มพฒันา 
    Non-conventional Reinsurance

รายไดำ้จากการลงทนุสทุธ ิ
Net investment income

รายไดำ้อ่ืน 
Other income

รวิมู 
Total

รายไดำ้ค่าจา้งและค่าบ�าเหน็จ 
Commission and brokerage income

1,925.7

1,375.6

74.1

0.8

3,379.8

3.5

1,653.6

1,254.2

75.5

1.4

2,987.4

2.7

1,353.0

1,372.1

65.0

1.1

2,795.1

4.0

57.0

40.7

2.2

0.0

100.0

0.1

55.4

42.0

2.5

0.0

100.0

0.1

48.4

49.1

2.3

0.0

100.0

0.2

1.2 1.2

โค์รงสรา้งรายได้ำ Revenue Structure 1.2.1 1.2.1

รายได้ำ 
Revenue from Sales

ป ี2566 
2023

ป ี2565 
2022

ป ี2564
2021

ล้านบาท 
THB Million

ล้านบาท 
THB Million

ล้านบาท 
THB Million

รอ้ยละ 
Percent

รอ้ยละ 
Percent

รอ้ยละ 
Percent

การเปล่ียนแปลงทางสภาวะเศรษฐกิจท่ีมคีวามผู้นัผู้วน
ซึ่้่งมีผู้ลกระทบต่อธุรกิจประกัน บรษัิทไดำ้เรยีนรูแ้ละยังมุ่ง
เน้นในการปรบัปรุงการนโยบายการจดัำการ รวมถ้ืงการดำแูล
และพฒันาบุคลากรผู้่านการสรา้งวฒันธรรมองค์กรและการ
สื่อสารอย่างมีประสิทธิภาพ รวมถ้ืงบรษัิทไดำ้มุ่งเน้นในการ
สรรหาบุคลากรท่ีมีประสบการณ์และแนวคิดำใหม่ๆ มารว่ม
ในการปรบัปรุงการท�างาน และพัฒนาทีมงานให้มีคุณภาพ  
เพื่อเปา้หมายในการสรา้งการเติบโตของธุรกิจอยา่งยัง่ยนื

Changes in economic conditions caused volatility,  
which has impacted on the insurance business.  
The company has adapted and aimed for  
continuous improvement in managing policy  
and building organizational capability to equip 
workforce to be ready for rapid changes in  
insurance business. As such, the Company has 
continued to seek new talents to bring in new 
experiences and innovations. The company aims 
to develop a quality workforce in order to achieve 
sustainable business growth.
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ขอ้มูลเก่�ยวักับผลิตภััณฑ์์

ลักษณะผู้ลิตภัณฑ์์และการให้บรกิาร และการพัฒนา
นวตักรรมธุรกิจ

ชุื่อเสยีง สถืานะทางการเงิน และอันดำับความน่าเชุื่อถืือ
ใน (Credit Rating) 
เง่ือนไขการรบัประกันชุีวิตต่อ ซึ่้่งต้องสามารถืตอบ
สนองความต้องการตามนโยบายของบรษัิทประกัน
ชุวีติไดำ้ เชุน่ การพจิารณารบัประกันภัย รูปแบบสญัญา
ประกันภัยต่อ อัตราเบี�ยประกันภัยต่อ รวมถ้ืงค่าบ�าเหน็จ 
(Commission) เป็นต้น
ปัจจัยดำ้านบรกิารต่างๆ ท่ีสนับสนุนในการดำ�าเนินงาน 
เชุน่ ใหค้�าปรก้ษาดำ้านผู้ลิตภัณฑ์์ ดำ้านการพิจารณารบั
ประกันภัย เป็นต้น
ความพ้งพอใจและความสะดำวกรวดำเรว็ท่ีไดำ้รบัจากการ
ใหบ้รกิาร

Reputation, financial strength and strong 
credit rating
Reinsurance terms and conditions that meet 
the life insurance companies’ requirements 
such as underwriting guidelines, reinsurance  
agreement, reinsurance pricing and  
commission etc.
Factor from value added services that  
support business operations such as product 
development and underwriting consultation.
Satisfaction of high standard and timely 
services

Characteristics of Business Solution

Product and service1.2.2

(1)

• 

• 

• 

•

• 

• 

• 

•

(1)

1.2.2

บรษัิทฯ ประกอบธุรกิจใหบ้รกิารรบัประกันภัยต่อด้ำาน
ประกันชุวีติเพื่อสนับสนุนธุรกิจประกันชุวีติมากวา่ 20 ปี ดำ้วย
การรบัการถ่ืายโอนความเสี่ยงภัยของบรษัิทประกันชุีวิต ท่ี
กระจายความเสี่ยงด้ำานทุนประกันท่ีรบัประกันชุีวิตไว้ตาม
สญัญาประกันชุวีติกับผูู้้เอาประกันชุวีติ ผู้ลิตภัณฑ์์ท่ีบรษัิทฯ 
รบัประกันภัยต่อจากบรษัิทประกันชุีวิต ไดำ้แก่ ประกันชุีวิต
รายสามญั ประกันชุวีติกลุ่ม ประกันชุวีติเพื่อคุ้มครองสนิเชุื่อ 
ประกันอุบัติเหตุส่วนบุคคล และสัญญาเพิ่มเติมทั�งอุบัติเหตุ
และประกันสขุภาพ ซึ่้่งบรษัิทประกันชุวีติจะคัดำเลือกบรษัิทรบั
ประกันภัยต่อโดำยการพจิารณาจาก

The Company’s core business has provided  
reinsurance service to support life insurance 
business for more than 20 years in aspect of 
risks transferred from life insurance companies; 
associated risk is shared by reinsuring the sum 
assured that stated in the life insurance contract.   
The products that could be reinsured varied from 
ordinary life insurance, group insurance, credit 
and mortgage term insurance, personal accident, 
health and accidental riders etc. Life Insurer  
companies would select a reinsurance service 
provider based on the following conditions.

THAIRE LIFE ASSURANCE PCL

การประกันชวีติ
Life Insurance

เบีย้ประกันภัย
Premiun

ความคุ้มครองชวีติ
Life Coverage

การประกันชวีติต่อ
Life Reinsurance

ผูเ้อาประกันภัย
(Insured)

ผูร้บัประกันภัย หรอื
บรษัิทประกันชวีติ (Insurer)

ผูร้บัประกันภัยต่อ หรอื
บรษัิทประกันภัยต่อ (Reinsurer)

เบีย้ประกันภัยต่อ
Reinsurance Premiun

รว่มรบัความเสีย่งจากสว่นประกันภัยต่อ
Reinsurance Coverage
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การพฒันานวตักรรมธุรกิจ

ลักษณะผู้ลิตภัณฑ์์และการใหบ้รกิารของบรษัิทฯ สามารถื 
แบ่งออกไดำ้เป็น 2 ประเภทตามนโยบายทางการตลาดำ 
ดำังนี�

โครงการพฒันาผู้ลิตภัณฑ์์ประกันชุวีติและบรกิาร Life insurance products & services development 
project

Business Innovation development

Reinsurance Business by Marketing Policy 
can be categorized into 2 types as follow::

(2)

(3)

(2)

(3)

The company develops cooperation with 
business partners,  including foreign  
reinsurance companies. A group of brokerage  
companies, Third Party Administration (TPA) 
and healthcare Partners, to develop life  
insurance products. and increase your  
chances of getting work in new markets.
The company has been collaborating with 
“Pacific Life Re”, a reinsurance company 
in the Pacific Life group, a life and health  
insurance company from the United States, 
since 2022. In the past, they have jointly  
developed critical disease products and the  
Alternative Reinsurance Solution project, 
which raises the potential of the Thai life  
insurance industry. This collaboration will 
support our direction of creating sustainable 
growth.

บรษัิทพฒันาความรว่มมอืกับพนัธมติรทางธุรกิจ ไดำ้แก่ 
บรษัิทประกันภัยภัยต่อต่างประเทศ กลุ่มบรษัิทนายหน้า 
Digital platform Third Party Administration 
(TPA) และ healthcare Partners เพื่ อพัฒนา
ผู้ลิตภัณฑ์์ประกันชุีวิต และเพิ่มโอกาสในการรบังานใน
ตลาดำใหม่

บรษัิทไดำ้รว่มมอืกับ “Pacific Life Re” บรษัิทรบัประกัน
ภัยต่อในกลุ่มแปซึ่ฟิื้กิ ไลฟื้ ์ ประกันชุวีิตและสุขภาพราย
ใหญ่จากสหรฐัอเมรกิาตั�งแต่ปี 2565 ซึ่้่งท่ีผู้่านมาไดำ้
รว่มพัฒนาผู้ลิตภัณฑ์์โรครา้ยแรงและโครงการ Alter-
native Reinsurance Solution อันเป็นการยกระดำับ
ศักยภาพอุตสาหกรรมประกันชุีวิตไทย สอดำรับแนว
นโยบายสรา้งการเติบโตอยา่งยัง่ยนืในระยะยาว

การประกันชุวีติต่อประเภทดำั�งเดำิม Conventional Reinsurance

1. 

2.

1. 

2.

3.1 3.1
เป็นการรบัประกันภัยต่อจากบรษัิทประกันชุวีติ  โดำยท่ี

บรษัิทฯ มีการรบังานการรบัประกันชุีวิตต่อประเภท

บรษัิทประกันชุีวิตเป็นผูู้้บรหิารจัดำการกระบวนการทั�งหมดำ
เอง ตั�งแต่พัฒนาผู้ลิตภัณฑ์์ ท�าการตลาดำ และน�าเสนอขาย
ผู้ลิตภัณฑ์์ จากนั�นบรษัิทประกันชุีวิตจะกระจายความเสี่ยง
ดำา้นทนุประกันใหกั้บบรษัิทประกันภัยต่อทั�งในและต่างประเทศ
หลายๆ ราย โดำยท่ีบรษัิทประกันภัยต่อแต่ละรายไมม่สีว่นรว่ม
ในการสรา้งและพฒันาผู้ลิตภัณฑ์์กับบรษัิทประกันชุวีติ หรอืท่ี
เรยีกวา่ Passive Reinsurance 

ดัำ�งเดำิม และรกัษาอัตราการเจรญิเติบโต ดำ้วยการใหบ้รกิาร
เสรมิด้ำานต่าง ๆ  ไดำแ้ก่ บรกิารแนะน�าผู้ลิตภัณฑ์์ประกันชุวีติและ
รว่มวางแนวทางพจิารณาการรบัประกันชุวีติเพิม่เติม บรกิาร
พจิารณารบัประกันภัย และบรกิารสง่เสรมิความรูท้างเทคนิค
ต่าง ๆ ท่ีเก่ียวขอ้งกับธุรกิจประกันชุวีติ

Conventional reinsurance is the reinsurance 
service that all arrangements are made by life  
insurance companies, ranging from product 
development, marketing and sales of products.   
Risks associated with the sum insured are  
allocated to several reinsurers both local and 
overseas. Conventional reinsurance is considered 
to be “Passive Reinsurance” where reinsurance 
companies don’t take any part of Insurers’ product 
development.

The Company has developed conventional  
reinsurance business and maintained its growth 
through value added services such as providing 
product consultation, joint development for  
additional underwriting guidelines, and provision 
of underwriting services as well as other technical 
knowledge in relation to life insurance business. 
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การประกันชุวีติต่อประเภทรว่มกันพฒันา Non-conventional Reinsurance3.2 3.2

ตลาดำรับประกันภัยต่อเป็นตลาดำเปิดำท่ีบริษัทรับ

สุขภาพเป็นเรื่องท่ีผูู้้บรโิภคยังมีความสนใจในการท�า

หลังจากท่ีสถืานการณ์โควิดำคล่ีคลาย แม้ว่าประชุาชุน

ประกันภัยต่อจากต่างประเทศสามารถืเขา้มาไดำ้ตลอดำ บรษัิท
เพิ่มความสามารถืในการแข่งขัน ดำ้วยการท�าธุรกิจแบบ
แสวงหาโอกาสทางการตลาดำใหม ่(Active Reinsurer) โดำย
การเข้าไปมีส่วนรว่มในทุก ๆ กิจกรรมรว่มกับบรษัิทประกัน
ชุีวิต ตั�งแต่การพัฒนาและน�าเสนอผู้ลิตภัณฑ์์ใหม่ๆ ท่ีเป็น
ความต้องการของตลาดำ จัดำท�าแผู้นการตลาดำ และหาชุ่อง
ทางการตลาดำ ท�าใหบ้รษัิทฯ สามารถืก�าหนดำรูปแบบกรมธรรม์
และอัตราเบี�ยประกันภัยท่ีเหมาะสม ซึ่้่งการประกันชุีวิตต่อ
ประเภทรว่มกันพัฒนานี� บรษัิทฯ จะไดำ้รบัส่วนแบ่งการรบั
ประกันภัยต่อเป็นสดัำสว่น (Quota Share) ในอัตราสว่นท่ีสงู
กวา่อัตราสว่นการรบัประกันภัยต่อประเภทดำั�งเดำิม 

ประกันเพิ่มมากข้�น บริษัทมีโครงการพัฒนาผู้ลิตภัณฑ์์
รว่มกับบรษัิทประกันชุีวิตอย่างต่อเน่ือง โดำยมุ่งเน้นคิดำค้น 
พัฒนาผู้ลิตภัณฑ์์ และชุอ่งทางการขายท่ีตอบสนองต่อการ
เปล่ียนแปลงของพฤติกรรมผูู้้เอาประกันภัยเป็นหลัก อาทิ
เชุ่น โครงการพัฒนาผู้ลิตภัณฑ์์ส�าหรบัผูู้้สูงอายุ โครงการ
พฒันาผู้ลิตภัณฑ์์ดำ้านสขุภาพและโรครา้ยแรง โดำยการจดัำท�า
ผู้ลิตภัณฑ์์ท่ีมีจุดำเดำ่นแตกต่างกันในแต่ละกลุ่มชุว่งอายุผูู้้เอา
ประกันภัย

จะเริม่ปรบัตัวและกลับมาใชุชุ้วีติแบบปกติ (New Normal)  
แต่ยังคงไดำ้รับผู้ลกระทบจากสถืานการณ์โควิดำต่อความ
ผู้นัผู้วนของเศรษฐกิจโลก ท�าใหเ้กิดำภาวะเงินเฟื้อ้ดำอกเบี�ยท่ีสงู
ข้�น การชุะลอตัวของเศรษฐกิจโดำยเฉพาะยุโรปและจนีท่ีชุะลอ
ตัวอย่างมีนัยส�าคัญ รวมถ้ืงเศรษฐกิจไทยท่ีมีการชุะลอตัว
ลงเชุน่กัน ท่ามกลางความเปล่ียนแปลงอยา่งรวดำเรว็ มคีวาม
ซึ่บัซึ่อ้น ซึ่้่งท�าใหก้ารคาดำการณ์แนวโน้มมคีวามคลมุเครอืใน
การประเมินสถืานการณ์ (VUCA: Volatile, Uncertain,  
Complex, Ambiguous) ส่งผู้ลต่อปัจจัยจากสภาพ
แวดำล้อมทางเศรษฐกิจ สงัคมในการดำ�าเนินธุรกิจ

The Company has taken proactive approach 
in capture market share in Thailand since Thai  
reinsurance market is an open market where any 
reinsurers can enter at any time. The Company  
has taken role as an active reinsurer by  
participating in all activities with life insurance 
companies, ranging from market demand  
assessment, new product development, set up 
marketing activities as well as exploring new  
distribution channels.  By taking an active role, 
the Company can design appropriate policies and  
determine suitable pricing; as a result, which  
enable the company to qualify for higher  
underwriting quota sharing percentage than 
conventional reinsurance.

Managing health and medical cost has been  
a focusing trend for people to seek for healthcare  
coverage. The Company has continuously  
implemented several joint development  
projects with insurance companies by focusing  
on product development through various  
channels. By understanding different target  
groups, our key focus areas on product  
development have been on senior needs,  
health and critical illness, with additional  
development on mental illness.

After the Covid situation has resolved. Even 
though people are beginning to adjust and return 
to normal life (New Normal), they are still affected 
by the COVID situation and the fluctuations of the 
world economy. The world economic affect from 
inflation and higher interest rates. The economic 
slowdown, especially in Europe and China, has 
slowed significantly. Including the Thai economy  
which has slowed down as well. This causes 
trend forecasts to be ambiguous in assessing 
the situation (VUCA: Volatile, Uncertain, Complex, 
Ambiguous), affecting factors from the economic 
environment and society.

การตลาดำและการแขง่ขนั

สถืานการณ์ธุรกิจประกันชุีวิตและธุรกิจประกันภัยต่อ
ดำ้านประกันชุวีติ ปี 2566 

Life Insurance and Reinsurance Market  
Situation in 2023

Market Situation and Competition 1.2.3

(1) (1)

1.2.3
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ในดำ้านของธุรกิจประกันชุวีิต สภาวะเศรษฐกิจมีปัจจัย

ในภาคธุรกิจเองบรษัิทต่างๆ ก็ปรบัเปล่ียนนโยบายการ

ลบต่อความสามารถืในการท�าประกันของผูู้้บรโิภคจากก�าลัง
ซึ่ื�อท่ีเปราะบางของครวัเรอืนบางกลุ่ม จากค่าครองชุีพและ
หนี�ครวัเรอืนท่ีอยูใ่นระดัำบสงู อยา่งไรก็ตามธุรกิจประกันชุวีติ
ไดำร้บัปัจจยับวกจากการท่ีผูู้บ้รโิภคไดำต้ระหนกัถ้ืงความส�าคัญ
ต่อการท�าประกันชุวีติและประกันสขุภาพหรอืโรครา้ยแรง และ
ความเสีย่งของการแพรร่ะบาดำของโรคอุบติัใหม ่และนโยบาย
ในการบังคับใชุ้แบบมาตรฐานใหม่ของสัญญาเพิ่มเติมการ
ประกันภัยสุขภาพ (New Health Standard) ท่ีชุ่วยให ้
ผูู้้บรโิภคสามารถืเปรยีบเทียบและเลือกความคุ้มครองไดำ้
สะดำวกมากข้�น รวมถ้ืงภาครฐัท่ีชุ่วยสนับสนุนมาตรการลดำ
หย่อนภาษีของประกันชุีวิตประกันสุขภาพ จ้งคาดำการณ์ว่า
ธุรกิจประกันชุีวิตจะสามารถืเติบโตไดำ้ในสภาวะเศรษฐกิจท่ี
ท้าทาย  ในทางตรงขา้มภาคธุรกิจประกันภัยประสบกับปรมิาณ
การเพิม่ข้�นของค่าสนิไหมทดำแทนจากการท่ีประชุาชุนกลับเขา้
รกัษาพยาบาลหลังสถืานการณ์โควดิำคล่ีคลายและแนวโนม้ค่า
รกัษาพยาบาลท่ีเพิม่สงูข้�น (Medical Inflation) จากความ
ก้าวหน้าของนวัตกรรมเทคโนโลยีในการรกัษาพยาบาลและ
การใชุย้าท่ีมรีาคาสงูข้�น

ขายใหส้อดำคล้องกับสถืานการณ์ปัจจุบนัควบคูกั่บการพฒันา
ผู้ลิตภัณฑ์์และเพิม่โอกาสในชุอ่งทางการขายใหม ่ๆ  พรอ้มทั�ง
น�าเทคโนโลยีเข้ามาพัฒนาบรกิารและปรบัปรุงกระบวนการ
ท�างานใหส้อดำคล้องกับ Digital economy เพื่อใหค้รอบคลมุ
ทุกกลุ่มเป้าหมาย ท�าให้ผู้ลงานเบี�ยประกันชุีวิตรบัรวมของ
ธุรกิจประกันชุีวิตในประเทศไทยอยู่ท่ี 633,445  ล้านบาท 
เติบโตข้�นในอัตราส่วนท่ีใกล้เคียงกับปี 2565 (รอ้ยละ 3.7) 
และเมื่อพจิารณาอัตราเบี�ย ประกันสทุธต่ิอผู้ลิตภัณฑ์์มวลรวม
ของประเทศ (GDP) จะพบ วา่มรีะดำับอยูท่ี่รอ้ยละ 3.55 ซึ่้่งมี
อัตราการลดำลงจากปีท่ีแล้วเล็กนอ้ย ซึ่้่งสามารถือธบิายความ
ไดำ้วา่ คนไทยมอัีตราสว่นการจา่ยเบี�ยประกันชุวีติเพยีงรอ้ยละ 
3.55 ของรายไดำเ้ท่านั�น ยงัมโีอกาสในการเติบโตเมื่อเทียบกับ 
ประเทศท่ีใหค้วามส�าคัญกับการประกนัชุวีติ ท่ีมอัีตราสว่นมาก 
ถ้ืงรอ้ยละ 10 ของรายไดำ้

In l ife insurance industry, the economic  
situation has negative factors affecting the  
ability of consumers to obtain insurance due to 
the fragile purchasing power of some households  
from the high cost of living and household  
debt. However, the life insurance business  
received positive factors from consumers 
realizing the importance of life insurance 
and health or critical illness insurance and 
the risk of the epidemic and emerging risk. 
The OIC announcement of the new standard 
of health insurance contracts (New Health  
Standard)  allows consumers to compare and  
choose coverage more conveniently. The  
favorable policy from government sector about 
tax redemption for life insurance and health 
insurance are still benefit to insurance industry. 
Therefore, it is expected that the life insurance 
business will be able to grow in challenging 
economic conditions. On the other hand, the 
insurance business sector has experienced an 
increase of medical claim due to people returning 
to medical treatment after the COVID situation 
has resolved and the trend of increasing medical  
expenses  (Medica l  Inf lat ion)  f rom the  
advancement of innovative technology in  
treatment, nursing and the increase of medicines 
price.
In the insurance business sector itself, various 
companies revisit its business plan to cope with 
the current situation such as product strategy,  
distribution channel development strategy,  
bringing in technology to develop services and  
improve work processes to be in line with the 
Digital economy to cover all target groups. The 
total life insurance premium in Thailand market 
is 633,445 million baht, growth rate nearly to 
year 2022 (3.7 percent). The total life insurance 
premium rates per the country’s gross product  
(GDP) is found to be at 3.55 percent, which 
is a slight decrease from last year which can  
explain the meaning that Thai people have a life  
insurance premium payment ratio of only 
3.55 percent of their income. There is still an  
opportunity for growth compared to Countries 
that value life insurance with a ratio as high as 10 
percent of their income.
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ข้อ้มููลสัถิิติิธุรกิิจประกัิน์ชีว่ิติิ ป ี2562 – 2566 
Life insurance business statistics data for 2019 – 2023 (Market Data)

เบ่�ยประกันภััยรบั และอัตราการเติบโต 
Gross Written Premiums and Growth Rate

กรมธรรมป์ระกันช่ว่ัติท่�มผ่ลบงัคั์บ ณ สิ�นป ี
Number of policies in force in Thailand

อัตราสว่ันช่อ่งทางการขายประกันช่ว่ัติ 
Direct Premiums, Distribution Channels

เบ่�ยประกันภััยรบัต่อผลิตภััณฑ์์มวัลรวัม 
GWP Per GDP in Thailand

กรมธรรมป์ระกันช่ว่ัติรายใหุ้ม ่
Number of new policies in Thailand

ผลก�าไร (ขาดำทนุ) จากการดำ�าเนินงาน 
Profit (Loss) from Operation in Thailand

24.8
26.9 26.2 26.5

29.9

3.8 3.8 3.7

4.8
4.1

2566F 
2023F

2564 
2021

2564 
2021

2562 
2019

2562 
2019

2563 
2020

2563 
2020

2565 
2022

2565 
2022

2566F 
2023F

2565 
2022

2566F 
2023F

2565 
2022

2563 
2020

2563 
2020

2564 
2021

2564 
2021

2562 
2019

2562 
2019

2566F 
2023F

หน่วย: รอ้ยละ 
Unit: Per Capita

หน่วย: รอ้ยละ 
Unit: Percent

หน่วย: รอ้ยละ 
Unit: Percent

หน่วย: ล้านบาท 
Unit:  THB Million

หน่วย: ล้านกรมธรรม ์
Unit: Million Policies

หน่วย: ล้านกรมธรรม ์
Unit: Million Policies

610,558 599,810 613,845 611,097 633,445

-2.7% -1.8%
2.3% -0.4% 3.7%

3.62

3.83
3.80

3.52
3.55

ตัวแทน 
Agency

ธนาคาร 
Bank Assurance

โทรศัพท์ 
Tele Marketing 

อ่ืนๆ 
Others

2562 
2019

2563 
2020

2564 
2021

2565 
2022

2566 
2023

5.8%
2.2%

40.3%

51.7%

6.9
7.8

7.2 7.5 7.5

2562 
2019

2563 
2020

2564 
2021

2565 
2022

2566 
2023

เบี�ยประกันภัยปีต่อไป 
Renew Annual Premium

% เติบโต 
% Growth

เบี�ยประกันภัยจา่ยครั�งเดำียว 
Single Year Premium

เบี�ยประกันปีแรก 
First Year Premium

6.5%
2.2%

37.8%

53.5%

4.7%
2.3%

39.1%

53.9%

5.7%
2.3%

39.8%

52.2%

5.6%
2.4%

38.6%

53.4%

108,598

69,961

431,968

100,925

57,344

441,540

96,171

74,634

443,040

105,787

64,001

441,308

112,377

66,093

454,975
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เบ่�ยเอาประกันภััยต่อ ป ี2562 - 2566
Reinsurance Ceded Premium in Thailand 2019 - 2023

ท่ีมา: ส�านักงานคณะกรรมการก�ากับและสง่เสรมิการประกอบธุรกิจประกันภัย / สมาคมประกันชุวีติไทย และการประมาณการของบรษัิท
Source: Office of Insurance Commission/The Thai Life Assurance Association and the Company’s forecasts

Reinsurance ceded premium in 2023 is THB 28,555 
million at an annual growth rate of 17.6 percent, 
which is reflecting double digit growth as previous 
year. Most of the reinsurance premiums stemmed 
from the ordinary life and health insurance  
product. Reinsurance ceded premium represent 
is 4.5 percent of gross written premiums. Despite 
the marginal reinsurance ratio compared with the 
overseas experience, reinsurance is a key strategy 
adopted by life insurers in their insurance risk 
management and, as such, reinsurance premium  
growth usually mirrors growth in the direct  
insurance sector. Over the past 5 years (2019-
2023), reinsurance premiums have grown at an 
average annual rate of 13.5 percent.

ดำ้านธุรกิจประกันภัยต่อ ในปีนี�ธุรกิจประกันชุวีิตมีการ
เอาประกันภัยต่อจ�านวน 28,555 ล้านบาท คิดำเปน็อัตราเติบโต 
รอ้ยละ 17.6 จากปีก่อนหน้า โดำยหลักมาจากการเอาประกัน
ภัยต่อของผู้ลิตภัณฑ์์ประเภทรายสามญัและสัญญาเพิ่มเติม
ประกันสขุภาพ เมื่อพจิารณาในมุมของสดัำสว่นการเอาประกัน
ภัยต่อ เทียบกับเบี�ยประกันชุีวิตรบัรวมจะมีสัดำส่วนการเอา
ประกันภัยต่ออยูท่ี่รอ้ยละ 4.5 ซึ่้่งเมื่อเทียบกับประสบการณ์
ในต่างประเทศ สดัำสว่นการเอาประกันภัยต่อนี�อยูใ่นระดำับท่ีไม่
สูงเท่าใดำนัก แต่เนื่องจากการเอาประกันภัยต่อเป็นกลยุทธ์
ท่ีส�าคัญส�าหรบับรษัิทประกันชุวีิตในการบรหิารจัดำการความ
เสี่ยงในด้ำานการรบัประกันภัย ดำังนั�น เมื่อธุรกิจประกันชุวีิต
มีแนวโน้มเติบโตเพิ่มข้�น ธุรกิจประกันภัยต่อก็น่าท่ีจะมี
แนวโน้มเติบโตเพิ่มข้�นตามไปดำ้วย โดำยในชุว่ง 5 ปี ตั�งแต่ปี  
2562-2566 เบี�ยเอาประกันภัยต่อมอัีตราการเติบโตเพิม่ข้�น
โดำยเฉล่ียต่อปีสงูถ้ืงรอ้ยละ 13.5

ตารางเบ่�ยประกันภััยต่อในประเทศไทยระหุ้วัา่งป ี2564 – 2566
Reinsurance premiums during 2021 – 2023

หน่วย: ล้านบาท 
Unit: THB Million

24,270

28,555

20,852
17,510

14,810

2562 
2019

2563 
2020

2564 
2021

2565 
2022

2566F 
2023F

2566 
2023

2565 
2022

2564 
2021

ล้านบาท 
THB  

Million

ล้านบาท 
THB  

Million

ล้านบาท 
THB  

Million

เติบโต (รอ้ยละ) 
Growth 

(percent)

เติบโต (รอ้ยละ) 
Growth 

(percent)

เติบโต (รอ้ยละ) 
Growth 

(percent)

เบี�ยประกันภัยรบั 
Gross written premiums

633,445

28,555

611,097 613,845

24,270 20,852

3.7

17.6

-0.4 2.3

16.4 19.1

3,455 2,965

12.212.1 14.0

2,91316.6 1.8 25.0

เบี�ยเอาประกันภัยต่อธุรกิจ
Reinsurance ceded premiums
เบี�ยประกันภัยต่อรบัของบรษัิท
THREL’s  gross  written premium
สว่นแบง่การตลาดำของบรษัิท (รอ้ยละ)
THREL’s market share from 
reinsurance ceded premium 
(percent)

ท่ีมา: ส�านักงานคณะกรรมการก�ากับและสง่เสรมิการประกอบธุรกิจประกันภัย/สมาคมประกันชุวีติไทย และการประมาณการของบรษัิท
Source: Office of Insurance Commission/The Thai Life Assurance Association and the Company’s forecasts

 โคัรงสัร�้งและกิ�รดำำ�เน์ิน์ง�น์ข้องกิลุ่มูบรษัิัทั / 
Structure and Business Operat ions of  THREL

24 Form 56-1 One Report
Thaire Life Assurance Public Company Limited



ผลงานด้ำานการตลาดำของ บมจ. ไทยรป่ระกันช่ว่ัติ 
ป ี2566

Thaire Life Assurance Company’s  
competition in 2023 

1.2.4 1.2.4

ส�าหรบับรษัิทไทยรปีระกันชุีวิตในปีนี� มีเบี�ยประกันภัย
ต่อจ�านวน 3,455 ล้านบาท เติบโตรอ้ยละ 16.6 เทียบกับ
ชุว่งเวลาเดำียวกันในปีท่ีแล้วและมีการเติบโตของเบี�ยท่ีดำีกว่า
ค่าเฉล่ียของตลาดำประกันชุีวิต โดำยภาพรวมบรษัิทมีส่วน
แบง่การตลาดำอยูท่ี่รอ้ยละ 12.1 ในปีท่ีผู้า่นมาบรษัิทสามารถื
รว่มพัฒนาผู้ลิตภัณฑ์์ใหม่กับบรษัิทประกันชุีวิตไดำ้เพิ่มข้�น
ในส่วนของผู้ลิตภัณฑ์์ประกันสุขภาพและประกันกลุ่ม ซึ่้่งไดำ้
เติบโตข้�นมากเมื่อเทียบกับปีก่อน ส�าหรบัตลาดำต่างประเทศ 
บรษัิทไดำ้มีการเติบโตท่ีดำีผู้่านการขยายงานในกลุ่มประเทศ
อินโดำนีเซึ่ยีเป็นหลัก รวมถ้ืงการบรหิารงานในประเทศ ไต้หวนั 
กัมพูชุา ลาว และ ฟื้ลิิปปินส ์จากกลุ่มผู้ลิตภัณฑ์์ประกันสนิเชุื่อ 
ประกันกลุ่มและโรครา้ยแรง จากแนวโน้มค่ารกัษาพยาบาล
ท่ีสูงข้�น บรษัิทไดำ้ปรบัตัวเพื่อเน้นกระบวนการพิจารณารบั
ประกันภัยและบรหิารความเสี่ยงดำ้วยความระมัดำระวังและ
รอบคอบ เพื่อควบคมุคณุภาพของผู้ลการรบัประกันภัยใหอ้ยู่
ในระดำับความเสีย่งท่ียอมรบัไดำ้

In 2023, THREL’s reinsurance gross written  
premiums (GWP) is totaled to THB 3,455 million 
which has increased by 16.6 percent from the 
previous year, with stronger growth compared 
to average result of life insurance market, overall 
the company has captured reinsurance market 
share of 12.1 percent. The Company’s gross 
written premium has a strong growth of health  
insurance products, particularly in individual  
health and group health insurance. Our  
international market performance has been  
dominant from Indonesia market as well as 
continuing to manage our contracts with our 
business partners in Taiwan, Cambodia, Laos, 
and Philippines. Given the market conditions and 
impact from medical inflation, the Company has 
learned to adapt underwriting process and risk 
management more thoroughly to ensure risk 
management and the quality of our portfolio.

จากแนวโน้มของตลาดำท่ีหันมาใส่ ใจสุขภาพของ
ประชุาชุน และบรษัิทประกันชุวีติต้องการน�าเสนอผู้ลิตภัณฑ์์
และบรกิารท่ีหลากหลาย โดำยบรษัิทยังคงมีนโยบายทางการ
ตลาดำท่ีมุ่งเน้นพัฒนาผู้ลิตภัณฑ์์และบรกิารต่างๆ ท่ีสรา้ง
โอกาสทางธุรกิจ (Value Added Service) และรว่มเป็นคู่
ค้ากับบรษัิทประกันชุวีติทกุบรษัิท เสมอืนหน้่งเปน็พนัธมติรท่ี
ดำ�าเนินธุรกิจไปดำ้วยกัน  ซึ่้่งชุอ่งทางการจ�าหน่ายของบรษัิทฯ 
จะติดำต่อโดำยตรงกับกลุ่มลูกค้าของบรษัิทคือบรษัิทประกัน
ชุวีติท่ีประกอบธุรกิจในประเทศทั�ง 21 บรษัิท โดำยจะแสวงหา
ทางการรว่มพฒันาและน�าเสนอผู้ลิตภัณฑ์์ผู้่านสื่อต่างๆ เชุน่  
ออนไลน์ และท�าการขายผู้่านโทรศัพท์ ตัวแทน และสถืาบัน
การเงิน  ผู้ลิตภัณฑ์์ท่ีอยูใ่นแนวโน้มของตลาดำ ตัวอยา่งเชุน่ 
ผู้ลิตภัณฑ์์ส�าหรบัผูู้ส้งูอายุ ผู้ลิตภัณฑ์์ประกันภัยอุบติัเหตแุละ
ประกันสขุภาพ (Accident & Health insurance)  โดำยเนน้
น�าเสนอโครงการเต็มรูปแบบ การวิเคราะหก์�าไรขาดำทุนของ
โครงการ การคิดำผู้ลิตภัณฑ์์ใหส้อดำคล้องกับกลุ่มเป้าหมาย 
การน�าเสนอกลุ่มทดำลอง รวมถ้ืงดำแูลและก�าหนดำขั�นตอนการ
จ�าหน่ายผู้ลิตภัณฑ์์ เพื่อใหไ้ดำ้เปา้หมายท่ีก�าหนดำ

From the market trend on more awareness in 
health related issues, Life Insurance companies 
has adapted to offer wide range of products and 
services to meet the market demand. Through 
partnership with other insurers, and reinsurers,  
the company has cont inued to pursue  
innovation and build business opportunities 
through enhance value added service products.  
On distr ibut ion channel ,  the Company  
transacted business directly with all 21 domestic  
life insurance companies in exploring and  
offering products through available channels 
such as agents, digital, telemarketing, and  
financial institutions. The focus products in 2023 
was products for elderly, accident and health 
insurance. The Company’s reinsurance contracts 
signed with insurance companies allow for an  
active role in supporting the following areas: 
jointly manage underwriting and monitor claims 
to aim for good underwriting results, products  
offering through pilot groups including monitor  
and set up process for product launch, and 
support on technical considerations to evaluate 
acceptance and payment of claims. 
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อยา่งไรก็ดำใีนปท่ีีผู้า่นมา ธุรกิจประกันชุวีติรวมถ้ืงบรษัิท

ในดำ้านการบรหิารความเสี่ยง บรษัิทยังคงรกัษาความ

จากการบรหิารงานกับตลาดำนอกประเทศในหลายปี

ไดำ้รบัผู้ลกระทบของค่าใชุจ้า่ยท่ีเพิม่ข้�น ซึ่้่งมยีอดำรวม 2,803 
ล้านบาท คิดำเป็นรอ้ยละ 5 สงูข้�นจากปีก่อน สาเหตหุลักเกิดำ
จาก เบี�ยประกันภัยรบัในชุ่วงโควิดำมีการเคลมค่าสินไหม
ทดำแทนน้อยเมื่อเทียบกับประมาณการณ์ค่าสินไหมและค่า
บ�าเหน็จของกลุ่มผู้ลิตภัณฑ์์ประกันสุขภาพและประกันกลุ่ม 
หลังจากโควติกลุม่ผูู้ป้ว่ยท่ีกลับมารกัษาตัวมจี�านวนสงูข้�นรวม
ท่ีค่าใชุ้จ่ายทางการแพทย์ท่ีมีอัตราเพิ่มอย่างสูงในหลายปีท่ี
ผู้า่นมาส�าหรบัการรกัษาผูู้ป้ว่ยในและผูู้ป้ว่ยนอก โดำยท่ีผู้า่นมา
บรษัิทไดำด้ำ�าเนนิการทบทวนราคาค่าเบี�ยประกันสขุภาพ ส�าหรบั
การต่ออายุสญัญาใหเ้หมาะสม บรษัิทยงัคงเน้นกระบวนการ
พิจารณารับประกันภัยและบริหารความเสี่ยงดำ้วยความ
ระมดัำระวงัและรอบคอบ เพื่อควบคมุคณุภาพของผู้ลการรบั
ประกันภัยใหอ้ยูใ่นระดำับความเสีย่งท่ียอมรบัไดำ้

แข็งแกรง่ของกิจการสรา้งความเชุื่อมัน่และความไว้วางใจ
กับคู่ค้าในดำ้านความมั่นคงดำ้านการเงินดำ้วยการท่ีบรษัิทฯ 
ไดำป้ฏิิบติัตามกฎหมายและเกณฑ์์การก�ากับดำแูลของส�านักงาน
คณะกรรมการก�ากับและส่งเสรมิการประกอบธุรกิจประกัน
ภัย (คปภ.) เชุน่เดำียวกันกับบรษัิทประกันชุวีติอ่ืนๆ ท�าใหก้าร
พิจารณาความมัน่คงของบรษัิทฯเป็นมาตรฐาน เดำียวกัน 
บรษัิทฯมีความมั่นคงของเงินกองทุนท่ีแข็งแกรง่ โดำยมี
อัตราสว่นความเพยีงพอของเงินกองทนุ (CAR or Capital 
Adequacy Ratio) ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2566 ก่อนการ
ตรวจสอบจากผูู้้สอบบัญชุี อยู่ท่ีรอ้ยละ 329 ซึ่้่งเกินกว่า
รอ้ยละ 300 ดำังนั�น บรษัิทคู่ค้าท่ีส่งประกันภัยต่อใหบ้รษัิทฯ
จะถืกูก�าหนดำค่าความเสีย่งดำ้านเครดำิตจากการประกันภัยต่อ 
(Credit Risk Charge) ระดำับท่ีต�่าสดุำ เป็นการเทียบเท่ากับ
การท�าประกันภัยต่อไปยังบรษัิทประกันภัยต่อต่างประเทศท่ี
มอัีนดำับความน่าเชุื่อถืือ ในระดำับ AAA สง่ผู้ลใหบ้รษัิทประกัน
ชุวีติต้องดำ�ารงเงินกองทนุ ไวเ้พื่อรองรบัความเสีย่งดำา้นเครดำติ
จากการประกันภัยต่ออยูใ่นระดำบัต�่า ท�าใหต้้นทนุของการใชุเ้งิน
กองทนุในการท�าธุรกิจต�่าลงไปดำ้วย

ท่ีผู้่านมา เราจ้งมีประสบการณ์และผู้ลการปฏิิบัติงานในการ
สรา้งธุรกิจใหมท่ี่เกิดำข้�นในต่างประเทศเชุน่ อินโดำนเีซึ่ยี กัมพูชุา 
ไต้หวัน, ลาว และ ฟื้ลิิปปินส์ซึ่้่งจะเป็นฐานใหบ้รษัิทมีโอกาส
เติบโตในธุรกิจต่างประเทศต่อไป ผู้า่นการสรา้งพนัธมติรทาง
ธุรกิจ reinsurer, partner, broker เพื่อพฒันาผู้ลิตภัณฑ์์
และโซึ่ลูชุัน่กับทางเลือกใหม่ๆในประเทศ ในด้ำานการบรหิาร
จดัำการแต่ละสญัญาท่ีไดำ้รว่มรบัประกันชุวีติต่อกับคู่ค้า บรษัิท
จะรว่มดำูแลบรหิารผู้ลการรบัประกันชุวีิตใหม้ีก�าไรและบรหิาร
จดัำการไดำ้อยา่งมปีระสทิธภิาพ มุง่เน้นการควบคมุอัตราสว่น
ค่าสนิไหมทดำแทน (Loss Ratio) ใหอ้ยูใ่นเกณฑ์์ท่ีเหมาะสม 
ดำว้ยการสนบัสนนุใหค้วามรูด้ำา้นเทคนคิ แนวทางการพจิารณา
รบัประกันและพจิารณาสนิไหมกับลกูค้า

The company continued to pursue growth  
strategy by expand market outside of Thailand, 
which included exploring new partners and  
markets with business developed in Indonesia, 
Cambodia, Taiwan, Laos, and Philippines. In 
addition, we had established partnership with 
reinsurer, partner, broker on new products and 
alternative solutions in order to expand our  
ecosystem. The company had continued to  
monitor claim (loss ratio) to ensure the balance  
on profitability through risk and capital  
management as well as knowledge sharing on  
technical and underwriting guidelines to our  
insurer customers.

However, Life Insurance sector had impacted by 
higher expense from claim, which was amounted  
to THB 2,803 million, which considered to be 
5 percent higher than last year. The key driver 
of higher claim was due to adjusted premium 
during COVID years which had lower claim than 
other years, claim expense from health and group 
facultative products from patience that prolong 
their treatment resulted in higher number of 
patience seeking treatment as well as medical 
inflation factor, which impacted the cost per visit 
for both out-patient department (OPD) and in- 
patient (IPD). Last year, the Company has reviewed 
the price of premiums on contract renewal to 
ensure appropriateness, with emphasized on 
underwriting process and manage risks within 
an acceptable level.

Compliance with all the regulatory requirements 
(Office of Insurance Commission, OIC) and 
high standards of corporate governance have 
built up a level of trust with customers that has  
strengthened its ability to be a leading player 
in the life reinsurance market. The Company’s 
CAR at the pre audit CAR at the end of 2023 was  
approximate 329 percent,  considerably,  
exceeding our threshold of 300 percent. This 
implied that the credit risk that life insurers 
carry in their CAR calculations is at the lowest  
possible level when reinsuring with THREL,  
equivalent to a AAA rating for a foreign reinsurer, 
which helps with our life insurance customers to 
have lower credit risk charge.

 โคัรงสัร�้งและกิ�รดำำ�เน์ิน์ง�น์ข้องกิลุ่มูบรษัิัทั / 
Structure and Business Operat ions of  THREL

26 Form 56-1 One Report
Thaire Life Assurance Public Company Limited



แนวัโน้มของธุรกิจประกันช่ว่ัติในป ี2567 Life Insurance Business Trend in 20241.2.5 1.2.5
คาดำว่าธุรกิจประกันชุีวิตจะมีอัตราการเติบโตท่ีรอ้ยละ 0-2  
ซึ่้่งยงัมหีลายๆ ปัจจยัไมแ่ตกต่างจากปี 2566 มากนัก อาทิ

Life insurance business would likely continue to 
be stable, with expected growth of 0-2 percent, 
with similar drivers compared to the previous year. 
This items area follows: 

การเปล่ียนแปลงของการดำ�าเนินชุีวิตท�าให้ประชุาชุนให้
ความความส�าคัญของการมีประกันสุขภาพและโรครา้ย
แรง ซึ่้่งมีการน�าเสนอข้อมูลสื่อสาร รูปแบบผู้ลิตภัณฑ์์ 
รวมถ้ืงกระบวนการขายและการให้บริการต่างๆ ใน
อุตสาหกรรมประกันชุวีติ

Changes in lifestyle impacting how people 
emphasize the importance of having health 
and critical illness insurance. To capture 
the market trend, various product offering  
including sales processes and services for life 
insurance industry. 

1. 1.

การเปล่ียนแปลงของกลุ่มประชุากร ความตระหนักรูถ้้ืง
การเตรยีมความพรอ้มรบัมอืกับการเขา้สูส่งัคมผูู้ส้งูอายุ 
และผู้ลกระทบดำ้านสุขภาพ ซึ่้่งแนวโน้มดำังกล่าวเป็นการ
เพิ่มโอกาสให้ผู้ลิตภัณฑ์์ประกันชุีวิตด้ำานการสรา้งหลัก
ประกันคุ้มครองสขุภาพ/สวสัดำิการค่ารกัษาพยาบาล

ความผู้ันผู้วนทางดำ้านผู้ลตอบแทนจากการลงทุน ซึ่้่ง
ปัจจุบันมีความผู้ันผู้วนจากปัจจัยภายนอก ส่งผู้ลกระ
ทบต่อธุรกิจประกันชุวีติในทกุมติิ ซึ่้ง่ผูู้บ้รโิภคแสวงหาผู้ล
ตอบแทนท่ีสงู ในขณะท่ีเป็นความยากล�าบากของบรษัิท
ประกันชุีวิตท่ีจะสามารถืตอบสนองความต้องการดำ้าน
ผู้ลตอบแทนท่ีสงูไดำ้

การพัฒนาอย่างรวดำเรว็ของเทคโนโลยี ส่งผู้ลให้เกิดำ
การพัฒนาระบบการขายและการตลาดำ เพื่อตอบสนอง
การใชุ้ชุีวิตในปัจจุบันของประชุากรในยุคดิำจิทัล โดำยใชุ้
ชุ่องทางออนไลน์เพื่อเพิ่มความรวดำเรว็ สะดำวกสบาย  
ในการให้บรกิารและการจ�าหน่ายประกันชุีวิต รวมถ้ืง
การน�าเทคโนโลยีมาวิเคราะห์พฤติกรรมความต้องการ
ของลกูค้า 

Increasing percentage of aging population, 
awareness and understanding of health  
impact,  which wil l  increase business  
opportunity of life and health insurance  
products that cover financial planning and 
health protection.
The volatility of investment yield which  
currently is driven by external factors,  
impacting life insurance business where  
consumers continue to seek for higher return, 
while life insurance companies are facing the 
challenge of managing financial instruments 
and guarantee return for insurance products.
The disruption of technology leads to change 
in marketing approach to response to  
people in digital eco system through online  
marketing to provide quick and convenient 
services through all distribution channels 
as well as ability to gain high return on  
investment. 

2. 

3. 

4.

2. 

3. 

4.

แต่อยา่งไรก็ตาม ปี 2567 ก็ยงัมปัีจจยัท่ีท้าทายความ
สามารถืในการดำ�าเนินธุรกิจอยูเ่ชุน่กัน อาทิ สภาวะเศรษฐกิจ
ถืดำถือย รวมถ้ืงแนวโน้มของอัตราดำอกเบี�ยท่ียังมีอัตราสูง 
การแขง่ขนัท่ีรุนแรงของประกันสขุภาพทั�งในประเทศและต่าง
ประเทศ ท่ีมีความเสี่ยงมากข้�นเน่ืองจากแนวโน้มค่าใชุจ้่ายท่ี
สูงข้�น การเปล่ียนแปลงหลักเกณฑ์์การรายงานทางการเงิน
มาตรฐานสากลท่ีก�าลังจะเขา้มาบงัคับใชุ ้IFRS17 ในปี 2568 
และการเขา้สูโ่ลกดิำจติอลโดำยท�าการปรบัตัวใหเ้ขา้กับเทคโนโลยี
ใหม่ๆ  ใหทั้นท่วงที

However, in 2024, we are still facing challenges  
from inflation, high interest rate, tough  
competition in health insurance for both  
domestic and international market with higher  
risk from higher number of people seeking  
medical treatment, and high rate of medical  
inflation, which could expose the company 
to higher claim expense. With the change of  
International Financial Report Standards (IFRS17) 
will be in force in January 2025, we will be focusing 
our effort in process and system transition and 
adaptation to the new accounting and financial 
standard as well as getting ourself onboard with 
the era of digital eco system. 

LIFE FOR SUSTAINABLE 27



จากแนวโน้มและปัจจัยท่ีท้าทายการดำ�าเนินธุรกิจ
ประกันภัย บรษัิทมคีวามมุง่มัน่ท่ีจะดำ�าเนนิกลยุทธเ์พื่อตอบรบั
ต่อการเปล่ียนแปลงท่ีเกิดำข้�น รวมถ้ืงแสวงหาโอกาสในการ
พัฒนาผู้ลิตภัณฑ์์และบรกิาร ตลาดำใหม่ และพันธมิตรใหม่ๆ 
เพื่อสรา้งการเติบโตแบบก้าวกระโดำดำ และสรา้งการเติบโต
อยา่งยัง่ยนืต่อไป

In view of challenges in health and life  
insurance , the company seeks for new business  
opportunities and close existing gaps by  
exploring product innovation, services fulfillment, 
new markets and new partners in order to build 
sustainable growth.

Risk management of operating performance 
including workplan to manage and monitor 
treaty with high loss ratio (claim).
Develop new product and service concepts to 
support market demand on critical illness and 
aging society, by issuing products per target 
group as well as exploring digital channel.

Reserve management by improving processes 
and tools for claim management and effective 
reserve planning. The company also supports 
underwriting and claim consultant along with 
portfolio management by monitoring loss 
ratio and premium adequacy.
Expand market in Southeast Asia, the  
Company has generated business in several 
countries and has adapted to understand 
each market and continued to seek new  
opportunities, to expand market growth along 
with our insurers and brokers partners. In 
2024, the company will focus expansion in 
Indonesia, Vietnam, and Cambodia including 
continuing to explore new market to develop 
business.
Prepare readiness for new financial standard 
(IFRS9 and IFRS17), what will be effective in 
Jan 2025.
The Company places importance corporate 
responsibility in building sustainable business. 
The company also focus on our role to raise 
quality of social and environment in addition 
to meet our financial objective. The Company  
has adopted the concept in its business  
operations by establishing four sustainability 
guidelines: 

การบรหิารความเสีย่งในการดำแูลผู้ลดำ�าเนินงานของการ
ประกัน เพื่อสรา้งผู้ลก�าไรท่ีแขง็แรง รวมถ้ืงการสรา้งแผู้น
งานในการก�ากับดำแูลกรมธรรมท่ี์มกีารเคลมสงู
มุง่คิดำค้นพฒันาผู้ลิตภัณฑ์์และบรกิารท่ีตอบสนองความ
ต้องการของตลาดำส�าหรบัโรครา้ยแรงและสงัคมผูู้ส้งูอายุ 
ดำ้วยการออกแบบผู้ลิตภัณฑ์์ครอบคลมุความต้องการท่ี
แตกต่างกันตามกลุ่มอายุของผูู้้เอาประกันภัย และมอง
หาชุ่องทางการจัดำจ�าหน่ายในรูปแบบใหม่ๆ ไดำ้แก่ ชุ่อง
ทางออนไลน์  
รว่มบรหิารผู้ลการรบัประกันใหม้ีก�าไรในระยะยาว ดำ้วย
การพฒันาเครื่องมอืในการบรหิารจดัำการพอรต์ เพื่อชุว่ย
บรหิารดำ้านอัตราค่าสินไหมทดำแทน และการบรหิารเงิน
กองทนุใหม้ปีระสทิธภิาพมากข้�น

มุ่งขยายตลาดำใหม่ไปยังกลุ่มประเทศเอเชุียตะวันออก
เฉียงใต้ ซึ่้่งในปีท่ีผู้า่นมาไดำ้สรา้งรายไดำ้จากหลายประเทศ 
และจากการดำ�าเนินตามแผู้นในปีท่ีผู้่านมา ในปี 2567 
บรษัิทมีเป้าหมายในการขยายงานในประเทศอินโดำนีเซึ่ยี 
ประเทศเวียดำนาม และประเทศกัมพูชุา รวมถ้ืงศ้กษา
ตลาดำในประเทศใหม่ๆ  เพื่อพฒันาธุรกิจและแสวงหาคู่ค้า
ในตลาดำนี�อยา่งต่อเนื่อง 

บริษัทยังดำ�า เนินแผู้นงานเพื่ อเตรียมความพร้อม
มาตรฐานรายงานทางการเงินและบัญชุีฉบับใหม ่ 
(IFRS 9 and IFRS17) ท่ีจะมผีู้ลบงัคับใชุใ้นปี 2568 
มุง่เป็นกิจการเพื่อความยัง่ยนื (Sustainable) บรษัิทให้
ความส�าคัญกับบทบาทและความรบัผู้ิดำชุอบในการชุ่วย
ดำูแลและยกระดัำบคุณภาพสิ่งแวดำล้อมและสังคมนอก
เหนือจากบทบาทตัวกลางทางการเงินในระบบเศรษฐกิจ
ซึ่้่งเป็นบทบาทดำั�งเดำิมท่ีมีความส�าคัญต่อการเติบโตและ
เสถีืยรภาพทางเศรษฐกิจ บรษัิทจ้งไดำ้น�าแนวคิดำเรื่อง
ความยัง่ยืนมาปรบัใชุ้ในการดำ�าเนินธุรกิจ โดำยก�าหนดำ
แนวทางการดำ�าเนินงานดำ้านความยัง่ยนืไว ้4 ดำ้าน ไดำ้แก่

1.

2.

3. 

4. 

5. 

6.

1.

2.

3.

4. 

5. 

6.
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บรษัิทมีแหล่งท่ีมาของเงินทุนไดำ้แก่ ส่วนของผูู้้ถืือหุน้
เบี�ยประกันภัยรบัสทุธ ิและก�าไรจากการลงทนุ สทุธ ิณ วนัท่ี 
31 ธนัวาคม 2566 บรษัิทมสีว่นของผูู้ถื้ือหุน้ทั�งสิ�น 1,367.8 
ล้านบาท เบี�ยประกันภัยต่อรบัท่ีถืือเป็นรายไดำ้ 3,301.3 ล้าน
บาท และรายไดำ้จากการลงทนุสทุธ ิ74.1 ล้านบาท

การจดัำหุ้าผลิตภััณฑ์์และบรกิาร Providing products and services1.2.6 1.2.6
แหุ้ล่งท่�มาของเงินทนุ Source of funding

The company’s sources of funds are: Shareholders’ 
equity, net premium income and net investment 
profit as of December 31, 2023, the company 
has total shareholders’ equity of 1,367.8 million 
baht, reinsurance premium earned as revenue of 
3,301.3 million baht and net investment income 
of 74.1 million baht.

การใสใ่จดำแูลสงัคมและสิง่แวดำล้อม
การดำ�าเนินธุรกิจอยา่งมจีรยิธรรม
การสรา้งความมัน่คงทางธุรกิจ

การดำแูลพนกังานและสรา้งความพง้พอใจใหกั้บลกูค้า
การดำ�าเนินงานดำังกล่าวถืูกหลอมรวมเป็นส่วนหน่้ง
ของกลยุทธท์างธุรกิจ เพื่อใหบ้รษัิทสามารถืเติบโต
ไดำ้อย่างมัน่คงและยัง่ยืนสรา้งคุณค่าแก่ผูู้้มีส่วนไดำ้
เสียทุกกลุ่มและมีส่วนชุ่วยสนับสนุนการบรรลุเป้า
หมายการพฒันาท่ียัง่ยนื

Caring for society and the environment 
Conducting business with ethics 
Establishing and maintaining financial 
strength 
Caring for employees and creating  
customer satisfaction. These guidelines 
are integrated into the business strategies 
so that it can grow steadily and sustainably 
while creating value for all stakeholders.

1) 
2)
3)

4)

1) 
2)
3)

4)

ในอนาคตบรษัิทอาจต้องดำ�าเนินการดำ้วยวธิกีารอ่ืน เชุน่

ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2566 บรษัิทมีสินทรพัย์ถืาวร

การเสนอหุน้เพิ่มทนุใหแ้ก่ผูู้้ถืือหุน้เดำิม (Rights Offering) 
การเสนอหุ้นเพิ่มทุนให้บุคคลโดำยเฉพาะเจาะจง (Private 
Placement) การออกใบส�าคัญแสดำงสิทธิใน การซึ่ื�อหลัก
ทรพัย ์(Warrant) เป็นต้น ทั�งนี�บรษัิทไมม่นีโยบายการจดัำหา
เงินทนุจากการกู้ยมืหรอืจากภายนอก

ประเภทท่ีดำิน อาคาร และอุปกรณ์ โดำยมมูีลค่าสทุธ ิตามบญัชุี
เท่ากับ 5.5 ล้านบาท หรอืคิดำเป็นรอ้ยละ 0.2 ของสนิทรพัย์
รวม  ดำังรายละเอียดำต่อไปนี�

 As of December 31, 2023, the Company has fixed 
assets of the type; property, plant and equipment. 
The net book value total amount 5.5 million baht 
or 0.2 Percent of total assets as the following 
details

In the future, the company may have to do other 
methods such as offering new shares to existing 
shareholders (Rights Offering), offering new 
shares to specific persons (Private Placement), 
and issuing warrants to purchase securities.  
(Warrant), etc. However, the Company has no 
policy to finance from borrowing or from outside.

ทรพัยส์นิท่�ใช่ใ้นการประกอบธุรกิจ Business Assets1.2.7 1.2.7
สนิทรพัยถ์ืาวัร Fixed assets(1) (1)

หน่วย : ล้านบาท 
Unit : THB Million

เครื่องตกแต่งและเครื่องใชุส้�านักงาน 
Furniture, fixture and equipment

เจา้ของ 
owner

0.2 - ไมม่ ี- 
- none -

เจา้ของ 
owner

2.3 - ไมม่ ี- 
- none -

เชุา่ 
lease

2.8 - ไมม่ ี- 
- none -

เจา้ของ 
owner

0.2 - ไมม่ ี- 
- none -

รถืยนต์ 
Vehicle
อ่ืนๆ 
Other

รวิมู 
Total

5.5

อุปกรณ์คอมพวิเตอร ์
Computer

1.

3.

4.

2.

รายการ 
Items

ลักษณะ กรรมสทิธิ� 
Ownership

มูลค่์าสทุธ ิ
Net value

ภัาระผกูพนั 
Obligations
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เมื่อเดำอืนตลุาคม 2566 บรษัิทไดำท้�าสญัญาจะซึ่ื�อจะขาย

นอกจากนี� เมื่อเดำือนพฤศจิกายน 2566 บรษัิทไดำ้ท�า

คณะกรรมการบริษัทเป็นผูู้้อนุมัตินโยบายลงทุนใน

ท่ีดิำนพรอ้มสิ่งปลูกสรา้งอาคารท่ีท�าการเดำิมของบรษัิท โดำย
จะดำ�าเนินการโอนกรรมสทิธิ�ภายในเดำือนเมษายน 2567 ทั�งนี� 
ตามงบการเงิน ณ 31 ธนัวาคม 2566 บรษัิทจดัำประเภทท่ีดำิน
พรอ้มสิ่งปลูกสรา้งดัำงกล่าวเป็นทรพัย์สินรอการขายด้ำวย
มูลค่าสทุธติามบญัชุเีท่ากับ 39.1 ล้านบาท

สัญญาเชุ่าพื�นท่ีส�านักงาน ชุั�น 6 อาคารสาธรธานี 2 ถืนน 
สาทรเหนือ ระยะเวลา 3 ปี ตั�งแต่วนัท่ี 1 เมษายน 2567 ถ้ืง
วนัท่ี 31 มนีาคม 2570 

บรษัิทรว่ม ตามข้อเสนอแนะของคณะกรรมการลงทุน โดำย
การตัดำสินใจลงทุนและพิจารณาอนุมัติรายการใหเ้ป็นไปตาม
เกณฑ์์ท่ีก�าหนดำโดำยส�านักงาน ก.ล.ต. ตลาดำหลักทรพัยแ์หง่
ประเทศไทย และส�านักงานคณะกรรมการก�ากับและสง่เสรมิ
การประกอบธุรกิจประกันภัย

The Board of Directors approves the investment 
policy in associated companies. According to the 
recommendation of the Investment Committee 
by making investment decisions and approval of 
the transaction in accordance with the criteria set 
by the SEC Office, the Stock Exchange of Thailand 
and the Office of Insurance Commission.

In October 2023, the Company entered into 
an agreement to purchase and sale land and  
buildings for the company’s former office  
building. The transfer of ownership will be  
carried out by April 2024. According to the financial  
statements as of December 31, 2023, the  
Company classified as an asset held for sale with 
a net book value of 39.1 million baht.

In addition, in November 2023, the Company  
entered into rental office space agreement on  
the 6th floor, Sathorn Thani Building 2, North 
Sathorn Road, for a period of 3 years from April 
1, 2024, to March 31, 2027.

นโยบายการลงทนุในบรษัิทรว่ัม Investment Policy in Associated Companies(2) (2)

การประเมินราคาทรพัย์สินและหนี�สินของบรษัิทประกัน
ชุวีติ พ.ศ. 2554 
ก�าหนดำประเภทและชุนิดำของเงินกองทุน รวมทั�งหลัก
เกณฑ์์ วธิกีาร และเง่ือนไขในการค�านวณเงินกองทนุของ
บรษัิทประกันชุวีติ พ.ศ. 2562

Valuation of Assets and Liabilities of Life  
Insurance Companies, B.E. 2554 (2011)
Determination of Types and Category of  
Capital, including the Rules, Methods and  
Conditions for Calculating Capital of Life  
Insurance Companies, B.E. 2562 (2019)

1.

2.

1.

2.

บรษัิทมีนโยบายในการประเมินราคาท่ีดิำนและอาคาร
ท่ีใชุ้เป็นสถืานท่ีส�าหรับประกอบธุรกิจทุก 3 ปี  โดำยมี
วัตถืุประสงค์เพื่อใชุ้ในการค�านวณเงินกองทุนของบรษัิท
ตามหลักการดำ�ารงเงินกองทุนตามระดัำบความเสี่ยง  
(Risk Based Capital: RBC) ซึ่้่งเป็นไปตามประกาศคณะ
กรรมการก�ากับและส่งเสรมิการประกอบธุรกิจประกันภัย  
2 ฉบบั ดำังนี�

The company has a policy to assess the price of 
land and buildings used as a place of business 
for  business every 3 years with the objective of 
calculating the company’s capital according to the 
principle  of capital maintenance according to the 
risk-based capital (RBC), which is complies with 
two Notification of the Insurance Commission 
as follows: 

การประเมนิราค์าทรพัยส์นิ Property valuation(3) (3)

บริษัทมีกลไกในการก�ากับดำูแลการดำ�าเนินงานของ
บรษัิทรว่ม โดำยการแต่งตั�งกรรมการและผูู้บ้รหิารของบรษัิท
ไปเปน็กรรมการและผูู้้บรหิารของบรษัิทรว่ม โดำยบุคคลท่ีไดำร้บั
การแต่งตั�งใหเ้ป็นกรรมการและผูู้้บรหิารของบรษัิทยอ่ยและ
บรษัิทรว่ม มหีน้าท่ีก�ากับดำแูล ควบคมุ ติดำตามการดำ�าเนนิงาน 
เพื่อใหเ้กิดำประโยชุน์ทางธุรกิจแก่บรษัิทนั�น ๆ และบรษัิทเอง

The Company has a mechanism to supervise  
the operations of associated companies by  
appointing directors and executives of the  
company to be directors and executives of the 
associated company by persons appointed as 
directors and executives of subsidiaries and  
associated companies It is responsible for  
supervising, controlling, and monitoring  
operations for the benefit of the business for that 
company and the company itself.
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โดำยในปี 2566 บรษัิทไดำ้ว่าจ้างผูู้้ประเมินอิสระเพื่อ

เพื่อใหส้อดำคล้องกับลักษณะการประกอบธุรกิจประกัน

ดำ�าเนนิการประเมนิราคาท่ีดำนิและอาคารท่ีใชุเ้ปน็สถืานท่ีส�าหรบั
ประกอบธุรกิจ อยา่งไรก็ตาม ผู้ลการประเมนิราคาทรพัยส์นิ
ตามท่ีกล่าวถ้ืงข้างต้นนี� จะไม่มีผู้ลต่อการปรบัปรุงรายการ
ทางบญัชุ ี การท�ารายการระหวา่งกัน และการปรบัโครงสรา้ง
การดำ�าเนินธุรกิจแต่อยา่งใดำ

ชุวีติ ท่ีเป็นธุรกิจท่ี รบัโอนความเสีย่งภัยจากผูู้้เอาประกันภัย 
มีความรบัผู้ิดำชุอบตามกฎหมายท่ีต้องชุดำใชุเ้งินตามสัญญา
ประกันภัย รวมถ้ืงยงัต้องมกีารจดัำสรรเงินส�ารองประกันภัย
ใหเ้พยีงพอต่อภาระผู้กูพนัท่ีมต่ีอผูู้เ้อาประกันภัย บรษัิทจง้ไดำ้
ก�าหนดำกรอบนโยบายการลงทุนโดำยย้ดำหลักการลงทุนแบบ
ระมดัำระวงั ไมไ่ดำมุ้ง่หวงัท่ีจะใหเ้กิดำผู้ลตอบแทนสงูสดุำ แต่มุง่ให้
ไดำ้รบัผู้ลตอบแทนท่ีสม�่าเสมอในระยะยาว ใหค้วามส�าคัญของ
คุณภาพของสินทรพัย์ท่ีจะลงทุนเพื่อไม่ใหเ้กิดำความเสียหาย
จนกระทบถ้ืงฐานะการเงินและผู้ลการดำ�าเนินงานของบรษัิท 
ภายใต้การบรหิารความเสีย่งอยา่งครอบคลมุรอบดำา้น รวมถ้ืง
การบรหิารจดัำการเงินกองทนุตามกรอบการดำ�ารงเงินกองทนุ
ตามระดัำบความเสี่ยง (Risk Based Capital) เพื่อใชุ้เงิน
กองทนุท่ีมอียูอ่ยา่งจ�ากัดำใหเ้กิดำประสทิธภิาพสงูสดุำตลอดำจน
มกีารปฏิิบติัตามขอ้ก�าหนดำของส�านักงาน คปภ. นโยบายการ
ลงทนุจะไดำร้บัการสอบทานอยา่งสม�่าเสมอ และมคีวามยดืำหยุน่
พรอ้มท่ีจะปรบัเปล่ียนกลยุทธก์ารลงทนุเพื่อใหส้อดำคล้องกับ
ภาวะตลาดำท่ีมกีารเปล่ียนแปลงอยูต่ลอดำเวลา

In 2023, the Company hired an independent  
appraiser to evaluate the land and building used 
as a business place. However, the appraisal results 
as mentioned above it will not affect accounting  
adjustments related transactions and any  
business restructuring.

According to nature of life insurance that we 
carry out risks from the insured, responsibility 
to compensate abide by policy and manage  
reserve to match with liability, investment policy 
would be conservative by focusing on consistent  
return, investment asset quality and risk  
management control to minimize effect to  
company performance and financial position. 
Moreover, we manage capital by comply with  
Risk Based Capital and OIC requirement.  
Investment Policy would be review and adjust 
regularly.

การลงทนุ Investment1.2.8 1.2.8
นโยบายการลงทนุ Investment Policy 

บรษัิทมีความตระหนักถ้ืงความส�าคัญของการมีหลัก
ธรรมาภิบาลการลงทุน (Investment Governance 
Code: I Code) จ้งไดำ้ประกาศรับการปฏิิบัติตามหลัก 
ธรรมาภิบาลการลงทุน ตามแนวทางของส�านักงานคณะ
กรรมการก�ากับหลักทรพัย์และตลาดำหลักทรพัย์ รวมถ้ืง 
มีน โยบายธรรมา ภิบาลการลงทุน  ( Investment  
Governance policy : I Policy) เป็นหลักปฏิิบัติส�าหรบั 
การบริหารจัดำการการลงทุนของนักลงทุนสถืาบันตาม
แนวทางสากล เพื่อการก�ากับดำแูลกิจการท่ีดำี นอกเหนือจาก
การเป็นนักลงทุนท่ีมีธรรมาภิบาลแล้ว บรษัิทยังให้ความ 
ส�าคัญกับสังคม และสิ่งแวดำล้อมด้ำวย จ้งรว่มเป็นส่วนหน่้ง
กับนักลงทนุสถืาบนัรวม 32 ราย ในการประกาศเจตนารมณ์
รว่มลงนาม แนวปฏิิบติั “การระงับลงทนุ” (Negative List 
Guideline) ในบรษัิทจดำทะเบียนท่ีมีประเดำ็นปัญหา ESG  
เพื่อผู้ลักดำันให้นักลงทุนตระหนักถ้ืงความส�าคัญของการ
ลงทนุอยา่งรบัผู้ดิำชุอบ (Responsible Investment)

THREL concern about Investment Governance 
Code (I Code) so THREL decide to follow I Code of 
SEC and SET and set up Investment Governance 
policy (I Policy) which is investment guidance of 
global institution. THREL also concentrate on 
social and environment responsibility therefore 
THREL is one of thirty-two institution who agree  
to conform with Negative List Guideline that 
would not invest in misbehave listed company.
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การใหส้นิเชุื่อของบรษัิท เป็นการใหกู้้ยมืตามสวสัดิำการ

บรษัิทไม่มีงานท่ียังไม่ไดำ้ส่งมอบ เน่ืองจากเป็นธุรกิจ

ในด้ำานสภาพคล่อง บริษัทมีนโยบายมุ่งให้สามารถื

บริษัทมีนโยบายในการดำ�ารงเงินกองทุนตามระดำับ

แก่พนักงาน ไดำ้แก่ การใหกู้้ยมืฉกุเฉิน โดำยเง่ือนไขการกู้ยมื
เป็นไปตามระเบียบการใหกู้้ยืมเงินของบรษัิท ซึ่้่งอยู่ภายใต้
ขอ้ก�าหนดำตามประกาศคณะกรรมการก�ากับและสง่เสรมิการ
ประกอบธุรกิจประกันภัย เรื่อง การลงทุนประกอบธุรกิจอ่ืน
ของบรษัิทประกันชุวีติ โดำยเงินใหกู้ย้มืดำงักล่าวมวีตัถืปุระสงค์
เพื่อบรรเทาความเดำือดำรอ้นแก่พนักงานในกรณีท่ีจ�าเป็น

ประกันภัยต่อ

ดำ�ารงสภาพคล่องในอัตราท่ีเหมาะสม ดำ้วยการจัดำเตรยีม
แหล่งเงินทนุไมว่า่จะไดำจ้ากกระแสเงินสดำรบัและจากสนิทรพัย์
สภาพคล่องใหส้ามารถืรองรบักับความต้องการใชุเ้งินไดำใ้นทกุ
สภาวการณ์

ความเสีย่ง (Risk Based Capital :RBC) ซึ่้่งเป็นเกณฑ์์ใน
การก�ากับดำูแลธุรกิจประกันภัยของส�านักงาน คปภ. ทั�งยัง
สามารถืใชุเ้กณฑ์์ดำงักล่าวเทียบเคียงกับการจดัำอับดำบัความนา่
เชุื่อถืือตามมาตรฐานสากล โดำยอัตราสว่นใดำท่ีบรษัิทพจิารณา
แล้วเหน็ว่ามีความส�าคัญต่อฐานะและมัน่คงของบรษัิทด้ำวย
แล้ว บรษัิทจะรกัษาไวใ้หอ้ยูใ่นระดำับสงู ไดำ้แก่ อัตราสว่นความ
เพยีงพอของเงินกองทนุท่ีต้องดำ�ารงตามกฎหมาย ณ วนัท่ี 31 
ธนัวาคม 2566 บรษัิทมสีว่นของผูู้ถื้ือหุน้ตามงบการเงินเฉพาะ
กิจการทั�งสิ�น 1,374.6 ล้านบาท และ มเีงินกองทนุท่ีสามารถื
น�ามาใชุไ้ดำทั้�งหมดำ (Total Capital Available: TCA) จ�านวน 
1,083.5 ล้านบาท โดำยบรษัิทมอัีตราสว่นความเพยีงพอของ
เงินกองทุนท่ีรอ้ยละ 329.4 (อยู่ระหว่างการตรวจสอบจาก 
ผูู้้สอบบญัชุ)ี ซึ่้่งสงูกวา่เกณฑ์์ขั�นต�่าท่ีรอ้ยละ 140 ท่ีก�าหนดำ
โดำยส�านักงาน คปภ.

The company provides credit as a form of  
employee benefits, including emergency loans. 
The terms and conditions for loans are governed 
by the company’s regulations in accordance with 
the announcement of the Office of Insurance 
Commission (OIC). The purpose of such loans is 
to alleviate financial hardships for employees in 
necessary situations.

The company has no undelivered work because 
it is a reinsurance business.

In liquidity, the Company has a policy to  
maintain liquidity at an appropriate rate by  
providing funding sources, either from cash  
inflows or from liquid assets, to meet the demand 
for money in all circumstances.

The company has a policy to maintain its capital 
on the risk level (Risk Based Capital: RBC), which is 
a criterion for overseeing the insurance business 
of the OIC. according to international standards 
by any ratio that the company considers that 
is important to the position and stability of the  
company as well The Company will maintain 
a high level such as the capital adequacy ratio 
required by law as of December 31, 2023, the 
Company has total shareholders’ equity according 
to the separate financial statements of 1,374.6 
million baht and has capital that can be used Total 
Capital Available: TCA in the amount of 1,083.5 
million baht, with the company having a capital 
adequacy ratio of 329.4 percent (under review by 
the auditor), which is higher than the minimum 
threshold of 140 by the Office of the OIC

การใหุ้ส้นิเช่ื�อ

งานท่�ยงัไมไ่ด้ำสง่มอบ

นโยบายในการบรหิุ้ารสภัาพค์ล่อง

การดำ�ารงเงินกองทนุ

Loans

Outstanding of Undelivered Project

Liquidity Management Policy

Capital Management

1.2.9

1.2.12

1.2.11

1.2.10

1.2.9

1.2.12

1.2.11

1.2.10

บรษัิทมีโครงสรา้งการถืือหุ้นชุัดำเจน ไม่มีการถืือหุ้น
แบบไขวห้รอืแบบปิรามดิำในกลุ่มบรษัิท จง้ไมก่่อใหเ้กิดำความ
ขดัำแยง้ทางผู้ลประโยชุน์ (Conflict of Interest) นอกจาก
นี� กรณีท่ีมรีายการระหวา่งกัน บรษัิทไดำป้ฏิิบติัตามนโยบายการ
มสีว่นไดำ้เสยีและความขดัำแยง้ทางผู้ลประโยชุน์ และมาตรการ
หรอืขั�นตอนการอนุมติัการท�ารายการระหวา่งกัน

The Company has a clear shareholding structure 
and there is no cross-shareholding or pyramid 
structure in its group of companies, thus creating 
no conflict of interest. Entering into related party 
transactions, the Company has complied with the 
policy on interest and conflict of interest and the 
measures or procedures for approval of related 
party transactions.

Shareholding Structure of the Group of  
Companies

โค์รงสรา้งการถืือหุุ้น้ของกลุ่มบรษัิท1.3 1.3

โค์รงสรา้งการถืือหุุ้น้ของกลุ่มบรษัิท Shareholding Structure of the Group of 
Companies

1.3.1 1.3.1
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บรษัิทTKI Life Insurance Company Limited 

บรษัิทมีการรบับรกิารด้ำานเทคโนโลยีสารสนเทศจาก 

รายชุื่อผูู้ถื้ือหุน้สงูสดุำ 10 รายแรก ณ วนัปิดำสมุดำทะเบยีน
รายช่ื�อผูถื้ือหุุ้น้รายใหุ้ญ่ Major Shareholders List

ปัจจุบันบรษัิทมีบรษัิทรว่ม 1 บรษัิทไดำ้แก่ TKI Life 

มผีูู้ถื้ือหุน้อ่ืน นอกเหนือจากบรษัิท คือ บรษัิท นวกิจประกันภัย 
จ�ากัดำ (มหาชุน) ถืือหุน้อยูร่อ้ยละ 32.5 และ TK Group Sole 
Company Limited รอ้ยละ 35.0 โดำยกลุ่มผูู้ถื้ือหุน้อ่ืนของ
บรษัิทรว่มตามท่ีไดำก้ล่าวมานั�น ไมม่คีวามสมัพนัธเ์ปน็บุคคลท่ี
เก่ียวโยงกันกับบรษัิทแต่อยา่งใดำ

จากบรษัิท บูลเวนเจอร ์ทีพเีอ จ�ากัดำ ทั�งนี� เพื่อเป็นการบรหิาร
จดัำการเรื่องต้นทนุใหเ้กิดำประสทิธภิาพสงูสดุำในกลุ่มบรษัิท

ครั�งหลังสดุำ ณ วนัท่ี 29 มกราคม 2567

Insurance Company Limited ก่อตั�งข้�นเมื่อปลาย 
ปี 2559 ในสาธารณรฐัประชุาธปิไตยประชุาชุนลาว ปัจจุบัน
มีทุนจดำทะเบียนและเรยีกชุ�าระแล้ว 16,000 ล้านกีบ หรอื
ประมาณ 66 ล้านบาท ซึ่้่งดำ�าเนินธุรกิจดำ้านประกันชุีวิตทุก
ประเภท โดำยบรษัิทถืือหุน้รอ้ยละ 32.5 ของทนุท่ีเรยีกชุ�าระแล้ว

Apart from the Company, other shareholders 
of TKI Life Insurance Company Limited include 
Navakij Insurance Public Company Limited., 
holding 32.5 percent and TK Group Sole Company  
Limited., holding 35.0 percent. None of those 
other shareholders of the associated company 
are THREL’s related parties.

The Company uses IT system services provided  
by Blue Venture TPA Co., Ltd. to ensure the most 
cost efficient between Group of Companies.

Ten major shareholders as at the latest  
registration book closing date of January 29, 
 2024 are as follows: 

THREL has one associated company, TKI Life 
Insurance Company Limited, established in 
Lao PDR in late 2016 to perform all types of life  
insurance business. Its total paid-up registered 
capitals are LAK 16,000 million or approximately 
THB 66 million of which the Company holds 32.5 
per cent shares.

ขอ้มูลการถืือหุุ้น้โดำยบุค์ค์ลอื�นของบรษัิทรว่ัม

ค์วัามสมัพนัธกั์บกลุ่มธุรกิจของผูถื้ือหุุ้น้ใหุ้ญ่

ผูถื้ือหุุ้น้

Shareholding in the Associated Company 
by Other Parties

Relationship with Major Shareholder’s 
Business Group 

Shareholder’s 

1.3.2

1.3.3

1.3.4

1.3.2

1.3.3

1.3.4

ล�าดัำบ 
No.

รายช่ื�อผูถื้ือหุุ้น้ 
Shareholder’s Name

จ�านวันหุุ้น้ 
No. of shares

สดัำสว่ัน (รอ้ยละ) 
Percentage

บรษัิท ไทยรบัประกันภัยต่อ จ�ากัดำ (มหาชุน) 
Thai Reinsurance Public Company Limited

กองทนุปิดำ บวัหลวงหุน้ระยะยาว 
Bualuang Long-Term Mutual Funds (LTF)

นายวชุริะ ทยานาราพร 
Mr. Wachira Thayanaraporn

บรษัิท ไทยเอ็นวดีำีอาร ์จ�ากัดำ 
Thai NVDR Company Limited

นายไพบูลย ์เสรวีวิฒันา 
Mr. Paiboon Sareewiwatthana

นายปรญิญา เธยีรวร 
Mr. Prinya Tieanworn

นายพรีนาถื โชุควฒันา 
Mr. Piranart Chokwatana

นายชูุเกียรติ รุจนพรพจ ี
Mr. Chookiat Rujanapornpajee

1

2

3

4

5

6

7

8

  61,607,387 

  28,502,011 

28,333,333 

 16,341,315 

 15,811,606 

14,164,700 

13,455,000 

 13,300,232 

10.10%

4.67%

4.64%

2.68%

2.59%

2.32%

2.21%

2.18%
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ล�าดัำบ 
No.

รายช่ื�อผูถื้ือหุุ้น้ 
Shareholder’s Name

จ�านวันหุุ้น้ 
No. of shares

สดัำสว่ัน (รอ้ยละ) 
Percentage

กองทนุเปิดำ บวัหลวงหุน้ระยะยาว 75/25 
Bualuang Long-Term Mutual Funds (LTF) 75/25

นายบดำินทร ์เจนใจ 
Mr. Bodin Janjai

ผูู้ถื้ือหุน้อ่ืน 
Other shareholders

รวิมู 
Total

รวิมูทัั�งสัิ�น์ 
Grand Total

9

10

11

11,557,870 

11,473,050 

395,451,743 

214,546,504 

609,998,247 

1.89%

1.88%

64.83%

35.17%

100.00%

ในรายชุื่อกลุม่ผูู้ถื้ือหุน้ดัำงกล่าวขา้งต้นมบีรษัิท ไทยเอ็นวดีำอีาร ์

ผูู้้ลงทุนสามารถืดำูข้อมูลผูู้้ถืือหุน้สูงสุดำ 10 รายแรก ท่ีเป็น

จ�ากัดำ ซึ่้่งเป็นผูู้้ออกตราสารเอ็นวีดำีอารห์รอืใบแสดำงสิทธิในผู้ล
ประโยชุน์ท่ีเกิดำจากหลักทรพัยอ้์างอิงไทย (NVDR) ถืือหุน้ของบรษัิท 
ณ วนัปิดำสมุดำทะเบยีนครั�งล่าสดุำเมื่อวนัท่ี 29 มกราคม 2567 จ�านวน 
16,341,315 หุน้ คิดำเป็นสดัำสว่นรอ้ยละ 2.68 ซึ่้่งหุน้สว่นนี�โดำยกติ
จะไมใ่ชุส้ทิธอิอกเสยีงในการประชุุมผูู้้ถืือหุน้ ทั�งนี� ผูู้้ลงทนุสามารถื
ตรวจสอบจ�านวนหุ้นล่าสุดำของบรษัิทท่ีถืือโดำยบรษัิท ไทยเอ็นวีดำี
อาร ์ จ�ากัดำ ไดำ้จากเว็บไซึ่ต์ของตลาดำหลักทรพัย์แหง่ประเทศไทย 
www.set.or.th

ปัจจุบนัไดำ้จากเวบ็ไซึ่ต์ของบรษัิท (www.thairelife.co.th) และ
เวบ็ไซึ่ต์ของตลาดำหลักทรพัยแ์หง่ประเทศไทย (www.set.or.th) 
ภายหลังการปิดำสมุดำทะเบยีนพกัการโอนหุน้ในทกุครั�ง

Among the shareholders listed above, Thai NVDR 
Co., Ltd., which is an issuer of non-voting depository  
receipts (NVDR), held 16,341,315 shares or 2.68  
percent in the Company as of the latest closing date 
of the shareholders registration book on January 29, 
2024. Normally, the voting rights on these shares are 
not exercised at the shareholders’ meeting. For the 
latest update on number of shares held by Thai NVDR 
Co., Ltd., please visit website of the Stock Exchange of 
Thailand at www.set.or.th.

For the latest update on the top ten major  
shareholders, please visit website of the Company 
at www.thairelife.co.th and the Stock Exchange of  
Thailand at www.set.or.th after the closing of the  
shareholders registration book. 

ผูู้้ถืือหุน้รายใหญ่ท่ีโดำยพฤติการณ์มีอิทธิพลต่อการก�าหนดำ
นโยบายการจัดำการหรอืการดำ�าเนินงานของบรษัิทฯ อย่างมีนัย
ส�าคัญ

- ไมม่ ี-

ขอ้ตกลงระหุ้วัา่งผูถื้ือหุุ้น้รายใหุ้ญ่
- ไมม่ ี-

The major shareholder who, by actions, has a  
significant influence over the determination of policy 
or the management or control of operations of the 
Company.

- None –

Major Shareholders’ Agreement 
- None -
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บรษัิทมนีโยบายจา่ยเงินปันผู้ลใหผูู้้้ถืือหุน้ในอัตราไมน่้อยกวา่
รอ้ยละ 40 ของก�าไรสทุธจิากงบการเงินเฉพาะกิจการภายหลังหกั
ภาษีเงินไดำ้นิติบุคคลและหลังหกัส�ารองต่าง ๆ ทุกประเภทตามท่ี
กฎหมายก�าหนดำและตามท่ีก�าหนดำไวใ้นขอ้บงัคับของบรษัิทอยา่งไร
ก็ตาม การจา่ยเงินปันผู้ลดำงักล่าวอาจมกีารเปล่ียนแปลงไดำข้้�นอยูกั่บ
ความจ�าเปน็และความเหมาะสมอ่ืนๆ ตามท่ีคณะกรรมการบรษัิทเหน็
สมควร ทั�งนี� การจา่ยเงินปันผู้ลของบรษัิทต้องไดำร้บัความเหน็ชุอบ
จากส�านักงานคณะกรรมการก�ากับและส่งเสรมิการประกอบธุรกิจ
ประกันภัย ตามมาตรา 32 ของพระราชุบญัญัติประกันชุวีติ พ.ศ. 
2535 (รวมทั�งท่ีไดำ้มกีารแก้ไขเพิม่เติม) 

We have a policy to pay dividends at not less than 
40 percent of net profit from the separate financial 
statement after corporate income tax and all types 
of reserves as required by law and as specified in 
the Company’s Articles of Association. However, the 
dividend payment is subject to change as deemed 
necessary and appropriate by the Board of Directors. 
The Company’s dividend payment must be approved 
by OIC pursuant to Section 32 of the Life Insurance Act 
B.E. 2535 (and the subsequent amendments)

Dividend Payment Policyนโยบายการจา่ยเงินปันผล1.6 1.6

บรษัิทมีทุนจดำทะเบียน 610,000,000 บาท เรยีกชุ�าระแล้ว

บรษัิทไม่มีการออกหุน้บุรมิสิทธ ิ ตราสารหนี�หรอืหลักทรพัย์

609,998,247 บาท แบง่เป็นหุน้สามญัจ�านวน 609,998,247 หุน้ 
มูลค่าท่ีตราไวหุ้น้ละ 1 บาท บรษัิทไมม่หีุน้บุรมิสทิธแิละหลักทรพัย์
ประเภทอ่ืนนอกเหนือจากหุน้สามญั

แปลงสภาพท่ีอาจกระทบต่อสทิธขิองผูู้ถื้ือหุน้แต่อยา่งใดำ

The Company registered capital totaled 610,000,000 
THB and Paid-up 609,998,247 THB, consisting of 
609,998,247 common shares at THB 1 per share.

The Company has not issued any preferred shares, 
debt securities or convertible securities that may affect 
rights of the shareholders.

Registered and Paid-up Capital

Issue of Other Securities

จ�านวันทนุจดำทะเบย่นและทนุช่�าระแล้วั

การออกหุ้ลักทรพัยอื์�น

1.4

1.5

1.4

1.5

LIFE FOR SUSTAINABLE 35



บรษัิทใหค้วามส�าคัญในการบรหิารความเสี่ยง เพื่อใหธุ้รกิจ

นอกจากนี�บรษัิทไดำ้ใหค้วามส�าคัญกับการดำ�าเนินธุรกิจอย่าง

เติบโตและสรา้งผู้ลตอบแทนในระยะยาวใหกั้บผูู้้มีส่วนไดำ้ส่วนเสีย 
โดำยบรษัิทไดำ้ก�าหนดำนโยบายการดำ�ารงเงินกองทุนให้อัตราส่วน
ความเพียงพอของเงินกองทุนไม่ต�่ากว่ารอ้ยละ 300 เพื่อแสดำง
ถ้ืงความมัน่คงของเงินกองทนุในฐานะบรษัิทรบัประกันต่อ ซึ่้่งเป็น
ปัจจยัส�าคัญในการพิจารณาคัดำเลือกผูู้้รบัประกันภัยต่อของลกูค้า 
และเพิม่ความไดำ้เปรยีบในการแขง่ขนัจากค่าความเสีย่งดำ้านเครดำิต
จากการประกันภัยต่อในแบบจ�าลองเงินกองทุนตามระดำับความ
เสี่ยงของส�านักงาน คปภ. ท่ีก�าหนดำให้บรษัิทท่ีเอาประกันภัยต่อ
ดำ�ารงเงินกองทุนส�าหรบัความเสี่ยงด้ำานเครดิำตจากการประกันภัย
ต่อไดำ้ท่ีค่าความเสีย่งต�่าสดุำรอ้ยละ 1.6 ในกรณีท่ีเอาประกันภัยต่อ
กับผูู้้รบัประกันภัยต่อในประเทศท่ีมีอัตราส่วนความเพียงพอของ
เงินกองทุนไม่ต�่ากว่ารอ้ยละ 300 ซึ่้่งเทียบเท่ากับผูู้้รบัประกันภัย
ต่อในต่างประเทศท่ีมอัีนดำับความน่าเชุื่อถืือ (Credit rating) ของ
คู่สัญญา AAA และบรษัิทไดำ้รบัการจัดำอันดัำบความน่าเชุื่อถืือดำ้าน
การเงิน (International Credit Rating) จาก AM Best ใน
ระดำับ Financial strength rating of B++ (Good) ซึ่้่งอยูใ่น
ระดัำบเกณฑ์์ท่ีมคีวามมัน่คงดีำส�าหรบัผูู้ป้ระกอบธุรกิจในประเทศไทย

The company gives precedence to risk management 
for long-term business growth and generates returns 
to stakeholders. The company have policy to maintain 
Capital Adequacy Ratio (CAR) not lower than 300% to 
represent financial strength, which is crucial factor  
for reinsurer selection, and to keep competitive  
advantage from reinsurance credit risk charge. OIC’ RBC  
framework has defined the lowest 1.6% reinsurance 
credit risk charge for domestic reinsurer who maintains  
Capital Adequacy Ratio (CAR) not lower than 300%, 
which equal to AAA-rated off-shore reinsurer.  
In addition, the company have financial strength rating 
of B++ (Good) from AM Best which considered as high 
among Thai companies.

ยัง่ยนื โดำยในปี 2566 ท่ีผู้า่นมาบรษัิทไดำร้บัผู้ลประเมนิหุน้ยัง่ยนื SET 
ESG Ratings ประจ�าปี 2566 ระดำับ A จากตลาดำหลักทรพัยแ์หง่
ประเทศไทย (ตลท.) สะท้อนใหเ้หน็ถ้ืงการก�ากับดำแูลกิจการท่ีดำี การ
ค�านง้ถ้ืงผูู้ม้สีว่นไดำส้ว่นเสยี รวมทั�งมุง่มัน่ในการสรา้งความยัง่ยนืให้
กับธุรกิจ สงัคม และสิง่แวดำล้อม และบรษัิทไดำร้บัผู้ลการประเมนิจาก
การส�ารวจการก�ากับดำแูลกิจการบรษัิทจดำทะเบยีนไทย (Corporate 
Governance Report of Thai Listed Companies: CGR) ใน
ระดำบั 5 ดำาว หรอื “ดำเีลิศ” (Excellent CG Scoring) จดัำโดำยสมาคม
สง่เสรมิสถืาบนักรรมการบรษัิทไทย (IOD) รวมถ้ืงไดำร้บัการประเมนิ
คณุภาพการจดัำประชุุมสามญัผูู้ถื้ือหุน้ AGM Checklist ระดำบัเกณฑ์์
สงูสดุำ จากสมาคมสง่เสรมิผูู้ล้งทนุไทย (TIA)

Additionally, the company has focused on sustainable 
operations. In 2023, the company has got “Sustainable  
Stock (SET ESG rating), Level A” from The Stock  
Exchange of Thailand (SET) this reflects the  
commitment to effective corporate governance, 
consideration for stakeholders, and a dedication to 
creating sustainability for the business, society, and 
the environment. Moreover, the company has been 
evaluated from the Corporate Governance Report 
of Thai Listed Companies (CGR), achieving a 5-star 
rating or ‘Excellent CG Scoring,’ as organized by the 
Thai Institute of Directors Association (IOD) including 
the company has evaluated the quality of ordinary  
shareholder meetings through the AGM Checklist 
from the Thai Investors Association (TIA), achieving 
the highest criteria level.

บริษัทไดำ้ก�าหนดำนโยบายการบริหารความเสี่ยง เพื่ อให้

•

•

•

•

•

•

ดำ้านความมัน่คงทางการเงิน - อัตราส่วนความเพียงพอ
ของเงินกองทนุจะต้องไมต่�่ากวา่รอ้ยละ 300
ดำ้านความผู้ันผู้วนของก�าไร - โอกาสท่ีบรษัิทขาดำทนุสทุธิ
จะต้องน้อยกวา่หรอืเท่ากับ 1 ใน 20 ปี
ดำ้านปฏิิบติัการ - ความเสีย่งดำ้านปฏิิบติัการจะต้องไมเ่กิน
ระดำับกลาง-ต�่า

Financial stability - The Capital Adequacy Ratio 
(CAR) must not lower than 300%
Profit volatility - The chance of loss must lower 
than or equal 1 in 20 years 
Operational - Operational risk level not lower 
than Middle-Low level

พนกังาน ทกุคนทราบถ้ืงวตัถืปุระสงค์และแนวทางในการดำ�าเนนิการ
บรหิารความเสีย่ง รวมถ้ืงเขา้ใจบทบาทหนา้ท่ีของตนในกระบวนการ
บรหิารความเสี่ยง เพื่อให้ความเสี่ยงทุกประเภท ไดำ้รบัการระบุ 
ประเมนิ ติดำตาม และควบคมุอยา่งมปีระสิทธภิาพและประสิทธผิู้ล 
โดำยบรษัิทก�าหนดำระดำับความเสี่ยงท่ียอมรบัไดำ้ประจ�าปี 2566  
เพื่อเป็นแนวทางในการดำ�าเนินงานและการบรหิารความเสีย่ง ดำังนี�

The company has provided risk management policy for 
employee’s awareness of the objectives and guidelines 
for risk management including understanding their 
roles and duties in risk management process to ensure 
that all risk types were identified, assessed, monitored 
and controlled efficiently and effectively. Therefore, the 
company determines Risk Appetites which are;

นโยบายและแผนการบรหิุ้ารค์วัามเส่�ยง Risk Management Policy and Risk  
Management Guideline

2.1 2.1
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โค์รงสรา้งการก�ากับดำแูลการบรหิุ้ารการประกันภััยต่อ
Risk Management Structure
บรษัิทไดำ้ก�าหนดำโครงสรา้งการก�ากับดำแูลการบรหิารความเสีย่ง (Risk Governance) ในการบรหิารความเสีย่ง การรายงานความเสยีง
และการสอบทานการบรหิารความเสีย่งตามหลัก 3 Lines of Defense Model
The company has established Risk Governance structure according to 3 Lines of Defense Model.

•

•

Information technology – Recovery Point  
Objective (RPO) and Recovery Time Objective 
(RTO) not over 24 hrs.
Cybersecurity – The theft of customer business 
information and the assured information is not 
acceptable.

ค์ณะกรรมการบรษัิท

ค์ณะกรรมการบรหิุ้ารค์วัามเส่�ยง

Board of Directors

Enterprise Risk Management Committee

ปราการดำ�านิท่� 1
1st line of Defense

ปราการดำ�านิท่� 2
2nd line of Defense

ปราการดำ�านิท่� 3
3rd line of Defense

ค์ณะกรรมการบรษัิท
Board of Directors

คณะกรรมการบรหิารความเส่�ยง
Enterprise Risk Management 

Committee

ฝ่่ายบรหิารความเส่�ยง
Enterprise Risk Manegement

Department

ฝ่่ายตรวจัสอบภายในิ
Internal Audit 
Department

หนิ�วยงานิ
Business

Units

คณะกรรมการตรวจัสอบ
Audit

Committee

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

ก�าหนดำกรอบการบรหิารความเสี่ยง นโยบายการบรหิาร
ความเสีย่ง และระดำับความเสีย่งท่ียอมรบัไดำ้
ก�าหนดำกลยุทธ์ในการดำ�าเนินธุรกิจและแผู้นธุรกิจท่ี
สอดำคล้องท่ีกรอบและนโยบายการบรหิารความเสีย่ง
แต่งตั�งคณะกรรมการบรหิารความเสีย่ง และสนับสนนุการ
ดำ�าเนินงานของคณะกรรมการฯ และก�ากับดำูแลบรษัิทใน
ขอบเขตต่างๆ ใหส้ามารถืปฏิิบติังานไดำอ้ยา่งมปีระสทิธภิาพ

ใหค้วามเหน็ เสนอแนะ ติดำตาม และประเมนิผู้ลการบรหิาร
ความเสีย่ง เพื่อควบคมุใหค้วามเสีย่งของบรษัิทใหอ้ยูภ่าย
ใต้ระดำับความเสีย่งท่ียอมรบัไดำ้
รายงานผู้ลการบรหิารความเสีย่งต่อคณะกรรมการบรษัิท

Establishing risk management framework, risk 
management policy and risk appetites.   
Formulating company’s strategy and business 
plan in accordance with risk management 
framework and risk management policy.  
Appointing the Risk management committee 
and supporting teams, including control and 
oversee another scope in company to ensure 
its effectiveness.  

Suggesting, monitoring and evaluating of  
enterprise risk management to control the risks 
to be under risk appetites. 
Reporting the enterprise risk management 
results to Board of Directors.

•

•

ดำ้านเทคโนโลยีสารสนเทศฯ - ระยะเวลาท่ีใชุ้ในการกู้คืน
ระบบเทคโนโลยสีารสนเทศฯจะต้องไมเ่กิน 24 ชุม. 
และขอ้มูลสญูหายจะต้องไมเ่กิน 24 ชุม.
ดำ้านไซึ่เบอร ์– ไมย่อมรบัการถืกูโจรกรรมขอ้มูลธุรกิจของ
ลกูค้าและขอ้มูลผูู้เ้อาประกันภัย
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ค์ณะกรรมการตรวัจสอบ

ฝ่่ายบรหิุ้ารค์วัามเส่�ยง

ฝ่่ายตรวัจสอบภัายใน

Audit Committee

Enterprise Risk Management Department

Internal Audit Department

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

ประเมนิผู้ลการบรหิารความเสีย่งของบรษัิทโดำยรวม และ
ใหข้อ้เสนอแนะเพื่อใหบ้รษัิทมกีารบรหิารความเสีย่งอยา่งมี
ประสทิธภิาพ และรายงานผู้ลการประเมนิต่อคณะกรรมการ
บรษัิท

สนบัสนนุการท�างานของ คณะกรรมการบรหิารความเสีย่ง 
รวมทั�งสนับสนุนเครื่องมอืในการบรหิารความเสี่ยงใหกั้บ
หน่วยงานต่างๆภายในบรษัิท เพื่อควบคุมความเสี่ยงท่ี
เก่ียวขอ้งใหอ้ยูใ่นระดำับท่ียอมรบัไดำ้
ติดำตามสถืานะความเสีย่ง และทบทวนมาตรการการบรหิาร
ความเสีย่งใหเ้หมาะสมกับสถืานการณ์อยา่งต่อเนื่อง
จดัำท�ารายงานสถืานะความเสีย่ง การปฏิิบติัตามมาตรการ
บรหิารความเสี่ยง รวมทั�งรายงานเหตุการณ์ความเสีย
หาย (Incident Report) และเสนอต่อผูู้บ้รหิารและคณะ
กรรมการบรหิารความเสีย่ง

ประเมิน และตรวจสอบการบรหิารความเสี่ยง เพื่ อให้
สอดำคล้องกับกรอบ และนโยบายการบรหิารความเสีย่ง

จดัำท�ารายงานผู้ลการตรวจสอบการบรหิารความเสีย่ง และ
เสนอต่อคณะกรรมการตรวจสอบ

Evaluating the result of enterprise risk  
management, suggesting to ensure risk  
management with efficiency and effectiveness 
and reporting to Board of Directors.

Supporting Enterprise Risk Management  
Committee and providing risk management 
tools for business units to manage these risks 
to be within risk appetites.  
Monitoring risk status and reviewing risk  
management measures which appropriate to 
the situation.
Preparing risk status report, the risk measure 
report and incident reports to management 
and Enterprise Risk Management committee.

Assessing and reviewing risk management 
process to ensure whether risk management 
process in accordance with risk management 
framework and risk management policy.
Prepare audit result report and report to Audit 
Committee and Board of Directors.

ปัจจยัค์วัามเส่�ยงต่อการดำ�าเนินธุรกิจของบรษัิท
ค์วัามเส่�ยงต่อการดำ�าเนินธุรกิจของบรษัิท Risk of business operation

Risk factor to business operation2.2
2.2.1 2.2.1

2.2

บรษัิทไดำ้ท�าการประเมินความเสี่ยงทั�งในปัจจุบันและความ
เสี่ยงท่ีอาจเกิดำข้�นใหม่ (Emerging Risk) ในอนาคต ซึ่้่งอาจส่ง
ผู้ลกระทบต่อการดำ�าเนินธุรกิจ ผู้ลการดำ�าเนินงานและความมัง่คง
ทางการเงิน เพื่อก�าหนดำมาตรการในการบรหิารจดัำการเพื่อลดำโอกาส
ท่ีจะเกิดำความเสยีหาย หรอืลดำผู้ลกระทบท่ีอาจเกิดำข้�นในอนาคตให้
อยูใ่นระดำับความเสีย่งท่ียอมรบัไดำ้ โดำยในปี 2566 บรษัิทไดำ้จ�าแนก
ความเสีย่งหลักท่ีอาจสง่ผู้ลต่อการดำ�าเนนิธุรกิจออกเปน็ 3 ดำา้น ดำงันี�

The company have assessed both of existing risks 
and emerging risks in the future that may have effect 
to the business operations, business performances 
and financial stability to determine risk management 
measures to reduce likelihood or impact of these risks 
to be within risk appetites, in 2023 the company have 
considered key risk in to 3 groups as follows;   

การขยายธุรกิจรบัประกันภัยต่อไปยงัตลาดำต่างประเทศ ท�าให้
บรษัิทมีความเสี่ยงท่ีจะไม่สามารถืตอบสนองความต้องการ
ของลูกค้าต่างประเทศท่ีแตกต่างจากลูกค้าในประเทศไทย 
อีกทั�งยงัมคีวามเสีย่งประเภทใหม่ๆ  จากการรบัประกันภัยต่อ
จากตลาดำต่างประเทศ เชุน่ ความเสีย่งจากอัตราแลกเปล่ียน 
(Foreign exchange Rate Risk) จากสญัญาท่ีมกีารรบั-
จ่ายเงินเป็นสกุลเงินต่างประเทศ ความเสี่ยงด้ำานกฎหมาย 
(Compliance risk) ท่ีแตกต่างกันไปในแต่ละประเทศ และ
ความเสีย่งดำ้านภมูริฐัศาสตร ์(Geopolitics risk)

Expansion of reinsurance business to foreign 
market may expose the company to the risk that 
unable to meet foreign customer needs which are 
different from customer in Thailand. There are 
also new risks related to reinsurance business in 
foreign market including foreign exchange rate 
risk, compliance risk that are different in each 
country, and geopolitics risk.

1. 1.ความเสีย่งดำ้านกลยุทธ ์ Strategic Risk

บรษัิทตระหนักถ้ืงปัจจัยความเสี่ยงต่างๆ จากการดำ�าเนิน
กลยุทธแ์ละผู้ลกระทบท่ีอาจเกิดำข้�น จง้ไดำ้ก�าหนดำมาตรการใน
การดำแูลความเสีย่งท่ีอาจเกิดำข้�นอยา่งใกล้ชุดิำ โดำยการก�าหนดำ
ใหค้วามเสีย่งดำา้นการแขง่ขนั (Competitive risk) และความ
เสีย่งดำา้นตลาดำต่างประเทศ (International market risk) 
เป็นหน้่งในความเสี่ยงหลักของบรษัิท และรายงานต่อคณะ
กรรมการบรหิารความเสีย่งเปน็ประจ�าทกุไตรมาส เพื่อติดำตาม
สถืานะความเสี่ยง และจัดำการความเสี่ยงหากความเสี่ยง 
ดำังกล่าวมแีนวโน้มเพิม่สงูข้�น

The company places great emphasis on risk 
from strategic execution and potential impact.  
Therefore, the company have closely monitored  
risk by identifying competitive risk and  
International market risk are top risk’s company 
and report risk status to ERMC quarterly and  
manage risk if these risk level are likely to increase. 
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ความเสี่ยงดำ้านผู้ลการดำ�าเนินงาน คือความเสี่ยงท่ีผู้ลการ
ดำ�าเนินงานจะเบี่ยงเบนไปจากสมมติฐานหรอืเป้าหมายตาม
แผู้นธุรกิจ ทั�งดำ้านผู้ลการรบัประกันภัยต่อ และผู้ลตอบแทน
จากการลงทนุ ไดำ้แก่

Performance Risk is the risk that business results  
may deviate from business targets both of  
underwriting result and investment return,

2.

1)

2) 2)

1)

2.ความเสีย่งดำ้านผู้ลการดำ�าเนินงาน 

ดำ้านผู้ลการรับประกันภัย : ความเสี่ยงท่ีความ 
เสียหายท่ีเกิดำข้�นจะเบี่ยงเบนไปจากสมมติฐาน  
ทางคณิตศาสตรป์ระกันภัย ทั�งจากการออกแบบ
และพัฒนาผู้ลิตภัณฑ์์ การก�าหนดำอัตราเบี�ยประกัน
ภัย การพิจารณารับประกันภัย และการต่ออายุ
สัญญา รวมถ้ืงอัตราเงินเฟื้้อทางการแพทย์ท่ีเพิ่ม
สูงข้�นอย่างต่อเนื่อง ท�าใหผู้้ลการรบัประกันภัยอาจ
จะต�่ากวา่เปา้หมาย ซึ่้ง่บรษัิทไดำต้ระหนกัถ้ืงความเสีย่ง 
ดำังกล่าวท่ีอาจจะเกิดำข้�น จง้มกีารก�ากับดำแูลกิจกรรม 
การรบัประกันภัย ทั�งการออกแบบผู้ลิตภัณฑ์์ใหม่
และการต่ออายุสัญญาท่ีมีอยู่เดำิมเพื่ อให้มั่นใจว่า
ผู้ลิตภัณฑ์์ของบรษัิท ตรงตามความต้องการของ
ตลาดำ สอดำคล้องกับทิศทางกลยุทธ ์ และอยู่ภายใต้
ระดำับความเสีย่งท่ียอมรบัไดำ้ รวมถ้ืงการจดัำซึ่ื�อขอ้มูล
สถิืติต่างๆ เพื่อใชุใ้นการก�าหนดำอัตราเบี�ยประกันภัย 
และพจิารณาการต่ออายุหรอืปรบัปรงุเง่ือนไขสญัญา
ประกันภัย ผู้า่นคณะกรรมการผู้ลิตภัณฑ์์ (Product  
governance committee) อยา่งสม�่าเสมอ

ผู้ลตอบแทนจากการลงทุน : ความเสี่ยงท่ีผู้ล
ตอบแทนจากการลงทนุทั�งดำอกเบี�ย เงินปันผู้ล และ
ก�าไร จากการซึ่ื�อ-ขาย ต�่ากวา่ท่ีคาดำการณ์ เนื่องจาก
การเปล่ียนแปลงของปัจจัยเศรษฐกิจมหภาค เชุ่น 
สภาวะเศรษฐกิจถืดำถือย อัตราดำอกเบี�ยยังคงตัวใน
ระดำับสงู และภมูริฐัศาสตรท่ี์ยงัคงมคีวามไมแ่น่นอน 
ทั�งนี� บรษัิทมกีารติดำตามขอ้มูลเศรษฐกิจภาพรวมและ
ผู้ลการดำ�าเนินงานของบรษัิทท่ีลงทนุ เพื่อใหส้ามารถื
ตอบสนองและบรหิารจดัำการผู้ลกระทบท่ีอาจเกิดำข้�น 
มกีารก�าหนดำมาตรการ Stop loss เพื่อจ�ากัดำความ
เสยีหายท่ีอาจเกิดำข้�นต่อบรษัิทเมื่อราคาของสนิทรพัย์
ลงทุนลดำลงถ้ืงเกณฑ์์ท่ีก�าหนดำ รวมถ้ืงดำ�าเนินการ
จดัำสรรสนิทรพัย ์(Asset allocation) ใหเ้หมาะสมกับ
สถืานการณใ์นปัจจุบนัโดำยการเพิม่น��าหนกัการลงทนุ
ในตราสารหนี�และลดำน��าหนักการลงทนุในตราสารทนุ

Investment return: the risk that investment 
return, such as interest rate, dividend, 
and capital gain, lower than expected due 
to macro-economic instability such as  
economic recession, Interest rates remain at 
a high level, and uncertainty of geopolitics.  
Therefore, the company have monitored 
economic indicator and performance of 
invested assets be able to respond and 
mange potential risk, including setting a 
Stop loss measure to reduce losses may be 
occur when asset price falls to the thresh-
old. Moreover, the company has taken the 
action by conducting asset allocation to 
appropriate with the current situation by 
increasing the weight of investing in debt 
instruments and reducing the weight of 
investing in equity instruments.

Underwriting result: the risk of incur loss 
deviate from actuarial assumptions of 
product design and development, pricing 
assumption, underwriting criteria, contract 
renewal, and continuously increasing of 
medical inflation, caused the underwriting  
results to be lower than the business 
target. However, the company has been 
awarded of risk that may occur. Therefore, 
the product governance committee (PGC) 
has a function to supervise underwriting 
activities both of product design for both 
new product and contract renewal for 
existing product to ensure that company 
products can be meet market demand, in 
line with the strategic direction and within 
risk appetite. Including purchasing various 
statistical data. For using in determining 
insurance premium rates and consider 
renewing or improving insurance contract 
conditions.

Performance Risk

ความเสี่ยงด้ำานการปฏิิบัติงาน คือ ความเสี่ยงท่ีเก่ียวข้อง
กับองค์ประกอบของการปฏิิบัติงานประกอบด้ำวย บุคลากร 
กระบวนการ และระบบเทคโนโลยีสารสนเทศ โดำยบรษัิทมุ่ง
เน้น 2 ความเสีย่งหลักดำ้านปฏิิบติัการ ไดำ้แก่

Operational Risk is the risk that related to  
operation components consist of employees, 
operating processes and IT system, the company 
has focused on 2 main operational risks, which 
include;

3. 3.ความเสีย่งดำ้านการปฏิิบติังาน Operational Risk
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ความเสี่ยงท่ีอาจเกิดำข้�นใหม ่ (Emerging Risk) คือ ความ
เสี่ยงท่ีอาจเกิดำข้�นในอนาคตและส่งผู้ลกระทบต่อการดำ�าเนิน
ธุรกิจ บรษัิทไดำ้ระบุและวเิคราะหค์วามเสี่ยงท่ีอาจเกิดำข้�นใหม ่
ไดำ้แก่

Emerging Risk is the new risks that may occur 
in the future and affect business operation. The 
company has identified and analyze emerging 
risk, including

4.

1)

2)

1)

2)

1)

2)

2)

1)

4.ความเสีย่งท่ีอาจเกิดำข้�นใหม่

ความเสี่ยงด้ำานไซึ่เบอร ์ (Cyber Risk) คือ ความ
เสี่ยง ท่ีบริษัทอาจถืูก โจมตีดำ้วย  Malware/ 
Ransomware ท่ีแฝงตัวเขา้มาในรปูแบบต่างๆ เพื่อ
ท่ีจะท�าการเขา้รหสัไฟื้ล์แล้วจง้เรยีกค่าไถ่ืเพื่อแลกกับ
การถือดำรหสักู้ขอ้มูลคืนมา อยา่งไรก็ดำี บรษัิทมกีาร
ดำ�าเนนิมาตรการรกัษาความปลอดำภยัทางไซึ่เบอร ์เชุน่ 
การประเมนิชุอ่งโหว ่(vulnerability assessment) 
และการปิดำชุอ่งโหวท่ี่พบ (patching) การ Back up 
ขอ้มูลเปน็ประจ�าทกุวนั ตามเกณฑ์์ Recovery Point 
Objective (RPO) ไมเ่กิน 24 ชุัว่โมง การจดัำอบรม
ใหค้วามรูแ้ก่พนักงาน  จัดำใหม้ีการตรวจสอบระบบ
สารสนเทศ (IT Audit) โดำยผูู้้ตรวจสอบภายนอก 
นอกจากนี�บริษัทไดำ้มีการท�าประกันภัยไซึ่เบอร ์ 
(Cyber insurance) เพื่อเป็นมาตรการป้องกัน
และลดำผู้ลกระทบของความเสียหายต่อบรษัิท รวม
ถ้ืงเพื่อใหก้ารบรหิารจัดำการความเสี่ยงด้ำานไซึ่เบอร ์
มปีระสทิธภิาพยิง่ข้�น

ความเสีย่งดำ้านบุคลากร (People management 
Risk) เน่ืองจากบรษัิทมีกลยุทธ์ในการมุ่งเน้นท่ีจะ
ขยายธุรกิจในดำ้านต่างๆ เชุ่น การขยายธุรกิจใน
ตลาดำต่างประเทศ การออกแบบผู้ลิตภัณฑ์์ใหม ่ การ
พฒันา Digital Capacity จง้จ�าเป็นต้องมบุีคลากร
ท่ีมีความรู ้ ความสามารถื (Talent) ท่ีจะชุ่วยขับ
เคล่ือนกลยุทธข์องบรษัิท ใหบ้รรลุเป้าหมายท่ีตั�งไว ้
บรษัิทจง้มุง่เนน้พฒันาบุคลากรใหม้ทัีกษะการเรยีนรู ้
(Learning skill) ท่ีจะสามารถืตามการเปล่ียนแปลง
ขององค์ความรูแ้ละเทคโนโลย ีและการรกัษาบุคลากร 
(Retention) ให้คงอยู่กับบริษัทด้ำวยมาตรการ
เพื่อเสรมิสรา้งใหบุ้คลากรมีความผูู้กพันต่อองค์กร 
(Engagement) และการโค้ชุ (Coaching) ผู้่าน
โครงการ 1-on-1 Session ท่ีเปิดำโอกาสใหบุ้คลากร
ไดำ้พูดำคยุกับผูู้บ้งัคับบญัชุา เพื่อพฒันาศักยภาพและ
สรา้งบรรยากาศท่ีดำีในการท�างาน

ความเสี่ยงจากการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศท่ี 
ส่งผู้ลกระทบให้อุณหภูมิสูงข้�นและเกิดำเหตุการณ์
สภาพอากาศสดุำขั�ว และ
ความเสีย่งจากมลพิษทางอากาศโดำยเฉพาะฝุ่น PM 
2.5 ความเสี่ยงเหล่านี�ส่งผู้ลกระทบโดำยตรงต่อ
สุขภาพของคน บรษัิทไดำ้ตระหนักถ้ืงปัจจัยเสี่ยงดำัง
กล่าวท่ีอาจส่งผู้ลต่อการดำ�าเนินงานของบรษัิทจาก
อัตราเจบ็ป่วยและอัตราการเสยีชุวีติท่ีอาจเพิม่สงูข้�น
ในอนาคต จ้งไดำ้มีการวิเคราะห์แนวโน้มของอัตรา
การเจบ็ปว่ยและอัตราการเสยีชุวีติอยา่งสม�่าเสมอ ซึ่้ง่
พบวา่การเปล่ียนแปลงของปจัจยัดำงักล่าว ก็สามารถื
ตอบสนองดำ้วยการปรบัปรุงการพัฒนาออกแบบ
ผู้ลิตภัณฑ์์และการก�าหนดำอัตราเบี�ยประกันภัย

Climate change risk resulting in higher  
temperatures and extreme weather events  
and
Risk from air pollution, especially PM2.5. 
These risks directly affect human health. 
The company is aware of the risk factor 
that may affect to the company’s operating 
result from increasing morbidity rate and 
mortality rate in near future. Therefore, 
the company regularly analyzes trends 
of morbidity rate and mortality rates if 
the factors are significant change, the  
company will response by improving  
product development and premium pricing.

People management risk: In 2023, the  
company has a strategy to focus on  
expanding the business in various areas 
such as expanding to foreign market, 
new product design and digital capacity 
development. Therefore, talent people are 
required to drive company’s strategy to 
achieve the business target. The company 
have focused on developing employees 
to have learning skills to keep up with 
changes in knowledge and technology. 
Additionally, the company have focused 
on employee retention to stay with the 
company by increased engagement and 
coaching through 1-on-1 Session project 
that allows employees talking to their  
supervisors to enhancing their potential 
and improve working environment.     

Cyber Risk: the risk that the company 
may attacked from Malware/Ransomware  
caused unauthor ized  access  and  
encryption of data and leading to ransom. 
However, the company has Cybersecurity  
measures, for example, vulnerability 
assessment and patching, data backup 
according to 24 hours Recovery Point 
Objective (RPO), cybersecurity knowledge 
sharing to employees, and the company 
have outsourced external IT auditor. In 
addition, the company has bought the 
cyber insurance as a measure to prevent 
and reduce the impact of damage to the 
company and also to ensure effectiveness 
of cyber risk management.

Emerging Risk

กิ�รบรหิ่�รจดัำกิ�รคัวิ�มูเสั่�ยง / 
Risk Management
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ความเสี่ยงดำ้านความยัง่ยืน (ESG Risk) เป็นความเสี่ยงท่ี
เก่ียวข้องกับประเดำ็นดำ้านสิ่งแวดำล้อม (Environmental) 
ดำ้านสงัคม (Social) และดำ้านบรรษัทภิบาล (Governance) 
โดำยในปี 2566 ท่ีผู้่านมาบรษัิทยังคงนโยบายการท�างาน
แบบผู้สม (Hybrid working) เพื่อชุ่วยการปรบัสมดำุล
ระหว่างงานและชุีวิตส่วนตัวให้พนักงานสามารถืท�างาน
อย่างมีประสิทธิภาพในรูปแบบท่ีเหมาะสมกับลักษณะงาน  
(Work-Life Balance) นอกจากนี�ยงัชุว่ยลดำการใชุร้ถืยนต์
เดำินทางซึ่้่งเป็นปัจจัยท่ีก่อให้เกิดำปัญหาสิ่งแวดำล้อม เชุ่น 
มลพษิทางอากาศ ฝุ่น PM 2.5 และลดำการใชุพ้ลังงานท่ีราคา
ปรบัตัวสงูข้�น

ESG Risk, it is a risk related to Environmental, 
Social and Governance. In 2023, the company 
still maintain a policy of hybrid working to help 
balance work and personal life so that employees 
can work efficiently in a way that is appropriate for 
their work (Work-Life Balance). It also reduces the 
use of cars to travel, which is a factor that causes 
environmental problems, such as Air pollution, PM 
2.5 dust, and reduce energy consumption during 
period of high prices.

5. 5.ความเสีย่งดำ้านความยัง่ยนื ESG Risk

ค์วัามเส่�ยงต่อการลงทนุของผูถื้ือหุ้ลักทรพัย์ Risk to shareholder investment2.2.2 2.2.2
การลงทุนในหุน้ของบรษัิทอาจก่อใหเ้กิดำความเสี่ยงต่อการ

ทั�งนี�บรษัิทไดำ้ตระหนักถ้ืงความเสี่ยงดำังกล่าว จ้งไดำ้มีการ

นอกจากนี�บรษัิทไดำ้มีการชุี�แจงและเปิดำเผู้ยข้อมูลทางการ

ลงทนุของผูู้ถื้ือหลักทรพัยท่ี์ผู้ลตอบแทนจาก การลงทนุอาจไมเ่ปน็
ไปตามท่ีคาดำหวังทั�งในรูปแบบของราคาหลักทรพัย์และเงินปันผู้ล 
ซึ่้่งอาจเกิดำจาก ผู้ลการดำ�าเนินงานของบรษัิทในแต่ละขณะนั�น

ก�าหนดำนโยบายการบรหิารความเสี่ยงเพื่อควบคุมความเสี่ยงให้
อยู่ในระดำับท่ียอมรบัไดำ้ อย่างไรก็ดำียังมีความเสี่ยงจากปัจจัยภาย 
นอกอ่ืนๆ ท่ีอาจเกิดำข้�นนอกเหนือจากความเสี่ยงท่ีไดำ้ระบุไว้ เชุ่น 
ความเสีย่งท่ีเกิดำจากปัจจยัทางดำ้านเศรษฐกิจ และ/หรอืความเสีย่ง
ใหมท่ี่อาจเกิดำข้�น ในอนาคต (Emerging Risks) ดำังนั�น ผูู้ถื้ือหลัก
ทรพัย์ควรศ้กษาความเสี่ยงและใชุด้ำุลยพินิจอย่างรอบคอบในการ
ตัดำสินใจลงทุน โดำยยอมรบัว่าบรษัิทอาจไม่สามารถืป้องกันความ
เสีย่งท่ีอาจจะเกิดำข้�นไดำ้ทั�งหมดำ 

ซึ่้่งเก่ียวข้องกับการดำ�าเนินธุรกิจของบรษัิท เชุน่ ผู้ลประกอบการ 
และงบการเงินของบรษัิท เป็นต้น ผู้่านทางเว็บไซึ่ต์ของบรษัิท
อย่างสม�่าเสมอ รวมถ้ืงการรายงานข้อมูลต่อตลาดำหลักทรพัย์ฯ
และก.ล.ต. ซึ่้่งเปน็ไปตามขอ้ก�าหนดำของหนว่ยงานก�ากับดำแูลอยา่ง
เครง่ครดัำ

Investment in the company stocks expose investors 
to the risk that investment return may deviate from 
expected return from both capital gain and dividend 
payments which are dependent upon the company 
operating performance.

However, the Company have realized the risk to  
shareholder investment and, therefore, have defined  
risk management framework to control risks of  
business to be within risk appetites. However, the 
company may incur risks other than those defined 
and beyond company capable to control, for example,  
economic factors and/or emerging risks, therein,  
investor are urged to study all risk factors and  
cautiously deliberate upon any investment before 
making a decision.

In addition, the Company has regularly clarified and 
disclosed official information related to the Company’s 
business operations, such as operating results and 
financial statements, etc., through the Company’s 
website. Including reporting the information to the 
Stock Exchange of Thailand (SET) and The Securities 
and Exchange Commission of Thailand (SEC). which 
strictly complies with the regulations.
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คณะกรรมการบรษัิทเป็นผูู้้มีบทบาทส�าคัญในการตัดำสินใจ

บรษัิทมีความมัน่ใจว่าทุกคนในองค์กร มีความรูค้วามเข้าใจ

เพื่อเอื�อประโยชุน์สูงสุดำของบรษัิทและผูู้้มีส่วนไดำ้เสีย ทั�งดำ้านการ
ก�ากับดำูแลกิจการและความรบัผู้ิดำชุอบต่อสังคมและสิ่งแวดำล้อม 
เปน็ผูู้ก้�ากับดำแูลการดำ�าเนนิงานด้ำานความยัง่ยนื โดำยอนุมติัวสิยัทัศน์ 
พนัธกิจ และ กรอบการดำ�าเนินงาน โดำยมผีูู้อ้�านวยการใหญ่เป็นผูู้น้�า
และขบัเคล่ือนองค์กรด้ำวยความมุง่มัน่ อีกทั�งบรษัิทไดำจ้ดัำใหผูู้้บ้รหิาร
ระดัำบสงู เขา้มามสีว่นรว่มตั�งแต่เริม่แรก เพื่อเขา้ถ้ืงความส�าคัญของ
ความยัง่ยืนควบคู่ไปกับการดำ�าเนินงาน และส่งผู้่านการสนับสนุน
ตลอดำสายงาน ผู้่านคณะท�างานด้ำานความยัง่ยืนท่ีไดำ้คัดำเลือกจาก
ตัวแทนแต่ละสายงาน โดำยตัวแทนเหล่านี�ไดำ้รว่มกันศ้กษากรอบ
การดำ�าเนินงานด้ำานความยัง่ยืนระดัำบสากลและแลกเปล่ียนความ
คิดำเหน็ระหว่างสายงาน และยังมุ่งเน้นการสื่อสารภายในองค์กร
อยา่งจรงิจงั ไมว่า่จะเป็นการถ่ืายทอดำความรู ้ ตัวอยา่งการบรหิาร
จัดำการดำ้านความยัง่ยืน เพื่อกระตุ้นการตระหนักรูแ้ละเสรมิสรา้ง
ความเข้าใจเพื่อใหพ้นักงานสามารถืน�าไปปฏิิบัติและบูรณาการเข้า
กับงานท่ีท�าอยูใ่นชุวีติประจ�าวนั โดำยทกุคนในองค์กรมสีว่นรว่มผู้ลัก
ดำันและขับเคล่ือนการพัฒนาอย่างยัง่ยืนเพื่อประโยชุน์สูงสุดำต่อ 
ผูู้ม้สีว่นไดำ้เสยีทกุฝ่าย

ธุรกิจประกันชุวีติตามมาตรฐานสากล รวมถ้ืงมคีวามเขา้ใจถ้ืงความ
ต้องการผู้ลิตภัณฑ์์ประกันชุวีติของคนไทยเป็นอยา่งดีำ มีบุคลากร
ท่ีเชุี่ยวชุาญด้ำานเทคนิค การพัฒนาผู้ลิตภัณฑ์์ การวิจัยและการ
วางแผู้น ตลอดำจนการบรหิารความเสีย่ง มคีวามสามารถืบรหิารและ
พัฒนาธุรกิจอยา่งมปีระสทิธภิาพ ภายใต้วสิยัทัศน์ “ไทัยรป่ระกัิน์
ชีว่ิติิมุูง่เป็น์พันั์ธมูติิรใน์กิ�รให้่บรกิิ�รรบัประกัิน์ภัยต่ิอด้ำ�น์ชีว่ิติิ 
พัร้อมูพััฒน์�ผลิติภัณฑ์์และบริกิ�ร ท่ั�สัร้�งคัุณค่ั�ให้่กัิบลูกิค้ั� 
เศรษัฐกิิจและสัังคัมูอย่�งยั�งยืน์” ซึ่้่งบรษัิทไดำ้น�าแนวคิดำดำ้าน
ความยัง่ยืนทั�งมิติเศรษฐกิจ มิติสังคม และมิติสิ่งแวดำล้อม ภาย
ใต้การก�ากับดำแูลกิจการท่ีดีำของบรษัิท เข้ามาเป็นส่วนหน้่งกับการ
พฒันาองค์กร ซึ่้ง่มุง่เนน้พฒันาธุรกิจกับคูค้่ารายใหมทั่�งท่ีเก่ียวขอ้ง
โดำยตรงกับธุรกิจประกันชุวีติและท่ีมคีวามเชุื่อมโยงกับหว่งโซึ่ค่ณุค่า 
เพื่อเพิม่ศักยภาพของบรษัิท และสง่มอบคณุค่าผู้า่นผู้ลิตภัณฑ์์และ
บรกิารใหกั้บลกูค้าและสงัคมไทย อีกทั�งยงัเปน็การชุว่ยเสรมิสรา้งให้
บรษัิทแขง็แกรง่ท่ามกลางความท้าทายท่ีเกิดำข้�น เพื่อตอบแทนและ
เติบโตไปพรอ้มกับผูู้ม้สีว่นไดำ้เสยี

The Board of Directors plays an important role in  
making decisions for the best interests of the  
Company and its stakeholders, both in corporate  
governance and socia l  and environmental  
responsibility. It governs sustainability operations  
by approving vision, mission and framework as 
the Director-General leads the way and drives 
the organization with determination. Also, the 
Company has engaged senior executives from 
the outset in order to integrate the importance 
of sustainability alongside operations and pass 
on support through the entire line of work via a  
sustainabil ity working group selected from  
representatives of each line. These representatives  
jointly study the international sustainability  
framework and exchange ideas between the lines. 
They also focus on internal communications seriously, 
whether about transferring knowledge or examples 
of sustainability management, in order to stimulate  
awareness and enhance understanding so that  
employees can apply and integrate the concept into  
everyday tasks. Everyone in the organization is  
engaged in boosting and driving sustainable  
development  for  the best  interests  of  a l l  
stakeholders.

The Company is confident that everyone in the  
organization has a good understanding of life  
insurance business according to international  
standards as well as the requirements of Thai people  
regarding life insurance products. It employs  
technical experts on product development, research 
and planning, and risk management with capability  
to manage and develop business efficiently. Under  
the vision “We aim to be the partner of choice that 
provides life reinsurance solutions and develop 
valuable products and services for clients to develop  
economic and social sustainability”. The Company 
has applied the economic, social and environmental  
dimensions based on good corporate governance  
as part of the organization development, which 
focuses on business development with new  
partners, both directly related to life insurance  
business and with connections to the value chain,  
in order to increase the Company’s potentials and  
can deliver value through products and services to  
Thai customers and society. Additionally, this can  
strengthen the Company in the midst of arising  
challenges in order to favor and flourish with  
stakeholders.

3.13.1 Sustainability Development Policy and 
Goals

น์โยบ�ยและเป้�ห่มู�ยกิ�รจดัำกิ�รด้ำ�น์คัวิ�มูยั�งยนื์
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ดำ้วยความมุ่งมัน่ในการพัฒนาและดำ�าเนินธุรกิจอย่างยัง่ยืน

เพื่ อ ให้การดำ�า เนินงานดำ้านความยั่งยืนเป็นไปอย่างมี

ทั�งนี�บรษัิทไดำ้เปิดำเผู้ยการบรหิารจัดำการผู้ลกระทบต่อผูู้้มี

ตามวสิยัทัศน์ กลยุทธข์องบรษัิท จง้ไดำม้กีารก�าหนดำกรอบแนวทาง
ดำ้านความยัง่ยืนของบรษัิท เพื่อน�ามาใชุ้ในการก�าหนดำแนวทาง
การดำ�าเนินการดำ้านความยัง่ยืนตาม หวัข้อความยัง่ยืนท่ีผูู้้มีส่วน 
ไดำ้เสยีใหค้วามส�าคัญ ซึ่้่งครอบคลมุทั�งมติิสิง่แวดำล้อม สงัคม และ
ธรรมาภิบาล ซึ่้่งน�าไปสู่การขับเคล่ือนการพัฒนาท่ียัง่ยืนตามวสิัย
ทัศน์ของบรษัิทและยงัตอบสนองต่อเป้าหมายโลกดำ้านการพัฒนา
ท่ียัง่ยนื Sustainability Development Goals (SDGs) ของ
องค์การสหประชุาชุาติ จ�านวน 9 เปา้หมาย ดำังนี�

ประสิทธภิาพ บรษัิทมุ่งเน้นท่ีจะส่งเสรมิใหทุ้กสายงานสรา้งการมี
สว่นรว่มกับผูู้ม้สีว่นไดำเ้สยีตลอดำหว่งโซึ่ค่ณุค่า ซึ่้่งประกอบไปดำว้ยผูู้้
ถืือหุน้ พนักงาน ลกูค้า สงัคม สิง่แวดำล้อม ตลอดำจนหน่วยงานก�ากับ
ดำแูล โดำยในปี 2566 คณะท�างานด้ำานความยัง่ยนืไดำ้มกีารทบทวน
ประเดำ็นดำ้านความยัง่ยนืท่ีมนีัยส�าคัญ เพื่อน�ามาสูก่ารปรบัปรุงและ
พฒันาแนวทางการบรหิารจดัำการผู้ลกระทบทั�งเชุงิบวกและเชุงิลบ
ต่อผูู้้มสีว่นไดำ้เสยีและการดำ�าเนินงานของบรษัิทท่ีเป็นทั�งโอกาสและ
ความเสีย่งในด้ำานเศรษฐกิจ สงัคม และสิง่แวดำล้อม ภายใต้หลักการ
ท่ีเป็นมาตรฐานระดำับสากลทั�ง 4 ประการของ Global Reporting 
Initiative (GRI) Standards

ส่วนไดำ้เสียในหว่งโซึ่คุ่ณค่า ซึ่้่งครอบคลุมหว่งโซึ่คุ่ณค่าของธุรกิจ 
รวมถ้ืงการวเิคราะหแ์ละการมสีว่นรว่มของผูู้้มสีว่นไดำ้เสยีในหว่งโซึ่่
คณุค่าของธุรกิจ ในรายงานความยัง่ยนืประจ�าป ี2566 หวัขอ้ “กิ�ร
บรหิ่�รจดัำกิ�รห่่วิงโซ่ค่ัณุค่ั�” และหวัขอ้ “แน์วิทั�งกิ�รสัร�้งกิ�รมู่
สัว่ิน์รว่ิมูกัิบกิลุ่มูผู้มูส่ัว่ิน์ได้ำเสัย่”

With a commitment to developing and conducting 
sustainable business according to its vision and  
strategy, the Company has established a framework 
for its sustainability to be applied as guidelines for the 
sustainability practices due to the topics emphasized 
by stakeholders, which cover environmental, social 
and governance dimensions, that lead to the driving 
of sustainable development in accordance with the 
Company’s vision and respond to the 9 global goals 
due to Sustainable Development Goals (SDGs) of the 
United Nations as follows:

To ensure efficient sustainability operations, the 
Company focuses on encouraging all lines of work 
to engage with stakeholders throughout the value  
chain, which consists of shareholders, employees, 
customers, society, environment and regulatory  
authorities. By 2025 (B.E.2565), the sustainability  
working group has reviewed significant sustainability  
issues in order to bring about improvement and  
development of the management approaches for 
both positive and negative impacts on stakeholders  
and the Company’s operations, which are both  
opportunities and risks regarding the economy,  
society and environment, under all 4 aspects of  
international standard principles of Global Reporting 
Initiative (GRI) Standards.

The Company has disclosed its management for  
impact on stakeholders in the value chain, which covers 
the value chain of the business as well as the analysis 
and participation of stakeholders in the value chain, 
in the 2023 Sustainability Report, titled “Value Chain 
Management” and “Guidelines for Engaging with 
Stakeholders”.

3.23.2 Management of impacts to stakeholders 
in the value chain 

กิ�รจดัำกิ�รผลกิระทับต่ิอผู้มูส่ัว่ิน์ได้ำเสัย่ใน์ห่่วิงโซ่่
คัณุค่ั�ข้องธุรกิิจ

“We aim to be the partner of choice that provides 
life reinsurance solutions and develop valuable 
products and services for clients to develop  
economic and social sustainability”.
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3.3

3.4

3.3

3.4

Economic Sustainability Management

Social Sustainability Management

กิ�รจดัำกิ�รด้ำ�น์คัวิ�มูยั�งยนื์ใน์มูติิิเศรษัฐกิิจ

กิ�รจดัำกิ�รคัวิ�มูยั�งยนื์ใน์มูติิิสังัคัมู

นโยบายและแนวัปฏิิบติัด้ำานเศรษฐกิจ

นโยบายและแนวัปฏิิบติัด้ำานสงัค์ม

ผลการดำ�าเนินงานด้ำานเศรษฐกิจ

ผลการดำ�าเนินงานด้ำานสงัค์ม

Economic Policies and Guideline

Social Policies and Guideline 

Economic Performance

Social Performance

3.3.1

3.4.1

3.3.2

3.4.2

3.3.1

3.4.1

3.3.2

3.4.2

ไทยรไีลฟื้เ์ป็นบรษัิทในตลาดำหลักทรพัย์ซึ่้่งมีผูู้้ถืือหุ้นส่วน

บรษัิทดำ�าเนินธุรกิจควบคู่กับการมุ่งส่งเสรมิให้ประชุาชุนใน

ผู้ลการดำ�าเนินงานด้ำานเศรษฐกิจแสดำงในหัวข้อ “มูิติิ

ผู้ลการดำ�าเนินงานด้ำานสังคมแสดำงใน “มูิติิสัังคัมู” ของ

มากเป็นนักลงทุนรายย่อย ทั�งท่ีผู้่านกองทุนรวม และลงทุนดำ้วย
ตนเอง ดำ้วยหวงัผู้ลตอบแทนอยา่งมัน่คง สม�่าเสมอและยัง่ยนื โดำย
ผูู้้ถืือหุน้มคีวามตระหนักถ้ืงความส�าคัญของธุรกิจประกันชุวีติวา่จะ
มผีู้ลการดำ�าเนินงานท่ีดำี และมผีู้ลิตภัณฑ์์ประกันชุวีติท่ีเป็นสว่นหน้่ง
ของการสนับสนุนคุณภาพชุีวิตของประชุาชุนอย่างยัง่ยืน ดำังนั�น
บรษัิทจง้ดำ�าเนนิกิจการโดำยค�านง้ถ้ืงผู้ลก�าไรจากธุรกิจประกันชุวีติท่ี
เหมาะสม และมเีสถีืยรภาพ ภายใต้การดำ�าเนนิธุรกิจด้ำวยความโปรง่ใส 
เป็นธรรมตามหลักการก�ากับดำแูลกิจการท่ีดำี และการบรหิารจดัำการ
ความเสีย่งท่ีเหมาะสม รวมถ้ืงการบรหิารจดัำการความปลอดำภัยของ
สารสนเทศและขอ้มูลสว่นบุคคล

สงัคมมคีวามรู ้ ความเขา้ใจทางการเงิน (Financial literacy) ใน
แง่ของการประกันชุวีิต และยังเป็นความท้าทายในการสรา้งความ
ตระหนักรูข้องการประกันชุีวิตท่ีถืูกมองว่าเป็นเรื่องไกลตัวและ 
มมุีมมองในดำา้นลบ นอกจากนี� บรษัิทยงัไดำร้ว่มเปน็สว่นหน่้งในการ
พัฒนาผู้ลิตภัณฑ์์และบรกิารดำ้านประกันสุขภาพท่ีหลากหลายเพื่อ
ชุ่วยยกระดัำบคุณภาพชุีวิตของประชุาชุน รวมถ้ืงการเคารพสิทธิ
มนุษยชุน การบรหิารนวตักรรมและเทคโนโลยใีนการดำ�าเนินธุรกิจ 
และการพัฒนาศักยภาพบุคลากร เพื่อเสรมิสรา้งการดำ�าเนินธุรกิจ
และทกุกิจกรรมอยา่งมคีวามรบัผู้ดิำชุอบต่อสงัคม 

เศรษัฐกิิจ” ของรายงานความยัง่ยนืประจ�าปี 2566

รายงานความยัง่ยนืประจ�า ปี 2566

Thaire Life is a stock exchange company with  
majority shareholders as retail investors, both through 
mutual funds and self-investing, who expect steady 
returns. Shareholders realize the importance of life 
insurance business with good performance and life 
insurance products as a part of sustainably supporting 
the quality of life of people. Therefore, the Company 
operates with the consideration of proper and stable  
profitability by managing costs according to the 
principles for sustainable insurance, managing the 
reinsurance portfolio, and continuously developing  
competitiveness by networking with Business  
Partners, such as brokerage groups, Tech Partner  
group and Start up group, in order to jointly develop  
and conduct business for sustainable growth  
together under the business operation with  
transparency, fairness as of good corporate  
governance principles and proper risk management, 
including information security and personal data 
management.

The Company operates business in conjunction with 
encouraging people in society to have knowledge, 
understanding and realization of the importance 
of life and health insurance, which is an important 
mechanism to help manage risks as well as provide 
Financial literacy in order to alter the perspective of  
the Thai social sector, which still has an incorrect  
understanding of the true purpose of insurance, 
In addition, the company has been a part in the  
development of various health insurance products 
and services to help improve the quality of life of  
the people, respect for human rights, innovation and 
technology management in business operations and 
the development of personnel capacity to empower  
the organization.In order to enhance business  
operations and all activities with social responsibility.

The economic performance is disclosed in “Economic 
Dimension” topic in the Sustainability Report 2023. 

The social performance is disclosed in “Social  
Dimension” topic in the Sustainability Report 2023. 
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3.53.5 Environmental Sustainability Management

Awards and Recognition

กิ�รจดัำกิ�รด้ำ�น์คัวิ�มูยั�งยนื์ใน์มูติิิสัิ�งแวิดำล้อมู

ร�งวิลัและคัวิ�มูภมููใิจ

นโยบายและแนวัปฏิิบติัด้ำานสิ�งแวัดำล้อม Environmental Policies and Guideline3.5.1 3.5.1
บรษัิทดำ�าเนินธุรกิจควบคู่กับการใส่ใจสิ่งแวดำล้อมผู้่านการ

จากการดำ�าเนินงานดำ้านความยัง่ยนืดำังกล่าว ปี 2566 ไดำ้ผู้า่น

ทั�งนี� สามารถืพจิารณารายละเอียดำการดำ�าเนินการดำ้านความ

ดำ�าเนินงานต่าง ๆ โดำยส่งเสรมิให้พนักงาน ลูกค้า คู่ค้า ตลอดำ
จนผูู้้ถืือหุน้มีส่วนรว่มกันลดำการใชุ้กระดำาษ และเปล่ียนมาใชุ้ชุ่อง
ทางอิเล็กทรอนิกส์มากข้�น รวมทั�งส่งเสรมิให้พนักงานค�าน้งถ้ืง 
สิ่งแวดำล้อมท่ีเกิดำข้�นในกระบวนการท�างานหรอืกิจวัตรประจ�าวัน 
ผู้า่นโครงการและกิจกรรมต่าง ๆ  ของบรษัิท เพื่อชุว่ยลดำผู้ลกระทบ
ดำา้นสิง่แวดำล้อม โดำยในปี 2566 บรษัิทไดำจ้ดัำท�าขอ้มูลการปล่อยก๊าซึ่
เรอืนกระจก ซึ่้ง่ขอ้มูลดำงักล่าวจะถืกูน�าไปใชุเ้ปน็ขอ้มูลในการติดำตาม
และวเิคราะหก์ารปล่อยก๊าซึ่เรอืนกระจกของบรษัิทต่อไป  

การคัดำเลือกและไดำ้รบัการประเมินให้เป็นหุ้นยั่งยืน SET ESG  
Ratings 1 ใน 193 บรษัิท ต่อเน่ืองเป็นปีท่ี 3 สะท้อนใหเ้หน็ถ้ืง
การก�ากับดำแูลกิจการไดำอ้ยา่งดำเียีย่มของบรษัิทฯ ค�านง้ถ้ืงผูู้ถื้ือหุน้
และผูู้้มีส่วนไดำ้เสีย รวมทั�งมุ่งมัน่ในการสรา้งความยัง่ยืนใหกั้บทั�ง
ธุรกิจ สงัคม และสิง่แวดำล้อมจากตลาดำหลักทรพัยแ์หง่ประเทศไทย  
โดำยไดำ้เปิดำเผู้ยไว้ในรายงานความยั่งยืนประจ�าปี 2566 หัวข้อ 
“ร�งวิลัและคัวิ�มูภมููใิจ” 

ยัง่ยนืไดำจ้ากรายงานความยัง่ยนื (Sustainability development 
Report) ประจ�าป ี2566 ซึ่้ง่เปดิำเผู้ยบนเวบ็ไซึ่ต์ของบรษัิท https://
www.thairelife.co.th/th/sustainability.php

The Company operates business in conjunction with 
environmental attention through various operations 
by encouraging employees, customers, partners, 
and shareholders to reduce paper use and switching  
to electronic channels, as well as encouraging  
employees to concern about the environment in the  
operating process or daily routine through the  
Company’s projects and activities in order to help  
reduce environmental impacts.In 2023, the Company  
has collected to information on greenhouse gas 
emissions, this information will be used as the data 
to monitor and analyze the Company’s greenhouse 
gas emissions.

From the above sustainability operations, in 2023,  
t h e  C o m p a n y  w a s  a w a rd e d  t h e  T h a i l a n d  
Sustainability Investment or SET ESG Ratings, 1 out  
of 193 companies, continuously for the third 
year, reflecting the company’s excellent corporate  
governance, taking into consideration shareholders 
and stakeholders and strive to create sustainability  
for both business, society, and the environment from 
the Stock Exchange of Thailand. Which was disclosed 
in the Sustainability Report 2023 under the topic  
“ Awards and Recognition “ 

Detai ls  of  sustainabi l i ty operations can be  
considered from the Sustainability Development  
Report for the year 2023 which is disclosed on the 
Company’s website. https://www.thairelife.co.th/th/
sustainability.php 

ผลการดำ�าเนินงานด้ำานสิ�งแวัดำล้อม Environmental Performance3.5.2 3.5.2
ผู้ ล ก า ร ดำ�า เนิ น ง า น ด้ำ า น สิ่ ง แว ดำ ล้ อ ม แส ดำ ง ใน  “ มูิ ติิ

สัิ�งแวิดำล้อมู” ของรายงานความยัง่ยนืประจ�า ปี 2566
The environmental performance is disclosed in  
“Environmental Dimension” topic in the Sustainability  
Report 2023. 
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ป ี2566 แมก้ารกลับมาเปดิำประเทศและการมมีาตรการกระตุน้

ส�าหรบัดำ้านธุรกิจประกันชุวีติ ประชุาชุนเริม่ตระหนักถ้ืงความ

บรษัิทยังคงเน้นการบรหิารจัดำการกระบวนการพิจารณารบั

เศรษฐกิจหลังจากการแพรร่ะบาดำของ COVID-19 ท่ีไดำ้คล่ีคลาย
ลง แต่หลายปัจจยัยงัคงกดำดัำนเศรษฐกิจโดำยเฉพาะประเดำน็สงคราม
รสัเซึ่ีย-ยูเครนท่ีน�าไปสู่มาตรการคว�่าบาตรทางการค้าท�าให้ราคา
น��ามนัปรบัตัวสูงข้�นและเกิดำภาวะเงินเฟื้อ้รุนแรง การชุะลอตัวของ
เศรษฐกิจจีน รวมถ้ืงการใชุน้โยบายอัตราดำอกเบี�ยสูงในปี 2565-
2566 เพื่อคมุเงินเฟื้อ้ สง่ผู้ลกระทบต่อต้นทนุและภาระหนี�ของภาค
รฐัและเอกชุน ท�าใหเ้ศรษฐกิจเกิดำการชุะลอตัว

ส�าคัญของการท�าประกันชุีวิตและสัญญาเพิ่มเติมการประกันภัย
สุขภาพหรอืโรครา้ยแรงมากข้�น ทั�งจากแนวโน้มค่ารกัษาพยาบาล
ท่ีเพิม่สงูข้�น จากความไมแ่น่นอนของการแพรร่ะบาดำของโรคอุบติั
ใหม่ เชุน่ COVID-19 และจากภาคธุรกิจเองท่ีออกนโยบายและมี
การบงัคับใชุแ้บบมาตรฐานใหมข่องสญัญาเพิ่มเติมการประกันภัย
สขุภาพ (New Health Standard) ท่ีมวีตัถืปุระสงค์ส�าคัญเพื่อ
ให้ประชุาชุนสามารถืเปรยีบเทียบผู้ลิตภัณฑ์์และเลือกแบบความ
คุม้ครองไดำต้ามท่ีต้องการไดำส้ะดำวกรวดำเรว็มากข้�น ในขณะเดำยีวกัน 
ประชุาชุนเริม่ตระหนกัในการท�าประกันชุวีติแบบบ�านาญ (Pension) 
มากข้�น จากการท่ีประเทศไทยไดำ้เขา้สูส่งัคมสงูวยั 

ประกันภัยและบรหิารความเสี่ยงดำ้วยความระมัดำระวังรอบด้ำานทั�ง
ก่อนและหลังการรบัประกันภัย ควบคู่กับการดำ�ารงฐานะทางการ
เงิน สภาพคล่อง และเงินกองทุนให้อยู่ในระดัำบท่ีแข็งแกรง่เพื่อ
รกัษาเสถีืยรภาพทางการเงินท่ีมัน่คง ตลอดำจนมีการศ้กษาตลาดำ
และพัฒนาผู้ลิตภัณฑ์์ทั�งในและต่างประเทศ โดำยบรษัิทไดำ้พัฒนา
ความรว่มมือกับพันธมิตรทางธุรกิจ และยังคงเดำินหน้าขยาย
ธุรกิจสู่ภมูภิาคอยา่งต่อเน่ืองสอดำรบัแนวนโยบายสรา้งการเติบโต
อย่างยัง่ยืนในระยะยาว พรอ้มกันนี� บรษัิทอยู่ระหว่างการพัฒนา
โครงสรา้งพื�นฐานดำ้านดำิจิทัลส�าหรบัธุรกิจของบรษัิท เพื่อรองรบั
การเปล่ียนแปลงตามแนวปฏิิบัติทางบัญชุีท่ีออกโดำยสภาวิชุาชุีพ
บัญชุตีามมาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับท่ี 17 (สัญญา
ประกันภัย)  ท่ีจะมผีู้ลบงัคับใชุใ้นปี 2568  โดำยในปีนี�ไดำ้มกีารลงทนุ
ในสว่นของระบบงานดำ้านนักคณิตศาสตรป์ระกันภัย และระบบการ
พิจารณารบัประกันภัย ซึ่้่งการพัฒนาเหล่านี�จะชุ่วยเพิ่มขีดำความ
สามารถืในการใหบ้รกิารไดำ้อยา่งมปีระสทิธภิาพ ลดำต้นทนุ และเพิม่
ความสะดำวกสบายใหแ้ก่ลกูค้า

In 2023, despite the reopening of the country and 
the implementation of economic stimulus measures 
following the resolution of the COVID-19 pandemic, 
several factors continued to exert pressure on the 
economy. The Russia-Ukraine conflict led to trade sanc-
tions that caused oil prices to rise, resulting in severe 
inflation. Additionally, China’s economic slowdown, 
combined with high-interest rate policies in 2022-2023 
aimed at controlling inflation, affected the costs and 
debt burdens of both the public and private sectors, 
ultimately contributing to economic stagnation.

In the life insurance sector, the public is becoming 
increasingly aware of the importance of life insurance 
and the growing significance of additional health  
insurance contracts or critical illness insurance policies. 
This awareness is driven by rising healthcare costs,  
uncertainties surrounding the spread of new  
epidemics such as COVID-19, and industry initiatives 
to introduce and enforce new standards for health 
insurance policies (New Health Standard). These  
standards aim to facilitate quicker and more  
convenient comparisons of products and coverage  
options for consumers. Meanwhile, people are  
becoming more aware of pension insurance as  
Thailand has entered an aging society.

The Company continues to emphasize prudent  
management of insurance underwriting processes 
and risk management both before and after issuing 
insurance policies. This is coupled with maintaining 
financial stability, liquidity, and strong fund reserves 
to preserve financial stability. Additionally, there is a 
focus on studying the market and developing products 
both domestically and internationally. The Company 
has established partnerships with business allies and 
is consistently expanding its business into new regions 
to align with sustainable long-term growth policies.
Moreover, the Company is in the process of  
developing digital infrastructure for its business to  
accommodate changes in accounting practices  
following the release of Thai Financial Reporting 
Standards No. 17 (Insurance Contracts), which will 
be effective in 2025. Substantial investments have 
been allocated to the enhancement of the actuarial 
work system and insurance underwriting system. 
These developments will help enhance the ability to 
provide services efficiently, reduce costs, and increase  
convenience for customers.

Summary of Operation Overviewภัาพรวัมผลการดำ�าเนินงาน

กิ�รวิเิคัร�ะห์่และคัำ�อธบิ�ยข้องฝ่่�ยจดัำกิ�ร /
Management ’s  Discussion and Analysis  (MD&A)
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และในปีนี�บรษัิทไดำ้รบัรางวลั SET Award 2023 ในประเภท

ปี 2566 บรษัิทมเีบี�ยประกันภัยต่อรบัรวม 3,455 ล้านบาท

รางวลั “Best Company Performance Awards” และประเภท
รางวลั “ Best CEO Awards” ซึ่้่งอยูใ่นกลุ่มรางวลั Business 
Excellence จากงานประกาศรางวลั SET Award 2023 จดัำโดำย
ตลาดำหลักทรพัยแ์หง่ประเทศไทย รว่มกับวารสารการเงินธนาคาร 
เมื่อวันท่ี 21 พฤศจิกายน 2566 ท่ีผู้่านมา โดำยรางวัลในกลุ่ม  
Business Excellence จะมอบใหแ้ก่บรษัิทท่ีมผีู้ลการดำ�าเนินงาน
ยอดำเยี่ยม ทั�งในเรื่องผู้ลประกอบการทางธุรกิจ การก�ากับดำูแล
กิจการท่ีดำี และการปฏิิบัติตามกฎเกณฑ์์ของตลาดำหลักทรพัย์ฯ  
เพื่อยกย่องบุคคลและองค์กรท่ีมีความสามารถืโดำดำเดำ่นในภาค
ตลาดำทนุเพื่อเปน็ “ต้นแบบ” ในการสรา้งแรงบนัดำาลใจใหแ้ก่องค์กร
ทุกภาคส่วนท่ีเก่ียวข้องกับตลาดำทุนไทย รวมไปถ้ืงผูู้้บรหิารและ
พนักงานท่ีรว่มกันพฒันาองค์กร

เพิม่ข้�น 490 ล้านบาทจากปีก่อน หรอืคิดำเป็นรอ้ยละ 17 โดำยมเีบี�ย
ประกันภัยท่ีถืือเปน็รายไดำ ้3,301 ล้านบาท เพิม่ข้�น 393 ล้านบาทจาก
ปีก่อน หรอืคิดำเป็นรอ้ยละ 14% โดำยมขีาดำทนุจากการรบัประกัน 4 
ล้านบาท รายไดำ้จากการลงทนุสทุธแิละรายไดำ้อ่ืน 75 ล้านบาท และ
ก�าไรสทุธ ิ62 ล้านบาท จากปัจจยั ดำังนี�

And this year, the Company received the SET Award 
2023 in the “Best Company Performance Awards” 
and the “Best CEO Awards” under the Business  
Excellence group. These awards were presented at  
the SET Award 2023 event organized by the Stock 
Exchange of Thailand in collaboration with Money 
& Banking Magazine on November 21, 2023. The  
Business Excellence awards are given to companies  
that  demonstrate outstanding operat ional  
performance, good corporate governance, and  
compliance with securities market regulations.  
These awards aim to recognize individuals and  
organizations that excel in the capital market sector, 
serving as a model for inspiring other organizations 
associated with the Thai capital market, including  
executives and employees who collectively contribute 
to the organization’s development.

In 2023, the Company earned the total reinsurance 
premiums of 3,455 million baht, increasing 490 million 
baht from the previous year or accounted for 17%; 
and earned the underwriting profits 3,301 million 
baht, increasing 393 million baht from the previous 
year or accounted for 14% and loss on underwriting 
4 million baht, investment income and other income 
75 million baht and net profit 62 million baht due to 
the following factors:

Operating Results and Factors for Key Changesผลการดำ�าเนินงาน และปัจจยัท่�ท�าใหุ้ม้ก่ารเปล่�ยนแปลงส�าคั์ญ

หน่วย : ล้านบาท 
Unit : Million baht

เบี�ยประกันภัยต่อรบั
Reinsurance premium written

2,965

2,908

(9)

2,016

642

154

2,803

105

77

3,455

3,301

(6)

2,386

753

171

3,305

(4)

75

17%

14%

31%

18%

17%

11%

18%

-103%

-3%

เบี�ยประกันภัยต่อท่ีถืือเป็นรายไดำ้สทุธิ
Earned Premium

ส�ารองสญัญาประกันภัยระยะยาวเพิม่ข้�น (ลดำลง) จากปีก่อน
Long-term Reserve Inc(Dec) from prior year

ผู้ลประโยชุน์จา่ย และค่าสนิไหมทดำแทนสทุธิ
Net Benefits and Claims Expense

ค่าบ�าเหน็จสทุธิ
Net Commission Expense

ค่าใชุจ้า่ยในการรบัประกันภัยและค่าใชุจ้า่ยดำ�าเนินงาน
Underwriting & Operating Expenses

ค่าใชุจ้า่ยในการรบัประกันภัยรวม
Reinsurance expense

ก�าไร (ขาดำทนุ) จากการรบัประกันภัย
Earning (Loss) on Underwriting

รายไดำ้จากการลงทนุสทุธ ิและรายไดำ้อ่ืน
Net Investment Income and Other Income

รายการ 
Items

2566
2023

2565
2022

YoY
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ก�าไรก่อนค่าใชุจ้า่ยภาษีเงินไดำ้
Profit before Income Tax expenses

182

28

153

96.4%

71

9

62

99.9%

-61%

-67%

-59%

-59%

ค่าใชุจ้า่ยภาษีเงินไดำ้
Income Tax Expenses

ก�าไรสทุธิ
Net Profit

COMBINED RATIO

รายการ 
Items

2566
2023

2565
2022

YoY

Group insurance increased by Baht 86  
million and Health insurance increased by 
Baht 498 million from the previous year due to 
executing new contracts with customers and 
launching of new products which is related to 
the growth of the health insurance market. 
Ordinary life insurance and Credit Life  
insurance decreased by Baht 90 million from 
the previous year. Although there has been 
a decline in domestic business because of 
economic conditions and the bank’s more 
conservative lending policies.
Reinsurance expense amounted to Baht  
3,305 million, increased by Baht 502 million  
or 18% from the previous year mainly due 
to the claims and commission of health  
insurance and group insurance increase  
related to the growth of  premiums, 
and increase in the number of hospital  
admissions and the medical cost inflation 
in the first quarter of 2023. However, we 
continue to focus on underwriting and 
risk management processes with caution 
and prudence to control the quality of the  
underwriting result to maintain the risk  
appetite.
investment income and other income of Baht 
75 million close to the previous year mainly 
from rising interest rates. Resulting in the 
return of investment (ROI) equal to 3.4 %. 

ผู้ลิตภัณฑ์์ประกันกลุ่มเพิ่มข้�นจากปีก่อน 86 ล้านบาท 
และผู้ลิตภัณฑ์์ประกันสขุภาพเพิม่ข้�น 498 ล้านบาท เกิดำ
จากการเข้าท�าสัญญาใหม่ของผู้ลิตภัณฑ์์ประกันสุขภาพ
กับลกูค้าทั�งแบบรายบุคคลและแบบรายกลุ่ม สอดำคล้อง
ตามการเติบโตของตลาดำประกันสขุภาพ 

ผู้ลิตภัณฑ์์ประกันรายสามญัและผู้ลิตภัณฑ์์ประกันสนิเชุื่อ
ลดำลง 90 ล้านบาท จากสภาวะเศรษฐกิจและจากนโยบาย
การปล่อยกู้ท่ีมคีวามระมดัำระวงัข้�นของธนาคาร 

ค่าใชุจ้า่ยในการรบัประกันภัยรวม 3,305 ล้านบาท เพิม่
ข้�นจากปีก่อน 502 ล้านบาท หรอืคิดำเป็น 18% โดำยหลัก
เกิดำจากค่าสนิไหมทดำแทนและค่าบ�าเหน็จของผู้ลิตภัณฑ์์
ประกันสุขภาพและประกันกลุ่มเพิ่มข้�นตามการเติบโต
ของเบี�ย และเกิดำจากจ�านวนการเขา้รกัษาพยาบาลสะสม
และอัตราค่ารกัษาพยาบาลท่ีเพิ่มข้�น (medical cost 
inflation) ในไตรมาส 1/2566 อยา่งไรก็ตาม เรายงัคง
เน้นกระบวนการพิจารณารบัประกันภัยและบรหิารความ
เสี่ยงด้ำวยความระมัดำระวังและรอบคอบ เพื่อควบคุม
คุณภาพของผู้ลการรบัประกันภัยให้อยู่ในระดำับความ
เสีย่งท่ียอมรบัไดำ้

รายไดำ้จากการลงทุนสุทธิและรายไดำ้อ่ืนของปี 2566 
จ�านวน 75 ล้านบาทใกล้เคียงกับปก่ีอน เปน็ผู้ลจากอัตรา
ดำอกเบี�ยปรบัตัวสูงข้�น ส่งผู้ลใหอั้ตราผู้ลตอบแทนจาก
การลงทนุ (ROI) เท่ากับรอ้ยละ 3.4

1.

2.

3.

4.

1.

2.

3.

4.

ณ สิ�นปี 2566 บรษัิทมสีนิทรพัยร์วม จ�านวน 2,737 ล้านบาท
ลดำลงรอ้ยละ 4.8 จากปีก่อน โดำยหลักเกิดำจากการขายหน่วยลงทนุ 
โดำยมีสินทรพัย์ลงทุนรวม 2,131 ล้านบาท คิดำเป็นรอ้ยละ 77.8 
ของสนิทรพัยร์วม และมยีอดำลดำลงจากปีก่อนรอ้ยละ 7.0 บรษัิทมี
หนี�สนิ 1,369 ล้านบาท ลดำลงรอ้ยละ 4.2 จากปีก่อน สาเหตหุลัก 
ลดำลงจากการจา่ยคืนเจา้หนี�ประกันภัยต่อ โดำยมเีจา้หนี�ประกันภัยต่อ
รวม 140 ล้านบาท คิดำเป็นรอ้ยละ 10.2 ของหนี�สนิรวม

At the end of 2023, the Company had total assets of 
2,737 million baht, which decreased by 4.8 percent 
from the previous year, mainly due to sell investment 
units while total investment assets of 2,131million baht,  
accounting for 77.8 percent of total assets, decreased 
by 7.0 percent from the previous year. The Company  
had total liabilities of 1,369 million baht, which  
decreased by 4.2 percent from the previous year,  
mainly due to a decrease in reinsurance payables 
which represented amounted to Baht 140 million or 
10.2 percent of total liabilities.
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ดำา้นสว่นของเจา้ของ ณ สิ�นปี 2566 บรษัิทมสีว่นของเจา้ของ 

บรษัิทมีอัตราสวนเงินกองทุนต่อเงินกองทุนท่ีต้องดำ�ารง

รายไดำ้ของบรษัิทมาจากเบี�ยประกันภัยต่อท่ีถืือเป็นรายไดำ้

เบี�ยประกันภัยต่อท่ีถืือเป็นรายไดำ้ (Earned Premium)

1,368 ล้านบาท ลดำลงรอ้ยละ 5.5 จากปีก่อน โดำยหลักเป็นผู้ลจาก
การจา่ยในเงินปันผู้ลในระหวา่งป ี2566 และการรบัรูผู้้ลขาดำทนุจาก
การวดัำมูลค่าเงินลงทนุผู้า่นงบก�าไรขาดำทนุเบด็ำเสรจ็อ่ืน

ตามกฎหมาย (CAR) ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2566 ท่ีรอ้ยละ 329 
ลดำลงจากปี 2565 ท่ีรอ้ยละ 17 จุดำ อยา่งไรก็ตาม CAR ของบรษัิท
ยังคงสูงกว่าระดำับความเสี่ยงท่ีส�านักงาน คปภ. ก�าหนดำท่ีระดำับ 
140 สะท้อนถ้ืงสภาพคล่องท่ีเพียงพอในการขอรบัรองความไม ่
แน่นอนทางเศรษฐกิจสะท้อนถ้ืงสภาพคล่องท่ีเพียงพอในการ
รองรบัความไมแ่น่นอนทางเศรษฐกิจ

รายไดำ้ค่าบ�าเหน็จ ส่วนแบ่งผู้ลขาดำทุนจากเงินลงทุนในบรษัิทรว่ม 
รายไดำ้จากการลงทนุสทุธ ิผู้ลก�าไรจากเงินลงทนุ ผู้ลก�าไร(ขาดำทนุ)
จากการปรบัมูลค่ายุติธรรม และรายไดำ้อ่ืน โดำยในปี 2566 ปี 2565 
และป ี2564 บรษัิท มรีายไดำร้วมเท่ากับ 3,379.8 ล้านบาท 2,987.4 
ล้านบาท และ 2,795.2 ล้านบาท ตามล�าดำบั คิดำเปน็อัตราการเติบโต
เพิม่ข้�นรอ้ยละ 13.1 และรอ้ยละ 6.9 ตามล�าดำับ ซึ่้่งการเพิม่ข้�นของ
รายไดำ้รวมในปี 2566 โดำยหลักมาจากการเติบโตของงานประกัน
สขุภาพทั�งแบบรายบุคคลและแบบรายกลุ่ม

คือ เบี�ยประกันภัยต่อท่ีถืือเป็นรายไดำ้ซึ่้่งค�านวณจากเบี�ยประกันภัย
ต่อรบัทั�งหมดำ (Reinsurance Premium Written) หกัดำ้วยเบี�ย
ประกันภัยจา่ยจากการเอาประกันภัยต่อ และปรบัปรงุดำว้ยส�ารองเบี�ย
ประกันภัยท่ียงัไมถื่ือเป็นรายไดำ้

On the shareholder’s equity, at the end of 2023, 
the Company’s total shareholder’s equity was 1,368  
million baht decreased by 5.5 percent from the  
previous year, mainly due to the dividend payment  
during 2023 and the recognition of a loss on  
investment revaluation through the statement of other 
comprehensive income.

The Company’s capital adequacy ratio (CAR) as of  
December 31, 2023, was 329 percent, which decreased  
by 17 percentage points from the end of 2022.  
However, the Company’s CAR remains above the risk 
level set by the OIC at 140, which reflects sufficient 
liquidity to support economic uncertainty.

The Company’s income is mainly derived from earned 
premium, commission income and profits from  
investment of its associated companies, net  
investment income, fair value gain (loss) on  
investments as well as other incomes. In 2023, 2022 
and 2021, the Company’s total income was recorded  
at THB 3,379.8 million, THB 2,987.4 million and THB 
2,795.2 million respectively, representing a growth 
rate of 13.1 percent and 6.9 percent respectively. An 
increase in the Company’s total income in 2023 mainly 
from the expansion of individual health and group 
health products. 

Earned premium is the amount of total premiums  
calculated from gross reinsurance premium written  
less reinsurance premium ceded and change in  
unearned premium reserves.

In 2023, 2022 and 2021, the Company’s income 
had gained from earned premium of THB 3,301.3 
million, THB 2,907.8 million and THB 2,725.1 million  
respectively, representing a growth rate of 13.5 percent 
and 6.7 percent respectively.

Operating Performance
Income

Earned Premium

ผลการดำ�าเนินงาน
รายได้ำ

เบ่�ยประกันภััยต่อท่�ถืือเปน็รายได้ำ

ในปี 2566 ปี 2565 และปี 2564 บรษัิทมีรายไดำ้จากเบี�ย
ประกันภัยต่อท่ีถืือเป็นรายไดำ้ เท่ากับ 3,301.3 ล้านบาท 2,907.8 
ล้านบาท และ 2,725.1 ล้านบาทตามล�าดำับ คิดำเป็นอัตราการเติบโต
เพิม่ข้�นรอ้ยละ 13.5 และรอ้ยละ 6.7 ตามล�าดำับ 
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ในสว่นของเบี�ยประกันภัยต่อรบั ธุรกิจประกันชุวีติในประเทศ

นอกจากนี� การประกันชุีวิตต่อประเภทรว่มพัฒนา (Non-

มอัีตราการเติบโตเฉล่ีย (CAGR) ของประเทศไทยระหวา่งปี 2562 
- ปี 2566 อยูท่ี่รอ้ยละ 0.9 โดำยท่ีอัตราการเติบโตเฉล่ีย (CAGR) ใน
ชุว่งเดำยีวกันของบรษัิทอยูท่ี่รอ้ยละ 10.2 ส�าหรบัในป ี256 อัตราการ
เติบโตของธุรกิจประกันชุวีติในประเทศเพิ่มข้�นจากปีก่อนประมาณ
รอ้ยละ 3.7 เนื่องจากประชุาชุนยงัมคีวามเชุื่อมัน่ต่อการท�าประกัน
ชุวีติ โดำยเฉพาะประกันสขุภาพควบโรครา้ยแรง ท่ียงัคงมแีนวโน้ม
เติบโตต่อเนื่อง สง่ผู้ลท�าใหใ้นปี 2566 อัตราการเติบโตของบรษัิท
เพิม่ข้�นจากปก่ีอนรอ้ยละ 17 ซึ่้ง่มาจากการเติบโตจากประกันสขุภาพ
เป็นหลัก

conventional Reinsurance) ท่ีบรษัิทไดำ้รว่มคิดำค้นและพฒันา
กับบรษัิทประกันชุวีิตอ่ืนมีสัดำส่วนอยู่ท่ีประมาณ 40%-50% ของ
เบี�ยประกันต่อท่ีถืือเป็นรายไดำ้ในชุ่วงปี 2564-2566 โดำยมีราย
ละเอียดำดำังนี�

In terms of reinsurance premiums for the life insurance 
business in Thailand, the Compound Annual Growth 
Rate (CAGR) between 2019 and 2023 was at 0.9 percent, 
while the Company’s growth rate of CAGR in the same 
period at 10.2 percent. In 2023, the rate of the growth 
of the life insurance business in the country increased 
by about 3.7 percent from the previous year because 
people still believed in life insurance, especially health 
insurance with a critical illness that tends to grow  
continuously. As a result, in 2023, the Company’s 
growth rate increased by 17% from the previous year, 
which was mainly driven by health insurance growth.

In addition, the non-conventional reinsurance, 
which the Company has innovated and developed in  
partnership with a life insurance company, constitutes 
approximately 40%-50% of the Earned Premiums 
recognized as revenue from 2021 to 2023. The details 
are as follows:

เบ่�ยประกันภััยรบัของประเทศไทยระหุ้วัา่งป ี2562 - ป ี2566
Gross premium written in Thailand During 2019 – 2023 

(THB Million)

เบ่�ยประกันภััยรบัของบรษัิทระหุ้วัา่งป ี2562 - ป ี2566
THREL’s Gross premium written During 2019 - 2023  

(THB Million)

หน่วย : ล้านบาท
CAGR:
10.2%

หน่วย : ล้านบาท
CAGR:
0.9%

2562 
2019

2562 
2019

2564 
2021

2564 
2021

2563 
2020

2563 
2020

2565 
2022

2565 
2022

2566F 
2023F

2566 
2023

610,558 599,810
613,845 611,097

633,445

3,455

2,340 2,339

2,913 2,965

ท่ีมา: ส�านักงานคณะกรรมการก�ากับและสง่เสรมิการประกอบธุรกิจประกันภัย และสมาคมประกันชุวีติไทย 
Source: OIC and the Thai Life Assurance Association

การประกันชุวีติประเภทดำั�งเดำิม
Conventional Reinsurance

1,925.7

1,375.6

3,301.3

1,653.6

1,254.2

2,907.8

1,353.0

1,372.1

2,725.1

58.3

41.7

100.0

56.9

43.1

100.0

49.6

50.4

100.0

การประกันชุวีติประเภทรว่มพฒันา
Non-conventional Reinsurance

รวิมู
Total

เบ่�ยประกันภััยต่อท่�ถืือเปน็รายได้ำ 
Earned Premium

2566
2023

ล้านบาท 
Amount

ล้านบาท 
Amount

ล้านบาท 
Amount

2565
2022

รอ้ยละ 
Percent

รอ้ยละ 
Percent

รอ้ยละ 
Percent

2564
2021

(หน่วย: ล้านบาท)
(Unit : THB Million)
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Net investment income was income derived from 
investments in assets, including loans. It consists of 
interest, dividend, gain on sales of investments, fair 
value gains, share of gain (loss) from investment in an 
associate, and so on.

In 2023, 2022 and 2021, the Company generated net  
investment income of THB 74.1 million, THB 75.5 
million and THB 65.0 million, respectively, which 
decreased 1.8 percent and increased 16.2 percent 
respectively. The rates of return on investment were 
3.4 percent, 3.4 percent, and 3.1 percent, respectively.
 
Net investment income will vary according to  
investment situation each year, for example, economic  
conditions, interest rate from debt securities or  
dividends from securities investment in the stock  
market, etc. In 2023, investment income slightly  
decreased, this was primarily due to changes in  
accounting policies as the company adopted the  
Financial Reporting Standards No. 9 (TFRS 9) starting  
from January 1, 2566. This change led to the  
recognition of gains and losses on financial assets 
measured at fair value through other comprehensive 
income. Consequently, in 2023, there were no gains 
or losses recorded from sales in the profit or loss 
statement. However, the Company’s interest income 
increased due to the expansion of its investment in 
Private enterprise debt securities, and the Company 
benefited from the rising interest rate situation in the 
country.

Net Investment Incomeรายได้ำจากการลงทนุสทุธิ
รายไดำ้จากการลงทนุสุทธ ิ คือรายไดำ้ท่ีไดำ้รบัจากการลงทนุใน

ในปี 2566 ป ี2565 และปี 2564 บรษัิทมรีายไดำจ้ากการลงทนุ

รายไดำจ้ากการลงทนุสทุธจิะผู้นัแปรไปตามสภาวะการลงทนุใน

สนิทรพัยต่์างๆ รวมถ้ืงการใหกู้้ยมืเงิน ซึ่้่งประกอบดำ้วย ดำอกเบี�ย 
เงินปันผู้ล ก�าไรจากการขายสนิทรพัยล์งทนุ ก�าไรขาดำทนุจากการ
ปรบัมูลค่ายุติธรรม และส่วนแบ่งผู้ลก�าไรขาดำทนุจากเงินลงทนุใน
บรษัิทรว่ม เป็นต้น

สุทธเิท่ากับ 74.1 ล้านบาท 75.5 ล้านบาท และ 65.0 ล้านบาท 
ตามล�าดำับ คิดำเป็นอัตราลดำลงรอ้ยละ 1.8 และเพิม่ข้�นรอ้ยละ 16.2 
ตามล�าดัำบ โดำยรายไดำ้จากการลงทนุสทุธดิำังกล่าวคิดำเป็นอัตราผู้ล
ตอบแทนจากการลงทนุเท่ากับรอ้ยละ 3.4 รอ้ยละ 3.4 และรอ้ยละ 
3.1 ตามล�าดำับ  

แต่ละปี เชุ่น สภาพเศรษฐกิจ ภาวะอุตสาหกรรมอัตราดำอกเบี�ย
จากตราสารหนี� เงินปันผู้ลท่ีจะไดำ้รบัจากการลงทุนหลักทรพัย์ใน
ตลาดำหลักทรพัย ์เป็นต้น โดำยในปี 2566 รายไดำ้จากการลงทนุสทุธิ
ลดำลงจากปีก่อนเล็กน้อย โดำยหลักเกิดำจากในปี 2566 บรษัิทไดำม้กีาร
เปล่ียนแปลงนโยบายบญัชุ ี เนื่องจากการน�ามาตรฐานการรายงาน
ทางการเงิน ฉบบัท่ี 9 เครื่องมอืทางการเงิน (TFRS 9) มาถืือปฏิิบติั
ตั�งแต่วนัท่ี 1 มกราคม 2566 สง่ผู้ลใหส้นิทรพัยท์างเงินประเภท
ตราสารทุนวดัำมูลค่าดำ้วยมูลค่ายุติธรรมผู้่านก�าไรขาดำทุนเป็ดำเสรจ็
อ่ืน โดำยก�าไรขาดำทุนจากการเปล่ียนแปลงในมูลค่ายุติธรรมจะรบั
รูใ้นสว่นของก�าไรขาดำทนุเบด็ำเสรจ็อ่ืน จง้สง่ผู้ลใหใ้นปี 2566 ไมม่ี
ผู้ลก�าไรหรอืขาดำทนุจากการขายท่ีบนัท้กเขา้งบก�าไรขาดำทนุ อยา่งไร
ก็ตามบรษัิทมรีายไดำจ้ากดำอกเบี�ยรบัเพิม่ข้�นจากการเพิม่สดัำสว่นการ
ลงทุนในหุ้นกู้ภาคเอกชุนเพิ่มข้�นและบรษัิทไดำ้ประโยชุน์จากภาวะ
อัตราดำอกเบี�ยในประเทศท่ีปรบัตัวสงูข้�น 

อัตราผู้ลตอบแทนจากเงินลงทนุ/1 (รอ้ยละ) 
Investment Yield/1 (percent)

เงินลงทนุ/2 (ล้านบาท) 
Investment/2 (THB Million)

รายการ 
Items

2566
2023

2565
2022

2564
2021

3.4

2,131.3

3.4

2,292.8

3.1

2,357.8

/1 อัตราผู้ลตอบแทนจากเงินลงทนุค�านวณจาก ผู้ลรวมของรายไดำ้
จากการลงทนุสทุธ ิ ก�าไรจากการขายสนิทรพัยล์งทนุ สว่นแบง่ผู้ล
ก�าไรขาดำทุนจากเงินลงทุนในบรษัิทรว่ม และก�าไรขาดำทุนจากการ
ปรบัมูลค่ายุติธรรม หารดำ้วยเงินลงทนุ (เฉล่ีย)

/2 เงินลงทุนประกอบดำ้วยเงินสดำและรายการเทียบเท่าเงินสดำ 
สนิทรพัยท์างการเงินตราสารหนี� สนิทรพัยท์างการเงินตราสารทนุ 
เงินลงทนุเพื่อค้า เงินลงทนุเผู้ื่อขาย เงินลงทนุท่ีจะถืือจนครบก�าหนดำ 
เงินลงทนุทัว่ไป เงินใหกู้้ยมื และเงินลงทนุในบรษัิทรว่ม

/1 Investment Yield: Divide the summary of net  
investment income, gain (losses) on investments, share 
of profit from investment in an associate, and fair  
value gain (losses) by the average investment assets. 

/2 Investment assets consist of cash and cash  
equivalents, debt financial assets, equity financial  
assets, trading investments, available-for-sale  
investments, held-to-maturity investments, general 
investments, loans, and investments in an associated.
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จากหมายเหตุประกอบงบการเงินส�าหรบัปีสิ�นสุดำวันท่ี 31 
ธนัวาคม 2566 และ 2565 ไดำม้กีารจ�าแนกสว่นงานดำ�าเนนิงานออก
เปน็ 2 สว่น ประกอบดำว้ย ผู้ลิตภัณฑ์์ประกันชุวีติประเภทดำั�งเดำมิ และ
ผู้ลิตภัณฑ์์ประกันชุวีติประเภทรว่มพฒันา ดำังนี�

Notes to financial statements for the year ended  
December 31, 2023 and 2022 classified business  
lines into two lines as conventional and non- 
conventional reinsurance as follows:

2566
2023

การประกันช่ว่ัติ 
ประเภัทดัำ�งเดิำม 

(ล้านบาท)
Conventional
Reinsurance

การประกันช่ว่ัติ 
ประเภัทดัำ�งเดิำม 

(ล้านบาท)
Conventional
Reinsurance

การประกันช่ว่ัติ 
ประเภัทรว่ัมพฒันา 

(ล้านบาท) 
Non-Conventional 

Reinsurance

การประกันช่ว่ัติ 
ประเภัทรว่ัมพฒันา 

(ล้านบาท) 
Non-Conventional 

Reinsurance

2565
2022

(หน่วย: ล้านบาท)
(Unit : THB Million)

เบี�ยประกันภัยท่ีถืือเป็นรายไดำ้ 
Earned Premiums

1,925.7 1,375.6 1,653.6 1,254.2

กิำ�ไรจ�กิกิ�รรบัประกัิน์ภัยต่ิอ 
Profit from underwriting

107.1 6.2 109.8 103.2

ค่าใชุจ้า่ยในการรบัประกันภัย 
Underwriting expenses

1,818.6 1,369.4 1,543.8 1,151.0

อัติร�กิำ�ไรจ�กิกิ�รรบัประกัิน์ภัยต่ิอ  
(รอ้ยละ)  
Underwriting Profit Margin  
(Percent)

5.6 0.5 6.6 8.2

Two major expense categories for the Company are  
1) claim expenses and 2) underwriting expenses.

Claims expenses consist of claims incurred, whether  
paid or unpaid to the reinsured in case of the  
insured’s becoming ill, having an accident, or passing  
away, and benefits under a life insurance policy  
payable upon the insured reaching the age specified 
in the policy or upon completion of a period of time  
specified in the policy, deducted by claims recovered  
from reinsurance. These also include actuarial claim 
liability reserve, which derived from the best possible 
estimate of claims expected to be paid to the insured 
in the future for both the reported and the unreported 
losses incurred before or on the estimation date and 
include loss adjustment expenses.

Expenses

Claims expenses

ค่์าใช่จ้า่ย

ค่์าสนิไหุ้มทดำแทน

ค่าใชุจ้า่ยหลักของบรษัิทแบง่เป็น 2 สว่นไดำ้แก่ 1. ค่าสนิไหม

ค่าสนิไหมทดำแทน ประกอบดำว้ย ค่าสนิไหมทดำแทนท่ีเกิดำข้�นทั�ง

ทดำแทน และ 2. ค่าใชุจ้า่ยในการรบัประกันภัย

ท่ีมกีารชุ�าระแล้วและยงัไมไ่ดำชุ้�าระใหกั้บผูู้เ้อาประกันภัยต่อ เนื่องดำว้ย
กรณีท่ีผูู้้เอาประกันภัยตรงเจ็บป่วย ประสบอุบัติเหตุหรอืเสียชุวีิต 
เงินผู้ลประโยชุนต์ามกรมธรรมป์ระกันชุวีติ เมื่อผูู้เ้อาประกันภัยมอีายุ
ครบตามท่ีกรมธรรมก์�าหนดำ หรอืครบชุว่งเวลาท่ีกรมธรรมก์�าหนดำ
ไว ้หกัดำว้ยค่าสนิไหมทดำแทนรบัคืนจากการเอาประกันภัยต่อ รวมถ้ืง
ส�ารองค่าสนิไหมทดำแทนตามวธิกีารทางคณติศาสตรป์ระกันภัย โดำย
พิจารณาจากค่าประมาณการท่ีดำีท่ีสดุำของค่าสินไหมทดำแทนท่ีคาดำ
วา่จะจา่ยแก่ผูู้เ้อาประกันภัยในอนาคต ส�าหรบัรายการความสญูเสยี 
ท่ีเกิดำข้�นแล้วก่อนหรอื ณ วนัประเมนิ ทั�งจากรายการความสญูเสยี
ท่ีบรษัิทไดำ้รบัรายงานและยงัไมไ่ดำ้รบัรายงาน ทั�งนี�รวมถ้ืงค่าใชุจ้า่ย
ท่ีเกิดำข้�นจากการจดัำการค่าสนิไหมทดำแทนนั�นดำ้วย

กิ�รวิเิคัร�ะห์่และคัำ�อธบิ�ยข้องฝ่่�ยจดัำกิ�ร /
Management ’s  Discussion and Analysis  (MD&A)
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Underwriting expenses include commission expenses, 
other underwriting expenses, and operating expenses. 

As mentioned earlier, the Company’s core business 
is to provide reinsurance services for life insurance 
companies. Under the reinsurance contract, account 
items consist of (1) reinsurance premium (2) deductible 
expenses such as commission expenses as agreed 
upon in the contract and (3) claim payable based 
on the liability per policy under such reinsurance  
contract. Therefore, the commission is comparable 
to a discount payable from reinsurance under the  
reinsurance contract. Commission is divided into 
2 parts, commission payable to the life insurance  
company when transferring a transaction to the 
Company and profit commission which relies mainly 
on profit sharing from quality of such transaction the 
Company has to pay to the life insurance company. If 
the Company has to pay a large amount of claims for 
such transaction, the profit commission payable to the 
Company will decline as a result or not be paid at all. 
Nonetheless, the profit commission will vary based 
on each reinsurance contract’s terms and conditions.

Underwriting Expenses

Commission expenses

ค่์าใช่จ้า่ยในการรบัประกันภััย

ค่์าบ�าเหุ้น็จ

ค่าใชุจ้า่ยในการรบัประกันภัย ประกอบดำว้ย ค่าบ�าเหนจ็  ค่าใชุจ้า่ย

จากท่ีไดำก้ล่าวมาแล้วขา้งต้นวา่ลักษณะการประกอบธุรกิจของ

ในการรบัประกันภัยอ่ืน และค่าใชุจ้า่ยในการดำ�าเนินงาน

บรษัิท เป็นการท�าสัญญาประกันภัยต่อกับบรษัิทประกันชุวีติ ภาย
ใต้สญัญาประกันภัยต่อจะแสดำงรายการบญัชุอัีนประกอบดำ้วย (1) 
เบี�ยประกันภัยต่อรบั (2) ค่าใชุจ้า่ยท่ีพง้หกัไดำ้ ไดำ้แก่ ค่าบ�าเหน็จจา่ย
ตามขอ้ตกลงในสญัญา และ (3) ค่าสนิไหมทดำแทนจา่ยตามความ
รบัผู้ดิำต่อกรมธรรมใ์นสญัญาประกันภัยต่อนั�นๆ ดำังนั�นค่าบ�าเหน็จ 
จง้เปรยีบเสมอืน สว่นลดำจา่ยจากการรบัประกันภัยต่อตามสญัญา
ประกันภัยต่อ ค่าบ�าเหน็จแบง่ออกเป็น 2 สว่น คือค่าบ�าเหน็จท่ีต้อง
จ่ายใหแ้ก่บรษัิทประกันชุวีติเมื่อส่งงานใหบ้รษัิท (Commission) 
และค่าบ�าเหนจ็ก�าไร (Profit Commission) ซึ่้่งหมายถ้ืง สว่นแบง่
ก�าไรจากผู้ลการรบัประกันภัยท่ีบรษัิทต้องจา่ยใหบ้รษัิทประกันชุวีติคู่
สญัญา โดำยสว่นแบง่ก�าไรจะมอัีตราเพิม่ข้�นหรอืลดำลงตามผู้ลก�าไร
จากการรบัประกันภัย หากงานท่ีรบัประกันภัยมีการจ่ายค่าสินไหม
ทดำแทนสูง ส่วนแบ่งก�าไรจากผู้ลการรบัประกันภัยในสัญญานั�นๆ 
จะมอัีตราลดำลงหรอืไมม่ ีทั�งนี�เปน็ไปตามเง่ือนไขของสญัญาประกัน
ภัยต่อแต่ละฉบบั

In 2023, 2022 and 2021, the Company recorded claims 
expenses at THB 2,386.4 million, THB 2,015.9 million 
and THB 1,913.0 million respectively, representing for 
three years a loss ratio of 72.1 percent, 69.1 percent 
and 70.0 percent respectively. An increasing in claim 
expenses in the past three year mainly from the  
increase in health insurance that grow in accordance 
with the life insurance market conditions together 
with the higher average of loss ratio than other  
products. Nevertheless, the Company can manage  
this by maintaining an acceptable risk level. However,  
the Company has a policy to control a loss ratio at 
an appropriate level by improving underwriting  
conditions or terminating loss reinsurance contracts 
and so on.

Nevertheless, claim payment will directly affect the 
profit commission which will be discussed later. 
Loss ratio will be calculated from compensation and  
expenditures in handling with such compensation, 
compared to earned premiums. The loss ratio will be 
employed as one of the instruments in measuring 
the Company’s efficiency in the reinsurance business, 
called “the combined ratio” which will be explained in 
details later.

ในปี 2566 ปี 2565 และปี 2564 บรษัิทมค่ีาสนิไหมทดำแทน

อย่างไรก็ตามค่าสินไหมทดำแทนจะมีผู้ลต่อการค�านวณ

และค่าใชุจ้า่ยในการจดัำการค่าสนิไหมทดำแทนสทุธเิท่ากับ 2,386.4 
ล้านบาท 2,015.9 ล้านบาท และ 1,913.0 ล้านบาท ตามล�าดัำบ 
ท�าใหใ้น 3 ปีท่ีผู้่านมา บรษัิทมอัีตราสว่นค่าสนิไหมทดำแทน (Loss 
Ratio) เท่ากับรอ้ยละ 72.1 รอ้ยละ 69.1 และรอ้ยละ 70.0 ตาม
ล�าดำับ โดำยการเพิ่มข้�นของค่าสินไหมทดำแทนในชุว่ง 3 ปีท่ีผู้่านมา
เปน็ผู้ลมาจากการเพิม่ข้�นของการรบังานประกันสขุภาพท่ีเติบโตตาม
สภาวะตลาดำประกันชุวีติ ซึ่้ง่เปน็งานท่ีมอัีตราสว่นค่าสนิไหมทดำแทน
โดำยเฉล่ียสูงกว่าผู้ลิตภัณฑ์์อ่ืน ทั�งนี� บรษัิทบรหิารจัดำการไดำ้โดำย 
เลือกพจิารณาภัยท่ีบรษัิทยอมรบัความเสีย่งไดำ ้อยา่งไรก็ตาม บรษัิท
มนีโยบายควบคมุอัตราค่าสนิไหมทดำแทนใหอ้ยูใ่นเกณฑ์์ท่ีเหมาะสม 
โดำยปรบัปรุงเง่ือนไขการพจิารณารบัประกันภัยหรอืยกเลิกสญัญา
ประกันภัยต่อท่ีมผีู้ลขาดำทนุ เป็นต้น

ค่าบ�าเหน็จก�าไร (Profit Commission) ซึ่้่งจะกล่าวต่อไป อัตรา 
สว่นค่าสนิไหมทดำแทน (Loss Ratio) ค�านวณจากค่าสนิไหมทดำแทน
และค่าใชุ้จ่ายในการจัดำการค่าสินไหมทดำแทน เปรยีบเทียบกับ 
เบี�ยประกันภัยต่อท่ีถืือเป็นรายไดำ้ โดำยอัตราสว่นค่าสนิไหมทดำแทน
เป็นหน้่งในองค์ประกอบท่ีใชุ้ในการวัดำประสิทธิภาพของการรบั
ประกันภัยของบรษัิท ท่ีเรยีกวา่อัตราสว่นรวม หรอื “Combined 
Ratio” ท่ีจะไดำ้อธบิายต่อไป
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In 2023, 2022 and 2021, the Company recorded  
commission expenses at THB 756.8 million, THB 
644.5 million and THB 629.6 million respectively,  
representing net commission expenses ratio of 22.8 
percent, 22.0 percent and 22.9 percent respectively.
 
Net commission ratio will be calculated from  
commission expenses less commission income,  
compared to earned premium. Net commission  
ratio is regarded as one instrument in measuring the  
Company’s efficiency in the reinsurance business, 
called the combined ratio which will be discussed 
later on.

ในปี 2566 ปี 2565 และปี 2564 บรษัิทมค่ีาบ�าเหน็จเท่ากับ 

อัตราส่วนค่าบ�าเหน็จสุทธิค�านวณจากค่าบ�าเหน็จหักรายไดำ้

756.8 ล้านบาท 644.5 ล้านบาท และ 629.6 ล้านบาท ตามล�าดำับ  
ซึ่้่งคิดำเป็นอัตราส่วนค่าบ�าเหน็จสุทธิเท่ากับรอ้ยละ 22.8 รอ้ยละ 
22.0 และรอ้ยละ 22.9 ตามล�าดำับ

ค่าบ�าเหน็จ เปรยีบเทียบกับเบี�ยประกันภัยต่อท่ีถืือเป็นรายไดำ้ โดำย
อัตราส่วนค่าบ�าเหน็จสุทธิเป็นหน้่งในองค์ประกอบท่ีใชุ้ในการวัดำ
ประสทิธภิาพของการรบัประกันภัยของบรษัิท ท่ีเรยีกวา่อัตราสว่น
รวม หรอื “Combined Ratio” ท่ีจะไดำ้อธบิายต่อไป

Other underwriting expenses consist of contribution 
the Office of Insurance Commission, employee’s  
expenses which are relate for underwriting and other 
underwriting expenses as agreed on in the reinsurance 
contract.

In 2023, 2022, and 2021, the Company recorded other 
underwriting expenses of THB 54.6 million, THB 46.1 
million and THB 52.7 million respectively, accounting 
for a increased rate of 18.3 percent and decreased rate 
of 12.5 percent respectively.

Operating expenses comprise of staff expenses,  
premise expenses, taxable expenses, and other  
operating expenses.

In 2023, 2022 and 2021, the Company recorded total 
operating expenses at THB 116.7 million, THB 108.3 
million and THB 92.7 million respectively, accounting  
for a growth rate of 7.7 percent and 16.9 percent  
respectively. In 2023 and 2022, operating expenses  
increased primarily due to expenses related to  
computer programs required to develop and  
operate systems in accordance with Financial  
Reporting Standard No. 17, Insurance Contracts  
(TFRS 17), which will become effective on January  
1, 2025.

Other underwriting expenses

Operating expenses

ค่์าใช่จ้า่ยในการรบัประกันภััยอื�น

ค่์าใช่จ้า่ยในการดำ�าเนินงาน

ค่าใชุจ้า่ยในการรบัประกันภัยอ่ืนประกอบด้ำวย เงินสมทบส�านัก

ค่าใชุจ้่ายในการดำ�าเนินงานประกอบดำ้วย ค่าใชุจ้่ายพนักงาน 

ในปี 2566 ปี 2565 และปี 2564 บรษัิทมีค่าใชุจ้่ายในการ

ในปี 2566 ปี 2565 และปี 2564 บรษัิทมค่ีาใชุจ้า่ยในการรบั

ส�านักงานคณะกรรมการก�ากับและส่งเสรมิการประกอบธุรกิจ
ประกันภัย ค่าใชุจ้า่ยพนักงานท่ีเก่ียวขอ้งกับการรบัประกันภัย และ
ค่าใชุจ้่ายท่ีเก่ียวกับการรบัประกันภัยอ่ืนตามท่ีตกลงกันในสัญญา
ประกันภัยต่อ

ค่าใชุจ้่ายเก่ียวกับอาคาร ค่าภาษีอากร และค่าใชุจ้่ายในการดำ�าเนิน
งานอ่ืน

ดำ�าเนินงานเท่ากับ 116.7 ล้านบาท 108.3 ล้านบาท และ 92.7 
ล้านบาท ตามล�าดำับ คิดำเป็นอัตราการเติบโตเพิ่มข้�นรอ้ยละ 7.7 
และรอ้ยละ 16.9 ตามล�าดำับ ในปี 2566 และ 2565 ค่าใชุจ้า่ยใน
การดำ�าเนินงานเพิ่มข้�นโดำยหลักเกิดำจากค่าใชุ้จ่ายท่ีเก่ียวข้องกับ
โปรแกรมคอมพิวเตอรท่ี์จ�าเป็นส�าหรบัพัฒนาและใชุง้านระบบงาน
ตามมาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบบัท่ี 17 สญัญาประกันภัย 
(TFRS 17) ท่ีจะมผีู้ลบงัคับใชุใ้นวนัท่ี 1 มกราคม 2568 

ประกันภัยอ่ืนเท่ากับ 54.6 ล้านบาท 46.1 ล้านบาท และ 52.7  
ล้านบาท ตามล�าดัำบ คิดำเป็นอัตราการเพิ่มข้�นรอ้ยละ 18.3 และ 
ลดำลงรอ้ยละ 12.5 ตามล�าดำับ 

กิ�รวิเิคัร�ะห์่และคัำ�อธบิ�ยข้องฝ่่�ยจดัำกิ�ร /
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The ratio of underwriting expenses and operating  
expenses is one of the instruments employed in 
measuring the Company’s efficiency in reinsurance 
business which is called “combined ratio”. Such a 
ratio is calculated from other underwriting expenses  
plus operating expenses in comparison with net 
written premiums, underwriting expenses, and other  
operating expenses. In 2023, 2022 and 2021, the 
ratio of underwriting and operating expenses was 
equivalent to 5.0 percent, 5.3 percent, and 5.0 percent 
respectively.

Consequently, if the combined ratio is lower than 
100 percent, meaning that the Company has  
profited from its reinsurance business. The Company’s  
combined ratio in 2023, 2022, and 2021 was 99.9  
percent, 96.4 percent, and 98.0 percent respectively.  
In 2023, the combined ratio increased. This is because 
the company’s loss ratio has risen, especially for both 
individual and group health insurance in the first  
quarter of 2023. There has been an unusually high  
increase in claims due to the accumulation of  
non-Covid medical treatments from the period 2020 - 
2021. Many people returned to the healthcare system 
after the resolution of the Covid situation, resulting in 
a higher than usual number of patients in the second 
half of 2022, continuing until the first quarter of 2023. 
Additionally, the rate of medical expenses increased 
(Medical Cost Inflation), aligning with the inflation rate, 
while the net commission ratio and expenses ratio 
remained similar to the previous year.

Combined ratio is a commonly used ratio in measuring 
the efficiency of insurance. Combined ratio consists of 
the following:

Underwriting Expenses and Operating Expenses 
Ratio

Combined Ratio

อัตราสว่ันค่์าใช่จ้า่ยรบัประกันภััยและค่์าใช่จ้า่ยดำ�าเนินงาน

อัตราสว่ันรวัม 

อัตราสว่นค่าใชุจ้า่ยรบัประกันภัยและค่าใชุจ้า่ยดำ�าเนินงานเป็น

อัตราสว่นรวม (Combined Ratio) เปน็อัตราสว่นหน้่งท่ีใชุกั้น

หน้่งในองค์ประกอบท่ีใชุใ้นการวัดำประสิทธภิาพของการรบัประกัน
ภัยของบรษัิท ท่ีเรยีกวา่อัตราสว่นรวม หรอื “Combined Ratio” 
อัตราส่วนค่าใชุ้จ่ายรบัประกันภัยและค่าใชุ้จ่ายดำ�าเนินงานค�านวณ
จากผู้ลรวมของค่าใชุ้จ่ายในการรบัประกันภัยอ่ืน และค่าใชุ้จ่าย
ดำ�าเนินงาน เปรยีบเทียบกับเบี�ยประกันภัยต่อรบัสทุธ ิอัตราสว่นค่า
ใชุจ้า่ยรบัประกันภัยและค่าใชุจ้า่ยดำ�าเนินงานของบรษัิท ในปี 2566 
ปี 2565 และปี 2564 เท่ากับรอ้ยละ 5.0 รอ้ยละ 5.3 และรอ้ยละ 
5.0 ตามล�าดำับ

อย่างแพรห่ลายในการวัดำประสิทธภิาพของการรบัประกันภัย โดำย
อัตราสว่นรวมประกอบดำ้วยอัตราสว่นต่างๆ ดำังนี�

อัตราสว่นค่าสนิไหมทดำแทน 
อัตราสว่นค่าบ�าเหน็จสทุธ ิ
อัตราสว่นค่าใชุจ้า่ยรบัประกันภัยและค่าใชุจ้า่ยดำ�าเนนิงาน

Loss ratio 
Net commission ratio 
Underwriting expenses and operating  
expenses ratio

1)
2)
3)

1)
2)
3)

ดำังนั�นหาก อัตราสว่นรวมต�่ากวา่รอ้ยละ 100 แสดำงวา่ธุรกิจ
มีก�าไรจากการรบัประกันภัย อัตราส่วนรวมของบรษัิทในปี 2566  
ปี 2565 และปี 2564 เท่ากับ รอ้ยละ 99.9 รอ้ยละ 96.4 และ 
รอ้ยละ 98.0 ตามล�าดัำบ โดำยในปี 2566 อัตราส่วนรวมเพิ่มข้�น 
เน่ืองจากบรษัิทมอัีตราสว่นค่าสนิไหมทดำแทนเพิม่ข้�นโดำยเฉพาะงาน
ประกันสุขภาพทั�งแบบรายบุคคลและแบบรายกลุ่มในชุว่งไตรมาส
แรกของปี 2566 ท่ีมีการเพิ่มข้�นของค่าสินไหมทดำแทนท่ีสูงผู้ิดำ
ปกติจากการสะสมของการเข้ารกัษาพยาบาลของ Non-Covid 
จากชุว่งปี 2563 - 2564 ท่ีกลับเขา้สูร่ะบบการรกัษาพยาบาลหลัง
สถืานการณ์ Covid คล่ีคลาย สง่ผู้ลใหม้จี�านวนผูู้้ปว่ยเพิม่สงูกวา่
ปกติในชุ่วงคร้่งปีหลังของปี 2565 ต่อเนื่องจนถ้ืงไตรมาสแรก
ของปี 2566 และอัตราค่ารกัษาพยาบาลท่ีเพิม่ข้�น (Medical Cost 
Inflation) ซึ่้่งเป็นไปในทิศทางเดำียวกับอัตราเงินเฟื้้อ ในขณะท่ี
อัตราสว่นค่าบ�าเหน็จสทุธ ิและอัตราสว่นค่าใชุจ้า่ยรบัประกันภัยและ
ค่าใชุจ้า่ยดำ�าเนินงานใกล้เคียงกันกับปีก่อน
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ติ�ร�งแสัดำงอัติร�สัว่ิน์รวิมู 
Table illustrating the combined ratio

อัตราสว่นค่าสนิไหมทดำแทน 
Loss ratio

อัตราสว่นค่าใชุจ้า่ยรบัประกันภัยและค่าใชุจ้า่ยดำ�าเนินงาน 
Underwriting expenses and operating expenses ratio

อัตราสว่นค่าบ�าเหน็จสทุธ ิ
Net commissions ratio

อัติร�สัว่ิน์รวิมู  
Combined ratio

2566
2023

2565
2022

2564
2021

72.1

5.0

99.9

69.1

5.3

70.0

5.0

22.8 22.0

96.4

23.0

98.0

(หน่วย: รอ้ยละ)
(Unit: percent)

In 2023, 2022 and 2021, the Company recorded a net 
profit of THB 62.1 million, THB 153.1 million and THB 
98.5 million respectively, representing a net profit 
margin of 1.8 percent, 5.1 percent and 4.2 percent 
respectively. The decrease in the net profit margin 
in 2023 was primarily due to an increase in claims  
incurred. And in 2022, an increase of profit margin was 
due to earned premium together with a decline in loss 
ratio and commission ratio from group life product. 

In 2023, 2022 and 2021, the Company recorded return 
on equity of 4.4 percent, 10.5 percent and 6.8 percent, 
respectively.

Reinsurance Receivables consists of amounts  
deposited on reinsurance and amount due from  
reinsurers. 

Net Profit

Return on Equity

Reinsurance Receivables

ก�าไรสทุธิ

อัตราผลตอบแทนสว่ันของผูถื้ือหุุ้น้

ลกูหุ้น่�จากสญัญาประกันภััยต่อ

ในปี 2566 ปี 2565 และปี 2564 บรษัิทมกี�าไรสทุธเิท่ากับ 

ในปี 2566 ป ี2565 และปี 2564 บรษัิทมอัีตราผู้ลตอบแทนสว่น

ลกูหนี�จากสญัญาประกันภัยต่อ ประกอบด้ำวย เงินวางไวจ้ากการ

62.1 ล้านบาท 153.1 ล้านบาท และ 98.5 ล้านบาท ตามล�าดำับ  
คิดำเป็นอัตราก�าไรสุทธิรอ้ยละ 1.8 รอ้ยละ 5.1 และรอ้ยละ 4.2 
ตามล�าดำับ โดำยในปี 2566 อัตราก�าไรสทุธลิดำลงเกิดำจากค่าสนิไหม
ทดำแทนท่ีสูงข้�นเป็นหลัก ส�าหรบัปี 2565 อัตราก�าไรสุทธเิพิ่มข้�น
เนื่องจากเบี�ยประกันท่ีถืือเป็นรายไดำ้เพิ่มข้�น ในขณะท่ีอัตราส่วน 
ค่าสนิไหมทดำแทนและค่าบ�าเหน็จลดำลงจากงานประกันชุวีติกลุ่ม

ของผูู้ถื้ือหุน้เท่ากับรอ้ยละ 4.4 รอ้ยละ 10.5 และรอ้ยละ 6.8 ตาม
ล�าดำับ

ประกันภัยต่อ และเงินค้างรบัจากการประกันภัยต่อ

สินทรพัย์หลักของบรษัิท ประกอบดำ้วย เงินสดำและรายการ

ณ สิ�นปี 2566 ปี 2565 และปี 2564 บรษัิทมสีนิทรพัยร์วม

เทียบเท่าเงินสดำ รายไดำ้จากการลงทุนค้างรบั สินทรพัย์จากการ
ประกันภัยต่อ ลูกหนี�จากสัญญาประกันภัยต่อ เงินลงทุนในหลัก
ทรพัยแ์ละท่ีดำิน อาคาร และอุปกรณ์ 

เท่ากับ 2,737.2 ล้านบาท 2,875.4 ล้านบาท และ 2,797.5  
ล้านบาทตามล�าดำับ คิดำเป็นอัตราลดำลงรอ้ยละ 4.8 และเพิ่มข้�น 
รอ้ยละ 2.8 ตามล�าดำับ มรีายการท่ีส�าคัญดำังนี�

The Company’s core assets are composed of cash 
and cash equivalents, accrued investment income, 
premium receivables, reinsurance assets, reinsurance 
receivables, investments in securities, and premises 
equipment.

At the end of 2023, 2022 and 2021, the Company’s 
total assets were recorded at THB 2,737.2 million, THB 
2,875.4 million and THB 2,797.5 million respectively, 
decreased by 4.8 percent and increased by 2.8 percent 
respectively.

Financial Position
Assets

ฐานะทางการเงิน
สนิทรพัย์
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Investment assets are composed of cash and cash 
equivalents, debt financial assets, equity financial  
assets, trading investment, available-for-sale  
investments, held-to-maturity investments, general  
investments, and loans, details of which are as  
follows:

Investment Assetsสนิทรพัยล์งทนุ
สินทรพัย์ลงทุนประกอบด้ำวย เงินสดำและรายการเทียบเท่า

เงินสดำ สินทรพัย์ทางการเงินตราสารหนี� สินทรพัย์ทางการเงิน
ตราสารทุน เงินลงทุนเพื่อค้า เงินลงทุนเผู้ื่อขาย เงินลงทุนท่ีจะ
ถืือจนครบก�าหนดำ เงินลงทุนทัว่ไป เงินใหกู้้ยืม และเงินลงทุนใน 
บรษัิทรว่ม  โดำยมรีายละเอียดำดำังนี�

Amounts Deposited on reinsurance are premium 
reserves collected by an insurance company (a  
reinsured) from a reinsurer as collateral in case the 
reinsurer encounters financial difficulties and is unable 
to perform obligations under the insurance contract. 
Such reserves will be returned by the reinsured in the 
following year or upon the end of the contract.

At the end of 2023, 2022 and 2021, the Company’s  
reinsurance receivables amounted to THB 266.3  
million, THB 273.3 million and THB 135.0 million,  
representing 9.7 percent, 9.5 percent, and 4.8  
percent of total assets respectively. Details are  
described below:

เงินวางไว้จากการประกันภัยต่อ คือ เงินส�ารองจากเบี�ย

ณ สิ�นป ี2566 ป ี2565 และป ี2564 บรษัิทมลีกูหนี�จากสญัญา

ประกันภัยท่ีบรษัิทประกันภัย (ผูู้้เอาประกันภัยต่อ) เก็บจากบรษัิท 
รบัประกันภัยต่อเพื่อเป็นหลักประกัน ในกรณีท่ีผูู้้รบัประกันภัยต่อ
อาจประสบปัญหาทางการเงิน ไม่สามารถืชุ�าระหนี�ไดำ้ตามสัญญา
ประกันภัยต่อ เงินส�ารองดำังกล่าวผูู้้เอาประกันภัยต่อสง่คืนในปีถัืดำ
ไปหรอืเมื่อวนัสิ�นสดุำสญัญา

ประกันภัยต่อเท่ากับ 266.3 ล้านบาท 273.3 ล้านบาท และ 135.0 
ล้านบาท ตามล�าดำับ โดำยคิดำเป็นอัตราสว่นต่อสนิทรพัยร์วมรอ้ยละ 
9.7 รอ้ยละ 9.5 และรอ้ยละ 4.8 ตามล�าดำับ โดำยมรีายละเอียดำดำังนี�

เงินวางไวจ้ากการประกันภัยต่อ 
Amounts deposited on reinsurance

เงินค้างรบัจากการประกันภัยต่อ 
Amounts dues from reinsurers

รวิมู
Total

2566
2023

ลกูหุ้น่�จากสญัญาประกันภััยต่อ 
Reinsurance Receivables

2565
2022

2564
2021

(หน่วย: ล้านบาท)
(Unit : THB Million)

70.9

195.4

266.3

104.4

168.9

273.3

64.2

70.8

135.0

(หน่วย: ล้านบาท)
(Unit : THB Million)

เงินสดำและรายการเทียบเท่าเงินสดำ 
Cash and cash equivalents
สนิทรพัยท์างการเงิน 
Financial assets:
สนิทรพัยท์างการเงินตราสารหนี� 
Debt financial assets

หลักทรพัยร์ฐับาลและรฐัวสิาหกิจ 
Government and state enterprise 
securities

12.8

797.5

81.7

-

155.8

-

0.6

37.4

3.6

-

6.6

-

รายการ
Particulars

2566
2023

ล้านบาท 
Amount

ล้านบาท 
Amount

ล้านบาท 
Amount

2565
2022

รอ้ยละ 
Percent

รอ้ยละ 
Percent

รอ้ยละ 
Percent

2564
2021

ตราสารหนี�ภาคเอกชุน 
Private debt securities
เงินฝากธนาคาร 
Deposits at banks

736.0

9.3

-

-

-

-

34.6

0.4

-

-

-

-
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สนิทรพัยท์างการเงินตราสารทนุ 
Equity financial assets

เงินลงทนุเผู้ื่อขาย 
Available for sale investment

เงินลงทนุท่ีจะถืือจนครบก�าหนดำ 
Held to maturity investment

เบ่�ยประกันภััยต่อท่�ถืือเปน็รายได้ำ 
Earned Premium

2566
2023

ล้านบาท 
Amount

ล้านบาท 
Amount

ล้านบาท 
Amount

2565
2022

รอ้ยละ 
Percent

รอ้ยละ 
Percent

รอ้ยละ 
Percent

2564
2021

ตราสารทนุในประเทศ 
Domestic equity securities

ตราสารทนุ 
Equity securities
หน่วยลงทนุ 
Unit trusts

567.6

-

-

-

289.0

536.0

-

403.9

611.2

26.6

-

-

-

12.6

23.4

-

17.1

25.9

หลักทรพัยร์ฐับาลและรฐัวสิาหกิจ 
Government and state enterprise 
securities

- 818.3 642.6- 35.7 27.3

ตราสารหนี�ภาคเอกชุน 
Private debt securities
เงินฝากธนาคาร 
Deposits at banks

-

-

508.4

49.4

472.8

59.4

-

-

22.2

2.1

20.1

2.5

เงินใหกู้้ยมื 
Loans
เงินลงทนุในบรษัิทรว่ม 
Investment in Associated

รวิมู
Total

-

8.1

2,131.3

-

10.0

2,292.8

0.2

11.9

2,357.8

-

0.4

100.0

-

0.4

100.0

0.0

0.5

100.0

Since January 1, 2023, the company has changed 
its accounting policy due to the implementation of  
Financial Reporting Standards No. 9, Financial  
Instruments (TFRS 9), effective from January 1, 
2023. The Company is classified according to the  
classification of financial assets as of December 31, 
2023, as follows.

The Company classifies investments in debt 
instrument as financial assets, which are to be 
subsequently measured at amortised cost or fair 
value according to its business model of financial 
assets management and their contractual cash 
flows characteristics. Such classification is based 
on facts and circumstances on the first-time 
adoption date or the acquisition date when initial 
or receive.

Financial Assets

Financial assets - debt instruments

สนิทรพัยท์างการเงิน 

สนิทรพัยท์างการเงินตราสารหุ้น่�

ตั�งแต่ 1 มกราคม 2566 บรษัิทไดำม้กีารเปล่ียนแปลงนโยบาย

บริษัทจัดำประเภทรายการเงินลงทุนในหลักทรัพย์

บญัชุ ีเนื่องจากการน�ามาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบบัท่ี 9 
เครื่องมอืทางการเงิน (TFRS 9) มาถืือปฏิิบติัตั�งแต่วนัท่ี 1 มกราคม 
2566 บรษัิทจ�าแนกตามการจดัำประเภทสนิทรพัยท์างการเงิน ณ วนั
ท่ี 31 ธนัวาคม 2566 ดำังนี�

ประเภทตราสารหนี�เปน็สนิทรพัยท์างการเงินท่ีวดัำมูลค่า ในภาย
หลังดำ้วยราคาทุนตัดำจ�าหน่ายหรอืดำ้วยมูลค่ายุติธรรม ตาม
โมเดำลธุรกิจ (Business model) ของบรษัิท ในการจดัำการ
สนิทรพัยท์างการเงินและตามลักษณะของกระแสเงินสดำตาม
สญัญาของสนิทรพัยท์างการเงินนั�น โดำยถืือตามพื�นฐานขอ้
เท็จจรงิและสถืานการณ์ท่ีมีอยู่ ณ วนัท่ีเริม่ใชุม้าตรฐานการ
รายงานทางการเงินเป็นครั�งแรกหรอืวนัท่ีไดำ้มา
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At the end of 2023, the Company had total  
Financial assets - debt instruments of THB 
1,542.8 million, representing 72.4 percent of  
investment assets. This ratio is primarily derived  
from Government and state enterprise  
securities and Private debt securities.

ณ สิ�นปี 2566 บรษัิทมีสินทรพัย์ทางการเงินตราสาร
หนี�เท่ากับ 1,542.8 ล้านบาท คิดำเป็นอัตราสว่นต่อสนิทรพัย์
ลงทุนเท่ากับรอ้ยละ 72.4 โดำยหลักมาจากตราสารทุนใน
ประเทศ

All equity instruments are recognised at fair value 
in the statement of financial.

At the end of 2023, the Company had total  
Financial assets – equity instruments of THB  
567.6 million, representing 26.6 percent of  
investment assets. This ratio is primarily derived 
from Domestic equity securities.

Financial assets – equity instrumentsสนิทรพัยท์างการเงินตราสารทนุ
บริษัทจัดำประเภทรายการเงินลงทุนในหลักทรัพย์

ณ สิ�นปี 2566 บริษัทมีสินทรัพย์ทางการเงินตรา

ประเภทตราสารทุนทุกรายการวัดำมูลค่าด้ำวยมูลค่ายุติธรรม 
ในงบแสดำงฐานะการเงิน 

สารทนุเท่ากับ 567.6 ล้านบาท คิดำเปน็อัตราสว่นต่อสนิทรพัย์
ลงทนุเท่ากับรอ้ยละ 26.6 โดำยหลักมาจากหลักทรพัยร์ฐับาล
และรฐัวสิาหกิจ และตราสารหนี�ภาคเอกชุน

For measuring the value of financial assets, such as 
equity and debt instruments, they can be classified 
as financial assets measured at fair value through 
profit or loss, financial assets measured at fair value 
through other comprehensive income, and financial 
assets measured at amortized cost. This classification 
depends on the contractual cash flows characteristics 
and conditions of the financial assets, as indicated in 
accounting policy No. 5.7 Financial Instruments, in the 
notes to the company’s financial statements.

ส�าหรบัการวดัำมูลค่าของสนิทรพัยท์างเงินประเภทตราสารทนุ
และตราสารหนี� สามารถืจดัำประเภทไดำ้เป็น สนิทรพัยท์างการเงินท่ี
วดัำมูลค่าดำว้ยมูลค่ายุติธรรมผู้า่นก�าไรหรอืขาดำทนุ สนิทรพัยท์างการ
เงินท่ีก�าหนดำให้วัดำมูลค่าด้ำวยมูลค่ายุติธรรมผู้่านก�าไรขาดำทุน
เบ็ดำเสรจ็อ่ืน และสินทรพัยท์างการเงินท่ีวดัำมูลค่าด้ำวยราคาทนุตัดำ
จ�าหน่าย ข้�นอยูกั่บเง่ือนไขและขอ้ก�าหนดำตามสญัญาของสนิทรพัย์
ทางการเงิน ดำังนโยบายการบญัชุ ีขอ้ 5.7 เครื่องมอืทางการเงิน ใน
หมายเหตปุระกอบงบการเงินของบรษัิท

Available-for-sale investments refer to investments 
made by the Company and intended to be sold in the 
future, comprising of equity securities and unit trusts.

At the end of 2022 and 2021, the Company ’s  
available-for-sale investments amounted to THB 
825.0 million and THB 1,015.1 million, respectively, 
representing 28.7 percent and 36.3 percent of total 
assets respectively. A proportion of available-for-sale 
investments were reported at 35 percent to 40 percent 
and unit trust were report at 60 percent to 65 percent 
respectively. However, available-for-sale investments 
at the end of 2022 and 2021 made up 36.0 percent and 
43.0 percent of investment assets respectively.

Available-for-sale investmentsเงินลงทนุเผื�อขาย
เงินลงทุนเผู้ื่อขาย หมายถ้ืง เงินลงทุนท่ีบรษัิทลงทุนและมี

ณ สิ�นปี 2565 และปี 2564 บรษัิทมีเงินลงทุนเผู้ื่อขาย

ทั�งนี� เงินลงทนุเผู้ื่อขาย ณ สิ�นปี 2565 และปี 2564 คิดำเป็น

วตัถืปุระสงค์ท่ีจะขายในอนาคต โดำยประกอบด้ำวย ตราสารทนุและ
หน่วยลงทนุ

เท่ากับ 825.0 ล้านบาท และ 1,015.1 ล้านบาท ตามล�าดำับ โดำยคิดำ
เป็นอัตราสว่นต่อสนิทรพัยร์วมรอ้ยละ 28.7 และรอ้ยละ 36.3 ตาม
ล�าดำับ โดำยสัดำส่วนเงินลงทุนเผู้ื่อขายของบรษัิทเป็นตราสารทุน
ประมาณรอ้ยละ 35 ถ้ืงรอ้ยละ 40 และเป็นหน่วยลงทุนประมาณ
รอ้ยละ 60 ถ้ืงรอ้ยละ 65

อัตราสว่นต่อสนิทรพัยล์งทนุเท่ากับรอ้ยละ 36.0 และรอ้ยละ 43.0 
ตามล�าดำับ

LIFE FOR SUSTAINABLE 59



Held-to-maturity investments are investments 
made by the Company and intended to be held until  
maturity, comprising of government and state  
enterprise securities, debentures, and deposits at 
banks.

At the end of 2022 and 2021, held-to-maturity  
investments amounted to THB 1,376.1 million and THB 
1,174.9, respectively, representing 47.9 percent and 
42.0 percent of total assets, respectively. 

Held-to-maturity investments at the end of 2022 and 
2021 accounted for 60.0 percent and 49.9 percent of 
investment assets in 2022 and 2021, respectively.

At the end of 2023, the Company’s assets held for sale 
amounted to THB 39.1 million due to the fact that, the 
Company entered into an agreement for the sale of 
land and office buildings These assets will be delivered 
to the buyer by April 30, 2024, representing a ratio to 
total assets of 1.4 percent.

At the end of 2023, 2022 and 2021, the Company’s 
premises and equipment-net amounted to THB 
5.5 million, THB 47.2 million and THB 54.4 million  
respectively, representing 0.2 percent, 1.6 percent,  
and 1.9 percent of total assets respectively.

Held-to-maturity investments

Assets held for sale

Premise and equipment

เงินลงทนุท่�จะถืือจนค์รบก�าหุ้นดำ

ทรพัยส์นิรอการขาย

ท่�ดิำน อาค์าร และอุปกรณ-์สทุธิ

เงินลงทนุท่ีจะถืือจนครบก�าหนดำ หมายถ้ืง เงินลงทนุท่ีบรษัิท

ณ สิ�นปี 2566 บรษัิทมีทรพัย์สินรอการขายเท่ากับ 39.1 

ณ สิ�นป ี2566 ป ี2565 และปี 2564 บรษัิทมท่ีีดำนิ อาคาร และ

ณ สิ�นปี 2565 และปี 2564 บรษัิทมีเงินลงทุนท่ีจะถืือจน

ทั�งนี� เงินลงทุนท่ีจะถืือจนครบก�าหนดำ ณ สิ�นปี 2565 และ

ลงทนุและมวีตัถืปุระสงค์ท่ีจะถืือจนครบก�าหนดำไถ่ืถือน ไดำ้แก่ หลัก
ทรพัยร์ฐับาลและรฐัวสิาหกิจ ตราสารหนี�ภาคเอกชุน และเงินฝาก
ธนาคาร

ล้านบาท เนื่องจากบรษัิทไดำ้ลงนามในสญัญาจะซึ่ื�อจะขายท่ีดิำนและ
อาคารส�านักงานของบรษัิท และจะดำ�าเนินการส่งมอบสินทรพัย ์
ดำังกล่าวให้แก่ผูู้้ซึ่ื�อภายในวันท่ี 30 เมษายน 2567 โดำยคิดำเป็น
อัตราสว่นต่อสนิทรพัยร์วมรอ้ยละ 1.4

อุปกรณ์สุทธิเท่ากับ 5.5 ล้านบาท 47.2 ล้านบาท และ 54.4  
ล้านบาท ตามล�าดำับ โดำยคิดำเป็นอัตราสว่นต่อสนิทรพัยร์วมรอ้ยละ 
0.2 รอ้ยละ 1.6 และรอ้ยละ 1.9 ตามล�าดำับ 

ครบก�าหนดำเท่ากับ 1,376.1 ล้านบาท และ 1,174.9 ล้านบาท  
ตามล�าดำบั โดำยคิดำเปน็อัตราสว่นต่อสนิทรพัยร์วมรอ้ยละ 47.9 และ
รอ้ยละ 42.0 ตามล�าดำับ 

ปี 2564 คิดำเป็นอัตราสว่นต่อสนิทรพัยล์งทนุเท่ากับรอ้ยละ 60.0  
และรอ้ยละ 49.9 ตามล�าดำับ

(หน่วย: ล้านบาท)
(Unit : THB Million)

รายการ
Particulars

2566
2023

รบัโอนจากท่ีดำิน 
Transferred from land

รบัโอนจากอาคารและอุปกรณ์ 
Transferred from premises and equipment

รวิมู 
Total

17.6

21.5

39.1

(หน่วย: ล้านบาท)
(Unit : THB Million)

ท่ีดำิน 
Land

อาคาร 
Building

เครื่องตกแต่งและเครื่องใชุส้�านักงาน 
Furniture, Fixture and equipment

2566
2023

2565
2022

2564
2021

-

-

0.2

17.6

22.8

1.6

17.6

25.0

2.8

รายการ 
Particulars

กิ�รวิเิคัร�ะห์่และคัำ�อธบิ�ยข้องฝ่่�ยจดัำกิ�ร /
Management ’s  Discussion and Analysis  (MD&A)
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คอมพวิเตอร ์
Computers

สนิทรพัยส์ทิธกิารใชุ ้
Motor Vehicles

งานระหวา่งท�า 
Work in Progress

รวิมู – สัทุัธ ิ
Total – Net

2566
2023

2565
2022

2564
2021

2.3

2.8

0.2

5.5

5.2

-

-

47.2

8.3

0.7

-

54.4

รายการ 
Particulars

As at the end of 2023, 2022, and 2021, the Company 
had total liabilities of THB 1,369.3 million, THB 1,428.6 
million and THB 1,328.5 million, respectively, decreased 
by 4.2 percent and increased 7.5 percent, respectively. 
The chiefly attributed changes in total liabilities were 
increased from insurance contract liabilities which the 
main items are as follows:

At the end of 2023, 2022 and 2021, amounts due to 
reinsurers totaled THB 139.7 million, THB 304.2 million 
and THB 146.0 million, respectively, representing 5.1 
percent, 10.6 percent and 5.2 percent of total liabilities 
and equity, respectively.

Insurance contract liabilities are composed of  
long-term insurance policy reserves refer to reserves 
for long-term reinsurance agreements, loss reserves 
and outstanding claims and premium reserves.

Gross premium valuation reserves are life policy 
reserves, calculated using an actuarial method in  
accordance with the OIC notifications. The main  
assumptions applied relate to lapse or surrender 
rate, selling and administrative expenses, mortality, 
morbidity, discount rate and non-guaranteed dividend 
payment rate. Long term insurance policy reserves  
refer to reserves for long-term reinsurance  
agreements. At every final date of the reporting  
period, there will be a comparison between the value 
of gross premium valuation reserves and unearned 
premium reserves for policies that remain in force.  
If the value of gross premium valuation reserves 
is higher than unearned premium reserves, such  
difference will be recognized, and the gross premium 
insurance reserves will be presented in the financial 
statements.

Liabilities

Amounts Due to Reinsurers

Insurance Contract Liabilities

Long term insurance policy reserves

หุ้น่�สนิ

เจา้หุ้น่�บรษัิทประกันภััยต่อ

หุ้น่�สนิจากสญัญาประกันภััย

ส�ารองประกันภััยส�าหุ้รบัสญัญาประกันภััยระยะยาวั

ณ สิ�นปี 2566 ป ี2565 และปี 2564 บรษัิทมหีนี�สนิรวมเท่ากับ 

ณ สิ�นปี 2566 ปี 2565 และปี 2564 บรษัิท มเีจา้หนี�บรษัิท

หนี�สนิจากสญัญาประกันภัย ประกอบดำ้วย ส�ารองประกันภัย

ส�ารองประกันภัยแบบเบี�ยประกันภัยรวมเป็นส�ารองประกัน

1,369.3 ล้านบาท 1,428.6 ล้านบาท และ 1,328.5 ล้านบาท ตาม
ล�าดำับ คิดำเป็นอัตราลดำลงรอ้ยละ 4.2 และเพิม่ข้�นรอ้ยละ 7.5 ตาม
ล�าดำับ โดำยหนี�สนิรวมท่ีเพิ่มข้�นมสีาเหตหุลักจากหนี�สนิจากสญัญา
ประกันภัย โดำยมรีายการท่ีส�าคัญดำังนี�

ประกันภัยต่อเท่ากับ 139.7 ล้านบาท 304.2 ล้านบาท และ 146.0 
ล้านบาท ตามล�าดัำบ โดำยคิดำเป็นอัตราส่วนต่อหนี�สินและส่วนของ
เจา้ของรวมรอ้ยละ 5.1 รอ้ยละ 10.6 และรอ้ยละ 5.2 ตามล�าดำับ

ส�าหรบัสัญญาประกันภัยระยะยาว ส�ารองค่าสินไหมทดำแทน และ
ส�ารองเบี�ยประกันภัย

ชุวีติท่ีค�านวณตามวธิขีองคณติศาสตรป์ระกันภัยตามประกาศ คปภ. 
โดำยมขีอ้สมมติหลักท่ีใชุใ้นการประมาณการเก่ียวขอ้งกับ อัตราการ
ขาดำอายุหรอืเวนคืนกรมธรรม ์ค่าใชุจ้า่ยเก่ียวกับการขายและบรหิาร 
อัตรามรณะและอัตราเจบ็ป่วย อัตราคิดำลดำ และอัตราเงินปันผู้ลท่ี
ไม่รบัรองการจ่ายในอนาคต เป็นต้น โดำยทุกวันสิ�นรอบระยะเวลา
รายงาน บรษัิทจะเปรยีบเทียบมูลค่าส�ารองประกันภัยแบบเบี�ย
ประกันภัยรวมกับส�ารองเบี�ยประกันภัยท่ียงัไมถื่ือเปน็รายไดำส้�าหรบั
กรมธรรมท่ี์ยงัมผีู้ลบงัคับอยู ่ หากมูลค่าส�ารองประกันภัยแบบเบี�ย
ประกันภัยรวมสูงกว่าส�ารองเบี�ยประกันภัยท่ียังไม่ถืือเป็นรายไดำ้ 
บรษัิทจะรบัรูส้่วนต่างและแสดำงรายการส�ารองประกันภัยแบบเบี�ย
ประกันภัยรวมในงบการเงิน
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At the end of 2023, 2022 and 2021, the Company 
have long term insurance policy reserves of THB 
487.5 million, THB 493.8 million and THB 502.7 million  
respectively, representing 17.8 percent, 17.2 percent 
and 18.0 percent of total liabilities to shareholders’ 
equity respectively. Since 2021, long term insurance 
policy reserves have started to remain stable after the 
acceleration of reserves in 2017-2020.

ณ สิ�นปี 2566 ป ี2565 และป ี2564 บรษัิทมสี�ารองประกันภัย
ส�าหรบัสญัญาประกันภัยระยะยาวเท่ากับ 487.5 ล้านบาท 493.8 
ล้านบาท และ 502.7 ล้านบาท ตามล�าดำับ โดำยคิดำเป็นอัตราส่วน
ต่อหนี�สนิและสว่นของเจา้ของรวมรอ้ยละ 17.8 รอ้ยละ 17.2 และ 
รอ้ยละ 18.0 ตามล�าดำับ ตั�งแต่ปี 2564 เป็นต้นมา ส�ารองประกัน
ภัยส�าหรบัสญัญาประกันภัยระยะยาวเริม่อยูใ่นระดำับคงท่ี หลังจาก
ท่ีมกีารการเรง่การตั�งส�ารองในชุว่งปี 2560-2563

Loss reserves refer to provisions for claims for  
losses incurred but not yet agreed upon or reported.  
Provisions for claims shall conform to the law  
governing reserve calculation.

At the end of 2023, 2022 and 2021, the Company’s loss 
reserves equaled THB 39.4 million, THB 24.8 million 
and THB 142.0 million respectively, accounting for 1.4 
percent, 0.9 percent and 5.1 percent of total liabilities 
to shareholders’ equity respectively. In 2022, a decline 
in loss reserves resulted from the reverse of claim 
reserve, incurred but not reported claims (IBNR) from 
COVID-19.

Premium reserves are short-term insurance policy 
reserves. At the end of the reporting period, the  
Company compares the amount of unexpired risk 
reserves with that of net unearned premium reserves 
from deferred commission expenses, and if the 
amounts of unexpired risk reserves are higher than 
the amounts of unearned premium reserves net of 
deferred commission expenses, the Company will 
recognize additional reserves for such difference.  
However, the increase or decrease in unearned  
premium reserves from prior year is to be recognized  
in profit or loss. The unexpired risk reserves,  
consistent with the actuarial method, are provided  
for any possible future claims arising from the  
insurance that remain in force.

At the end of 2023, 2022 and 2021, the Company  
had premium reserves of THB 643.1 million, THB 
518.2 million and THB 493.3 million, respectively,  
representing 23.5 percent, 18.0 percent and 17.6  
percent of total liabilities to shareholders’ equity, 
respectively. In 2023 and 2022, premium reserves 
increased from increasing in short-term reinsurance 
premiums.

Loss Reserves

Premium Reserves

ส�ารองค่์าสนิไหุ้มทดำแทน

ส�ารองเบ่�ยประกันภััย

ส�ารองค่าสินไหมทดำแทน หมายถ้ืง ประมาณการค่าสินไหม

ส�ารองเบี�ยประกันภัยเป็นส�ารองส�าหรบัสัญญาประกันต่อ

ณ สิ�นปี 2566 ปี 2565 และปี 2564 บรษัิท มสี�ารองเบี�ย

ณ สิ�นป ี2566 ป ี2565 และป ี2564 บรษัิทมสี�ารองค่าสนิไหม

ทดำแทนส�าหรบัความเสยีหายท่ีเกิดำข้�นแล้วแต่ยงัไมไ่ดำต้กลง หรอืยงั
ไมไ่ดำ้รบัรายงาน และค่าสนิไหมทดำแทนท่ีตกลงแล้วแต่ผูู้เ้อาประกัน
ภัยยงัไมไ่ดำ้รบัไป ทั�งนี�การประมาณการค่าสนิไหมทดำแทนใหเ้ป็นไป
ตามกฎหมายวา่ดำ้วยการค�านวณเงินส�ารองประกันภัย

รบัประเภทระยะสั�น บรษัิทจะเปรยีบเทียบมูลค่าของส�ารองความ
เสี่ยงภัยท่ียังไม่สิ�นสุดำกับส�ารองเบี�ยประกันภัยท่ียังไม่ถืือเป็นราย
ไดำ้สทุธจิากค่าบ�าเหน็จจา่ยรอตัดำบญัชุ ีและจะรบัรูส้ว่นต่างเพิม่เติม
หากมูลค่าของส�ารองความเสี่ยงภัยท่ียังไม่สิ�นสุดำสูงกว่าส�ารอง
เบี�ยประกันภัยท่ียังไม่ถืือเป็นรายไดำ้สุทธจิากค่าบ�าเหน็จจ่ายรอตัดำ
บัญชุี โดำยส�ารองความเสี่ยงภัยท่ียังไม่สิ�นสุดำเป็นจ�านวนเงินท่ี
บรษัิทส�ารองไวเ้พื่อชุดำใชุค่้าสนิไหมทดำแทนท่ีอาจเกิดำข้�นในอนาคต
ส�าหรบัการประกนัภัยท่ียงัมผีู้ลบงัคับอยู ่ซึ่้ง่ค�านวณโดำยวธิกีารทาง
คณิตศาสตรป์ระกันภัย

ประกันภัยเท่ากับ 643.1 ล้านบาท 518.2 ล้านบาท และ 493.3  
ล้านบาท ตามล�าดัำบ โดำยคิดำเป็นอัตราส่วนต่อหนี�สินและส่วนของ
เจา้ของรวมรอ้ยละ 23.5 รอ้ยละ 18.0 และรอ้ยละ 17.6 ตามล�าดำับ 
โดำยในป ี2566 และป ี2565 ส�ารองเบี�ยประกันภัยเพิม่ข้�นจากสดัำสว่น
การรบัประกันภัยต่อระยะสั�นท่ีเพิม่ข้�น

ทดำแทนเท่ากับ 39.4 ล้านบาท 24.8 ล้านบาท และ 142.0 ล้านบาท 
ตามล�าดัำบ โดำยคิดำเป็นอัตราส่วนต่อหนี�สินและส่วนของเจ้าของ
รวมรอ้ยละ 1.4 รอ้ยละ 0.9 และรอ้ยละ 5.1 ตามล�าดำับ ในปี 2565  
มกีารส�ารองค่าสนิไหมทดำแทนลดำลง เนื่องจากการกลับรายการการ
ประมาณการค่าสนิไหมทดำแทนส�าหรบัความเสยีหายท่ีเกิดำข้�นแล้วแต่
ยงัไมไ่ดำ้รบัรายงาน (Incurred but not reported: IBNR) จาก
สถืานการณ์ COVID-19 
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As of December 31, 2023, shareholders’ equity was  
THB 1,367.9 million baht, a decrease of THB 78.9  
million baht or 5.5 percent from THB 1,446.8 million 
baht at the end of 2022, mainly due to the dividend 
payment in 2023, which was paid from the operating 
results of 2022, and Losses on investments in equity  
securities measured at fair value through other  
comprehensive income. As a result, the book value of 
the Company as of December 31, 2023 was 2.24 baht 
per share, decreased from 2.37 baht per share at the 
end of 2022.

The financial statements have been prepared in  
accordance with Thai Financial Reporting Standards 
enunciated under the Accounting Professions Act 
B.E. 2547, and in accordance with Thai accounting 
practices related to insurance and the accounting and  
reporting guidelines prescribed by the Office of  
Insurance Commission (“OIC”), and in accordance  
with the format of financial statements specified in 
the Notification of the Office of Insurance Commission 
(“OIC”) regarding criteria, procedures, conditions and 
terms for preparation and submission of financial 
statements of life insurance companies B.E. 2566  
dated 8 February 2023. Details of the accounting  
policies of the Company and its subsidiaries can be 
viewed in the One Report (56-1) at www.thairelife.co.th  
or www.set.or.th.

During the year, the Company adopted the revised  
financial reporting standards and interpretations 
which are effective for fiscal years beginning on 
or after 1 January 2023. These financial reporting  
standards were aimed at alignment with the  
corresponding International Financial Reporting  
Standards with most of the changes directed  
towards clarifying accounting treatment and  
providing accounting guidance for users of the  
standards. However, the adoption of these financial 
reporting standards does not have any significant 
impact on the Company’s financial statements.

Shareholders’ Equity

Key Accounting Policies

สว่ันของผูถื้ือหุุ้น้

นโยบายการบญัช่ท่่�ส�าคั์ญ

ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2566 บรษัิทฯ มสีว่นของผูู้ถื้ือหุน้เท่ากับ

งบการเงินนี�จดัำท�าข้�นตามมาตรฐานการรายงานทางการเงิน

ในระหวา่งปี บรษัิทฯไดำ้น�ามาตรฐานการรายงานทางการเงิน

1,367.9 ล้านบาท ลดำลง 78.9 ล้านบาท หรอืลดำลงรอ้ยละ 5.5 จาก 
1,446.8 ล้านบาท ณ สิ�นป ี2565 โดำยหลักมาจากการจา่ยเงินปันผู้ล
ในปี 2566 ซึ่้ง่เปน็การจา่ยจากผู้ลประกอบการป ี2565 และรายการ
ขาดำทนุจากการวดัำมูลค่าเงินลงทนุในตราสารทนุด้ำวยมูลค่ายุติธรรม
ผู้่านก�าไรขาดำทุนเบ็ดำเสรจ็อ่ืน ส่งผู้ลใหมู้ลค่าตามบัญชุขีองบรษัิท  
ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2566 เท่ากับ 2.24 บาทต่อหุน้ ลดำลงจาก 
2.37 บาทต่อหุน้ ณ สิ�นปี 2565

ท่ีก�าหนดำในพระราชุบัญญัติวิชุาชุีพบัญชุี พ.ศ. 2547 และจัดำท�า
ข้�นตามวธิกีารบญัชุเีก่ียวกับการประกันภัยในประเทศไทยและหลัก
เกณฑ์์ท่ีเก่ียวขอ้งซึ่้ง่ก�าหนดำโดำยส�านักงานคณะกรรมการก�ากับและ
สง่เสรมิการประกอบธุรกิจประกันภัย (“คปภ.”) และเป็นไปตามรูป
แบบงบการเงินท่ีก�าหนดำในประกาศ คปภ. เรื่อง หลักเกณฑ์์ วธิกีาร 
เง่ือนไขและระยะเวลาในการจัดำท�าและยื่นงบการเงินบรษัิทประกัน
ชุีวิต พ.ศ. 2566 ลงวันท่ี 8 กุมภาพันธ์ 2566 โดำยเนื�อหาของ
นโยบายการบญัชุท่ีีส�าคัญของบรษัิท สามารถืดำรูายละเอียดำไดำ้ท่ีงบ
การเงินท่ีผู้า่นการตรวจสอบจากผูู้้สอบบญัชุท่ีีแสดำงในรายงาน One 
Report (56-1) ท่ีwww.thairelife.co.th หรอื www.set.or.th

ฉบับปรบัปรุงจ�านวนหลายฉบับ ซึ่้่งมีผู้ลบังคับใชุ้ส�าหรบังบการ
เงินท่ีมรีอบระยะเวลาบญัชุท่ีีเริม่ในหรอืหลังวนัท่ี 1 มกราคม 2566  
มาถืือปฏิิบัติ มาตรฐานการรายงานทางการเงินดัำงกล่าวไดำ้รบัการ
ปรบัปรุงหรอืจัดำใหม้ีข้�นเพื่อใหม้ีเนื�อหาเท่าเทียมกับมาตรฐานการ
รายงานทางการเงินระหวา่งประเทศ โดำยส่วนใหญ่เป็นการอธบิาย 
ให้ชุัดำเจนเก่ียวกับวิธีปฏิิบัติทางการบัญชุีและการให้แนวปฏิิบัติ
ทางการบญัชุกัีบผูู้ใ้ชุม้าตรฐาน ทั�งนี� การน�ามาตรฐานการรายงาน
ทางการเงินดัำงกล่าวมาถืือปฏิิบัตินี�ไม่มีผู้ลกระทบอย่างเป็นสาระ
ส�าคัญต่องบการเงินของบรษัิทฯ

เงินค้างรบัจากการประกันภัยต่อ หมายถ้ืง เบี�ยประกันภัย
ค้างรบั ค่าบ�าเหน็จค้างรบั ค่าสินไหมทดำแทนค้างรบั และรายการ
ค้างรบัอ่ืนๆ จากบรษัิทประกันภัย และหกัค่าเผู้ื่อหนี�สงสยัจะสญู โดำย
บรษัิทบนัท้กค่าเผู้ื่อหนี�สงสยัจะสญูส�าหรบัผู้ลขาดำทนุโดำยประมาณท่ี
อาจเกิดำข้�นจากการเก็บเงินไมไ่ดำ้ ซึ่้่งพจิารณาจากประสบการณ์การ
เก็บเงิน และตามสถืานะปัจจุบนัของบรษัิทประกันภัยต่อ

Amounts due from reinsurers consist of premium 
receivables, commission income receivables, claim 
receivables and various other items receivable from 
reinsurers, excluding reinsurance premium receivable, 
and are deducted by allowance for doubtful accounts. 
The Company records allowance for doubtful accounts 
for the estimated losses that may be incurred due to 
uncollectible, taking into account collection experience 
and the status of reinsurers.

Asset Management Ability 
Amounts due from reinsurers

ค์วัามสามารถืในการบรหิุ้ารทรพัยส์นิ
เงินค้์างรบัจากการประกันภััยต่อ
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ณ สิ�นป ี2566 ป ี2565 และป ี2564 บรษัิท มเีงินค้างรบัเก่ียวกับ
การประกันภัยต่อ เท่ากับ 195.4 ล้านบาท 168.9 ล้านบาท และ 
70.9 ล้านบาท ตามล�าดำบั คิดำเปน็อัตราสว่นต่อสนิทรพัยร์วมเท่ากับ 
รอ้ยละ 7.1 รอ้ยละ 5.9 และรอ้ยละ 2.5 ตามล�าดัำบ โดำย ณ สิ�นป ี2566  
เงินค้างรบัเก่ียวกับการประกันภัยต่อเพิม่ข้�นจากปีก่อน เนื่องจากมี
เบี�ยรบัท่ีเพิง่เขา้มาในชุว่งสิ�นปี ทั�งนี�เงินค้างรบัเก่ียวกับการประกัน
ภัยต่อของบรษัิท ณ สิ�นปี 2566 จ�านวนรอ้ยละ 100 ยงัไมถ้่ืงก�าหนดำ
รบัชุ�าระ ดำังท่ีเปิดำเผู้ยไวใ้นหมายเหตปุระกอบงบการเงินขอ้ 10

In 2023, 2022 and 2021, the Company had outstanding 
debts from reinsurance, which was equivalent to THB 
195.4 million, THB 168.9 million and THB 70.9 million, 
respectively, which were accounted for 7.1 percent, 
5.9 percent, 2.5 percent of the total asset respectively. 
In 2023, the amounts due from reinsurers increase 
from the previous year because there are premiums 
received towards the year-end.
Nevertheless, as of December 31, 2023, 100 percent of 
the amounts due from reinsurers are not yet due, as 
indicated in No.10 of notes in the financial statement.

กระแสเงินสดำจากกิจกรรมดำ�าเนินงานหลักของบรษัิท มาจาก
เงินรบัเก่ียวกับการประกันภัยต่อ และรายไดำ้จากการลงทุน ค่าใชุ้
จา่ยในการดำ�าเนินงาน ภาษีเงินไดำ้นิติบุคคล รวมถ้ืงเงินรบัหรอืจา่ย
จากเงินลงทนุในหลักทรพัย ์โดำยในปี 2566 ปี 2565 และปี 2564 
บรษัิทมีกระแสเงินสดำไดำ้มาจาก(ใชุ้ไปใน)กิจกรรมการดำ�าเนินงาน
เท่ากับ -21.8 ล้านบาท 48.8 ล้านบาท และ 223.0 ล้านบาท ตาม
ล�าดำับ โดำยในปี 2566 กระแสเงินสดำจากกิจกรรมดำ�าเนินงานลดำลง
จากเงินรบัจากการรบัประกันภัยต่อ 

Cash flow from operating activities is reinsurance 
receivables and investment income, operating  
expenditures, corporate income tax and including 
cash received or paid from investments in securities. 
In 2023, 2022 and 2021, the Company had cash flow 
from (used in) operating activities of THB -21.8 million, 
THB 48.8 million and THB 223.0 million respectively. 
In 2023, cash flow from operating activities decreased 
was the result from cash received from reinsurance.

Liquidity and Capital Adequacy 
Cash flow from operating activities

สภัาพค์ล่องและค์วัามเพย่งพอของเงินทนุ
กระแสเงินสดำจากกิจกรรมการดำ�าเนินงาน

In 2023, 2022, and 2021, the Company reported cash 
flows from investing activities of THB 4.8 million, 
THB 2.1 million, and THB 23.4 million, respectively. In 
2021, cash flows from investing activities were utilized 
for implementing information technology projects 
to accommodate changes in accounting practices  
issued by the Federation of Accounting Professions in 
accordance with IFRS 17 (Insurance Contracts), which 
are expected to be effective in 2025. Additionally, it 
was allocated for the development of information 
technology systems to enhance the efficiency of the 
Company’s operations.

In 2023, 2022 and 2021, the Company’s cash flow used 
in financing activities amounted to THB 42.4 million, 
THB 120.8 million and THB 84.8 million respectively. 
The main item of cash flow from financing activities 
was dividend payment to the Company’s shareholders.

The Company does not acquire other capital sources 
from loaning or have any other sources out of financial 
statements. Nevertheless, the Company’s D/E ratio at 
the end of 2023 was 1.0 times caused mainly from due 
to reinsurers and insurance contract liabilities.

Cash flow from investing activities

Cash flow from financing activities

Capital Structure

กระแสเงินสดำจากกิจกรรมการลงทนุ

กระแสเงินสดำจากกิจกรรมจดัำหุ้าเงิน

โค์รงสรา้งเงินทนุ

ในปี 2566 ปี 2565 และปี 2564 บรษัิทมกีระแสเงินสดำใชุไ้ป

ในปี 2566 ปี 2565 และปี 2564 บรษัิทมกีระแสเงินสดำใชุไ้ป

บรษัิทไม่มีการจัดำหาแหล่งเงินทุนจากการกู้ยืม หรอืมีแหล่ง

บรษัิทมีอัตราส่วนหนี�สินต่อส่วนของผูู้้ถืือหุน้ (D/E Ratio) 

ในกิจกรรมการลงทนุเท่ากับ 4.8 ล้านบาท 2.1 ล้านบาท และ 23.4 
ล้านบาท ตามล�าดัำบ โดำยในปี 2564 กระแสเงินสดำจากกิจกรรม
ลงทุนใชุไ้ปเพื่อดำ�าเนินโครงการทางดำ้านเทคโนโลยีสารสนเทศเพื่อ
รองรบัการเปล่ียนแปลงตามแนวปฏิิบัติทางบัญชุีท่ีออกโดำยสภา
วิชุาชุีพบัญชุีตามมาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับท่ี 17 
(สัญญาประกันภัย) ท่ีคาดำว่าจะมีผู้ลบังคับใชุใ้นปี 2568 และการ
พัฒนาระบบเทคโนโลยีสารสนเทศ เพื่อเพิ่มประสิทธิภาพในการ
ดำ�าเนินงานของบรษัิท

ในกิจกรรมการจัดำหาเงินเท่ากับ 42.4 ล้านบาท 120.8 ล้านบาท 
และ 84.8 ล้านบาท ตามล�าดำับ โดำยรายการในกระแสเงินสดำจาก
กิจกรรมจัดำหาเงินรายการหลักคือ การจัดำสรรเงินปันผู้ลจ่ายให ้
กับผูู้ถื้ือหุน้ของบรษัิท 

เงินทนุนอกงบการเงิน 

ณ สิ�นปี 2566 เท่ากับ 1.0 เท่า  ซึ่้่งเกิดำจากเจา้หนี�บรษัิทประกันภัย
ต่อ และหนี�สนิจากสญัญาประกันภัยเป็นหลัก
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As at 31 December 2023 and 2022, the Company had 
capital commitments in relation to installation of  
computer software amounting to Baht 10.3 million and 
Baht 8.6 million (As at 31 December 2021, the Company 
had no capital expenditure commitments).

As at 31 December 2023, 2022 and 2021, the Company  
had outstanding service commitments and future 
minimum service fees amounting to Baht 16.5 million, 
Baht 22.3 million and Baht 5.9 million, respectively.

The direction in 2024 is expected that the life insurance 
business will have a growth rate of 2-4 percent, which 
comes from many factors that affect the business’s 
continuity from 2023, such as

ทิศทางในปี 2567 คาดำว่าธุรกิจประกันชุีวิตจะมีอัตราการเติบโต
ท่ีรอ้ยละ 2-4 ซึ่้่งมาจากหลายปัจจัยท่ีส่งผู้ลต่อธุรกิจมีความต่อ
เนื่องจากปี 2566 อาทิ

Contingencies and off-balance sheet arrangements

Life Insurance Business Outlook in 2023

ภัาระผกูพนัด้ำานหุ้น่�สนิและการบรหิุ้ารจดัำการภัาระนอกงบดำลุ

แนวัโน้มธุรกิจประกันช่ว่ัติป ี2567

ณ สิ�นปี 2566 และ 2565 บรษัิทฯมภีาระผู้กูพนัท่ีเป็นฝ่ายทนุ

ณ สิ�นปี 2566 2565 และ 2564 บรษัิทมภีาระผู้กูพนัเก่ียวกับ

เพื่ อติดำตั�งระบบคอมพิวเตอร์ซึ่อฟื้ท์แวร์ท่ีต้องจ่ายในอนาคต 
ทั�งสิ�นจ�านวน 10.3 ล้านบาท และ 8.6 ล้านบาท (31 ธนัวาคม 2564 
:บรษัิทฯไมม่ภีาระผู้กูพนัท่ีเป็นรายจา่ยฝ่ายทนุ)

สญัญาบรกิารและมจี�านวนเงินค่าบรกิารขั�นต�่าท่ีต้องจา่ยในอนาคต
ทั�งสิ�นจ�านวน 16.5 ล้านบาท 22.3 ล้านบาท และ 5.9 ล้านบาท ตาม
ล�าดำับ

การเปล่ียนแปลงของการดำ�าเนนิชุวีติอันเนื่องมาจากการ
ท่ีประชุาชุนตระหนักถ้ืงผู้ลกระทบของการเกิดำโรคอุบัติ
ใหม ่ เชุน่ โควดิำ – 19 สายพนัธุใ์หม ่และมลภาวะจากฝุ่น 
PM 2.5 มากข้�น รวมถ้ืงแนวโน้มค่ารกัษาพยาบาลท่ี
เพิม่สงูข้�น ท�าใหป้ระชุาชุนใหค้วามความส�าคัญของการมี
ประกันสขุภาพและโรครา้ยแรง 

การเปล่ียนแปลงของกลุ่มประชุากร ความตระหนักรูถ้้ืง
การเตรยีมความพรอ้มรบัมอืกับการเขา้สูส่งัคมผูู้ส้งูอายุ 
และผู้ลกระทบด้ำานสขุภาพ ซึ่้่งแนวโน้มดัำงกล่าวท�าใหค้น
เตรยีมพรอ้มมากข้�น และเปน็การเพิม่โอกาสใหผู้้ลิตภัณฑ์์
ประกันชุวีิตดำ้านการสรา้งหลักประกันคุ้มครองสุขภาพ/
สวสัดำิการค่ารกัษาพยาบาล 
ความผู้ันผู้วนทางดำ้านผู้ลตอบแทนจากการลงทุน ซึ่้่ง
ปัจจุบันมีความผู้ันผู้วนจากปัจจัยภายนอก ส่งผู้ลกระ
ทบต่อธุรกิจประกันชุวีติในทกุมติิ ซึ่้ง่ผูู้บ้รโิภคแสวงหาผู้ล
ตอบแทนท่ีสงู ในขณะท่ีเป็นความยากล�าบากของบรษัิท
ประกันชุีวิตท่ีจะสามารถืตอบสนองความต้องการดำ้าน
ผู้ลตอบแทนท่ีสงูไดำ้

การพัฒนาอย่างรวดำเรว็ของเทคโนโลยี ส่งผู้ลให้เกิดำ
การพัฒนาระบบการขายและการตลาดำ เพื่อตอบสนอง
การใชุ้ชุีวิตในปัจจุบันของประชุากรในยุคดิำจิทัล โดำยใชุ้
ชุอ่งทางออนไลน์เพื่อเพิม่ความรวดำเรว็ สะดำวกสบาย ใน
การใหบ้รกิารและการจ�าหน่ายประกันชุวีติ รวมถ้ืงการน�า
เทคโนโลยมีาวเิคราะหพ์ฤติกรรมความต้องการของลกูค้า

Changes in lifestyle due to people becoming 
aware of the impact of emerging diseases 
such as the new strain of COVID-19. and more 
pollution from PM 2.5 dust, including the trend 
of increasing medical expenses make people 
pay attention to the importance of having 
health insurance and serious illnesses.
Changes in population groups, awareness 
of preparation for entering the aging society 
and health effects. This trend makes people 
more prepared. and increasing opportunities 
for life insurance products in creating health 
insurance coverage/medical welfare benefits.
Volatility in investment returns which is  
currently fluctuating from external factors 
affecting the life insurance business in  
every dimension which consumers seek high 
returns while it is difficult for life insurance 
companies to be able to meet the demand 
for high returns.
Rapid development of technology, resulting  
in the development of sales and marketing  
systems.  To respond to the current  
lifestyle of citizens in the digital age. By using  
online channels to increase speed and  
convenience in providing services and  
selling life insurance. Including using  
technology to analyse customer behaviours 
and needs.
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From the trend of supporting business and  
challenging factors from the economy, inflation, and 
volatility to the Thai capital market. Competition in 
the life insurance business including international 
standards PDPA and IFRS17, which the company  
operates with a careful plan for operating the  
insurance business. The company is committed to 
implementing strategies to respond to the changes  
that occur. Including seeking opportunities to  
develop products and services, new markets, and new  
partnerships. To increase the competitiveness and 
continuous and sustainable growth of the company.

จากแนวโนม้สนบัสนนุธุรกิจและปจัจยัท่ีท้าทายจากเศรษฐกิจ
เงินเฟื้อ้ ความผู้นัผู้วนต่อตลาดำทนุไทย การแขง่ขนัในธุรกิจประกัน
ชุวีติ รวมถ้ืงมาตรฐานสากล PDPA และ IFRS17 ซึ่้่งบรษัิทบรงิาน
ดำ้วยแผู้นงานท่ีระมัดำระวังในการดำ�าเนินธุรกิจประกันภัย บรษัิทมี
ความมุ่งมัน่ท่ีจะดำ�าเนินกลยุทธเ์พื่อตอบรบัต่อการเปล่ียนแปลงท่ี
เกิดำข้�น รวมถ้ืงแสวงหาโอกาสในการพัฒนาผู้ลิตภัณฑ์์และบรกิาร 
ตลาดำใหม่ และพันธมิตรใหม่ๆ เพื่อเพิ่มขีดำความสามารถืในการ
แขง่ขนัและการเติบโตของบรษัิทอยา่งต่อเนื่องและยัง่ยนื 

มุง่สรา้งผู้ลตอบแทนท่ียัง่ยนืดำ้วยการบรหิารความเสีย่ง
ในการดำูแลผู้ลดำ�าเนินงานของการประกัน เพื่อสรา้งผู้ล
ก�าไรท่ีแข็งแรง พิจารณาต้นทุนของความเสี่ยงและเงิน
กองทนุควบคู่ไปกับต้นทนุในการบรหิารจดัำการ ค่าใชุจ้า่ย 
ผู้ลการรบัประกันภัย ผู้ลตอบแทนจากการลงทนุ และผู้ล
ประโยชุน์อ่ืนท่ีจะไดำ้รบัควบคู่กัน

มุง่คิดำค้นพฒันาผู้ลิตภัณฑ์์และบรกิารท่ีตอบสนองความ
ต้องการท่ีเปล่ียนแปลงในยุคดำิจติอลและสงัคมผูู้ส้งูอายุ 
ดำ้วยการออกแบบผู้ลิตภัณฑ์์ครอบคลมุความต้องการท่ี
แตกต่างกันตามกลุ่มอายุของผูู้้เอาประกันภัย และมอง
หาชุ่องทางการจัดำจ�าหน่ายในรูปแบบใหม่ๆ ไดำ้แก่ ชุ่อง
ทางออนไลน์  นอกจากนี�บรษัิทยงัรว่มบรหิารผู้ลการรบั
ประกันใหม้กี�าไรในระยะยาว ดำ้วยการพฒันาเครื่องมอืใน
การบรหิารจัดำการพอรต์ เพื่อชุ่วยบรหิารดำ้านอัตราค่า
สนิไหมทดำแทน และการบรหิารเงินกองทนุ 

มุง่ขยายงานไปยงัตลาดำต่างประเทศ ทั�งท่ีผู้า่นการดำ�าเนนิ
งานผู้า่นฝ่ายพฒันาธุรกิจของบรษัิทเอง และการรว่มมอื
กับคู่ค้า เพื่อใหบ้รษัิทเพิ่มโอกาสทางธุรกิจ และมีข้อมูล
ทางสถิืติเพยีงพอต่อการพฒันาผู้ลิตภัณฑ์์ใหม่ๆ  รวมถ้ืง
แลกเปล่ียนความรูด้้ำานการพจิารณารบัประกันกับบรษัิท
ประกันชุวีติต่างประเทศ

มุง่แสวงหาพนัธมติรทางธุรกิจในการสรา้งโทเทิลโซึ่ลชูุัน่
ใหกั้บธุรกิจประกันชุวีติ โดำยการเพิม่ความสามารถืในการ
ตอบสนองความต้องการของลูกค้าใหกั้บบรษัิทในด้ำาน
การพฒันาผู้ลิตภัณฑ์์และบรกิารต่างๆ ปัจจุบนับรษัิทไดำ้
เดำินหน้าแสวงหาพนัธมติรจาก กลุ่มบรษัิทรบัประกันภัย
ต่อ  กลุม่บรษัิทนายหน้า กลุม่อสงัหารมิทรพัย ์กลุม่บรษัิท 
Tech Partner เพื่อพฒันา Digital Platform รวมถ้ืง
บรกิารทางด้ำานสขุภาพท่ีตอบโจทยว์ถีิืการดำ�าเนนิชุวีติแบบ
ใหมยุ่ค New Normal

Focus on creating sustainable returns 
through risk management and maintaining  
insurance performance. to create strong  
profits, consider the cost of risk and capital 
along with management costs, expenses,  
and underwrit ing results.  Return on  
investment and other benefits that will be 
received together.
To develop products and services to satisfy 
changing needs in the digital age and aging 
society with the product design covering 
variety of requirements according to the 
age group of the assured, and seek new  
distribution channels, including online  
channels.  In addition, the Company has  
managed insurance performances for  
long-term profitabil ity by developing  
portfol io management tools to help  
achieve loss ratio and fund management. 
Focus on expanding the international  
market  through operat ions and the  
c o m p a n y ’s  b u s i n e s s  d e v e l o p m e n t  
department. And collaborate with partners  
to increase business opportunities and  
derive statistical data from developing new 
products, including exchanging knowledge 
in underwriting with foreign life insurance 
companies.
To seek business partners to create total  
solutions for life insurance businesses by 
increasing its capability to satisfy customer  
needs in terms of product and service  
development. The Company is now pursuing  
partners from the reinsurance group,  
brokerage group, and Tech Partner group, 
to develop Digital Platform as well as health 
services that serve the new normal lifestyle.
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To become a Sustainable establishment.  
T h e  C o m p a n y  v a l u e s  t h e  ro l e  a n d  
responsibility of preserving and enhancing 
the quality of the environment and society  
in  addit ion to  the ro le  of  f inancia l  
intermediaries in the economy as its original 
role vital to economic growth and stability. 
The Company has adopted the concept of 
sustainability in its business operations by 
establishing guidelines for sustainability in  
5 aspects as follows:

Social and Environmental Care,
Ethical Business Practices,
Business Stability,
Providing Financial and Insurance Literacy, 
Employee Well-being and Customer  
Satisfact ion.  Such operations are  
assimilated as part of the business  
strategy so that the Company can grow 
steadily and sustainably, create value 
for all stakeholders, and contribute to  
achieving sustainable development goals.

การใสใ่จดำแูลสงัคมและสิง่แวดำล้อม
การดำ�าเนินธุรกิจอยา่งมจีรยิธรรม
การสรา้งความมัน่คงทางธุรกิจ
การใหค้วามรูค้วามเขา้ใจดำ้านการเงินและประกันภัย 
การดำแูลพนกังานและสรา้งความพง้พอใจใหกั้บลกูค้า
การดำ�าเนินงานดำังกล่าวถืูกหลอมรวมเป็นส่วนหน่้ง
ของกลยุทธท์างธุรกิจ เพื่อใหบ้รษัิทสามารถืเติบโต
ไดำ้อย่างมั่นคงและยั่งยืนสรา้งคุณค่าแก่ผูู้้มีส่วน
ไดำ้เสียทุกกลุ่มและมีส่วนชุ่วยสนับสนุนการบรรล ุ
เปา้หมายการพฒันาท่ียัง่ยนื

มุง่เป็นกิจการเพื่อความยัง่ยนื (Sustainable) บรษัิทให้
ความส�าคัญกับบทบาทและความรบัผู้ิดำชุอบในการชุ่วย
ดำูแลและยกระดัำบคุณภาพสิ่งแวดำล้อมและสังคมนอก
เหนือจากบทบาทตัวกลางทางการเงินในระบบเศรษฐกิจ
ซึ่้่งเป็นบทบาทดำั�งเดำิมท่ีมีความส�าคัญต่อการเติบโตและ
เสถีืยรภาพทางเศรษฐกิจ บรษัิทจ้งไดำ้น�าแนวคิดำเรื่อง
ความยัง่ยืนมาปรบัใชุ้ในการดำ�าเนินธุรกิจ โดำยก�าหนดำ
แนวทางการดำ�าเนินงานดำ้านความยัง่ยนืไว ้5 ดำ้าน ไดำ้แก่
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As for the challenges that the life insurance  
business still needs to follow up on, they are trends  
and fluctuations in the economic situation both  
within the country and the world economy, especially 
regarding interest rates inflation situation and the 
Thai stock market that affects savings, investment, 
and spending of the public sector including the need 
to follow the situation of trade wars or international 
conflicts. Climate change and emerging diseases  
because it directly affects the needs and confidence  
of the public sector towards the life insurance  
business as follows:

ส�าหรับความท้าทายท่ีธุรกิจประกันชุีวิตยังคงต้องติดำตามคือ 
แนวโน้มและความผู้ันผู้วนของสถืานการณ์เศรษฐกิจทั�งภายใน
ประเทศและเศรษฐกิจโลก โดำยเฉพาะอย่างยิ่งเรื่องอัตราดำอกเบี�ย 
สถืานการณ์เงินเฟื้อ้ และตลาดำหุน้ไทย ท่ีสง่ผู้ลกระทบต่อการออม 
การลงทุน และการใชุจ้่ายของภาคประชุาชุน รวมถ้ืงต้องติดำตาม
สถืานการณ์สงครามการค้าหรอืความขดัำแยง้ระหวา่งประเทศ การ
เปล่ียนแปลงของสภาพภมูอิากาศและการเกิดำโรคอุบัติใหม ่ เพราะ
ส่งผู้ลต่อความต้องการและความเชุื่อมั่นของภาคประชุาชุนท่ีม ี
ต่อธุรกิจประกันชุวีติโดำยตรง ดำังนี�

Factors That May Affect the Company’s Operations 
in the Future

ปัจจยัท่�อาจสง่ผลต่อการดำ�าเนินงานของบรษัิทในอนาค์ต

Economic factor: Due to inflation and high 
household debt, consumer demand for  
insurance products has decreased, which 
has an impact on business performance  
and consumer purchasing power. Operating 
costs may also rise, and the Company’s capital 
may decline because of inflation and the value 
of debt securities.

ปัจจัยด้ำานเศรษฐกิจ จากสถืานการณ์ของตลาดำทุนท่ี
ผู้ันผู้วน และความต้องการซึ่ื�อผู้ลิตภัณฑ์์ประกันภัยของ
ประชุาชุนลดำลงจากภาวะอัตราเงินเฟื้อ้และหนี�ครวัเรอืน
ท่ีอยูใ่นระดัำบสูง กระทบต่อผู้ลประกอบการและก�าลังซึ่ื�อ
ประชุาชุน ค่าใชุจ้า่ยในการดำ�าเนนิงานท่ีอาจเพิม่สงูข้�น รวม
ถ้ืงเงินกองทนุของบรษัิทอาจลดำลงจากภาวะเงินเฟื้อ้และ
มูลค่าตราสารหนี�ท่ีลดำลง

••

LIFE FOR SUSTAINABLE 67



Social factor: Thailand’s population will start 
to age entirely in 2023, and the expense of 
medical care there has been steadily rising. 
Also, healthy consumer behavior, including  
increased internet and social media use, has 
led to a rise in the need for health insurance 
and products for the elderly over the coming  
years. Moreover, people will use online  
resources to do business and purchase  
insurance. Because of this, it is necessary to 
change the product form from conventional  
items to new products and use more  
technology.
Environmental factors as well as new risks, 
including epidemics such as COVID-19, global 
warming, PM2.5, etc. : ESG practices, which 
include environmental, social, and governance 
management, are being used as a strategic 
risk management tool to ensure that business 
partners and investors will receive stable 
returns over a long period of time as a result 
of the emergence of business sectors around 
the world that focus on the goal of sustainable 
growth.
Technological factor: This is another element 
that significantly affects how the insurance 
industry operates. Every business must adapt 
to new technologies to compete and grow in 
the future. One example is the integration of 
IoT and smart devices into insurance product 
offerings. In the coming years, insurance  
companies will start using AI and data  
analytics to help analyze risks, underwrite 
policies, and determine compensation.
Legal factor: The technique of valuing  
l i a b i l i t i e s  a n d  a c c o u n t i n g  rev e n u e  
recognition, including company taxes, are 
being adjusted by the Thai insurance sector  
in accordance with relevant legislation,  
including IFRS 17, which will be effective in 
2025.

ปัจจัยดำ้านสังคม ซึ่้่งในปี 2566 ประเทศไทยจะเข้าสู่
สงัคมผูู้ส้งูอายุอยา่งสมบูรณ์ และค่าใชุจ้า่ยด้ำานการรกัษา
พยาบาลของไทยก็ปรับตัวเพิ่มสูงข้�นอย่างต่อเนื่ อง 
นอกจากนี� พฤติกรรมผูู้บ้รโิภคท่ีต่ืนตัว รกัษาสขุภาพ รวม
ถ้ืงการใชุ ้ internet และ social media ท่ีเพิม่ข้�น สง่
ผู้ลใหใ้นระยะถัืดำไป ความต้องการผู้ลิตภัณฑ์์กลุ่ม silver 
age และผู้ลิตภัณฑ์์ประกันสขุภาพจะเพิม่ข้�นมาก อีกทั�ง
ผูู้้บรโิภคจะหนัไปใชุชุ้อ่งทาง online ในการท�าธุรกรรม
และเลือกซึ่ื�อประกันภัย ส่งผู้ลใหต้้องมีการปรบัรูปแบบ
ผู้ลิตภัณฑ์์จาก traditional products ไปสูผู่้ลิตภัณฑ์์
รูปแบบใหม ่และน�าเทคโนโลยมีาใชุเ้พิม่มากข้�น

ปัจจัยดำ้านสิ่งแวดำล้อม ตลอดำจนความเสี่ยงใหม่ ๆ ซึ่้่ง 
รวมถ้ืงโรคระบาดำ เชุน่ COVID-19 ภาวะโลกรอ้น ฝุ่น 
PM2.5 ฯลฯ โดำยกระแสต่ืนตัวของภาคธุรกิจทั่วโลก
ท่ีหันมาเน้นเป้าหมายการเติบโตอย่างยั่งยืน ท�าให้
แนวทางปฏิิบติัดำ้าน ESG ซึ่้่งครอบคลมุการจดัำการดำ้าน
สิง่แวดำล้อม (Environment) สงัคม (Social) และธร
รมาภิบาล (Governance) ถืูกน�ามาใชุ้เป็นเครื่องมือ
บรหิารความเสีย่งในเชุงิกลยุทธเ์พื่อสรา้งความมัน่ใจใหกั้บ
พันธมิตรทางธุรกิจและผูู้้รว่มลงทุนท่ีจะไดำ้ผู้ลตอบแทน
มัง่คงในระยะยาว

ปัจจยัด้ำานเทคโนโลย ี ซึ่้่งเป็นปัจจยัท่ีมผีู้ลกระทบต่อการ
ดำ�าเนินงานของธุรกิจประกันภัยมากท่ีสุดำอีกปัจจัยหน้่ง 
เพื่อใหส้ามารถืแขง่ขนัและเติบโตไดำ้ในอนาคต บรษัิททกุ
แหง่ต้องมีการปรบัตัวและน�าเทคโนโลยีมาใชุ ้ อาทิ การ
ประยุกต์ใชุ ้smart devices หรอื IoT ผู้นวกเขา้กับการ
เสนอขายผู้ลิตภัณฑ์์ประกันภัย และในระยะถัืดำไป บรษัิท
ประกันภัยก็จะเริม่ใชุ ้ AI และ Data analytics เข้ามา
ชุว่ยวเิคราะหค์วามเสีย่ง รบัประกัน และพจิารณาจา่ยค่า
สนิไหมทดำแทน

ปัจจัยดำ้านกฎหมาย ธุรกิจประกันภัยไทยอยู่ในชุว่งของ
การปรบัเปล่ียนหลักเกณฑ์์ท่ีเก่ียวข้อง ทั�ง IFRS 17  
ท่ีจะบงัคับใชุ ้ในปี 2568 สง่ผู้ลต่อวธิกีารวดัำมูลค่าหนี�สนิ 
และการรบัรูร้ายไดำ้ทางบญัชุ ีรวมถ้ืงภาษีในธุรกิจประกัน
ภัย และปรบัพอรต์การรบัประกันภัยให้มีความสมดำุล 
พรอ้มกับการยกระดำับมาตรฐานการบรหิารความเสี่ยง
ของบรษัิทประกันภัยไปอีกขั�น ใหค้รอบคลุมความเสี่ยง
ท่ีส�าคัญ และสอดำคล้องกับรูปแบบการดำ�าเนินธุรกิจท่ี
เปล่ียนแปลงไป

•

•

•

•

•

•

•

•

กิ�รวิเิคัร�ะห์่และคัำ�อธบิ�ยข้องฝ่่�ยจดัำกิ�ร /
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ผลประกอบการ
Operating Results
เบี�ยประกันภัยต่อรบั
Gross Written Premiums
เบี�ยประกันภัยต่อรบัสทุธิ
Net Written Premiums

เบี�ยประกันภัยต่อท่ีถืือเป็นรายไดำ้ 
Earned Premium

ก�าไรจากการรบัประกันภัย1

Underwriting Profit1

รายไดำ้จากการลงทนุสทุธิ
Net investment income

ก�าไรก่อนภาษีเงินไดำ้
Profit before Tax

ก�าไรสทุธิ
Net Profit

สนิทรพัยล์งทนุ
Investment Assets

สนิทรพัยร์วม
Total Assets

หนี�สนิรวม
Total Liabilities

ทนุเรยีกชุ�าระแล้ว
Paid-up Capital

เงินกองทนุ (สว่นของผูู้ถื้ือหุน้)
Capital Funds (Shareholders’ Equity)

มูลค่าหุน้ตามบญัชุต่ีอหุน้ (บาท)
Book Value per share (Baht)

เงินปันผู้ลต่อหุน้ (บาท) 
Dividend per Share (Baht)

ก�าไรสทุธต่ิอหุน้ (บาท)
Earnings per Share (Baht)

อัตราค่าสนิไหมทดำแทน2

Loss Ratio2

อัตราสว่นค่าใชุจ้า่ย3

Expenses Ratio3

อัตราสว่นรวม 
Combined Ratio

อัตราสว่ันค่์าใช่จ้า่ยในการรบัประกัน (%)
Underwriting Profitability Ratio

3,455,281

3,426,059

3,301,301

-3,529

74,077

71,386

62,113

2,131,354

2,737,159

1,369,281

609,998

1,367,878

2.24

0.07

0.10

72.1

27.8

99.9

2,964,523

2,931,348

2,907,829

104,659

75,536

181,549

153,105

2,292,765

2,875,416

1,428,653

600,000

1,446,763

2.37

0.16

0.25

69.1

27.3

96.4

2,913,425

2,890,845

2,725,117

47,166

64,756

113,011

98,496

2,357,840

2,797,530

1,328,458

600,000

1,469,072

2.41

0.12

0.16

70.0

28.0

98.0

2,338,705

2,319,390

2,291,209

105,655

31,397

142,588

121,435

1,979,404

2,700,104

1,276,108

600,000

1,423,996

2.33

0.14

0.20

64.5

30.7

95.2

2,339,703

2,324,110

2,281,480

126,256

100,075

232,005

194,256

1,995,587

2,426,164

967,550

600,000

1,458,614

2.39

0.26

0.32

64.4

29.6

94.0

2,400,298

2,380,760

2,347,462

234,102

74,117

310,022

253,467

1,952,881

2,357,869

918,948

600,000

1,438,921

2.36

0.34

0.42

60.6

28.8

89.4

2,157,428

2,136,580

2,096,545

455,964

82,355

542,233

435,684

1,987,421

2,397,065

853,601

600,000

1,543,464

2.53

0.49

0.71

44.4

33.3

77.7

สัถิิติิผลประกิอบกิ�รและฐ�น์ะทั�งกิ�รเงิน์ 
Financial Information

(หน่วย: พนับาท)
(Unit : THB Thousand)

2566
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2563
2020

2565
2022

2562
2019

2564
2021

2561
2018

2560
2017
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อัตราสว่ันแสดำงค์วัามสามารถืในการท�าก�าไร 
Profitability Ratio

อัตราสว่ันแสดำงประสทิธภิัาพในการ
ดำ�าเนินงาน
Operating Efficiency Ratio

อัตราสว่ันวัเิค์ราะหุ้น์โยบายทางการเงิน 
Financial Ratio

อัตราก�าไรขั�นต้น (%)
Gross Profit Margin (%)

อัตราผู้ลตอบแทนต่อสนิทรพัย ์(%)
Return on Assets

อัตราสว่นหนี�สนิต่อสว่นของผูู้ถื้ือหุน้ (เท่า)
Debt to Equity Ratio (x)

อัตราสว่นเงินส�ารองต่อสนิทรพัย ์(เท่า)
Reserves to Asset Ratio (x)

อัตราการจา่ยเงินปันผู้ล (%)
Dividend Payout Ratio

อัตราสว่นเงินส�ารองต่อสว่นของผูู้ถื้ือหุน้ 
(เท่า)
Reserves to Equity Capital Ratio (x)

อัตราการหมุนของสนิทรพัย ์(เท่า)
Assets Turnover Ratio (x)

อัตราก�าไรจากการรบัประกันภัย (%)
Underwriting Profit (%)

อัตราก�าไรสทุธ ิ(%)
Net Profit Margin (%)

อัตราผู้ลตอบแทนจากการลงทนุ (%)
Investment Yield (%)

อัตราผู้ลตอบแทนต่อสว่นของผูู้ถื้ือหุน้ (%)
Return on Equity (%)

อัตราเบี�ยประกันรบัสทุธ ิ(เท่า)
Net Retention Premium to Capital 
Fund (x)

2.2

2.2

1.0

0.4

84.8

0.9

1.2

(0.1)

1.8

3.4

4.4

4.8

6.2

5.4

1.0

0.4

65.3

0.7

1.1

3.6

5.1

3.4

10.5

2.0

4.1

3.6

0.9

0.4

73.1

0.8

1.0

1.7

3.5

3.1

6.8

2.0

6.3

4.7

0.9

0.3

69.2

0.6

0.9

4.6

5.2

1.7

8.4

1.6

10.5

8.1

0.7

0.3

80.3

0.5

1.0

5.5

8.1

5.1

13.4

1.6

13.7

10.7

0.6

0.3

82.9

0.5

1.0

10.0

10.4

3.8

17.0

1.6

26.3

19.6

0.6

0.2

68.9

0.4

1.0

21.7

19.9

4.6

30.5

1.5

2566
2023

2563
2020

2565
2022

2562
2019

2564
2021

2561
2018

2560
2017

อัตราสว่นสภาพคล่อง (เท่า)
Liquidity Ratio (x)

อัตราหมุนเวยีนเบี�ยประกันค้างรบั (วนั)
Current on Premium (day)

อัตราสว่ันสภัาพค์ล่อง 
Liquidily Ratio

1.2

0.6

1.4

0.9

1.7

0.7

1.7

0.5

2.0

0.4

2.3

0.5

2.5

0.6

กิ�รวิเิคัร�ะห์่และคัำ�อธบิ�ยข้องฝ่่�ยจดัำกิ�ร /
Management ’s  Discussion and Analysis  (MD&A)

70 Form 56-1 One Report
Thaire Life Assurance Public Company Limited



หมายเหต ุ: 
Note
1.

2.

3.

4.

สทุธหิลังหกัค่าใชุจ้า่ยดำ�าเนินงานและหนี�สงสยัจะสญู (ถ้ืาม)ี
Net of other operating expenses and allowance for doubtful debt (if any)
อัตราค่าสนิไหมทดำแทน หมายถ้ืง ค่าสนิไหมทดำแทนสทุธ ิ/ (เบี�ยประกันภัยท่ีถืือเป็นรายไดำ้-ส�ารองประกันภัยส�าหรบัสญัญาประกันภัย
ระยะยาวเพิม่ข้�น (ลดำลง)จากปีก่อน)
Loss Ratio expressed as a total of net loss (earned premiums deduct life policy reserve increase(decrease) 
from previous year)
อัตราสว่นค่าใชุจ้า่ย หมายถ้ืง อัตราสว่นค่าบ�าเหน็จสทุธ ิ+ อัตราสว่นค่าใชุจ้า่ยในการรบัประกันภัยและค่าใชุจ้า่ยดำ�าเนินงาน
Expenses Ratio expressed as a Commission Ratio plus Underwriting and Operating expenses Ratio
มูลค่าบญัชุต่ีอหุน้(บาท) เงินปันผู้ลต่อหุน้(บาท) และก�าไรสทุธต่ิอหุน้(บาท) ไดำ้มกีารปรบัจ�านวนหุน้สามญัท่ีเกิดำจากการออกหุน้ปันผู้ล
ตามหมายเหตปุระกอบงบการเงินขอ้ 21 เสมอืนวา่การออกหุน้ปันผู้ลไดำ้เกิดำข้�นตั�งแต่วนัเริม่ต้นของปีแรกท่ีเสนอรายงาน
Book Value per share (Baht), Dividend per Share (Baht) and Earnings per Share (Baht) have been adjusted 
for the number of common shares resulting from the stock dividend in accordance with Note 21 to the 
financial statements assuming the stock dividend occurred from the beginning of the first year presented.
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General Information

ข้อ้มููลทัั�วิไปข้องบรษัิัทั General Information

ขอ้มูลทั�วัไปของนิติบุค์ค์ลท่�บรษัิทถืือหุุ้น้ตั�งแต่รอ้ยละ 
10 ข้�นไป

Legal Entities in which the Company holds 
shares more than 10 percent

ชุื่อบรษัิท Company Name

ชุื่อบรษัิท Company Name

เลขทะเบยีนบรษัิท Registered Number

เลขทะเบยีนบรษัิท
Registered Number

เวบ็ไซึ่ต์ Website

เวบ็ไซึ่ต์
Website

สดัำสว่นการถืือหุน้
โดำยบรษัิท

Percentage Owned

ทนุจดำทะเบยีน 
ออกจ�าหน่ายและ
ชุ�าระแล้ว

Share Capital 
Registered, 
Issued and  
Paid-up

จ�านวนและชุนิดำของ
หุน้ท่ีจ�าหน่ายไดำ้แล้ว
ทั�งหมดำ

Share Capital 
Registered, 
Issued and Paid-up 

ท่ีตั�งส�านักงานใหญ่ Head office 
Location

ท่ีตั�งส�านักงานใหญ่ Head office 
Location

ประเภทธุรกิจ Nature of  
Business

ประเภทธุรกิจ Nature of Business

โทรศัพท์ Phone

โทรศัพท์ Phone

0-2666-9000 0-2666-9000 

856-21417707 856-21417707 

โทรสาร Fax

โทรสาร Fax

0-2277-6227 0-2277-6227

856-21417705 856-21417705

บรษัิท ไทยรปีระกันชุวีติ จ�ากัดำ (มหาชุน) Thaire Life Assurance PCL

TKI Life Insurance Company Limited TKI Life Insurance Company Limited

0107554000241 0107554000241

305013561-9-00
305013561-9-00

www.thairelife.co.th www.thairelife.co.th

www.tki-insurance.com
www.tki-insurance.com

รอ้ยละ 32.5 32.5 percent

หุน้สามญัจ�านวน 609,998,247 หุน้
มูลค่าท่ีตราไว ้หุน้ละ 1 บาท  
รวม 609,998,247 บาท

609,998,247 THB ordinary shares 
of THB 1 each, 
Total 609,998,247 THB

หุน้สามญัจ�านวน 8,000,000 หุน้
มูลค่าท่ีตราไว ้หุน้ละ 2,000 กีบ 
รวม 16,000 ล้านกีบ 
หรอืประมาณ 66 ล้านบาท

8 million ordinary shares of LAK 
2,000 each, Total LAK 16,000 million 
or approximately THB 66 million

เลขท่ี 48/15 ซึ่อยรชัุดำาภิเษก 20 
ถืนนรชัุดำาภิเษก แขวงสามเสนนอก 
เขตหว้ยขวาง กรุงเทพมหานคร 10310

48/15 Soi Rajchadapisek 20, 
Rajchadapisek Road, Samsennok, 
Huaykwang, Bangkok 10310

Level 4, Zone A office Unit, 
The Iconic, Unit 11, Phonxay Road, 
Phonxay Village, Saysettha District, 
Vientiane Capital 01000 Lao PDR.

Level 4, Zone A office Unit, 
The Iconic, Unit 11, Phonxay Road, 
Phonxay Village, Saysettha District, 
Vientiane Capital 01000 Lao PDR.

ดำ�าเนินธุรกิจประกันภัยต่อ ดำ้านการประกัน
ชุวีติทกุประเภท

Provision of reinsurance 
(life insurance business)

ดำ�าเนินธุรกิจการประกันชุวีติทกุประเภท Provision of insurance 
(life insurance business)

บรษัิทจดัำตั�งข้�นเมื่อวนัท่ี 5 มกราคม 2543 ประกอบกิจการ
ในประเทศไทยโดำยมธุีรกิจหลักคือ ดำ�าเนินธุรกิจประกันภัยต่อ ดำ้าน
การประกันชุวีิต บรษัิทไดำ้จดำทะเบียนแปรสภาพเป็นบรษัิทมหาชุน
จ�ากัดำ ตามพระราชุบัญญัติบรษัิทมหาชุนจ�ากัดำ พ.ศ. 2535 และ
ไดำ้เปล่ียนชุื่อบรษัิทกับกระทรวงพาณิชุยจ์าก “บรษัิท ไทยรปีระกัน
ชุวีติ จ�ากัดำ” เป็น “บรษัิทไทยรปีระกันชุวีติ จ�ากัดำ (มหาชุน)” เมื่อ
วนัท่ี 29 กันยายน 2554 และไดำ้เขา้จดำทะเบยีนในตลาดำหลักทรพัย์
แหง่ประเทศไทย เมื่อวนัท่ี 9 ตลุาคม 2556 ปัจจุบนับรษัิทมทีนุจดำ
ทะเบยีนทั�งสิ�น 610,000,000 บาท เรยีกชุ�าระแล้ว 609,998,247 
บาท

Thaire Life Assurance PCL. was established in January 5, 
2000, in which operates business in Thailand, with life 
reinsurance as the core activity. Thaire Life registered 
as a public limited company under the Public limited 
Companies Act B.E. 2535 and was renamed with the 
Ministry of Commerce from “Thaire Life Assurance 
Co., Ltd.” to “Thaire Life Assurance PCL” on September 
29, 2011 and listed on the Stock Exchange of Thailand 
and began its first trading day on October 9, 2013. 
The Company currently has a total registered capital 
of 610,000,000 THB and Paid – up 609,998,247 THB.

ขอ้มูลทั�วัไป5.1 5.1

ข้อ้มููลทัั�วิไปและข้อ้มููลสัำ�คััญอื�น์ / 
General  Information and other key information
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ขอ้มูลทั�วัไปของบุค์ค์ลอ้างอิง Other References

ขอ้มูลส�าคั์ญอื�น Other key information5.2 5.2
หลักเกณฑ์์สำาคัญท่�เก่�ยวขอ้งกับการประกอบธุ่รกิจัประกันิชีว่ติ Major Law and regulations relating to life insurance  

business

สรุปหุ้ลักเกณฑ์์ส�าคั์ญจากพระราช่บญัญติัประกันช่ว่ัติได้ำดัำงต่อไปน่�
Summary of key regulations from Life insurance Act as following:

นายทะเบยีน
หลักทรพัย์

Share Registrar/ 
Transfer Agent

ผูู้ต้รวจสอบบญัชุี Auditor

บรษัิทศูนยร์บัฝากหลักทรพัย ์
(ประเทศไทย) จ�ากัดำ

อาคารตลาดำหลักทรพัยแ์หง่ประเทศไทย 
เลขท่ี 93 ถืนนรชัุดำาภิเษก แขวงดำินแดำง 
เขตดำินแดำง กรุงเทพ 10400 

The Stock Exchange of Thailand 
Building, 93 Ratchadaphisek Road, 
Dindaeng, Dindaeng, Bangkok 
10400

Thailand Securities Depository 
Co., Ltd.

นางสาวรชัุดำา ยงสวสัดำิ�วาณิชุย์ Ms. Rachada Yongsawadvanich

ผูู้ส้อบบญัชุรีบัอนุญาต เลขท่ี 4951
บรษัิทส�านักงาน อีวาย จ�ากัดำ
เลขท่ี 193/136-137 อาคารเลครชัุดำา 
ชุั�น 33 ถืนนรชัุดำาภิเษก แขวงคลองเตย
เขตคลองเตย กรุงเทพ 10110 

Certified Public Accountant  
(Thailand) No. 4951 
EY Office Limited 193/136-137 
Lake Ratchada Office Complex  
Fl 33, Rachadapisek Road,  
Klongtoey, Bangkok 10110

Phone

Phone

โทรศัพท์

โทรศัพท์

0-2009-93880-2009-9388

0-2264-9090
0-2264-9090

Fax

Fax

โทรสาร

โทรสาร

0-2009-94760-2009-9476

0-2264-0789-90
0-2264-0789-90

บริษัทไดำ้รับใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกันภัยต่อด้ำาน
ประกันชุีวิต ภายใต้พระราชุบัญญัติประกันชุีวิตมีส�านักงานคณะ
กรรมการก�ากับและสง่เสรมิการประกอบธุรกิจประกันภัย (ส�านักงาน 
คปภ.) เปน็หนว่ยงานก�ากับดำแูลภายนอกซึ่้ง่ท�าหนา้ท่ีออกกฎระเบยีบ
และหลักเกณฑ์์ต่างๆ เพื่อก�ากับความมัน่คงของบรษัิทประกันภัย 
ท่ีประกอบธุรกิจในประเทศไทย รวมถ้ืงใหบ้รษัิทดำ�าเนินธุรกิจด้ำวย
ความโปรง่ใสและดำ�ารงไว้ซึ่้่งฐานะการเงินท่ีเพียงพอ ไม่ก่อใหเ้กิดำ
ความเสยีหายแก่ผูู้เ้อาประกันภัย

(กฎกระทรวงฉบับท่ี 5 พ.ศ. 2539 วา่
ดำ้วย มูลค่าหลักทรพัย์ของบรษัิทท่ีวาง
ไวกั้บนายทะเบยีนเปน็หลักทรพัยป์ระกัน)

ให้บริษัทวางหลักทรัพย์ของบริษัทไว้
กับนายทะเบียนเป็นหลักทรพัย์ประกัน 
มมูีลค่าไมน่้อยกวา่ 20 ล้านบาท  

The Company has been granted with a life reinsurance  
license pursuant to Life Insurance Act, under the  
supervision of The Office of Insurance Commission 
(“OIC”), which responsible in regulating the insurance 
industry, overseeing the sustainability of insurance 
companies operates in Thailand and ensuring the 
transparent of the operations and an adequate level of 
financial strength of the insurance company in order 
to protect the insured.

ขอ้กำาหนิดำ
Terms

หลักเกณฑ์์โดำยย�อ
Summary of the regulations

สถานิะของบรษัิัท ณ วนัิท่� 31 ธุ.ค. 66 
Status of the Company 

as of 31 Dec 2023

หลักทรัพื่ย์วางประกันิไว้กับนิาย
ทะเบย่นิ 

1. บรษัิทปฏิิบติัสอดำคล้องตามหลักเกณฑ์์
โดำยไดำ้วางหลักทรพัย์ประกันไว้กับนาย
ทะเบยีน เป็นจ�านวน 21 ล้านบาท
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(Ministerial regulation No.5 B.E. 
2539 pursuant to the value of 
Company’s collateral  placing 
with the registrar)

The Company shall place the  
collateral with the registrar no 
less than 20 MB.

ขอ้กำาหนิดำ
Terms

หลักเกณฑ์์โดำยย�อ
Summary of the regulations

สถานิะของบรษัิัท ณ วนัิท่� 31 ธุ.ค. 66
Status of the Company 

as of 31 Dec 2023

Collateral places with the 
registrar

1. The Company complies with 
the regulation by placing the  
collateral with the registrar at  
the amount of 21 Million Baht.

(มาตรา 24 แหง่พระราชุบญัญัติประกัน
ชุีวิต พ.ศ. 2535 แก้ไขเพิ่มเติม พ.ศ. 
2551)

(Section 24 of Life Insurance Act 
B.E. 2535, amended B.E. 2551)

ใหบ้รษัิทวางเงินส�ารองไวกั้บนายทะเบยีน
เป็นมูลค่าไม่เกินรอ้ยละ 25 ของเงิน
ส�ารองประกันภัยส�าหรับกรมธรรม์
ประกันภัยท่ียังมีความผูู้กพันอยู่ และ
เงินส�ารองอ่ืนตามท่ีคณะกรรมการ
ประกาศก�าหนดำ

The Company shall place the  
reserve with the registrar no 
more than 25 percent of the 
insurance reserve, for the  
insurance policies that remain 
binding, and other reserves as 
prescribed by the Commission.

การวางหลักทรพัื่ย์เป็นิเงินิสำารอง
ประกันิภัยไวกั้บนิายทะเบย่นิ

Collateral places as a reserve 
with the registrar

2.

2.

บรษัิทปฏิิบติัสอดำคล้องตามหลักเกณฑ์์
โดำยไดำ้วางหลักทรัพย์เป็นเงินส�ารอง
ประกันภัยไวกั้บนายทะเบยีน เป็นจ�านวน 
324 ล้านบาท

The Company complies with the 
regulation by placing the reserve 
with the registrar at the amount 
of 324 MB.

การจดัำสรรสนิทรพัยห์นุนหลังไวไ้มน่้อย
กว่าผู้ลรวมของเงินส�ารอง และจ�านวน
หนี�สินและภาระผูู้กพันตามสัญญา
ประกันชุวีติ

The backup asset allocation 
shall not be less than the total 
of reserve and debt/obligation  
according to life insurance  
contract.

บรษัิทปฏิิบติัสอดำคล้องตามหลักเกณฑ์์
โดำยไดำ้จัดำสรรสินทรพัย์ไว้ส�าหรบัหนี�สิน
และภาระผูู้กพันตามสัญญาประกันชุวีิต
และการฝากสินทรพัย์ไว้กับสถืาบันการ
เงิน เป็นจ�านวนเท่ากับ 1.8  เท่า

The Company complies with the 
regulation by allocating 1.8 times 
as much as the asset allocated the 
debt and obligation according  
to life insurance contract and 
the asset deposit with financial 
institution as stipulated by the 
regulation.

การจััดำสรรสินิทรพัื่ย์ไว้สำาหรบัหน่ิ�
สินิและภาระผููกพื่ันิตามสัญญา
ประกันิชีว่ติ

The allocation of debt and 
obligation according to life 
insurance contract

3.

3.

(ขอ้ 4 ประกาศ คปภ. เรื่อง การจดัำสรร
สนิทรพัยไ์วส้�าหรบัหนี�สนิและภาระผูู้กพนั
ตามสัญญาประกันชุีวิตและการฝาก
สินทรัพย์ไว้กับสถืาบันการเงิน พ.ศ. 
2551)

(pursuant to item 4 the OIC  
announcement  RE: the allocation  
of debt and obligation according  
to insurance contract and the 
asset deposit with financial  
institution B.E. 2551)

ข้อ้มููลทัั�วิไปและข้อ้มููลสัำ�คััญอื�น์ / 
General  Information and other key information
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จนถ้ืงวนัท่ี 31 ธนัวาคม 2564 บรษัิทจะ
ต้องดำ�ารงไวซ้ึ่้่งอัตราสว่นความเพยีงพอ
ของเงินกองทนุ (Capital Adequacy 
Ratio: CAR) ตลอดำเวลาไม่ต�่ากว่า 
รอ้ยละ 120 

Until 31 December 2021, the 
Company shall maintain the 
Capital Adequacy Ratio at 120% 

บรษัิทท่ีรบัประกันต่อต่างประเทศต้อง 
มคีณุสมบติัไมต่�่ากวา่ท่ีกฎหมายก�าหนดำ

The foreign reinsurance shall 
maintain a minimum qualification  
as stipulated by law.

เพื่อประโยชุน์ในการจ่ายเงินปันผู้ลต่อ 
ผูู้้ถืือหุน้ บรษัิทต้องไดำ้รบัความเหน็ชุอบ
จากนายทะเบยีน

For the benefit on payment of 
the dividend to shareholder, the  
Company shall obtain prior  
approval from the registrar.

บรษัิทปฏิิบัติสอดำคล้องตามหลักเกณฑ์์
โดำยมีอัตราส่วนความเพียงพอของเงิน
กองทุน (CAR) ท่ีสูงกว่ารอ้ยละ 300 
(ขอ้มูล ณ 31 ธนัวาคม 2566 ก่อนการ
ตรวจสอบจากผูู้ส้อบบญัชุ)ี

The Company complies with the 
regulation by having the Capital  
Adequacy Ratio exceeding 
300% (The information as of 31  
December 2023, before certified 
by the auditor)

บริษัทพิจารณาเอาประกันภัยต่อจาก
บรษัิทรบัประกันภัยต่อต่างประเทศท่ีมี
อันความความน่าเชุื่อถืือไมต่�่าวา่ A-

The Company shall consider  
reinsured with the foreign  
reinsurer with credit rating at 
least A-.

บรษัิทปฏิิบัติตามหลักเกณฑ์์ท่ีกฎหมาย
ก�าหนดำและไดำ้รับความเห็นชุอบจาก
ส�านักงาน คปภ.ก่อนจ่ายเงินปันผู้ลแก่
ผูู้ถื้ือหุน้

The Company complies with 
the regulation and obtain the 
approval from OIC, prior to the 
payment.

การดำำารงเงินิกองทน่ิ (CAR)

Maintenance of Capital  
Adequacy Ratio (CAR)

การคัดำเล่อกผููร้บัประกันิภัยต�อ

The selection of reinsurer

การจั�ายเงินิปันิผูล

Payment of dividend to  
shareholder.

4.

4.

6.

6.

5.

5.

(ข้อ 6 ประกาศ คปภ. เรื่อง ก�าหนดำ
ประเภทและชุนิดำของเงินกองทุน รวม
ทั�งหลักเกณฑ์์ วธิกีารและเง่ือนไขในการ
ค�านวณเงินกองทุนของบรษัิทประกัน
ชุวีติ พ.ศ. 2562)

(Item 6 of OIC Announcement 
RE: the stipulation of type and 
category of the fund, including 
criteria, strategy and condition 
on calculating the fund of Life 
insurance Company B.E. 2562)

(ขอ้ 12 ประกาศ คปภ. เรื่อง หลักเกณฑ์์ 
วธิกีาร และเง่ือนไขในการประกันภัยต่อ
ของบรษัิทประกันชุวีติ พ.ศ. 2561)

( I t e m  1 2  o f  t h e  O I C  
Announcement RE: Criteria, 
strategy and Condition on  
reinsurance of Life insurance 
Company B.E. 2561)

(มาตรา 32 แหง่พระราชุบญัญัติประกัน
ชุีวิต พ.ศ. 2535 แก้ไขเพิ่มเติม พ.ศ. 
2551)

(Section 32 of Life Insurance Act 
B.E. 2535, amended B.E. 2551)

ขอ้พพิาททางกฎหุ้มาย

ตลาดำรอง 

Legal Dispute

Secondary Market

5.3

5.4

5.3

5.4

บรษัิทไม่มีข้อพิพาททางกฎหมายใดำๆ ท่ีอาจส่งผู้ลกระทบ

บรษัิทไม่มีหลักทรพัย์จดำทะเบียนในตลาดำหลักทรพัย์ของ

ดำ้านลบต่อสนิทรพัยข์องบรษัิทท่ีมจี�านวนสงูเกินกวา่รอ้ยละ 5 ของ
สว่นของผูู้ถื้ือหุน้ ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2566 รวมทั�งไมม่ขีอ้พพิาท
ทางกฎหมายท่ีมีผู้ลกระทบต่อการดำ�าเนินธุรกิจของบรษัิทอย่างมี
นัยส�าคัญ

ประเทศอ่ืน
The Company has no securities listed on the stock 
exchanges of other countries.

As of 31 December 2023, the Company has no  
significant legal dispute, which might consequence to 
negative impact on total assets, exceeding 5% of the 
shareholder’s equity. Also, there is no significant legal 
dispute which impacts to the Company’s operation.

ขอ้กำาหนิดำ
Terms

หลักเกณฑ์์โดำยย�อ
Summary of the regulations

สถานิะของบรษัิัท ณ วนัิท่� 31 ธุ.ค. 66
Status of the Company 

as of 31 Dec 2023
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สำว่นท่� 2
Section 2



77

นโยบายการก�ากับดำแูลกิจการท่ีดำี / Corporate Governance
โครงสรา้งการก�ากับดำแูลกิจการและขอ้มูลส�าคัญเก่ียวกับคณะกรรมการ คณะกรรมการชุุดำยอ่ย ผูู้บ้รหิาร พนักงาน และอ่ืนๆ
Governance Structure and Key Data on the Board of Directors, Sub-Committees, Management, Employees and Others
รายงานผู้ลการดำ�าเนินงานส�าคัญดำ้านการก�ากับดำแูลกิจการ / Corporate Milestiones
การควบคมุภายในและรายการระหวา่งกัน / Internal Control and Connected Transaction

6.
7.

8.
9.
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ค ณ ะ ก ร ร ม ก า ร บ ริ ษั ท เ ชุื่ อ มั่น ว่ า ก า ร ย้ ดำ มั่น ใ น ห ลั ก
ธรรมาภิบาล จรยิธรรมและคุณธรรมในการดำ�าเนินธุรกิจจะชุ่วย 
เสรมิสรา้งมูลค่าเพิ่มแก่กิจการในระยะยาว และมุ่งมัน่พัฒนายก
ระดำับการก�ากับดำูแลกิจการให้เป็นไปตามหลักการ CG Code 
และ ASEAN CG Scorecard โดำยคณะกรรมการไดำ้ถืือปฏิิบัติ
ตามประกาศ และดำ�าเนินการตามหลักการก�ากับดำูแลกิจการท่ีดำี
ของบรษัิท ทั�งนี� ในปี 2566 บรษัิทไดำ้รบัรางวัลท่ีเก่ียวข้องกับ
การปฏิิบัติตามหลักการก�ากับดำูแลกิจการท่ีดำีและความยัง่ยืนของ 
บรษัิท ดำังนี�

The Board of Directors believes that adherence to good 
governance, ethics and virtues in business operations 
will enhance the value added to the business in the 
long run, as well as determines to improve the level of 
corporate governance in accordance with the CG Code 
and ASEAN CG Scorecard. The Board has complied with 
the announcement and operated according to the 
Company’s principle of good corporate governance. 
In 2023, the Company received awards related to 
the compliance with its principle of good corporate  
governance and sustainability as follows:

6. Corporate Governance Policy6. น์โยบ�ยกิ�รกิำ�กัิบดำแูลกิิจกิ�ร

-

-

-

-

-

-

ไดำ้ผู้่านการคัดำเลือกและไดำ้รบัการประเมนิใหเ้ป็นหุน้ยัง่ยนื 
SET ESG Ratings 1 ใน 193 บรษัิท ต่อเน่ืองเป็นปีท่ี 
3 สะท้อนใหเ้หน็ถ้ืงการก�ากับดำูแลกิจการไดำ้อย่างดำีเยี่ยม 
ของบรษัิทฯ ค�าน้งถ้ืงผูู้้ถืือหุน้และผูู้้มีส่วนไดำ้เสีย รวมทั�ง
มุง่มัน่ในการสรา้งความยัง่ยนืใหกั้บทั�งธุรกิจ สงัคม และ
สิง่แวดำล้อมจากตลาดำหลักทรพัยแ์หง่ประเทศไทย

ไดำ้รบัผู้ลประเมินการประเมินการก�ากับดำูแลกิจการบรษัิท
จดำทะเบยีน (CGR) ประจ�าปี 2566 ระดำับ “ดำีเลิศ” ต่อเนื่อง
เป็นเวลา 8 ปี ตั�งแต่ปี 2559 จากสมาคมสง่เสรมิสถืาบนั
กรรมการบรษัิทไทย (IOD)

ไดำร้บัการประเมนิคณุภาพการจดัำการประชุุมสามญัผูู้ถื้ือหุน้
ประจ�าปี 2566 (AGM Checklist) โดำยสมาคมสง่เสรมิผูู้้
ลงทุนไทย สมาคมบรษัิทจดำทะเบียน และส�านักงานคณะ
กรรมการก�ากับหลักทรพัย์และตลาดำหลักทรพัย์ ประจ�า
ปี 2566 ไดำ้ 97-100 คะแนน ซึ่้่งอยูใ่นระดำับ”ดำีเยีย่ม” ต่อ
เนื่องตั�งแต่ปี 2560

Thaire Life has been assessed as a Thailand 
Sustainability Investment or SET ESG Ratings,  
1 out of 193 companies, continuously for 
the third year, reflecting the company’s  
excellent corporate governance, taking into  
consideration shareholders and stakeholders 
and strive to create sustainability for both 
business, society, and the environment from 
the Stock Exchange of Thailand.

Thaire Life also received an “Excellent” rating 
for its 2023 assessment in Thailand’s Corporate 
Governance Report (CGR) by the Thai Institute 
of Directors Association (IOD), marking its 8th 
consecutive year for this recognition since 
2016.

Thaire Life obtained the quality assessment 
of the 2023 Annual General Meeting of  
Shareholders (AGM Checklist) by the Thai 
Investors Association. Association of listed 
companies and the Office of the Securities and 
Exchange Commission for the year 2023 with 
97-100 points, which is in the level of “Excellent” 
continuing its achievement record since 2017.
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นอกจากนี� บรษัิทส่งเสรมิให้เกิดำการปฏิิบัติตามหลักการ
ก�ากับดำแูลกิจการท่ีดำีและจรยิธรรมธุรกิจ มกีารสื่อสารใหก้รรมการ 
ผูู้้บรหิาร และพนักงานทกุคน ตระหนักและรบัทราบโดำยทัว่กัน ถ้ืง
ความส�าคัญของการก�ากับดำูแลกิจการท่ีดำี และจรยิธรรมธุรกิจ 
โดำยใหพ้นักงานทกุคนไดำ้ศ้กษา ท�าความเขา้ใจ และลงนามรบัทราบ 
เพื่อย้ดำถืือเป็นแนวปฏิิบัติในการดำ�าเนินงาน พรอ้มทั�งเผู้ยแพร่
นโยบายการก�ากับดำูแลกิจการท่ีดำีไวบ้นเวบ็ไซึ่ต์บรษัิทรวมถ้ืงมีการ
ติดำตามผู้ลการปฏิิบัติตามนโยบายการก�ากับดำูแลกิจการในภาพ
รวม โดำยมอบหมายให้ผูู้้ท่ีเก่ียวข้องไปดำ�าเนินการและรายงานให้
คณะกรรมการทราบ เชุน่ ไดำ้มอบหมายใหค้ณะกรรมการตรวจสอบ
เป็นผูู้้ดำูแลเรื่องความขัดำแย้งทางผู้ลประโยชุน์ การควบคุมและ
ตรวจสอบภายใน การปฏิิบติัตามกฎเกณฑ์์ของกฎหมายและระเบยีบ 
ข้อบังคับของหน่วยงานท่ีเก่ียวข้องและรายงานผู้ลให้คณะกรร
รมการทราบเป็นประจ�าทุกไตรมาส มอบหมายใหเ้ลขานุการบรษัิท
เป็นผูู้้ดำูแลเรื่องรายงานการถืือหลักทรพัย์ของกรรมการและฝ่าย
บรหิาร และรายงานผู้ลให้คณะกรรรมการทราบเป็นประจ�าทุก
ไตรมาส เป็นต้น

In addition, the Company encourages compliance 
with good corporate governance and business  
ethics, communicates with all directors, executives  
and employees to recognize and acknowledge the 
importance of good corporate governance and  
business ethics by having all employees study,  
understand and sign acknowledgement in order to 
adhere to operational practices. It also publishes 
good corporate governance policies on the Company’s  
website and follows up on the overall compliance 
with the corporate governance policy by assigning 
relevant parties to take action and report to the Board. 
For example, it has appointed the Audit Committee 
to oversee conflicts of interest, internal control and 
audit, compliance with the laws and regulations of the  
relevant authorities, and report the results to the Board 
on a quarterly basis; it has designated the Company 
Secretary to oversee the reports of securities holdings 
of directors and management and report the results 
to the Board on a quarterly basis, etc.

คณะกรรมการบรษัิทมีความมุ่งมัน่ในการดำ�าเนินธุรกิจตาม

วสิยัทัศน์และเปา้หมาย “ ไทยรปีระกันชุวีติมุง่เปน็พนัธมติรใน

หลักการก�ากับดำูแลกิจการท่ีดำีและการพัฒนาอย่างยัง่ยืน โดำยมี
การก�าหนดำนโยบายการก�ากับดำแูลกิจการท่ีดำี จรยิธรรมและจรรยา
บรรณธุรกิจ นโยบายและมาตรการต่อต้านคอรร์ปัชุัน่ รวมถ้ืง
นโยบายอ่ืนท่ีเก่ียวขอ้งกับการก�ากับดำแูลกิจการและก�ากับดำแูลใหม้ี
การสื่อสารนโยบายดัำงกล่าวไปยังผูู้้บรหิาร พนักงาน และผูู้้มีส่วน
ไดำ้เสยีทกุฝ่ายไดำ้รบัทราบ เพื่อยด้ำถืือเป็นแนวปฏิิบัติ รวมถ้ืงมกีาร
ติดำตามใหม้ีการปฏิิบัติตามนโยบายและมีการทบทวนนโยบายดัำง
กล่าวเปน็ประจ�าทกุปี ใหม้คีวามเหมาะสมและสอดำคล้องกับแนวทาง
ของหน่วยงานก�ากับดำูแลในฐานะท่ีเป็นบรษัิทท่ีอยู่ในธุรกิจประกัน
ชุวีติและบรษัิทจดำทะเบยีน โดำยมเีปา้หมายท่ีจะยกระดัำบไปสูม่าตรฐาน
การก�ากับดำูแลกิจการในระดำับสากล โดำยมีนโยบายและแนวปฏิิบัติ
การก�ากับดำูแลกิจการท่ีดีำของบรษัิทท่ีเก่ียวข้องกับคณะกรรมการ 
ผูู้ถื้ือหุน้ และผูู้ม้สีว่นไดำ้เสยีต่าง ๆ ตามหลักการท่ีส�าคัญดำังนี�

การใหบ้รกิารรบัประกันภัยต่อดำ้านชุวีิต พรอ้มพัฒนา สรา้งสรรค์
ผู้ลิตภัณฑ์์และบรกิารใหกั้บลกูค้า เศรษฐกิจและสงัคมอยา่งยัง่ยนื 
” โดำยบรษัิทไดำ้ก�าหนดำวตัถืปุระสงค์และเป้าหมายขององค์กรอยา่ง
ชุดัำเจนโดำยผูู้อ้�านวยการใหญเ่ปน็ผูู้ส้ื่อสารใหพ้นักงานทกุคนรบัทราบ
และเสรมิสรา้งใหว้สิยัทัศน์และค่านิยมสะท้อนอยูใ่นการตัดำสนิใจและ
การดำ�าเนินงานของพนักงานในทุกระดำับจนกลายเป็นวัฒนธรรม
องค์กร ดำังนี�

The Board of Directors determines to conduct business 
in accordance with good corporate governance and 
sustainable development by establishing policy on 
good corporate governance, ethics and business codes 
of conducts, anti-corruption policy and measure, as 
well as other policies related to corporate governance. 
It also oversees the communication of such policies to 
all executives, employees and stakeholders in order 
to acknowledge and apply in practice, monitors the 
compliance with the policies, and reviews such policies 
annually to be appropriate and in line with guidelines 
of regulatory authorities as it is a company in the life 
insurance business and a listed company with goals 
to raise its level to international corporate governance 
standards. The Company’s good corporate governance 
policies and practices related to the Board of Directors, 
shareholders and stakeholders are as of the following 
key principles:

Vision: “We aim to be the partner of choice that  
provides life reinsurance solutions and develops  
valuable products and services for clients to develop 
economic and social sustainability.” The Company  
clearly defines the objectives and goals of the  
organization, where the Director-General shall  
communicate to all employees and encourage the 
vision and values to be reflected in the decisions 
and operations of employees at all levels and later  
developed into corporate culture as follows:

6.16.1 Overview of Corporate Governance Policy 
and Guidelines

ภ�พัรวิมูข้องน์โยบ�ยและแน์วิปฏิิบติัิกิ�รกิำ�กัิบดำแูล
กิิจกิ�ร

Vision, Goals and Value Statement วิสิัยัทััศน์์ เป้�ห่มู�ย และค่ั�น์ิยมู
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พนัธมติรทางธุรกิจ

พนัธมติรทางธุรกิจ

พนักงาน

Business Partner

Shareholder

Employee

-

-

-

- 

- 

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

ดำว้ยสมัพนัธภาพอันยาวนาน เรามุง่มัน่ท่ีจะสรา้งมูลค่าและ
ความส�าเรจ็ท่ียัง่ยนืทางธุรกิจใหกั้บลกูค้าและเปน็พนัธมติร
ท่ีลกูค้าน้กถ้ืง

ในฐานะบรษัิทประกันภัยต่อในประเทศ เรามัน่ใจว่าข้อมูล
ความรูด้้ำานประกันภัยต่อของเราเป็นข้อมูลท่ีทันสมัยและ
ถืูกต้องแม่นย�า สามารถืแก้ไขปัญหาใหกั้บลูกค้าไดำ้อย่าง
รวดำเรว็และมปีระสทิธภิาพ

เพื่อบรรลุเป้าหมายการเติบโตของผู้ลก�าไรอย่างต่อเนื่อง
ในแต่ละปี
รกัษาระดัำบอัตราสว่นเงินกองทนุต่อสนิทรพัยเ์สีย่ง(CAR 
Ratio) ใหม้ากกวา่ 300
เพื่อความมั่นใจในศักยภาพของการบรหิารความเสี่ยง
ของเรา
เพื่อการบรหิารจัดำการสินทรพัย์ลงทุนของธุรกิจไดำ้อย่าง
มอือาชุพี

เราใหก้ารพัฒนาบุคลากรท่ีดีำเยีย่มและใหก้ารฝึกฝนความ
เป็นผูู้้น�าเพื่อสรา้งเสรมิประสบการณ์และเป็นค�ามัน่ใหกั้บ
พนักงานของเรา
สรา้งผู้ลตอบแทนท่ีจูงใจให้กับพนักงานท่ีมีคุณสมบัติท่ี
เหมาะสม เพื่อคณุภาพชุวีติท่ีดำี

With long term relationship, we aim to add  
lasting value and sustainable success to our  
clients and become a preferred business  
partner.
As a local life reinsurer, we ensure our local 
knowledge is always up to date and accurate 
that can quickly and effectively feed solution 
for our clients.

To achieve YOY sustained profitable growth.

To maintain CAR ratio above 300

To ensure quality of our risk management.

To manage our business portfolio professionally.

Provide excellent personal development and 
leadership practice to build experience and  
commitment to our staff.
Build attractive compensation for qualified staff 
to achieve quality of life.

ค่านิยมท่ีเราจะสรา้งคณุค่าใหกั้บผูู้ม้สีว่นไดำ้เสยี ดำังนี� We will build the value with :

พันั์ธมูติิรทั�งธุรกิิจ 
Business Partner

ผู้ถืิอหุ่้น์ 
Shareholder

พัน์ักิง�น์ 
Employee

หลักประกันท่ีมัน่คง
บรกิารท่ีสะดำวก รวดำเรว็ และประหยดัำ
การเน้นใหค้�าปรก้ษาและแก้ปัญหารว่มกัน
บรกิารเสรมิในเรื่อง การฝึกอบรมและ 
ใหค้�าปรก้ษา ดำ้านเทคนิค

เน้นนโยบายการลงทนุ แบบอนุรกัษ์นิยม
การพจิารณารบัประกันภัย  
อยา่งมหีลักเกณฑ์์ท่ีดำี
การจดัำการสว่นผู้สมรวมของธุรกิจ  
(อยา่งมอือาชุพี)
การดำ�าเนินธุรกิจอยา่งมจีรรยาบรรณ

พฒันาพนักงานใหม้คีณุภาพ  
และผู้ลผู้ลิตท่ีสงูข้�น
ใหผู้้ลตอบแทนท่ีดำี
ใหค้วามมัน่คงและโอกาส แหง่ความ
ก้าวหน้าในหน้าท่ีการงาน

Conservative investment strategy
Prudent underwriting
Professional portfolio management
Business ethics

Employee talent program
Employee benefit program
Career development program

Financial Security
Fast and efficient service
Cost savings
Training and technical  
consultant services

- 
- 
- 
-

- 
- 

- 

-

- 

- 
-

- 
- 
- 
-

- 
- 
-

- 
- 
- 
-
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คณะกรรมการบรษัิทมกีารก�าหนดำอ�านาจ บทบาท หน้าท่ี  และ
ความรบัผู้ิดำชุอบของคณะกรรมการ การประชุุมคณะกรรมการ 
โครงสรา้งของคณะกรรมการ วาระการดำ�ารงต�าแหน่งกรรมการ 
การสรรหาและการเลือกตั�งกรรมการ การปฐมนิเทศกรรมการใหม ่
การพัฒนาความรูข้องกรรมการ การรายงานการดำ�ารงต�าแหน่ง
ในบรษัิท/นิติบุคคลอ่ืนของกรรมการและผูู้้บรหิารระดัำบสูง องค์
ประกอบ บทบาทและหน้าท่ีของคณะกรรมการชุุดำย่อย การแบ่ง
แยกต�าแหน่งระหว่างประธานกรรมการและผูู้้อ�านวยการใหญ่  
ค่าตอบแทนของกรรมการ กรรมการชุุดำย่อยและผูู้้บรหิารระดัำบ
สงู การประเมนิผู้ลการปฏิิบติังานของคณะกรรมการและผูู้้บรหิาร
ระดัำบสูง แผู้นพัฒนาสืบทอดำต�าแหน่งงาน (Succession Plan) 
และบทบาทหน้าท่ีของเลขานุการบรษัิทไวอ้ยา่งชุดัำเจน

The Board of director set to has authority, roles and 
responsibilities of the Board, meetings of the Board, 
structure of directors, tenure of directors, nomination 
and election of directors, orientation programs for 
new directors, development programs for directors; 
holding of positions in other companies/entities by 
the directors and senior executives; composition, roles 
and duties of sub-board committees, separation of 
positions between the Chairman of the Board and the 
President, remuneration of directors, sub-board and 
senior executive, succession plan for key positions, and 
roles and functions of the Company Secretary.

Corporate Governance Structure of the Company

Rights and Treatment of Stakeholders

โคัรงสัร�้งกิ�รกิำ�กัิบดำแูลกิิจกิ�รข้องบรษัิัทั 

น์โยบ�ยและแน์วิปฏิิบติัิท่ั�เก่ิ�ยวิข้อ้งกัิบผูมู้ส่ัว่ิน์ได้ำเสัย่ทักุิกิลุมู่
•

•

•

•

•

•

Treatment of Stakeholders: The Company  
recognizes the importance and rights of 
all stakeholders, including shareholders,  
customers, alliances, employees, commercial 
competitors, creditors, business partners, 
society, communities and environment, which 
is reflected through its vision, ethics and  
business codes of conduct. It intends to  
provide all stakeholders with maximum  
benefits based on ethics and morality for  
sustainable growth together. The Company  
has various communication channels to receive 
complaints, clues and comments as central 
means to reach to the Board of Directors and 
management.
Equitable Treatment of Shareholders:  
concerning fundamental rights, rights to  
attend and vote in shareholders’ meeting,  
rights to express opinion freely in the  
shareholders’ meeting, including the rights to 
a fair return.
Disclosure and Transparency: The Company 
focuses on maintaining financial credibility  
and disclosing sensit ive information,  
including overseeing the disclosure of  
confidential information and information 
affecting the Company’s trading price. The 
Board of Directors is responsible for ensuring 
that the system prepares the financial reports 
and discloses, which is accurate, sufficient, 
timely and fair. It shall be disclosed to the 
public through various channels according to 
the conditions specified by the law or related 
authorities strictly, completely, in time and with 
confidence that such information is accurate, 
concise and pertinent.

การปฏิิบัติต่อผูู้้มีส่วนไดำ้เสีย บริษัทตระหนักถ้ืงความ
ส�าคัญและสิทธิของผูู้้มีส่วนไดำ้เสียทุกฝ่ายทั�ง ผูู้้ถืือหุ้น 
ลกูค้า พนัธมติร พนักงาน คู่แขง่ทางการค้า เจา้หนี� คู่ค้า 
สงัคม ชุุมชุนและสิง่แวดำล้อม ซึ่้่งไดำ้สะท้อนผู้่านวสิยัทัศน์ 
จรยิธรรมและจรรยาบรรณธุรกิจของบรษัิท โดำยบรษัิท
มีเจตนารมณ์ท่ีจะใหผูู้้้มีส่วนไดำ้เสียทุกฝ่ายไดำ้รบัประโยชุน์
สูงสุดำท่ีตั�งอยู่บนพื� นฐานของความมีจริยธรรมและ
คณุธรรมเพื่อการเติบโตรว่มกันอยา่งยัง่ยนื ทั�งนี� บรษัิท
มีชุ่องทางติดำต่อสื่อสารต่างๆ เพื่อรบัแจ้งข้อรอ้งเรยีน 
เบาะแส และความคิดำเหน็ซึ่้่งเป็นชุอ่งทางกลางท่ีสามารถื
ติดำต่อถ้ืงคณะกรรมการของบรษัิทและฝ่ายจดัำการ

การปฏิิบัติต่อผูู้้ถืือหุน้อย่างเท่าเทียมกัน ทั�งในดำ้านสิทธิ
ขั �นพื�นฐาน สิทธิในการเข้าประชุุมผูู้้ถืือหุ้นและออกเสียง
ลงคะแนน สิทธใินการแสดำงความคิดำเหน็อย่างอิสระในท่ี
ประชุุมผูู้้ถืือหุน้ รวมถ้ืงสิทธท่ีิจะไดำ้รบัผู้ลตอบแทนท่ีเป็น
ธรรม 

การเปิดำเผู้ยข้อมูลสารสนเทศและความโปรง่ใส บรษัิทให้
ความส�าคัญกับการรกัษาความน่าเชุื่อถืือทางการเงินและ
การเปิดำเผู้ยข้อมูลสารสนเทศท่ีส�าคัญ รวมถ้ืงดำูแลการ
เปิดำเผู้ยข้อมูลท่ีเป็นความลับและข้อมูลท่ีมีผู้ลกระทบต่อ
ราคาซึ่ื�อขายหลักทรพัยข์องบรษัิท ซึ่้ง่คณะกรรมการมหีนา้
ท่ีรบัผู้ดิำชุอบในการดำแูลใหร้ะบบการจดัำท�ารายงานทางการ
เงินและเปิดำเผู้ยขอ้มูลถืกูต้อง เพยีงพอ ทันเวลา และเท่า
เทียมกัน โดำยมีการเปิดำเผู้ยต่อสาธารณชุนผู่้านชุอ่งทาง
ต่างๆ ตามเง่ือนไขท่ีกฎหมายหรอืหน่วยงานท่ีเก่ียวข้อง
ก�าหนดำอยา่งเครง่ครดัำ ครบถ้ืวนทันเวลา และมัน่ใจวา่ขอ้มูล 
ดำังกล่าวมคีวามถืกูต้อง กระชุบัและตรงประเดำ็น
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บรษัิทไดำ้การดำ�าเนินการตามนโยบายและมาตรการดำ้านการ
ควบคุมภายใน ไดำ้แก่ นโยบายการดำูแลเรื่องการใชุ้ข้อมูลภายใน
ของกรรมการและพนักงาน การรายงานการถืือครองหลักทรพัย ์
รายการท่ีเก่ียวโยงกัน นโยบายการมีส่วนไดำ้เสียและป้องกันความ
ขัดำแย้งทางผู้ลประโยชุน์ของกรรมการและผูู้้บรหิารระดัำบสูง รวม
ถ้ืงนโยบายการต่อต้านการคอรร์ปัชุัน่ท่ีครอบคลุมถ้ืงการดำูแล 
ขอ้รอ้งเรยีนและเบาะแสการกระท�าผู้ดิำ

The company implements internal controls policy  
and measurement in relation to, for example, the 
prevention against the use of inside information 
by directors and employees, related transactions,  
conflicts of interest, reporting of conflicts of interest 
of directors and senior executives, and the Anti- 
Corruption and Whistleblowers Policy.

Good Internal Controls of the Companyกิ�รคัวิบคัมุูภ�ยใน์ท่ั�ด่ำข้องบรษัิัทั

คณะกรรมการบรษัิทไดำ้อนุมัติจรยิธรรมและจรรยาบรรณ

ส�าหรบัจรรยาบรรณธุรกิจ บรษัิทไดำ้ให้ความส�าคัญในการ

จรรยาบรรณของคณะกรรมการ ผูู้้บรหิารและพนักงานของ

ธุรกิจ ประกอบด้ำวยแนวปฏิิบัติท่ีดำีในการดำ�าเนินธุรกิจ จรรยา
บรรณธุรกิจ จรรยาบรรณกรรมการ และจรรยาบรรณพนักงาน 
ซึ่้่งจริยธรรมและจรรยาบรรณธุรกิจนี�ถืือเป็นวินัยอย่างหน้่ง  
ซึ่้่งก�าหนดำใหก้รรมการ ผูู้้บรหิาร และพนักงานทุกคนต้องปฏิิบัติ
ตามอยา่งเครง่ครดัำ

ดำแูลใหม้กีารปฏิิบติัตามจรรยาบรรณธุรกิจในดำ้านต่าง ๆ ไดำ้แก่ 1) 
การปฏิิบติัต่อผูู้ถื้ือหุน้ท่ีดำี ทั�งในดำ้านสทิธขิั �นพื�นฐานและการจดัำใหม้ี
การดำ�าเนินงานด้ำานนักลงทนุสมัพนัธ ์ 2) การปฏิิบติัต่อพนักงานท่ี
ดำี ท่ีไดำ้ใหค้วามส�าคัญต่อการพัฒนาและเพิ่มขีดำความสามารถืของ
พนักงานรวมถ้ืงเรื่องผู้ลตอบแทน และมุง่เน้นดำูแลการจดัำใหม้ีสิ่ง
อ�านวยความสะดำวกเพื่อใหก้ารปฏิิบติัหนา้เปน็ไปอยา่งมปีระสทิธภิาพ 
3) การปฏิิบติัต่อลกูค้าท่ีดีำ (บรษัิทประกันชุวีติ) ทั�งในด้ำานการใหค้วาม
พ้งพอใจ การเสนอผู้ลิตภัณฑ์์และบรกิารท่ีตรงตามความต้องการ
ของลูกค้า การรกัษาความสัมพันธอ์ย่างยัง่ยืน รวมถ้ืงการรกัษา
ความลับและการจัดำการข้อมูลของลูกค้า 4) การปฏิิบัติต่อ คู่ค้า  
คู่แข่งทางการค้า เจ้าหนี�ท่ีดำี โดำยการปฏิิบัติตามกรอบการแข่งขัน
ทางการค้าท่ีสจุรติ เสรแีละเปน็ธรรม ภายใต้กรอบกฎหมาย 5) แนว
ปฏิิบัติต่อหน่วยงานก�ากับท่ีดีำ ทั�งในเรื่องการใหค้วามรว่มมือและ
ประสานงานในเรื่องต่างๆ เพื่อเสรมิสรา้งประสทิธภิาพในการบรหิาร
จดัำการท่ีดำ ี6) แนวปฏิิบติัต่อชุุมชุน สงัคมและสิง่แวดำล้อมท่ีดำ ีในการ
ดำ�าเนินธุรกิจอยา่งมคีวามรบัผู้ดิำชุอบต่อสงัคม 

บรษัิท ประกอบด้ำวยข้อพ้งปฏิิบัติดำ้านจรยิธรรมตามหลักการใน 
ดำ้านต่างๆ ไดำ้แก่ 1) หลักบรรษัทภิบาลและการก�ากับดำูแลกิจการ
ท่ีดำี 2) การค�าน้งถ้ืงผู้ลประโยชุน์ของผูู้้มีส่วนไดำ้เสียทุกฝ่าย ภาพ
ลักษณ์ ชุื่อสยีงและคณุธรรม 3) ความขดัำแยง้ทางผู้ลประโยชุน์ 4) 
การใหข้้อมูลและแสดำงความคิดำเหน็ต่อท่ีสาธารณะ 5) การรกัษา
ความลับของขอ้มูล 6) การใชุข้อ้มูลภายในเพื่อซึ่ื�อขายหุน้ของบรษัิท 
7) การต่อต้านการคอรร์ปัชุัน่ รวมถ้ืงการใหแ้ละการรบัของขวัญ  
ของก�านัล และการเลี�ยงรบัรอง 8) การปอ้งกันและปราบปรามการ
ฟื้อกเงินและการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินและการก่อการ
รา้ยและการแพรข่ยายอาวุธท่ีมีอ�านาจท�าลายล้างสูง 9) ความ
ปลอดำภัยและทรพัย์สินของบรษัิท 10) การใชุ้สิทธิทางการเมือง 
11) การพนันและอบายมุข 12) การแจง้ข้อรอ้งเรยีนหรอืเบาะแส 
(Whistle blower) 

The Board of directors has approved the Code of  
Ethics and Business Conduct, which covered with the 
Code of Business Conduct and the Code of Ethics for 
Directors, Executives and Employees that must be  
complied with by all directors, executives and  
employees.

For business codes of conducts, it is the Company’s 
priority to ensure compliance with business codes of 
conducts in various aspects as: 1) good treatment of 
shareholders, in terms of both fundamental rights 
and the provision of investor relations operations; 2) 
good treatment of employees that has prioritized the  
development and empowerment of employees 
as well as returns and facilities to ensure efficient  
operations; 3) good treatment of customers (life  
insurance company) in terms of serving to satisfaction, 
offering products and services that meet the needs 
of customers, maintaining sustainable relationships,  
including confidentiality and management of  
customers’ information; 4) good treatment of  
trading partners, commercial competitors and  
creditors by complying with honest, free and fair trade  
frameworks under the legal scopes; 5) good practices 
with regulatory authorities, as both cooperation and 
coordination in matters to enhance good management 
efficiency; 6) good practices with community, society 
and environment in order to conduct business with 
social responsibility.

The codes of conduct of the Board of Directors, the 
Company’s executives and employees consist of 
ethical practices in various aspects as: 1) corporate  
governance and good governance; 2) consideration 
of the interests of all stakeholders, corporate image, 
name and virtue; 3) conflict of interest; 4) public 
information and commentary; 5) confidentiality of 
information; 6) use of internal information for trading 
the Company’s shares; 7) anti-corruption, including 
giving and receiving gifts, gratuities and receptions; 
8) anti-money laundering and counter-terrorism and 
proliferation of weapon of mass destruction financing; 
9) safety and security of the Company’s property; 10) 
exercising political rights; 11) gambling and vices; 12) 
Whistle blower.

6.26.2 Ethics and Business Code of Conductจรรย�บรรณธุรกิิจ

น์โยบ�ยกิ�รกิำ�กัิบดำแูลกิิจกิ�รท่ั�ด่ำ /
Corporate Governance Pol icy
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ทั�งนี� คณะกรรมการบรษัิทไดำ้มีการพิจารณาทบทวนความ
เหมาะสมและความเพียงพอของจริยธรรมและจรรยาบรรณ
ธุรกิจ เพื่อใหส้อดำคล้องกับการก�ากับดำแูลกิจการท่ีเป็นสากลอยา่ง
สม�่าเสมอ ซึ่้่งสามารถืดำูรายละเอียดำในเว็บไซึ่ต์ของบรษัิท ภายใต้
หัวข้อ “การก�ากับดำูแลกิจการท่ีดีำ” “จรยิธรรมและจรรยาบรรณ
ธุรกิจ” โดำยในปี 2566 ไมม่กีรรมการ ผูู้บ้รหิาร หรอืพนักงานกระท�า
การอันเป็นการฝ่าฝ้นจรยิธรรมและจรรยาบรรณธุรกิจของบรษัิท

In this regard, the Board of Directors shall regularly 
review the appropriateness and adequacy of ethics 
and business codes of conducts in order to comply 
with international corporate governance, where the 
details can be viewed on the Company’s website under 
the title “Good Corporate Governance”, “Ethics and 
Business Codes of Conducts”. In 2023, there has been 
no director, executive or employee in violation of the 
Company’s ethics and business codes of conducts.

6.36.3 Major Changes and Developments in  
Corporate Governance Policy, Practices 
and Systems in 2023.

กิ�รเปล่�ยน์แปลงและพัฒัน์�กิ�รท่ั�สัำ�คััญข้องน์โยบ�ย 
แน์วิปฏิิบติัิ และระบบกิ�รกิำ�กัิบดำแูลกิิจกิ�รใน์รอบปี
ท่ั�ผ่�น์มู�

การปฏิิบัติตามหุ้ลักการก�ากับดำูแลกิจการท่�ด่ำ
ของบรษัิทในป ี2566

Compliance with the Corporate  
Governance Pr inciples  of  the  
Company in 2023.

6.3.1 6.3.1

ในป ี2566 คณะกรรมการบรษัิทไดำพ้ฒันาการดำ�าเนนิงานด้ำาน

การทบทวนหลักเกณฑ์์การประเมนิโครงการส�ารวจการก�ากับ

ไดำ้ทบทวนและมีมติอนุมัตินโยบายท่ีเก่ียวข้องกับการก�ากับ

การหารือเรื่องผู้ลการประเมินการปฏิิบัติงานของคณะ

การก�ากับดำูแลกิจการทั�งในเชุิงนโยบายและแนวปฏิิบัติท่ีส�าคัญ 
สรุปไดำ้ ดำังนี�

ดำูแลกิจการบรษัิทจดำทะเบียน (CGR) ปี 2566 ท่ีปรบัปรุงใหม ่
เพื่อการพัฒนาและเตรยีมความพรอ้มการก�ากับดำูแลกิจการของ
บรษัิทใหม้ีความเหมาะสมสอดำคล้องกับแนวทางเปล่ียนแปลงดำ้าน
การก�ากับดำแูลกิจการท่ีเปล่ียนแปลงไป อาทิ การพจิารณาทบทวน
กฎบัตรคณะกรรมการบรษัิท เรื่อง นโยบายความหลากหลายใน
โครงสรา้งของคณะกรรมการ วาระการดำ�ารงต�าแหนง่ของกรรมการ
อิสระ และหน้าท่ีในท่ีประชุุม เป็นต้น 

ดำูแลกิจการท่ีดีำของบรษัิท ประจ�าปี 2566 ไดำ้แก่ นโยบายด้ำาน
สทิธมินุษยชุน นโยบาย การมสีว่นไดำ้เสยีและความขดัำแยง้ทางผู้ล
ประโยชุน์ นโยบายการดำูแลการใชุข้้อมูลภายใน จรรยาบรรณคู่ค้า 
(Supplier Code of Conduct) และคูม่อืการก�ากับดำแูลกิจการท่ีดำี 
ซึ่้ง่ไดำป้รบัปรงุใหม้คีวามเหมาะสมกับการดำ�าเนนิธุรกิจ และสอดำคล้อง
กับการปฏิิบติัของบรษัิท

กรรมการประจ�าปี 2565 จากขอ้สงัเกตถ้ืงการดำ�าเนินการ ประเดำ็น
ปัญหาและอุปสรรคท่ีเกิดำข้�นในการปฏิิบติัหนา้ท่ีของคณะกรรมการ
ใหส้ามารถืปฏิิบัติหน้าท่ีใหส้มบูรณ์ยิ่งข้�นต่อไปไดำ้ รวมถ้ืงไดำ้มีการ
ทบทวนความเหมาะสมของโครงสรา้งคณะกรรมการชุุดำย่อยใน
ปัจจุบัน ซึ่้่งเห็นว่ายังมีความเหมาะสมและเพียงพอต่อเป้าหมาย
การดำ�าเนินธุรกิจ พรอ้มกันนี�เลขานุการบรษัิทยงัไดำ้จดัำท�าหลักสตูร
การพัฒนากรรมการ (Training Needs) ส�าหรบัรายบุคคล 
โดำยคัดำเลือกหลักสูตรบนพื�นฐานของความจ�าเป็นในการพัฒนา
ท่ีส�าคัญ เพื่อใชุ้เป็นเครื่องมือในการพัฒนาองค์ความรู ้ ทักษะ  
และประสบการณ์ท่ีเป็นประโยชุน์ในการก�ากับดำแูลกิจการ

In 2023, the Company has developed important  
operations regarding corporate governance both as 
policies and practices with summary as follows:

The newly revised Assessment Criteria of Corporate 
Governance Report (CGR) in 2023 has been reviewed 
to ensure that the development and preparation 
for the corporate governance of the Company are  
appropriate and in accordance with the modified 
guidelines for corporate governance, such as the  
review of the Board Charter on the policy about  
diversity in the Board Structure, terms and duties in 
the meetings of independent directors, etc.

Reviewed and approved policies related to the good 
corporate governance of the company for the year 
2023, including human rights policy, conflict of  
interest policy, Insider information management 
policy, Supplier Code of Conduct and Corporate  
Governance Handbook which has been improved to 
be suitable for business operations and comply with 
the company’s practices.

The Board Performance Assessment in 2022 has 
been discussed from the observations to actions, the  
problems, and obstacles, which arose during the  
practices of the Board of Directors, in order to enable  
them to perform their duties more completely.  
Additionally, the review of the suitability of the current 
committee structures has found that the structures 
are still suitable and sufficient for the business goals. 
At the same time, the Secretary of the Company has 
prepared and selected courses for individual Training 
Needs based on necessity for critical development 
in order to be the tools to develop knowledge, skills, 
and experiences that are helpful in the corporate 
governance.
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Consideration and approval of the criteria for  
proposing an agenda for the shareholders’  
meetings by the shareholders of the Company  
according to the Notification of the SEC in order  
to allow minority shareholders to be able to  
propose agenda items and nominate candidates  
for the election of directors ahead of the Annual  
General Meeting of Shareholders, whereby the  
aforementioned criteria have been announced to 
shareholders through the channels of SET and the 
website of the Company.

In addition, human resources development is  
important to drive the organization according to the 
strategies of the Company. In 2023, the Board of  
D i re c t o r s  a s s i g n e d  t h e  N o m i n a t i o n  a n d  
Remuneration Committee to implement Human  
Resources Management System (HRMS), which  
covers Succession Plan of the senior management  
and critical positions of the Company, and the  
development of Organization chart under scope of 
work and responsibilities of the senior management. 
In this regard, the Nomination and Remuneration 
Committee held meetings to discuss and follow up 
on the progress of the issues regularly every quarter.

The Board of Directors has adhered to the  
announcement on good corporate governance  
of life insurance companies, issued by the Office  
of the Insurance Commission, and the Corporate  
Governance Code B.E.2560 (2017), or CG Code, issued 
by the Securities and Exchange Commission, in order  
to apply in the context of the Company and has  
reviewed the Company’s policies relating to good  
corporate governance in accordance with such  
principles at least once a year. However, there are  
still some parts that the Company has performs  
differently from aforementioned the good corporate 
governance principles. 

การพจิารณาอนุมติัหลักเกณฑ์์การเสนอวาระการประชุุมผูู้้ถืือ

นอกจากนี� งานดำ้านการพฒันาบุคลากรมคีวามส�าคัญในการ

คณะกรรมการบรษัิทไดำ้ถืือปฏิิบติัตามประกาศการก�ากับดำแูล

หุน้โดำยผูู้้ถืือหุน้ของบรษัิทตามประกาศของส�านักงาน กลต. เพื่อ
เปิดำโอกาสให้ผูู้้ถืือหุ้นส่วนน้อยสามารถืเสนอวาระการประชุุมและ
เสนอชุื่อบุคคลเพื่อเข้ารบัการเลือกตั�งเป็นกรรมการเป็นการล่วง
หน้า ก่อนการประชุุมผูู้้ถืือหุน้ประจ�าปี โดำยหลักเกณฑ์์ดำังกล่าวไดำ้
ประกาศใหผูู้้้ถืือหุน้ทราบผู้่านชุอ่งทางของตลาดำหลักทรพัย์ฯ และ
เวบ็ไซึ่ต์ของบรษัิท

ขบัเคล่ือนองค์กรใหเ้ป็นไปตามกลยุทธข์องบรษัิท โดำยในปี 2566 
คณะกรรมการบรษัิทไดำ้มอบหมายให้คณะกรรมการสรรหาและ
ก�าหนดำค่าตอบแทนไดำ้มีการพัฒนาระบบบรหิารทรพัยากรบุคคล 
(HRMS - Human Resources Management System) ซึ่้่ง
ครอบคลุมไปถ้ืงแผู้นสืบทอดำต�าแหน่ง Succession Plan ของ 
ผูู้้บรหิารระดำับสูงและต�าแหน่งงานท่ีส�าคัญของบรษัิท และการ
ก�าหนดำโครงสรา้งหน่วยงาน (Organization chart) ท่ีจะอยูภ่าย
ใต้ขอบเขตงานและความรบัผู้ิดำชุอบของผูู้้บรหิารระดัำบสงู ซึ่้่งคณะ
กรรมการสรรหาและก�าหนดำค่าตอบแทนไดำ้จัดำใหม้ีการประชุุมเพื่อ
หารอืและติดำตามความคืบหน้าเรื่องดำังกล่าวโดำยเฉพาะเป็นประจ�า
ทกุไตรมาส

กิจการท่ีดำขีองบรษัิทประกันชุวีติท่ีออกโดำยส�านักงานคณะกรรมการ
ก�ากับและส่งเสริมการประกอบธุรกิจประกันภัย และหลักการ
ก�ากับดำูแลกิจการท่ีดำีส�าหรบับรษัิทจดำทะเบียนปี 2560 หรอื CG 
Code ซึ่้่งออกโดำยส�านักงานคณะกรรมการก�ากับหลักทรพัย์และ
ตลาดำหลักทรพัยม์าปรบัใชุต้ามบรบิทของบรษัิท และมกีารทบทวน
นโยบายท่ีเก่ียวข้องกับการก�ากับดำูแลกิจการท่ีดำีของบริษัทให้
สอดำคล้องกับหลักการดัำงกล่าวอยา่งนอ้ยปีละ 1 ครั�ง อยา่งไรก็ตาม
บรษัิทยังคงมีส่วนท่ีบรษัิทปฏิิบัติแตกต่างจากหลักการก�ากับดำูแล
กิจการท่ีดำีดำังกล่าว

ประเด็ำนท่�บริษัทม่การปฏิิบัติแตกต่างจาก 
หุ้ลักการดัำงกล่าวั มร่ายละเอ่ยดำดัำงต่อไปน่�

Matters which still have not  
implemented in Corporate  
Governance Principles

6.3.2 6.3.2

1.1. The Company should include in its policy 
a requirement that directors and senior 
executives must notify the Board or  
designated person of their intention to 
trade THREL shares at least one day in 
advance of the transaction date.

At present, there is no such requirement 
in the company’s policy, but the company  
already has in place clear regulations against 
insider trading. These regulations include 
Directors Code of Conduct; Employee

ควรก�าหนดำนโยบายใหก้รรมการและผูู้บ้รหิารระดำบัสงู
แจ้งต่อคณะกรรมการหรอืบุคคลท่ีไดำ้รบัมอบหมาย
เก่ียวกับการซึ่ื�อหุน้ของบรษัิทท่ีตนถืืออยู่อย่างน้อย 
1 วนัล่วงหน้าก่อนท�าการซึ่ื�อขาย

บรษัิทยังไม่มีนโยบายในเรื่องดำังกล่าว แต่อย่างไร
ก็ตามบริษัทไดำ้มีการก�าหนดำระเบียบต่างๆ เพื่ อ
เป็นการป้องกันการใชุ้ข้อมูลภายในท่ีชุัดำเจนอยู่
แล้ว ซึ่้่งประกอบดำ้วย จรรยาบรรณของกรรมการ 
ผูู้้บรหิาร และพนักงาน นโยบายการดำูแลเรื่องการ

น์โยบ�ยกิ�รกิำ�กัิบดำแูลกิิจกิ�รท่ั�ด่ำ /
Corporate Governance Pol icy
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2.

3.

2.

3.

Code of Conduct; Executives Code of  
Conduct; Internal Information disclosure 
policy, director and executives insider  
trading rules; guidelines on declaration 
of securities holding by directors and  
executives; and non-trading period rules 
applicable to directors, executives and 
employees.

The Board of Directors should consider 
to appoint the Sustainability Committee  
comprising at least 1 director as well as  
disclose the charter as well as roles and 
duties.

The Company has not appointed the  
Sustainability Committee. However, the 
Company has practiced sustainability  
through the sustainability working 
group with members coming from each  
department in the organization, e.g. the 
management with the Chief Executive  
Officer as a representative from the Board, 
corporate strategy department, human 
resources department, administrative 
department, etc. Also, the achievement of 
goals in sustainability was monitored and 
followed up by executive committee, and 
the performances were included in the 
sustainability report of the Company.

The Board of Directors should clearly  
specify in the corporate governance  
policy the term of office of an independent  
director to be not longer than nine years 
and without any exception.

The Board of Directors has not determined 
the term of office of an independent direc-
tor because the Company is confident that 
its independent directors have profound 
knowledge, competence, experience and 
understanding of the nature of its busi-
ness operation and could independently 
provide their opinion and advice that are 
useful to the Company. They are not, or 
have no connection with, the Company’s 
major shareholders or persons with control 
power; are not induced or manipulated by 
the management; and meet the indepen-
dent director’s qualifications prescribed by 
the SEC. Besides, it is somewhat difficult 
to find new independent directors in the 
industry sector where the Company oper-
ates business.

ใชุข้อ้มูลภายใน การรายงานการถืือครองหลักทรพัย์
ของกรรมการและผูู้้บรหิาร รวมถ้ืงการก�าหนดำระยะ
เวลาการหา้มซึ่ื�อขายหลักทรพัยบ์รษัิทของกรรมการ 
ผูู้บ้รหิาร และพนักงาน

คณะกรรมการควรพิจารณาแต่งตั�งคณะกรรมการ
ความยั่งยืนของกิจการ ท่ีมีองค์ประกอบเป็น
กรรมการอย่างน้อย 1 คน รวมถ้ืงเปิดำเผู้ยกฎบัตร
หรอืบทบาทหน้าท่ี

บรษัิทยงัไมม่กีารแต่งตั�งคณะกรรมการความยัง่ยนื
ของกิจการ แต่อยา่งไรก็ตามบรษัิทมกีารดำ�าเนินงาน
ดำ้านความยัง่ยนื โดำยมคีณะท�างานดำ้านความยัง่ยนืท่ี
มสีมาชุกิมาจากแต่ละฝ่ายในองค์กร เชุน่ ฝ่ายบรหิาร
ท่ีมีผูู้้อ�านวยการใหญ่ เป็นผูู้้แทนจากคณะกรรมการ
บรษัิท ฝ่ายกลยุทธอ์งค์กร ฝ่ายทรพัยากรบุคคล ฝ่าย
บรหิารส�านักงาน เป็นต้น และมกีารดำแูล ติดำตามการ
ดำ�าเนินงานด้ำานการพัฒนาความยัง่ยืนใหเ้ป็นไปตาม
เป้าหมายผู่้านคณะกรรมการบรหิาร (executive 
committee) และไดำ้เปิดำเผู้ยข้อมูลการดำ�าเนินงาน
ไวใ้นรายงานความยัง่ยนืของบรษัิท 

คณะกรรมการควรพิจารณาก�าหนดำนโยบายวาระ 
การดำ�ารงต�าแหน่งของกรรมการอิสระไว้ไม่เกิน  
9 ปี โดำยไมม่ขีอ้ยกเวน้

คณะกรรมการยังไม่มีการก�าหนดำวาระท่ีดำ�ารง
ต�าแหน่งของกรรมการอิสระ เนื่องจากบรษัิทเชุื่อ
มัน่ว่ากรรมการอิสระเป็นผูู้้มีความรู ้ ความสามารถื
ประสบการณ์ มคีวามเขา้ใจลักษณะการดำ�าเนินธุรกิจ
เป็นอย่างดำี มีความเป็นอิสระในการแสดำงความเหน็ 
ข้อเสนอแนะท่ีเป็นประโยชุน์แก่บรษัิท ไม่เป็นหรอื
ไมม่สีว่นเก่ียวขอ้งกับผูู้ถื้ือหุน้รายใหญ่ หรอืมอี�านาจ
ควบคุม ไม่ถืูกโน้มน้าวหรอืครอบง�าจากฝ่ายบรหิาร
มีคุณสมบัติกรรมการอิสระตามข้อก�าหนดำของ
ส�านักงาน กลต. ประกอบกับการสรรหากรรมการ
อิสระรายใหมใ่นธุรกิจท่ีบรษัิทดำ�าเนินการอยูค่่อนขา้ง
ยาก
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7.2  คัณะกิรรมูกิ�ร
โค์รงสรา้งค์ณะกรรมการ

7.2  Board of Directors
Board of Directors Structure

ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2566 บรษัิทมกีรรมการจ�านวน 9 คน
โดำยไดำ้จดัำโครงสรา้งคณะกรรมการบรษัิทใหเ้ป็นไปตามหลักเกณฑ์์
ของหนว่ยงานก�ากับดำแูล ตลอดำจนมอีงค์ประกอบท่ีหลากหลาย ทั�ง
ในดำา้นทักษะวชิุาชุพี ความเชุีย่วชุาญเฉพาะดำา้น อายุ เพศ คณุสมบติั
ท่ีส�าคัญอ่ืนๆ และมคีวามจ�าเป็นท่ีต้องมกีรรมการสว่นหน้่งท่ีเป็นผูู้้
มคีวามรูค้วามเชุีย่วชุาญดำ้านประกันชุวีติท่ีมอียูจ่�านวนจ�ากัดำเพื่อให้
มคีวามสอดำคล้องตามนโยบายและกลยุทธใ์นการดำ�าเนินธุรกิจของ
บรษัิท ทั�งนี� คณะกรรมการบรษัิทมนีโยบายท่ีจะรกัษาความสมดำลุ
ขององค์ประกอบท่ีหลากหลายดำังกล่าว  

As of December 31, 2023, the Company has 9  
directors with the structure of the Board of Directors  
in accordance with the regulatory authority ’s  
guidelines, as well as a wide range of constituents in 
terms of professional skills, specialization, age, gender, 
other important qualifications. Also, it is necessary to 
have a part of directors with expertise in the limited 
field of life insurance in order to comply with the  
Company’s business policies and strategies. The Board 
of Directors has a policy to maintain the balance of 
such diverse constituents.

Currently, the Board of Directors consists of 9  
members, which are 2 ladies and 7 gentlemen, all 
of whom have work experiences or used to work as 
the highest executives of business and government  
agencies with educational background in various 
fields of property and life insurance, accounting and 
finance, business administration, strategic planning, 
risk management, good corporate governance,  
statistics and actuarial science, engineering, science 
and technology, and other areas that are beneficial 
and necessary for the Company’s business operations. 
The constituents of the Board of Directors can be  
summarized as follows: 

ปัจจุบนัคณะกรรมการ 9 คนดำังกล่าว ประกอบดำ้วยกรรมการ
ท่ีเป็นสุภาพสตรจี�านวน 2 คนและสุภาพบุรุษจ�านวน 7 คน ซึ่้่ง
กรรมการทกุท่านล้วนแล้วแต่มปีระสบการณใ์นการท�างานหรอื เคย
ท�างานในต�าแหน่งผูู้้บรหิารระดัำบสูงสุดำของหน่วยงานภาคธุรกิจ  
และภาครฐั ส่วนดำ้านพื�นฐานการศ้กษามีความรูท่ี้หลากหลายทั�ง
ดำ้านการประกันภัยและประกันชุีวิต การบัญชุีและการเงิน การ
บรหิารธุรกิจ การวางแผู้นกลยุทธ์ การบรหิารความเสี่ยง การ
ก�ากับดำูแลกิจการท่ีดำี  ดำ้านสถิืติและคณิตศาสตร์ประกันภัย 
วศิวกรรมศาสตร ์วทิยาศาสตรแ์ละเทคโนโลย ีและรวมถ้ืงดำ้านอ่ืนๆ 
ท่ีเป็นประโยชุน์และมีความจ�าเป็นต่อการดำ�าเนินธุรกิจของบรษัิท  
โดำยองค์ประกอบของคณะกรรมการบรษัิท สามารถืสรุปไดำ้ดำังนี�

•

•

•

•

•

•

กรรมการอิสระ จ�านวน 6 คน (คิดำเป็นสัดำส่วนรอ้ยละ 
67) ไดำ้แก่ นายสุจินต์ หวัง่หลี นายนพดำล เรอืงจินดำา  
นาง คมคาย ธูสรานนท์ ดำร.สุธี โมกขะเวส นายธะเรศ  
โปษยานนท์ และ นางกิตติยา โตธนะเกษม

กรรมการท่ีเป็นผูู้้บรหิาร จ�านวน 2 คน (คิดำเป็นสัดำส่วน 
ร้อยละ 22) ไดำ้แก่ นายสุทธิ รจิตรังสรรค์ นายวิพล  
วรเสาหฤท
กรรมการท่ีไมเ่ป็นผูู้บ้รหิาร จ�านวน 1 คน (คิดำเป็นสดัำสว่น
รอ้ยละ 11) ไดำ้แก่ นายโอฬาร วงศ์สรุพเิชุษฐ์

6 independent directors (accounted for 
67%) are Mr. Suchin Wanglee, Mr.Nophadon  
Ruengchinda, Mrs. Komkai Thusaranon, Dr. 
Suthee Mokkhavesa, Mr. Tarate Poshyananda, 
and Mrs. Kittiya Todhanakasem
2 executive directors (accounted for 22%)  
are Mr. Sutti Rajitrangson, and Mr. Vipon  
Vorasowharid
1 non-executive director (accounted for 11%)  
is Mr. Oran Vongsuraphichet

รายชุื่อคณะกรรมการบรษัิทและจ�านวนปีท่ีดำ�ารงต�าแหน่ง ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2566 มดีำังต่อไปนี�
As of December 31, 2023, the Board of Director are listed below:

นายสจุนิต์  หวัง่หลี
Mr. Suchin Wanglee
นายสทุธ ิรจติรงัสรรค์
Mr. Sutti Rajitrangson

1.

2.

ประธานกรรมการ กรรมการอิสระ
Chairman, Independent Director
กรรมการ ประธานเจา้หน้าท่ีบรหิาร  
กรรมการลงทนุ และกรรมการบรหิาร 
ความเสีย่ง
Director, CEO, Director of  
the Investment Committee and  
Director of Enterprise  
Risk Management Committee 

ธนัวาคม 2542
December, 1999

สงิหาคม 2555
August, 2012

24 ปี 
24 Years

11 ปี 4 เดำือน
11 Years 
4 Months

ช่ื�อ
Name

ต�าแหุ้น่ง
Position

วันัท่�ได้ำรบัการแต่งตั�ง
เปน็กรรมการ

Date of
Appointment

จ�านวันปท่ี�ดำ�ารง
ต�าแหุ้น่งกรรมการ

Number of Years
in Directorship
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ช่ื�อ
Name

ต�าแหุ้น่ง
Position

วันัท่�ได้ำรบัการแต่งตั�ง
เปน็กรรมการ

Date of
Appointment

จ�านวันปท่ี�ดำ�ารง
ต�าแหุ้น่งกรรมการ

Number of Years
in Directorship

นายนพดำล เรอืงจนิดำา 
Mr. Nophadon Ruengchinda

นางคมคาย  ธูสรานนท์ 
Mrs. Komkai Thusaranon

นางกิตติยา โตธนะเกษม 
Mrs. Kittiya Todhanakasem

ดำร.สธุ ีโมกขะเวส 
Dr. Sutee Mokkhavesa

นายโอฬาร วงศ์สรุพเิชุษฐ ์
Mr. Oran Vongsuraphichet

3.

4.

5.

6.

7.

กรรมการอิสระ และกรรมการตรวจสอบ
Independent Director and Director 
of the Audit Committee
กรรมการอิสระ ประธานกรรมการตรวจสอบ 
กรรมการสรรหาและก�าหนดำค่าตอบแทน  
และกรรมการบรหิารความเสีย่ง 
Independent Director, Chairman of 
the Audit Committee, Director of  
the Remuneration and Nominating  
Committee, and Director of  
Enterprise  Risk Management  
Committee 

กรรมการอิสระ กรรมการตรวจสอบและ 
ประธานกรรมการสรรหาและก�าหนดำ 
ค่าตอบแทน 
Independent Director, Director of  
the Audit Committee and  
Chairman of the Remuneration 
and Nominating Committee

กรรมการอิสระ ประธานกรรมการบรหิาร
ความเสีย่ง และกรรมการลงทนุ
Independent Director, Chairman of  
Enterprise  Risk Management  
Committee, and Director of the  
Investment Committee

รองประธานกรรมการ กรรมการสรรหาและ
ก�าหนดำค่าตอบแทน และกรรมการลงทนุ 
Vice Chairman and Director of  
the Remuneration and Nominating 
Committee, and Director of the  
Investment Committee

มถิืนุายน 2566
June, 2023

กรกฎาคม 2559 
July, 2016

กมุภาพนัธ ์2564 
February, 2021

พฤศจกิายน 2559 
November, 2016

เมษายน 2562 
April, 2019

6 เดำือน 
6 Months

7 ปี 5 เดำือน 
7 Years 

5 Months

2 ปี 10 เดำือน 
2 Years 

10 Months

7 ปี 1 เดำือน 
7 Years 

1 Months

4 ปี 8 เดำือน 
4 Years 

8 Months

นายธะเรศ โปษยานนท์ 
Mr. Tarate Poshyananda

8. กรรมการอิสระ กรรมการบรหิารความเสีย่ง 
และประธานกรรมการลงทนุ 
Independent Director, Director of  
Enterprise Risk Management  
Committee and Chairman of the  
Investment Committee

เมษายน 2562 
April, 2019

4 ปี 8 เดำือน 
4 Years 

8 Months

นายวพิล วรเสาหฤท 
Mr. Vipon Vorasowharid

9. กรรมการผูู้จ้ดัำการ 
Managing Director

กรกฎาคม 2566 
July, 2023

5 เดำือน 
5 Months
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กรรมการผูู้ม้อี�านาจลงนามคือ นายสจุนิต์ หวัง่หลี นายสทุธ ิ

วาระกรรมการเป็นกรรมการมีก�าหนดำคราวละ 3 ปี ในการ

นอกจากการพน้จากต�าแหน่งตามวาระแล้ว กรรมการพน้จาก

รจติรงัสรรค์ และนายวพิล วรเสาหฤท สองในสามคนนี�ลงลายมอื
ชุื่อรว่มกันและประทับตราส�าคัญของบรษัิท โดำยมเีลขานุการบรษัิท
คือ นางสาวสรินิทร ์ธรรมอุปกรณ์

ประชุุมผูู้ถื้ือหุน้สามญัประจ�าปทีกุครั�งใหก้รรมการออกจากต�าแหนง่
เปน็อัตราจ�านวนหน้่งในสาม ถ้ืาจ�านวนกรรมการท่ีจะแบง่ออกใหต้รง
เป็นสามสว่นไมไ่ดำ้ก็ใหอ้อกโดำยจ�านวนใกล้ท่ีสดุำกับอัตราหน้่งในสาม 
กรรมการท่ีจะต้องออกจากต�าแหน่งในปีแรกและปีท่ีสองภายหลัง
จดำทะเบยีนบรษัิทนั�นใหจ้บัสลากกันวา่ผูู้ใ้ดำจะออก สว่นปหีลังๆ ต่อไป
ใหก้รรมการคนท่ีอยูใ่นต�าแหน่งนานท่ีสดุำนั�นเปน็ผูู้อ้อกจากต�าแหน่ง
กรรมการซึ่้่งพน้จากต�าแหน่งอาจไดำ้รบัเลือกตั�งใหมไ่ดำ้

ต�าแหน่งเมื่อ

The authorized directors on behalf of the Company 
are Mr. Suchin Wanglee, Mr. Sutti Rajitrangson, and  
Mr. Vipon Vorasowharid whereby any two of them  
shall co-sign with the Company’s seal affixed. Miss  
Sirin Dhumma-upakorn acts as the Company Secretary.

The directors’ term of office shall be three years at a 
time. At every annual general meeting of shareholders, 
one-third of the total number of directors shall vacate 
office. If the number of directors is not divisible into a 
multiple of three, the number of directors nearest to 
one-third shall retire from office. The directors to retire 
from office in the first and second years following the 
registration of the Company shall be drawn by lots. In 
subsequent years, the directors who have remained in 
office for the longest time shall vacate office. A vacating 
director may be eligible for re-election.

Apart from retiring by rotation, a director shall vacate 
office upon his

วัาระการดำ�ารงต�าแหุ้น่งของกรรมการ Term of Office

(1)
(2)
(3)

(4)

(5)

(1)
(2)
(3)

(4)

(5)

Death; 
Resignation; 
Disqualification or possession of legally  
prohibited characteristics; 
Being retired by resolution of a shareholders’ 
meeting with votes not less than three-fourths 
of total number of shareholders attending the 
meeting and having voting rights, provided 
that their aggregate shareholding is not less 
than half of total number of shares held by 
the shareholders attending the meeting and 
having voting rights; 
Being retired by a court order.

ตาย
ลาออก
ขาดำคณุสมบติั หรอืมลัีกษณะต้องหา้มตามกฎหมาย

ท่ีประชุุมผูู้้ถืือหุน้ลงมติใหอ้อก ดำ้วยคะแนนเสยีงไมน่้อย
กว่าสามในสี่ของจ�านวนผูู้้ถืือหุ้นท่ีมาประชุุมและมีสิทธิ
ออกเสียงและมหีุน้นับรวมกันไดำ้ไมน่้อยกวา่ก่้งหน้่งของ
จ�านวนหุ้นท่ีถืือโดำยผูู้้ถืือหุ้นท่ีมาประชุุมและมีสิทธิออก
เสยีง

ศาลมคี�าสัง่ใหอ้อก

ในกรณีท่ีต�าแหน่งกรรมการวา่งลงเพราะเหตอ่ืุนนอกจากถ้ืง

อีกทั�งก�าหนดำให้กรรมการอิสระดำ�ารงต�าแหน่งต่อเนื่ องไดำ้

คราวออกตามวาระ ใหค้ณะกรรมการเลือกบุคคลใดำบุคคลหน้่งซึ่้่ง
มีคุณสมบัติตามท่ีกฎหมายก�าหนดำเข้าเป็นกรรมการแทนในการ
ประชุุมคณะกรรมการคราวถืัดำไป เวน้แต่วาระของคณะกรรมการจะ
เหลือนอ้ยกวา่สองเดำอืน บุคคลซึ่้ง่เขา้เปน็กรรมการแทนดำงักล่าวจะ
อยูใ่นต�าแหน่งกรรมการไดำ้เพยีงวาระท่ียงัเหลืออยูข่องกรรมการท่ี
ตนแทน มติกรรมการขา้งต้นต้องประกอบด้ำวยคะแนนเสยีงไมน่อ้ย
กวา่สามในสีข่องจ�านวนกรรมการท่ียงัเหลืออยู่

ไม่เกิน 9 ปี เว้นแต่จะมีเหตุผู้ลสมควรใหด้ำ�ารงต�าแหน่งต่อเนื่อง 
ไดำ้อีก

In case of director vacancies by other reasons besides 
expiration of terms, the Board shall select any person, 
which meets the qualifications as required by the law, 
to become a replacement director in the next Board 
Meeting. Except when the remaining term of the Board 
is less than 2 months, the replacement director shall 
hold the position only for the remaining term of the 
expired director. Resolution of the directors mentioned 
above must comprise at least three out of four of the 
remaining directors.

Additionally, independent directors can hold the  
positions continuously not more than 9 years, except 
for a reasonable justification to do so.
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ขอบเขตอ�านาจหุ้น้าท่�ของค์ณะกรรมการบรษัิท The Scope of Duties, Authorities and Responsibilities  
of the Board of Directors

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

Govern the Company to comply with related 
laws, rules, objectives, and regulations of 
the Company, resolutions of the Board and  
resolutions of the shareholders’ meetings with 
responsibility, honesty and caution in order 
to protect the best interests of the Company. 
Consider and approve important matters 
related to the operation of the Company, 
e.g. visions, missions, policies, strategies,  
directions, goals, operational plans and  
budgets of the Company as prepared by 
the management and presented to the 
Board, which are in accordance with the risk  
m a n a g e m e n t  f r a m e w o r k  a n d  r i s k  
management policy; and supervise the  
management and performance of the  
management or any designated person to 
perform such duties in compliance with the 
policies specified by the Board.
Govern normal business operations of the 
Company, and follow up on the performances  
of the management continuously in  
accordance with the visions, missions,  
policies, strategies, goals, operational plans 
and budgets of the Company. 
Govern the disclosure of good corporate 
governance information, financial reports, 
and critical data accurately, sufficiently and 
timely to the public and regulatory agencies 
as required by related laws and standards.
Review and approve the risk management 
process and policy and follow up on the  
performance of risk management in level of 
risk appetite.
Consider to approve and/or to suggest about 
connected transactions, acquisitions and  
disposition of assets, and any action as  
required by laws and regulatory agencies in 
order to prevent any transaction with conflict 
of interest between the stakeholders of the 
Company. 
Approve the framework of good corporate 
governance and provisions about Code of 
Conduct and business ethics; and review the 
framework of good corporate governance 
regularly at least once a year.
Approve the organizational structure with  
obvious separation of duties for the governance  
and the management in order to govern the 
management to operate properly. 

ก�ากับดำแูลบรษัิทใหม้กีารปฏิิบติัหนา้ท่ีเปน็ไปตามกฎหมาย 
กฎเกณฑ์์ท่ีเก่ียวขอ้ง วตัถืปุระสงค์ ขอ้บงัคับของบรษัิท
มติคณะกรรมการบรษัิทและมติท่ีประชุุมผูู้้ถืือหุน้ ดำ้วย
ความรบัผู้ดิำชุอบ ซึ่ื่อสตัยส์จุรติ และระมดัำระวงั รกัษาผู้ล
ประโยชุน์สงูสดุำของบรษัิท

พิจารณาและใหค้วามเหน็ชุอบในเรื่องท่ีส�าคัญเก่ียวกับ
การดำ�าเนนิงานของบรษัิท เชุน่ วสิยัทัศน ์พนัธกิจ นโยบาย 
กลยุทธ ์ ทิศทาง เป้าหมาย แผู้นการดำ�าเนินงาน และงบ
ประมาณของบรษัิท ตามท่ีฝ่ายจดัำการจดัำท�าและน�าเสนอ
ต่อคณะกรรมการ โดำยใหส้อดำคล้องกับกรอบการบรหิาร
ความเสีย่งและนโยบายการบรหิารความเสีย่ง และก�ากับ
ดำแูลการบรหิารงานและผู้ลการปฏิิบติังานของฝ่ายจดัำการ 
หรอืบุคคลใดำๆ ซึ่้่งไดำ้รบัมอบหมายใหท้�าหน้าท่ีดำังกล่าว 
เพื่อใหเ้ป็นไปตามนโยบายท่ีคณะกรรมการบรษัิทก�าหนดำ

ก�ากับดำูแลการดำ�าเนินธุรกิจตามปกติของบรษัิท และ
ติดำตามผู้ลการปฏิิบติัหน้าท่ีของฝ่ายจดัำการอยา่งต่อเนื่อง 
เพื่อใหเ้ปน็ไปตามวสิยัทัศน ์พนัธกิจ นโยบาย กลยุทธ ์เปา้
หมาย แผู้นการดำ�าเนินงานและงบประมาณของบรษัิท

ก�ากับดำูแลให้มีการเปิดำเผู้ยข้อมูลดำ้านการก�ากับดำูแล
กิจการท่ีดีำ รายงานทางการเงิน และข้อมูลส�าคัญต่างๆ 
อยา่งถืกูต้อง เพยีงพอ ทันเวลา ต่อสาธารณะและหน่วย
งานก�ากับตามกฎหมายและมาตรฐานท่ีเก่ียวขอ้ง

สอบทานและอนมุติักระบวนการและนโยบายในการบรหิาร
ความเสีย่งและติดำตามผู้ลการปฏิิบติังานการบรหิารความ
เสีย่งของบรษัิทใหอ้ยูใ่นระดำับความเสีย่งท่ียอมรบัไดำ้

พิจารณาอนุมัติและ/หรอืพิจารณาใหค้วามเหน็ การท�า
รายการเก่ียวโยงกัน การท�ารายการไดำ้มาและจ�าหน่ายไป
ของสนิทรพัย ์และการดำ�าเนนิการใดำๆ ตามท่ีกฎหมายและ
หน่วยงานก�ากับดำูแลก�าหนดำเพื่อป้องกันการท�ารายการ
ท่ีอาจมีความขัดำแย้งทางผู้ลประโยชุน์ระหวา่งผูู้้มีส่วนไดำ้
เสยีของบรษัิท

ให้ความเห็นชุอบกรอบการก�ากับดำูแลกิจการท่ีดำีและ
บทบญัญติัเก่ียวกับจรรยาบรรณและจรยิธรรมทางธุรกิจ 
รวมทั�งใหม้ีการทบทวนกรอบการก�ากับดำูแลกิจการท่ีดีำ
เป็นประจ�าอยา่งน้อยปีละ 1 ครั�ง

ให้ความเห็นชุอบโครงสรา้งองค์กรให้มีการแบ่งแยก
หน้าท่ีในการก�ากับดำูแลและการบริหารจัดำการอย่าง
ชุัดำเจน เพื่อให้การก�ากับดำูแลการบรหิารจัดำการเป็นไป
อยา่งเหมาะสม

โคัรงสัร�้งกิ�รกิำ�กัิบดำแูลกิิจกิ�ร และข้อ้มููลสัำ�คััญเก่ิ�ยวิกัิบคัณะกิรรมูกิ�ร  
คัณะกิรรมูกิ�รชุีดำยอ่ย ผู้บรหิ่�ร พัน์ักิง�น์และอื�น์ ๆ /
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9.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

9.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

Supervise and implement processes and 
mechanism to control, monitor and audit  
the risk management system, internal  
control system and compliance; and establish 
an agency or personnel with independence 
to perform their duties and conduct audits  
aforementioned operations to ensure  
efficiency, sufficiency and transparency.   
Appoint committees with suitability and  
sufficiency to support the duties of the Board, 
and consider modification of compositions 
and significant changes in the operations of 
the committees as deem appropriate.
Appoint the Company Secretary to support  
the Board and the Company in order to comply 
with the related laws, rules and regulations.
Seek professional opinions from external 
organizations if necessary in order to make 
proper decisions. 
Prepare an annual report and assume  
responsibility for the preparation and  
disclosure of financial statements to present 
financial position and working results in the 
past year to the annual shareholders’ meeting. 
Conduct performance evaluation of the Board 
of Directors and the subcommittees on a 
yearly basis.
Approve the criteria and special compensation 
for employees from the yearly performance

ก�ากับดำแูลและจดัำใหม้กีระบวนการและกลไกในการควบคมุ 
ติดำตาม และตรวจสอบ ระบบการบรหิารความเสีย่ง ระบบ
การควบคุมภายใน และการปฏิิบัติตามกฎระเบียบ รวม
ถ้ืงใหม้ีหน่วยงานหรอืบุคลากรท่ีมีความเป็นอิสระในการ
ปฏิิบัติหน้าท่ี ท�าหน้าท่ีในการตรวจสอบการปฏิิบัติงาน
ข้างต้น เพื่อใหมัน่ใจว่ามีประสิทธิภาพ เพียงพอ และมี
ความโปรง่ใส

แต่งตั�งคณะกรรมการชุุดำย่อยให้มีความเหมาะสมและ
เพียงพอ เพื่ อสนับสนุนการปฏิิบัติหน้าท่ีของ คณะ
กรรมการบรษัิท รวมถ้ืงพิจารณาการเปล่ียนแปลงองค์
ประกอบและการเปล่ียนแปลงท่ีมนียัส�าคัญต่อการปฏิิบติั
งานของคณะกรรมการชุุดำยอ่ยตามความเหมาะสม
แต่งตั�งเลขานุการบรษัิท เพื่อดำแูลใหค้ณะกรรมการและ
บรษัิท ปฏิิบัติหน้าท่ีตามกฎหมายและระเบียบข้อบังคับ
ต่างๆ ท่ีเก่ียวขอ้ง
ขอความเหน็ทางวชิุาชุพีจากองค์กรภายนอก หากมคีวาม
จ�าเป็นเพื่อประกอบการตัดำสนิใจท่ีเหมาะสม 

จัดำท�ารายงานประจ�าปี และรบัผู้ิดำชุอบต่อการจัดำท�าและ
เปิดำเผู้ยงบการเงินเพื่อแสดำงถ้ืงฐานะการเงินและผู้ล
การดำ�าเนินงานในรอบปีท่ี ผู้่านมาเพื่อเสนอต่อท่ีประชุุม
ผูู้ถื้ือหุน้ 

ดำแูลใหม้กีารประเมนิผู้ลการปฏิิบติังานของคณะกรรมการ
บรษัิทและคณะกรรมการชุุดำยอ่ยเป็นประจ�าทกุปี

อนุมติัหลักเกณฑ์์และการจา่ยค่าตอบแทนพิเศษจากผู้ล
การดำ�าเนินงานประจ�าปีใหแ้ก่พนักงาน

ทั�งนี� การมอบหมายอ�านาจหน้าท่ีและความรบัผู้ิดำชุอบของ
คณะกรรมการบรษัิทนั�น จะไม่มีลักษณะเป็นการมอบอ�านาจหรอื
มอบอ�านาจชุว่งท่ีท�า ใหค้ณะกรรมการบรษัิท หรอืผูู้ร้บัมอบอ�านาจ
จากคณะกรรมการบรษัิท สามารถือนุมัติรายการท่ีตนหรอืบุคคล
ท่ีอาจมีความขัดำแย้ง (ตามท่ีนิยามไว้ในประกาศคณะกรรมการก�า 
กับหลักทรพัย์และ ตลาดำหลักทรพัย์ หรอืประกาศคณะกรรมการ
ก�ากับตลาดำทนุ) อาจมสีว่นไดำเ้สยี หรอือาจไดำร้บัประโยชุน์ในลักษณะ
ใดำๆ หรอือาจมคีวามขดัำแยง้ทางผู้ลประโยชุน์อ่ืนใดำกับบรษัิทฯ หรอื
บรษัิทยอ่ยของบรษัิทฯ ยกเวน้เป็นการอนุมติัรายการท่ีเป็นไปตาม
นโยบาย และหลักเกณฑ์์ท่ีประชุุมผูู้ถื้ือหุน้หรอืคณะกรรมการบรษัิท 
พจิารณาอนุมติัไว้

The delegation of power, duties and responsibilities of 
the Board of Directors excludes the authorization or 
sub-authorization of the directors or their appointees  
in the approval of transactions in which they or  
persons with potential conflict of interest (as defined  
in notification of the Securities and Exchange  
Commission or notification of the Capital Market  
Supervisory Board) may have a vested interest or may 
obtain benefits in any form or may have any other 
conflict of interest with the Company or its subsidiary,  
unless it is the approval of transactions that are in 
line with the policy and guideline approved by the 
shareholders’ meeting or the Board of Directors of 
the Company.
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ขอบเขต อ�านาจหุ้น้าท่�และค์วัามรบัผดิำช่อบของประธานกรรมการ The Scope of Duties, Authorities and Responsibilities  
of the Chairman

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

The Board Chairman or person designated  
by the Board Chairman has a duty to call 
for a meeting of the Board of Directors by  
submitting an invitation letter at least 7 days 
before the meeting date allowing directors 
adequate time to fully consider board matters 
to be raised at the meeting. 
The Board Chairman determines the meeting 
agenda jointly with the President. 
The Board Chairman chairs meetings  
ensuring that it is efficiently run with sufficient 
time for the presentation of information and  
participation of all directors from the raising 
of questions and opinions to the controlling  
of discussions and the summation of the 
meeting’s resolutions. 
The Board Chairman plays a key role in  
encouraging all directors to comply with  
corporate governance principles. 
The Board Chairman communicates all  
essential information to directors. 
The Board Chairman encourages directors’ 
participation in shareholders’ meetings and 
acts as chairman of the meeting to control 
and ensure that the meeting is efficient and  
to respond to all questions raised by  
shareholders. 
The Board Chairman requires the Board of  
Directors to perform their  duties in  
compliance with the laws and the corporate 
governance principles of the Company.

ประธานกรรมการหรอืผูู้้ท่ีประธานกรรมการมอบหมาย
มีหน้าท่ี เรียกประชุุมคณะกรรมการบริษัท โดำยส่ง
หนังสอืนัดำประชุุมไมน่้อย กวา่ 7 วนัก่อนวนัประชุุม เพื่อ
ให้กรรมการมีเวลาเพียงพอท่ีจะศ้กษา พิจารณา และ
ตัดำสนิใจอยา่งถืกูต้องในเรื่องต่าง ๆ ในการประชุุม คณะ
กรรมการ 

มีบทบาทในการก�าหนดำระเบียบวาระการประชุุมรว่มกับ 
ผูู้อ้�านวยการใหญ่ 
สนบัสนนุใหก้รรมการเขา้รว่มประชุุมคณะกรรมการบรษัิท 
และท�า หนา้ท่ีประธานในท่ีประชุุมเพื่อควบคมุการประชุุมให้
มปีระสทิธภิาพ จดัำสรรเวลาใหเ้พยีงพอท่ีฝ่ายจดัำการหรอื
ผูู้ท่ี้เก่ียวขอ้งจะน�า เสนอ ขอ้มูล สนับสนุนและเปิดำโอกาส
ใหก้รรมการซึ่กัถืามและแสดำงความ คิดำเหน็อย่างอิสระ 
ควบคมุประเดำ็นการอภิปราย และสรุปมติท่ีประชุุม 

มีบทบาทส�าคัญในการส่งเสรมิให้กรรมการปฏิิบัติตาม
หลักการก�ากับดำแูลกิจการท่ีดำี 

สื่อสารข้อมูลส�าคัญต่างๆ ให้คณะกรรมการบรษัิทไดำ้ 
รบัทราบ 
สนับสนุนให้กรรมการเข้ารว่มประชุุมผูู้้ถืือหุ้น และท�า 
หน้าท่ีเป็น ประธานในท่ีประชุุม เพื่อควบคมุการประชุุมให้
มปีระสทิธภิาพและตอบขอ้ซึ่กัถืามของผูู้ถื้ือหุน้ 

สนับสนุนให้คณะกรรมการบริษัทปฏิิบัติหน้าท่ีตาม
ขอบเขตอ�านาจหน้าท่ีความรบัผู้ดิำชุอบของคณะกรรมการ
ตามกฎหมาย และตามหลักการก�ากับดำูแลกิจการท่ีดำี 
ของบรษัิทฯ

7.3 คัณะกิรรมูกิ�รชุีดำยอ่ย 7.3 Subcommittees 
คณะกรรมการบริษัทไดำ้แต่งตั�งคณะกรรมการชุุดำย่อย

คณะกรรมการชุุดำย่อยจะมีการประชุุมตามหลักเกณฑ์์ท่ี

ชุุดำต่างๆ เพื่ อชุ่วยเพิ่มประสิทธิภาพการบริหารงานของคณะ
กรรมการในการก�ากับดำูแลการดำ�าเนินงานของบรษัิทและท�าหน้าท่ี
ติดำตามเรื่องส�าคัญท่ีเกิดำข้�นเป็นประจ�าหรอืเรื่องท่ีต้องการการ
ดำแูลอยา่งใกล้ชุดิำ ปัจจุบนับรษัิทมคีณะกรรมการชุุดำยอ่ยประจ�ารวม  
4 คณะ ไดำแ้ก่ คณะกรรมการตรวจสอบ คณะกรรมการบรหิารความ
เสี่ยง คณะกรรมการลงทนุ และคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดำ
ค่าตอบแทน  

ก�าหนดำในกฎบัตรคณะกรรมการชุุดำย่อยแต่ละคณะและในคู่มือ 
การก�ากับดำูแลกิจการท่ีดีำ โดำยมีการก�าหนดำวันประชุุมของแต่ละ
คณะไว้ล่วงหน้าตลอดำทั�งปี ทั�งนี� หน้าท่ีความรับผู้ิดำชุอบของ 
คณะกรรมการชุุดำย่อยแต่ละคณะปรากฏิอยู่ในกฎบัตรของคณะ
กรรมการชุุดำยอ่ยแต่ละคณะไวอ้ยา่งชุดัำเจน ตามท่ีแสดำงไวใ้นเวบ็ไซึ่ต์ 
www.thairelife.co.th ภายใต้หัวข้อ “การก�ากับดำูแลกิจการ” 
”นโยบายส�าคัญท่ีเก่ียวข้องกับหลักการก�ากับดำูแลกิจการท่ีดำี”  
สรุปไดำ้ดำังนี�

The Board of Directors has appointed subcommittees 
to enhance efficiency in business administration and 
supervision specially oversee and follow up on the 
routinely important activities or the activities that 
need close attention. There are four subcommittees  
at present, namely the Audit Committee, the  
Enterprise Risk Management Committee, the  
Investment Committee and the Remuneration and 
Nominating Committee.

Meetings of each Subcommittee are held in  
accordance with the criteria specified in the  
charter of each Subcommittee and the Corporate 
Governance Handbook, and are scheduled in advance 
for the entire year. The duties and responsibilities  
of each subcommittee are clearly specified in its  
charter, which is available on www.thairelife.co.th 
under the section “The policies about Corporate  
Governance.” Details are summarized below.

โคัรงสัร�้งกิ�รกิำ�กัิบดำแูลกิิจกิ�ร และข้อ้มููลสัำ�คััญเก่ิ�ยวิกัิบคัณะกิรรมูกิ�ร  
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จดัำตั�งข้�นเมื่อวนัท่ี 5 พฤศจกิายน 2555 ปัจจุบนัประกอบด้ำวย

บรษัิทมีกรรมการตรวจสอบทุกท่านท่ีมีความรูแ้ละจบการ

กรรมการอิสระจ�านวน 3 ท่าน มีวาระการดำ�ารงต�าแหน่งคราวละ  
3 ปี ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2566 คณะกรรมการตรวจสอบ มจี�านวน 
3 ท่าน ดำังนี�

ศ้กษาดำ้านบัญชุีและการเงิน เพื่อท�าหน้าท่ีตรวจสอบและก�ากับ
ดำแูลการดำ�าเนินงานของบรษัิท รวมถ้ืงก�ากับดำแูลรายงานทางการ
เงิน ระบบควบคุมภายใน การคัดำเลือกผูู้้ตรวจสอบบัญชุี และ
การพิจารณาข้อขัดำแย้งทางผู้ลประโยชุน์ ทั�งนี� นางสาวพนิดำา 
อากาศอ�านวย ผูู้้จัดำการฝ่ายตรวจสอบภายใน ท�าหน้าท่ีเป็น
เลขานุการคณะกรรมการตรวจสอบ

The Audit Committee was established on November  
5, 2012, consisting of three independent directors.  
The Audit Committee’s term is three years. As at  
December 31, 2023, its existing members are listed 
below:

There are all members of the Audit Committee, who 
has accounting and financial knowledge, was assigned 
to examine and oversee the Company’s operation, 
financial reporting, internal control system, external 
auditor selection, and conflict of interest. Ms. Phanida 
Arkad-Amnuay, Internal Audit Manager, serves as the 
secretary of the Audit Committee.

ค์ณะกรรมการตรวัจสอบ Audit Committee

ช่ื�อ 
Name

นางคมคาย  ธูสรานนท์ 
Mrs. Komkai Thusaranon
นางกิตติยา โตธนะเกษม 
Mrs. Kittiya Todhanakasem
นายนพดำล เรอืงจนิดำา 
Mr. Nophadon Ruengchinda

1.

2.

3.

กรรมการอิสระและประธานกรรมการตรวจสอบ 
Independent Director and Chairman of the Audit Committee
กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ 
Independent Director and Audit Committee
กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ 
Independent Director and Audit Committee

ต�าแหุ้น่ง 
Position

ประธานกรรมการตรวจสอบและกรรมการตรวจสอบมีวาระ
ดำ�ารงต�าแหน่งคราวละ 3 ปี ทั�งนี� เมื่อครบก�าหนดำวาระการดำ�ารง
ต�าแหน่งดำังกล่าว ประธานกรรมการตรวจสอบและกรรมการตรวจ
สอบท่ีพ้นจากต�าแหน่งตามวาระอาจไดำ้รบัการแต่งตั�งให้กลับเข้า
ดำ�ารงต�าแหน่งไดำ้อีก

Chairman and members of the Audit Committee are 
in office for a term of three years. The chairman and 
members who retire by rotation upon the end of each 
term of office could be reappointed to serve on the 
Audit Committee.

วัาระการดำ�ารงต�าแหุ้น่งของกรรมการตรวัจสอบ Term of Office

ขอบเขตอ�านาจหุ้น้าท่�ของค์ณะกรรมการตรวัจสอบ The Scope of Duties and Authorities 
1.

2.

1.

2.

To review and ensure the accuracy and  
adequate disclosure of the Company ’s  
financial reports in accordance with Thai  
Financial Reporting Standards by collaborating  
with the Company’s external auditor and  
executives who are in charge of financial  
reporting on a quarterly and yearly basis.
To recommend the auditor, during the course 
of auditing the Company’s accounts, to  
review or examine any transactions deemed  
necessary and significant.

สอบทานใหบ้รษัิทมกีารรายงานทางการเงินอยา่งถืกูต้อง
และเปิดำเผู้ยอย่างเพียงพอตามมาตรฐานการรายงาน
ทางการเงิน โดำยประสานงานกับผูู้้สอบบัญชุีภายนอก
ของบรษัิท และผูู้บ้รหิารท่ีรบัผู้ดิำชุอบในการจดัำท�ารายงาน
ทางการเงินทั�งรายไตรมาสและประจ�าปี

เสนอแนะใหผูู้้้สอบบญัชุสีอบทานหรอืตรวจสอบรายการ
ใดำๆ ท่ีเห็นว่าจ�าเป็นและเป็นเรื่องส�าคัญในระหว่างการ
ตรวจสอบบญัชุขีองบรษัิท
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3.

4.

5.

6.

3.

4.

5.

6.

To Review and assess to ensure the  
appropr iateness ,  e f fect iveness  and  
accordance with international standards 
of the Company’s internal control, internal  
audit systems, and risk management  
systems, provide opinion on the Company’s 
internal control assessment report to the 
Board of Directors, assess the independence 
of the internal audit unit, define the authority  
and responsibility of the internal audit unit, 
recommend the appointment, rotation and 
termination of employment of heads of 
the internal audit unit or any other units in 
the Company involved with internal audit  
functions, approve the internal audit charter, 
the audit plans, budgets and resource plan 
for the internal audit unit and consider the  
appropriate scope or resource limitations and 
the remuneration of heads of the internal 
audit unit.
To review and ensure the Company ’s  
compliance with the law governing securities  
and exchange, including notifications of  
the Securities and Exchange Commission, 
notifications of the Capital Market Supervisory 
Board, notifications of the Board of Governors 
of the Stock Exchange of Thailand, regulations 
of the Stock Exchange of Thailand, regulations 
of the office of insurance commission and 
any other laws applicable to the Company’s 
business.
To consider,  se lect  and recommend  
appointment of an independent person to 
serve as the Company’s auditor, propose 
remuneration for the Company’s auditor, 
and participate in a meeting with the auditor, 
without presence of the management, at  
least once a year.
To consider the connected transactions, 
assets acquisition/disposal transactions or 
transactions with potential conflict of interest 
and ensure their correctness and compliance 
with the laws, notifications and regulations 
of the Securities and Exchange Commission, 
the Capital Market Supervisory Board, the 
Board of Governors of the Stock Exchange 
of Thailand, and the Stock Exchange of  
Thai land including other concerned  
authorities, to make certain that these  
transactions are reasonable and bring about 
the maximum benefit to the Company.

สอบทานและประเมินผู้ลใหบ้รษัิทมีระบบควบคุมภายใน 
(Internal Control) และระบบการตรวจสอบภายใน 
(Internal Audit) และระบบการบรหิารความเสีย่ง (Risk 
Management) ท่ีมีความเหมาะสมและมีประสิทธิผู้ล
ตามกรอบท่ีไดำ้รบัการยอมรบัเป็นมาตรฐานสากล แสดำง
ความเห็นประกอบรายงานผู้ลการประเมินการควบคุม
ภายในของบริษัทโดำยรวมต่อคณะกรรมการบริษัท 
พิจารณาความเป็นอิสระ ก�าหนดำอ�านาจหน้าท่ี ความรบั
ผู้ดิำชุอบ ของหน่วยงานตรวจสอบภายใน ตลอดำจนเสนอ
ความเหน็ชุอบในการพจิารณาแต่งตั�ง โยกยา้ย เลิกจา้ง
หัวหน้าหน่วยงานตรวจสอบภายใน หรอืหน่วยงานอ่ืน
ใดำท่ีรบัผู้ิดำชุอบเก่ียวกับการตรวจสอบภายใน อนุมัติ
กฎบตัร แผู้นงาน งบประมาณ และทรพัยากรท่ีจ�าเปน็ต่อ
การปฏิิบติังานของหนว่ยงานตรวจสอบภายใน พจิารณา
ความเหมาะสมของขอบเขตและขอ้จ�ากัดำในการปฏิิบติังาน 
และค่าตอบแทนของหวัหน้าหน่วยงานตรวจสอบภายใน

สอบทานการปฏิิบติังานของบรษัิทใหเ้ปน็ไปตามกฎหมาย
วา่ดำ้วยหลักทรพัยแ์ละตลาดำหลักทรพัย ์ รวมถ้ืงประกาศ
คณะกรรมการก�ากับหลักทรพัย์และตลาดำหลักทรพัย ์
ประกาศคณะกรรมการก�ากับตลาดำทุน ประกาศคณะ
กรรมการตลาดำหลักทรพัย์แหง่ประเทศไทย ข้อก�าหนดำ
ของตลาดำหลักทรพัย์แหง่ประเทศไทย กฎหมายว่าดำ้วย
การประกันชุวีติข้อก�าหนดำของส�านักงานคณะกรรมการ
ก�ากับและส่งเสรมิการประกอบธุรกิจประกันภัย และ
กฎหมายอ่ืนใดำท่ีเก่ียวขอ้งกับธุรกิจของบรษัิท

พจิารณา คัดำเลือก และเสนอแต่งตั�งบุคคลซึ่้ง่มคีวามเปน็
อิสระเพื่อท�าหนา้ท่ีเปน็ผูู้ส้อบบญัชุขีองบรษัิทรวมถ้ืงเสนอ
ค่าตอบแทนของผูู้้สอบบัญชุขีองบรษัิท รวมทั�งเข้ารว่ม
ประชุุมกับผูู้ส้อบบญัชุโีดำยไมม่ฝ่ีายจดัำการเขา้รว่มประชุุม
ดำ้วยอยา่งน้อยปีละ 1 ครั�ง

พิจารณารายการท่ีเก่ียวโยงกัน รายงานการไดำ้มาหรอื
จ�าหน่ายไปซึ่้่งสินทรพัย์ หรอืรายการท่ีอาจจะมีความ 
ขัดำแย้งทางผู้ลประโยชุน์ให้มีความถืูกต้องและเป็นไป
ตามกฎหมาย ประกาศและขอ้ก�าหนดำของคณะกรรมการ
ก�ากับหลักทรพัย์และตลาดำหลักทรพัย์ คณะกรรมการ
ก�ากับตลาดำทุน คณะกรรมการตลาดำหลักทรพัย์แห่ง
ประเทศไทย และตลาดำหลักทรพัยแ์หง่ประเทศไทย รวม
ถ้ืงหน่วยงานอ่ืนท่ีเก่ียวขอ้ง ทั�งนี�เพื่อใหม้ัน่ใจวา่รายการ
ดำังกล่าวมีความสมเหตุสมผู้ลและเป็นประโยชุน์สูงสุดำ
ต่อบรษัิท

โคัรงสัร�้งกิ�รกิำ�กัิบดำแูลกิิจกิ�ร และข้อ้มููลสัำ�คััญเก่ิ�ยวิกัิบคัณะกิรรมูกิ�ร  
คัณะกิรรมูกิ�รชุีดำยอ่ย ผู้บรหิ่�ร พัน์ักิง�น์และอื�น์ ๆ /

Corporate Governance,  Important Information about the Board of  Directors,  the Sub -  Committees,  
Executives and Employees,  and Other Information  

94 Form 56-1 One Report
Thaire Life Assurance Public Company Limited



7.7. To prepare the Audit Committee’s performance  
report, duly signed by the Audit Committee 
Chairman, for publishing in the Company’s 
annual report, including at least the following 
information:

จัดำท�ารายงานกิจกรรมของคณะกรรมการตรวจสอบ 
โดำยเปิดำเผู้ยไวใ้นรายงานประจ�าปีของบรษัิท ซึ่้่งรายงาน
ดำังกล่าวต้องลงนามโดำยประธานคณะกรรมการตรวจ
สอบ และรายงานดำังกล่าวต้องประกอบดำ้วยขอ้มูลอยา่ง
น้อยดำังต่อไปนี�

(a)

(b)

(c)

(d)
(e)

(f)

(g)

(h)

(ก)

(ข)

(ค)

(ง)
(จ)

(ฉ)

(ชุ)

(ซึ่)

Opinion on accuracy, completeness and  
reliability of the Company’s financial  
reports;
Opinion on adequacy of the Company’s 
internal control system;
Opinion on compliance with the law  
governing securities and exchange,  
notifications and regulations of the  
Securities and Exchange Commission, the 
Capital Market Supervisory Board, the 
Board of Governors of the Stock Exchange 
of Thailand, and the Stock Exchange 
of Thailand, including any other laws  
applicable to the Company’s business;
Opinion on appropriateness of the auditor;
Opinion on transactions with possible 
conflict of interest;
Number of meetings convened by the  
Audit Committee and meeting attendance 
by each Audit Committee Member;
Opinion or observation in overall received 
by the Audit Committee from a discharge 
of duty under the charter;
Any other transactions that should be 
disclosed to the shareholders and general 
investors within the scope of duties and 
responsibilities designated by the Board 
of Directors.

ความเหน็เก่ียวกับความถืกูต้อง ครบถ้ืวน เป็นท่ีเชุื่อ
ถืือไดำ้ของรายงานทางการเงินของบรษัิท

ความเห็นเก่ียวกับความเพียงพอของระบบการ
ควบคมุภายในของบรษัิท
ความเห็นเก่ียวกับการปฏิิบัติตามกฎหมายว่าดำ้วย
หลักทรพัยแ์ละตลาดำหลักทรพัย ์ซึ่้ง่รวมถ้ืง  ประกาศ
และข้อก�าหนดำของคณะกรรมการก�ากับหลักทรพัย์
และตลาดำหลักทรพัย ์คณะกรรมการก�ากับตลาดำทนุ 
คณะกรรมการตลาดำหลักทรพัยแ์หง่ประเทศไทย และ
ตลาดำหลักทรพัยแ์หง่ประเทศไทย รวมถ้ืงกฎหมาย
อ่ืนใดำท่ีเก่ียวขอ้งกับธุรกิจของบรษัิท

ความเหน็เก่ียวกับความเหมาะสมของผูู้ส้อบบญัชุี
ความเหน็เก่ียวกับรายการท่ีอาจมคีวามขัดำแยง้ทาง
ผู้ลประโยชุน์
จ�านวนการประชุุมคณะกรรมการตรวจสอบและการ
เขา้รว่มประชุุมของกรรมการตรวจสอบแต่ละท่าน

ความเห็นหรอืข้อสังเกตโดำยรวมท่ีคณะกรรมการ
ตรวจสอบไดำ้รบัจากการปฏิิบัติหน้าท่ีตามกฎบัตร 
(charter)
รายการอ่ืนใดำท่ีเหน็วา่ผูู้ถื้ือหุน้ของบรษัิทและผูู้ล้งทนุ
ทัว่ไปควรทราบภายใต้ขอบเขตหนา้ท่ีและความรบัผู้ดิำ
ชุอบท่ีไดำ้รบัมอบหมายจากคณะกรรมการบรษัิท 

8.

9.

8.

9.

To perform any other task as assigned by the 
Board of Directors with the Audit Committee’s 
consent.
Provide recommendation to management 
and report to the Board of Directors in case 
of whether the following actions will occur

ปฏิิบัติการอ่ืนใดำตามท่ีคณะกรรมการของบรษัิทมอบ
หมายดำ้วยความเหน็ชุอบของคณะกรรมการตรวจสอบ

ให้ข้อเสนอแนะแก่ฝ่ายบริหารและรายงานต่อคณะ
กรรมการบริษัท กรณีไดำ้รับรายงานผู้ลการสืบสวน
สอบสวน พบ หรือมีข้อสงสัยว่ามีรายการหรือการ 
กระท�าดำังต่อไปนี�

(a)

(b)

(c)

(d)

(ก)

(ข)

(ค)

(ง)

Transactions with possible conflict of  
interest; 
Fraud, corruption, strangeness or  
significant weakness of internal control 
systems; 
Violation of laws applicable to the  
Company’s business.
Actions that may severe impact the  
financial position, financial performance 
or the reputation of the Company

รายการท่ีเกิดำความขดัำแยง้ทางผู้ลประโยชุน์

การทุจรติ คอรร์ปัชุัน่ ฉ้อฉล มีสิ่งผู้ิดำปกติ หรอืมี
ความบกพรอ่งท่ีส�าคัญในระบบควบคมุภายใน

การฝ่าฝ้นกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งกับธุรกิจของบรษัิท

การกระท�าท่ีส่งผู้ลกระทบรา้ยแรงต่อฐานะการเงิน 
ผู้ลการดำ�าเนินงาน หรอืชุื่อเสยีงของบรษัิท

โดำยหากไม่ดำ�าเนินการแก้ไขภายในเวลาท่ีคณะกรรมการ
ตรวจสอบเหน็สมควร ใหก้รรมการตรวจสอบรายงานต่อส�านกังาน 
คปภ. หรอืส�านักงาน ก.ล.ต.โดำยไมชุ่กัชุา้

If the corrective action could not complete within Audit 
Committee deems appropriate. The Audit Committee 
shall report to the Office of the Insurance Commission 
or the SEC without delay.

LIFE FOR SUSTAINABLE 95



จัดำตั�งข้�นเมื่อวันท่ี 1 ธนัวาคม 2555 ปัจจุบันประกอบด้ำวย
กรรมการอิสระและกรรมการท่ีเปน็ผูู้บ้รหิาร โดำยคณะกรรมการเปน็
ผูู้พ้จิารณาแต่งตั�ง มวีาระการดำ�ารงต�าแหน่งคราวละ 3 ปี ณ วนัท่ี 
31 ธนัวาคม 2566 คณะกรรมการบรหิารความเสี่ยงมีจ�านวน 6 
ท่าน ดำังนี� 

The Enterprise Risk Management Committee was 
established on December 1, 2012, consisting of  
Director, independent directors and executive  
director. The Board of Directors appoints the  
Enterprise Risk Management Committee from among 
directors. The Enterprise Risk Management’s term  
is three years. As at December 31, 2023, existing  
members are listed below: 

ค์ณะกรรมการบรหิุ้ารค์วัามเส่�ยง Enterprise Risk Management Committee

ช่ื�อ 
Name

ดำร.สธุ ีโมกขะเวส 
Dr. Sutee Mokkhavesa

นางสาวณวดำี เรอืงรตันเมธ ี
Ms. Navadee Ruangrattanametee

นางคมคาย ธูสรานนท์ 
Mrs. Komkai Thusaranon

นางนัฏิชุกร สวุรรณสถิืตย ์
Mrs. Nutchakorn Suwansathit

นายสทุธ ิรจติรงัสรรค์ 
Mr. Sutti Rajitrangson

นายธะเรศ โปษยานนท์ 
Mr. Tarate Poshyananda

1.

4.

2.

5.

3.

6.

ประธานกรรมการบรหิารความเสีย่ง 
Chairman of Enterprise Risk Management Committee

กรรมการบรหิารความเสีย่ง 
Enterprise Risk Management Committee

กรรมการบรหิารความเสีย่ง 
Enterprise Risk Management Committee

กรรมการบรหิารความเสีย่ง 
Enterprise Risk Management Committee

กรรมการบรหิารความเสีย่ง 
Enterprise Risk Management Committee

กรรมการบรหิารความเสีย่ง 
Enterprise Risk Management Committee

ต�าแหุ้น่ง 
Position

ขอบเขตอ�านาจหุ้น้าท่�ของค์ณะกรรมการบรหิุ้ารค์วัามเส่�ยง The Scope of Duties and Authorities
1.

2.

3.

1.

2.

3.

Oversee the Company’s enterprise risk  
management framework and policy which 
covers strategic risk, insurance risk, market 
risk, credit risk, liquidity risk, operational risk, 
reputation risk, information technology risk, 
catastrophe risk, emerging risk, group risk, 
and other risks as deemed appropriated, and 
submit to the Board of Directors for approval.

Assess the overall adequacy, efficiency, and 
effectiveness of current risk management as 
well as the accuracy and appropriateness of 
the Company’s Enterprise Risk Management 
framework.
Meet at least once in every quarter to  
monitor the Company’s risk status, risk  
profile, and progress of risk management  
and make recommendations to ensure the 
ongoing alignment with the Company’s  
Enterprise Risk Management Framework  
and Policy and report back to the Board of 
Directors at least once in every quarter.

ก�าหนดำกรอบและนโยบายการบรหิารความเสี่ยง และ
เสนอต่อคณะกรรมการเพื่อพิจารณาอนุมัติ โดำยกรอบ
และนโยบายการบรหิารความเสี่ยงต้องครอบคลมุความ
เสีย่งท่ีส�าคัญ ไดำ้แก่ ความเสีย่งดำ้านกลยุทธ ์ความเสีย่ง
ดำ้านประกันภัย ความเสี่ยงด้ำานตลาดำ ความเสี่ยงด้ำาน
เครดำิต ความเสี่ยงสภาพคล่อง ความเสี่ยงดำ้านปฏิิบัติ
การ ความเสีย่งด้ำานชุื่อเสยีง ความเสีย่งด้ำานเทคโนโลยี
สารสนเทศ ความเสี่ยงดำ้านมหนัตภัย ความเสี่ยงท่ีเกิดำ
ข้�นใหม ่ความเสีย่งภายในกลุ่มธุรกิจ และความเสีย่งอ่ืนๆ 
ตามท่ีเหน็เหมาะสม  
ประเมนิความเพยีงพอ ประสทิธภิาพ และประสทิธผิู้ลใน
การบรหิารความเสี่ยงของบรษัิท รวมถ้ืงความถืูกต้อง
เหมาะสมของกรอบการบรหิารความเสีย่ง 

จัดำใหม้ีการประชุุมเป็นประจ�าอย่างน้อยไตรมาสละหน้่ง
ครั�ง เพื่อติดำตามสถืานะความเสีย่งและการเปล่ียนแปลง
ความเสี่ยงของบรษัิท รวมถ้ืงติดำตามความคืบหน้าใน
การบรหิารความเสีย่ง และใหข้อ้เสนอแนะในสิง่ท่ีต้องการ
ปรบัปรุงแก้ไข เพื่อให้สอดำคล้องกับกรอบการบรหิาร
ความเสี่ยงและนโยบายการบรหิารความเสี่ยงท่ีก�าหนดำ 
และรายงานให้คณะกรรมการบรษัิททราบอย่างน้อย
ไตรมาสละหน้่งครั�ง

โคัรงสัร�้งกิ�รกิำ�กัิบดำแูลกิิจกิ�ร และข้อ้มููลสัำ�คััญเก่ิ�ยวิกัิบคัณะกิรรมูกิ�ร  
คัณะกิรรมูกิ�รชุีดำยอ่ย ผู้บรหิ่�ร พัน์ักิง�น์และอื�น์ ๆ /
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4.

5.

6.

7.

4.

5.

6.

7.

Monitor key activities and all material  
enterprise risks and ensure that the  
Company operates in accordance with its 
Enterprise Risk Management Framework  
and Policy.
Review the Enterprise Risk Management  
and Own Risk and Solvency Assessment  
report and submit to the Board of Directors 
for approval.
Prepare a contingency plan to respond to 
unexpected events.
Perform other duties and responsibilities  
delegated by the Board of Directors.

ก�ากับดำูแลกิจกรรมโดำยรวมของบรษัิทท่ีเก่ียวข้องกับ
ความเสีย่ง และท�าใหม้ัน่ใจวา่บรษัิทดำ�าเนินกิจการภายใต้
นโยบายการบรหิารความเสีย่ง 

กลั่นกรองและน�าเสนอรายงานการบรหิารความเสี่ยง
แบบองค์รวมและการประเมนิความเสีย่งและความมัน่คง
ทางการเงินของบรษัิท ต่อคณะกรรมการบรษัิทเพื่อ
พจิารณาอนุมติั 
จัดำเตรยีมแผู้นบรรเทาความเสี่ยงเพื่อรบัมือกับความ
เสีย่งกรณีฉกุเฉิน 
ปฏิิบติังานอ่ืนใดำตามท่ีคณะกรรมการบรษัิทมอบหมาย 

จดัำตั�งเมื่อวนัท่ี 25 กมุภาพนัธ ์2557 ประกอบดำ้วยกรรมการ
หรอืผูู้บ้รหิาร และบุคคลท่ีมคีวามรู ้ความเชุีย่วชุาญและประสบการณ์
เก่ียวกับการบรหิารการลงทุน การบรหิารความเสี่ยง หรอืการ
วิเคราะห์หลักทรพัย์ ซึ่้่งอาจเป็นกรรมการ ผูู้้บรหิาร หรอืบุคคล
ภายนอกก็ไดำ้ โดำยคณะกรรมการเป็นผูู้้พิจารณาแต่งตั�ง มีวาระ
การดำ�ารงต�าแหน่งคราวละ 3 ปี ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2566 คณะ
กรรมการลงทนุมจี�านวน 4 ท่าน ดำังนี�

The Investment Committee was established on  
February 25, 2014, consisting of directors or executives 
and personnel with knowledge, skill and experience 
in investment management, risk management or 
securities analysis. The Board of Directors appoints 
the Investment Committee from among the directors, 
executives or external personnel. The Investment 
Committee’s term is three years. As at December 31, 
2023, existing members are listed below:

ค์ณะกรรมการลงทนุ Investment Committee

ช่ื�อ 
Name

นายธะเรศ โปษยานนท์ 
Mr. Tarate Poshyananda 

นายโอฬาร วงศ์สรุพเิชุษฐ ์
Mr. Oran Vongsuraphichet

นายสทุธ ิรจติรงัสรรค์ 
Mr. Sutti Rajitrangson
นายสธุ ีโมกขะเวส 
Mr. Sutee Mokkhavesa

1.

4.

2.

3.

ประธานกรรมการลงทนุ 
Chairman of Investment Committee

กรรมการลงทนุ 
Investment Committee

กรรมการลงทนุ 
Investment Committee
กรรมการลงทนุ 
Investment Committee

ต�าแหุ้น่ง 
Position

ขอบเขตอ�านาจหุ้น้าท่�ของค์ณะกรรมการลงทนุ The Scope of Duties and Authorities
1.

2.

3.

1.

2.

3.

To formulate an investment policy framework, 
covering investment and other business  
activities of life insurance companies as  
stipulated in notification of the Insurance 
Commission, and submit it to the Board of 
Directors for approval.
To consider and approve the Company’s  
investment plan that is aligned with the  
investment policy framework and risk  
management policy framework.
To monitor and ensure that investments 
and investment fund management are in  
conformity with the investment policy  
framework, overall risk management policy, 
rules and procedures for investment, and 
relevant legal provisions.

จดัำท�ากรอบนโยบายการลงทนุซึ่้ง่ครอบคลมุถ้ืงการลงทนุ
และการประกอบธุรกิจอ่ืนของบรษัิทประกันชุีวิตตามท่ี
ก�าหนดำไว้ในประกาศคณะกรรมการก�ากับและส่งเสรมิ
การประกอบธุรกิจประกันภัย เพื่อขออนุมัติจากคณะ
กรรมการบรษัิท

พิจารณาอนุมัติแผู้นการลงทุนของบรษัิทท่ีสอดำคล้อง
กับกรอบนโยบายการลงทนุและกรอบนโยบายการบรหิาร
ความเสีย่ง

ก�ากับดำแูลการลงทนุ การบรหิารเงินลงทนุ ใหเ้ป็นไปตาม
กรอบนโยบายการลงทนุ นโยบายการบรหิารความเสีย่ง
รวม ระเบยีบวธิปีฏิิบติัเก่ียวกับการลงทนุ และขอ้ก�าหนดำ
ของกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้ง
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4.

5.

6.

7.

4.

5.

6.

7.

To  m o n i t o r  c o r p o ra t e  g ov e r n a n c e ,  
transparency, and prevention of conflict  
of interest associated with investment  
transactions of the Company.
To monitor work systems, personnel and data 
used for the Company’s investments and  
ensure that they are adequate for the  
operation.
To report results of the investments to the 
Board of Directors on a regular basis.
To perform any other task or the task under 
its authority and responsibility as assigned by 
the Board of Directors.

ก�ากับดำูแลเรื่องธรรมาภิบาล ความโปรง่ใส และการ
ปอ้งกันความขดัำแยง้ทางผู้ลประโยชุน์ท่ีเก่ียวกับธุรกรรม
การลงทนุของบรษัิท

ก�ากับดำแูลระบบงาน บุคลากร และขอ้มูลท่ีใชุป้ระกอบการ
ลงทนุของบรษัิท ใหม้คีวามเพยีงพอต่อการดำ�าเนินงาน

รายงานผู้ลการลงทนุใหค้ณะกรรมการบรษัิททราบอยา่ง
สม�่าเสมอ
ปฏิิบติังานอ่ืนใดำตามท่ีคณะกรรมการบรษัิทมอบหมาย

จดัำตั�งเมื่อวนัท่ี 26 กมุภาพันธ ์ 2558 ปัจจุบนัประกอบดำ้วย
กรรมการอิสระ จ�านวน 3 ท่าน โดำยคณะกรรมการเป็นผูู้้พจิารณา
แต่งตั�ง มวีาระการดำ�ารงต�าแหน่งคราวละ 3 ปี ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 
2566 คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดำค่าตอบแทน มีจ�านวน  
3 ท่าน ดำังนี�

The Remuneration and Nominating Committee was 
established on February 26, 2015, consisting of three 
members of Independent Director. The Board of  
Directors appoints the Remuneration and Nominating  
Committee from Independent Directors. The  
Remuneration and Nominating Committee’s term  
is three years. As at December 31, 2023, existing  
members are listed below:

ค์ณะกรรมการสรรหุ้าและก�าหุ้นดำค่์าตอบแทน Remuneration and Nominating Committee

ช่ื�อ 
Name

นางกิตติยา โตธนะเกษม 
Mrs.Kittiya Todhanakasem

นางคมคาย  ธูสรานนท์ 
Mrs. Komkai Thusaranon

นายโอฬาร วงศ์สรุพเิชุษฐ ์
Mr.Oran Vongsuraphichet

1.

2.

3.

กรรมการอิสระและประธานกรรมการสรรหาและก�าหนดำค่าตอบแทน 
Independent Director and Chairman of the Remuneration 
and Nominating Committee

กรรมการอิสระและกรรมการสรรหาและก�าหนดำค่าตอบแทน 
Independent Director and Remuneration and Nominating 
Committee

กรรมการอิสระและกรรมการสรรหาและก�าหนดำค่าตอบแทน 
Independent Director and Remuneration and Nominating 
Committee

ต�าแหุ้น่ง 
Position

ขอบเขตอ�านาจหุ้น้าท่�และค์วัามรับผิดำช่อบของค์ณะกรรมการ
สรรหุ้าและก�าหุ้นดำค่์าตอบแทน
1. งานดำ้านสรรหา

The Scope of Duties and Authorities

1. Nomination
(a)

(b)

(c)

(ก)

(ข)

(ค)

To determine and recommend the structure, 
size, composition, and qualification of the 
Board of Directors and subcommittees.
To determine policy, criterion, qualification, 
and nominating procedures for appointing 
directors and subcommittee members to 
replace the outgoing members.
To recruit and nominate the directors and 
subcommittee members from the qualified 
candidates and submit the lists to the Board 
of Directors for approval and/or propose them 
to the meeting of shareholders for approval, 
as the case may be.

พจิารณาและน�าเสนอโครงสรา้ง ขนาดำ องค์ประกอบ รวม
ทั�งคณุสมบติัของคณะกรรมการ และคณะกรรมการชุุดำ
ยอ่ยต่อคณะกรรมการบรษัิท
พิจารณาก�าหนดำนโยบาย หลักเกณฑ์์ คุณสมบัติและ
กระบวนการสรรหากรรมการและกรรมการชุุดำยอ่ย เพื่อ
ทดำแทนกรรมการเดำิมท่ีพน้ต�าแหน่ง

พิจารณาสรรหากรรมการและกรรมการชุุดำย่อยโดำย
พจิารณาบุคคลท่ีเหมาะสมท่ีจะมาดำ�ารงต�าแหนง่กรรมการ
และกรรมการชุุดำย่อย เพื่ อน�าเสนอคณะกรรมการ
พิจารณาอนุมัติและ/หรอืเสนอขออนุมัติต่อท่ีประชุุม 
ผูู้ถื้ือหุน้แล้วแต่กรณี

โคัรงสัร�้งกิ�รกิำ�กัิบดำแูลกิิจกิ�ร และข้อ้มููลสัำ�คััญเก่ิ�ยวิกัิบคัณะกิรรมูกิ�ร  
คัณะกิรรมูกิ�รชุีดำยอ่ย ผู้บรหิ่�ร พัน์ักิง�น์และอื�น์ ๆ /
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(d)

(e)

(f)

(g)

(ง)

(จ)

(ฉ)

(ชุ)

Ensure that the board has the appropriate 
size and composition in accordance with the 
policy framework set by the board of directors. 
Including adjustments to be in line with the 
changing environment
To determine and review authority and  
duties of the nominating to appropriate and 
comply with legal, regulations and regulatory  
agencies such as OIC, SET and SEC etc.

To select, screen and propose a qualified  
person to assume the position of Top  
management when it becomes vacant. 
To propose the criteria and succession plan 
for key management for Board of Director’s 
consideration.

ดำูแลใหค้ณะกรรมการมีขนาดำและองค์ประกอบท่ีเหมาะ
สมตามกรอบนโยบายท่ีคณะกรรมการบรษัิทก�าหนดำ รวม
ถ้ืงมีการปรบัเปล่ียนให้สอดำคล้องกับสภาพแวดำล้อมท่ี
เปล่ียนแปลง 

พิจารณาทบทวนอ�านาจ และหน้าท่ีเก่ียวกับการสรรหา 
เพื่ อเสนอต่อคณะกรรมการในการปรับปรุงให้เหมาะ
สมและสอดำคล้องกับ กฎหมาย ระเบียบหรอืค�าสัง่ของ
หน่วยงานก�ากับ เชุน่ ส�านักงานคณะกรรมการก�ากับและ
ส่งเสรมิการประกอบธุรกิจประกันภัย ตลาดำหลักทรพัย์
แหง่ประเทศไทย และส�านักงานคณะกรรมการก�ากับหลัก
ทรพัยแ์ละตลาดำหลักทรพัย ์ฯลฯ
พิจารณาสรรหา กลั่นกรองและเสนอรายชุื่ อผูู้้ ท่ี 
เหมาะสมเพื่ อมาดำ�ารงต�าแหน่งผูู้้บริหารระดำับสูง ใน 
กรณีท่ีมตี�าแหน่งวา่งลง 
พจิารณาหลักเกณฑ์์และแผู้นในการสบืทอดำต�าแหนง่ของ
ผูู้บ้รหิารระดำับสงู ต่อคณะกรรมการบรษัิท

ผูู้้บรหิารระดำับสูง หมายความถ้ืง ประธานเจ้าหน้าท่ีบรหิาร
และกรรมการผูู้จ้ดัำการ

Top management means chief executive officer and 
managing director.

2. งานดำ้านก�าหนดำค่าตอบแทน 2. Remuneration
(a)

(b)

(c)

(d)

(e)

(ก)

(ข)

(ค)

(ง)

(จ)

To determine a policy and structure of  
remuneration and other benefits for  
directors, board advisors, and subcommittee 
members of the Company that are subject to  
transparent criteria and are commensurate 
with their responsibilities, taking into account 
duties, responsibilities and related risks and 
focusing on increase in shareholders’ equity 
in the long term.
To determine a policy on remuneration of 
top management that is consistent with the 
Company’s overall performance and the  
performance of that executive.
To determine annual remuneration of 
the Board of Directors and subcommittee  
members and propose it to the meeting of 
shareholders for approval.
To determine annual remuneration of the 
individual top management and propose it to 
the Board of Directors for approval.
To determine and review authority and  
duties of the remunerating to appropriate  
and comply with legal, regulations and  
regulatory agencies such as OIC, SET and SEC 
etc.

ก�าหนดำนโยบาย โครงสรา้งผู้ลตอบแทนและผู้ลประโยชุน์
อ่ืน ๆ เสนอต่อคณะกรรมการบรษัิท ท่ีจ่ายให้แก่คณะ
กรรมการ ท่ีปรก้ษาคณะกรรมการ และคณะกรรมการชุุดำ
ยอ่ยต่างๆ โดำยมหีลักเกณฑ์์ท่ีชุดัำเจนโปรง่ใสและเหมาะสม
กับหนา้ท่ีความรบัผู้ดิำชุอบ โดำยค�านง้ถ้ืงหน้าท่ี ความรบัผู้ดิำ
ชุอบ และความเสี่ยงท่ีเก่ียวข้อง รวมถ้ืงใหค้วามส�าคัญ
กับการเพิม่ของสว่นของผูู้ถื้ือหุน้ในระยะยาวประกอบการ
พจิารณาดำ้วย

ก�าหนดำนโยบายการพิจารณาค่าตอบแทนใหแ้ก่ผูู้้บรหิาร
ระดัำบสูง โดำยให้สอดำคล้องกับผู้ลการดำ�าเนินงานของ
บรษัิทและผู้ลการปฏิิบติังานของผูู้บ้รหิารดำังกล่าว

พิจารณาก�าหนดำค่าตอบแทนประจ�าปีแก่คณะกรรมการ
บรษัิทและคณะกรรมการชุุดำยอ่ย เสนอต่อคณะกรรมการ
บรษัิท เพื่อขออนุมติัในท่ีประชุุมผูู้ถื้ือหุน้

พิจารณาก�าหนดำค่าตอบแทนประจ�าปีแก่ผูู้้บรหิารระดำับ
สงูเป็นรายบุคคลก่อนน�าเสนออนุมติัต่อคณะกรรมการ

พิจารณาทบทวนอ�านาจ และหน้าท่ีเก่ียวกับการก�าหนดำ
ค่าตอบแทน เพื่ อเสนอต่อคณะกรรมการ ในการ
ปรบัปรุงใหเ้หมาะสมและสอดำคล้องกับกฎหมาย ระเบยีบ
หรือค�าสั่งของหน่วยงานก�ากับ เชุ่น ส�านักงานคณะ
กรรมการก�ากับและส่งเสรมิการประกอบธุรกิจประกัน
ภัย ตลาดำหลักทรพัยแ์หง่ประเทศไทย และส�านกังานคณะ
กรรมการก�ากับหลักทรพัยแ์ละตลาดำหลักทรพัย ์ฯลฯ

3. งานดำ้านอ่ืน ๆ 3. Others
(a)(ก) To perform any other duties as assigned by 

the Board of Directors. 
ปฏิิบติัการอ่ืนใดำตามท่ีคณะกรรมการบรษัิทมอบหมาย 
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การสรรหุ้าและแต่งตั�งกรรมการอิสระ

ค์ณุสมบติัของกรรมการอิสระ

Nomination and Appointment of Independent  
Directors

Definition of Independent Director

กิ�รสัรรห่�และแต่ิงตัิ�งกิรรมูกิ�รและผู้บรหิ่�รระดัำบสังูสัดุำ Nomination and Appointment of Directors and 
Executive

ในการสรรหากรรมการอิสระ บรษัิทก�าหนดำหลักเกณฑ์์การ

คณะกรรมการบรษัิทไดำ้ก�าหนดำค�านิยามของกรรมการอิสระ

คัดำเลือกกรรมการอิสระ โดำยบุคคลซึ่้่งมคีณุสมบติัเป็นไปตามหลัก
เกณฑ์์ของการสรรหากรรมการบรษัิทประกอบกับคุณสมบัติของ
กรรมการอิสระท่ีอ้างอิงจากนิยามของกรรมการอิสระของบรษัิท 
โดำยใชุ้เกณฑ์์เทียบเท่ากับส�านักงาน ก.ล.ต. ประกาศ ตลท. และ
ประกาศ คปภ. ดำังนี�

เทียบเท่ากับเกณฑ์์ของคณะกรรมการก�ากับตลาดำทุนประกาศ
ตลาดำหลักทรพัยแ์หง่ประเทศไทย และประกาศคณะกรรมการก�ากบั
และสง่เสรมิการประกอบธุรกิจประกันภัย ดำังนี�

The Company sets out criteria for selection process 
of independent directors. A candidate must meet the 
qualifications for director nomination of the Company 
as well as the qualifications of ‘Independent Director’ 
as defined by the SEC, SET and OIC, these qualifications 
are as follows;

“Independent Director” of the Company means a 
person who possesses the complete qualifications 
and has the minimum independency as required  
under the Notification of the Board of Governors of the 
Stock Exchange of Thailand and Office of Insurance 
Commission as follows:

1.

2.

3.

1.

2.

3.

An independent director must not hold more 
than 1 percent of the total number of shares 
with voting rights of the Company, parent 
company, subsidiaries, associated companies 
or any other juristic persons who may have 
a conflict of interest, inclusive of number of 
shares held by his/her related persons.
An independent director must not be a  
director who takes part in management, an 
employee, a staff member or an advisor who 
receives a regular salary, or a controlling  
person of the Company, parent company,  
subsidiaries, associated companies or  
subsidiaries of the same rank or juristic 
persons who may have a conflict of interest, 
unless the foregoing relationship already 
ended for at least two years before the date of 
appointment as the Company’s independent 
director.
An independent director must not have  
relationship, whether by blood or by legal 
registration, in the form of fatherhood, 
motherhood, spouse, sibling and child as 
well as child’s spouse of the executives, major 
shareholders, controlling persons or persons 
to be nominated as executives or controlling 
persons of the Company or its subsidiaries.

ถืือหุน้ไมเ่กินรอ้ยละ 1 ของจ�านวนหุน้ท่ีมสีทิธอิอกเสยีง
ทั�งหมดำของบรษัิทบรษัิทใหญ่ บรษัิทยอ่ย บรษัิทรว่มหรอื
นิติบุคคลท่ีอาจมคีวามขดัำแยง้ โดำยใหน้ับจ�านวนหุน้ท่ีถืือ
โดำยผูู้ท่ี้เก่ียวขอ้งดำ้วย

ไมเ่ปน็กรรมการท่ีมสีว่นรว่มบรหิารงาน พนกังาน ลกูจา้ง 
ท่ีปรก้ษาท่ีไดำ้รบัเงินเดำือนประจ�า หรอืผูู้้มีอ�านาจควบคุม
บรษัิทบรษัิทใหญ่ บรษัิทยอ่ย บรษัิทรว่ม หรอืบรษัิทยอ่ย
ล�าดำับเดำียวกัน หรอืนิติบุคคลท่ีอาจมีความขัดำแย้ง เว้น
แต่จะพ้นจากลักษณะดัำงกล่าวมาแล้วเป็นเวลาไม่น้อย
กวา่ 2 ปี

ไมเ่ปน็บุคคลท่ีมคีวามสมัพนัธท์างสายโลหติ หรอืโดำยการ
จดำทะเบยีนตามกฎหมายในลักษณะท่ีเป็น บดิำามารดำา คู่
สมรส พี่น้องและบุตร รวมทั�งคู่สมรสของบุตร ของผูู้้
บรหิาร ผูู้ถื้ือหุน้รายใหญ่ ผูู้ม้อี�านาจควบคมุ หรอืบุคคลท่ี
จะไดำ้รบัการเสนอใหเ้ป็นผูู้้บรหิารหรอืผูู้้มีอ�านาจควบคุม
ของบรษัิทหรอืบรษัิทยอ่ย

โคัรงสัร�้งกิ�รกิำ�กัิบดำแูลกิิจกิ�ร และข้อ้มููลสัำ�คััญเก่ิ�ยวิกัิบคัณะกิรรมูกิ�ร  
คัณะกิรรมูกิ�รชุีดำยอ่ย ผู้บรหิ่�ร พัน์ักิง�น์และอื�น์ ๆ /

Corporate Governance,  Important Information about the Board of  Directors,  the Sub -  Committees,  
Executives and Employees,  and Other Information  
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4.4. An independent director must not have nor 
have ever had a business relationship with 
the Company, its parent company, subsidiary, 
associate, major shareholder or controlling 
person, in a manner that may interfere with 
his/her independent judgment, and neither 
is nor has ever been a significant shareholder 
or controlling person of any person having a 
business relationship with the Company, its 
parent company, subsidiary, associate, major 
shareholder or controlling person, unless the 
foregoing relationship has ended not less 
than 2 years prior to the date of becoming an 
independent director

ไม่มีหรอืเคยมีความสัมพันธ์ทางธุรกิจกับบรษัิทบรษัิท
ใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม หรือนิติบุคคลท่ีอาจมี
ความขัดำแย้ง ในลักษณะท่ีอาจเป็นการขัดำขวางการใชุ้
วจิารณญาณอยา่งอิสระของตน รวมทั�งไมเ่ป็นหรอืเคย
เป็นผูู้้ถืือหุน้รายใหญ่ กรรมการซึ่้่งไม่ใชุ่กรรมการอิสระ 
หรอืผูู้บ้รหิาร ของผูู้้ท่ีมคีวามสมัพนัธท์างธุรกิจกับบรษัิท
บรษัิทใหญ่ บรษัิทยอ่ย บรษัิทรว่ม หรอืนิติบุคคลท่ีอาจมี
ความขดัำแยง้ เวน้แต่จะไดำ้พน้จากการมลัีกษณะดัำงกล่าว
มาแล้วไมน่้อยกวา่ 2 ปี

ความสมัพนัธท์างธุรกิจตามวรรคหน้่ง  รวมถ้ืงการท�ารายการ
ทางการค้าท่ีกระท�าเป็นปกติเพื่อประกอบกิจการ การเชุา่หรอืใหเ้ชุา่
อสงัหารมิทรพัย ์รายการเก่ียวกับสนิทรพัยห์รอืบรกิาร หรอืการให้
หรอืรบัความชุว่ยเหลือทางการเงิน ดำ้วยการรบัหรอืใหกู้้ยมื การค��า 
ประกัน การใหส้นิทรพัยเ์ปน็หลักประกันหนี�สนิ รวมถ้ืงพฤติกรรมอ่ืน
ท�านองเดำยีวกัน ตั�งแต่รอ้ยละ 3 ของสนิทรพัยม์ตัีวตนสทุธขิองผูู้ข้อ
อนุญาตหรอืตั�งแต่ยีส่บิล้านบาทข้�นไป แล้วแต่จ�านวนใดำจะต�่ากวา่

The term ‘business relationship’ in the preceding  
paragraph shall include any normal business  
transaction, rental or lease of immovable property, 
transaction relating to assets or services or granting 
or receipt of financial assistance through receiving 
or extending loans, guarantees, providing assets as 
collateral, and any other similar actions, which result 
in the applicant or his/her counterparty being subject 
to indebtedness payable to the other party in the 
amount of 3% or more of the net tangible assets of 
the applicant or twenty million baht or more 

5.

6.

5.

6.

An independent director must not be or 
have been an auditor of the Company,  
parent company, subsidiaries, associated 
companies or juristic persons who may have 
a conflict of interest, and must not be a major  
shareholder, non-independent director,  
executive or managing partner of an audit 
firm which employs auditors of the Company,  
parent company, subsidiaries, associated 
companies or juristic persons who may have 
a conflict of interest, unless the foregoing 
relationship already ended for at least two 
years before the date of appointment as the 
Company’s independent director.
An independent director must not be or 
have been a professional advisor including  
legal advisor or financial advisor who  
receives an annual service fee exceeding THB  
2 million from the Company, parent company,  
subsidiaries, associated companies or juristic 
persons who may have a conflict of interest, 
and, in case the professional advisor is a  
juristic person, must not be or have been 
a major shareholder, non-independent  
director, executive or managing partner of 
the professional advisor, unless the foregoing 
relationship already ended for at least two 
years before the date of appointment as the 
Company’s independent director.

ไม่เป็นหรอืเคยเป็นผูู้้สอบบัญชุีของบรษัิท บรษัิทใหญ่ 
บรษัิทยอ่ย บรษัิทรว่ม หรอืนิติบุคคลท่ีอาจมคีวามขดัำแยง้
และไมเ่ป็นผูู้้ถืือหุน้รายใหญ่ กรรมการซึ่้่งไมใ่ชุก่รรมการ
อิสระ ผูู้บ้รหิาร หรอืหุน้สว่นผูู้จ้ดัำการของส�านักงานสอบ
บญัชุ ีซึ่้่งมผีูู้ส้อบบญัชุขีองบรษัิทบรษัิทใหญ่ บรษัิทยอ่ย 
บรษัิทรว่ม หรอืนิติบุคคลท่ีอาจมคีวามขดัำแยง้สงักัดำอยู ่
เวน้แต่จะไดำ้พน้จากการมลัีกษณะดัำงกล่าวมาแล้วไมน่้อย
กวา่ 2 ปี

ไมเ่ป็นหรอืเคยเป็นผูู้ใ้หบ้รกิารทางวชิุาชุพีใดำๆ ซึ่้่งรวมถ้ืง
การใหบ้รกิารท่ีปรก้ษากฎหมายหรอืท่ีปรก้ษาทางการเงิน 
ซึ่้ง่ไดำร้บัค่าตอบแทนเกินกวา่สองล้านบาทต่อปจีากบรษัิท
บรษัิทใหญ่ บรษัิทยอ่ย บรษัิทรว่ม หรอืนิติบุคคลท่ีอาจมี
ความขดัำแยง้ ทั�งนี� ในกรณีท่ีผูู้้ใหบ้รกิารทางวชิุาชุพีเป็น
นิติบุคคล ใหร้วมถ้ืงการเป็นผูู้ถื้ือหุน้รายใหญ่ กรรมการ
ซึ่้ง่ไมใ่ชุก่รรมการอิสระ ผูู้้บรหิารหรอืหุน้สว่นผูู้จ้ดัำการของ
ผูู้ใ้หบ้รกิารทางวชิุาชุพีนั�นดำ้วย เวน้แต่จะไดำ้พน้จากการมี
ลักษณะดำังกล่าวมาแล้วไมน่้อยกวา่ 2 ปี
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7.

8.

9.

7.

8.

9.

An independent director must not be  
appointed as a representative of the  
Company’s director, major shareholder 
or shareholders who are related to the  
Company’s major shareholder.
An independent director must not undertake  
any business in the same nature and in  
competition with the business of the Company 
or its subsidiary, nor be a significant partner 
in a partnership or director with management  
authority, employee, staff member or  
advisor who receives salary or holds shares  
exceeding 1% of the total number of shares 
with voting rights of another company which 
undertakes business in the same nature and in  
competition with the business of the Company 
or its subsidiary.
An independent director must not have any 
other characteristics which make him/her  
incapable of expressing independent  
opinions with regard to the Company’s  
business affairs.

ไม่เป็นกรรมการท่ีไดำ้รบัการแต่งตั�งข้�นเพื่อเป็นตัวแทน
ของกรรมการบรษัิท ผูู้้ถืือหุน้รายใหญ่ หรอืผูู้้ถืือหุน้ซึ่้่ง
เป็นผูู้ท่ี้เก่ียวขอ้งกับผูู้ถื้ือหุน้รายใหญ่

ไม่ประกอบกิจการท่ีมีสภาพอย่างเดำียวกันและเป็นการ
แขง่ขนัท่ีมนีัยกับกิจการของบรษัิท หรอืบรษัิทยอ่ย หรอื
ไมเ่ป็นหุน้สว่นท่ีมนีัยในหา้งหุน้สว่น หรอืเป็นกรรมการท่ี
เป็นผูู้้บรหิาร ลกูจา้ง พนักงาน ท่ีปรก้ษา ท่ีรบัเงินเดำือน
ประจ�า หรอืถืือหุน้เกินรอ้ยละ 1 ของจ�านวนหุน้ท่ีมีสิทธิ
ออกเสยีงทั�งหมดำของนิติบุคคลอ่ืนซึ่้ง่ประกอบกิจการท่ีมี
สภาพอยา่งเดำยีวกันและเปน็การแขง่ขนัท่ีมนียักับกิจการ
ของบรษัิทหรอืบรษัิทยอ่ย

ไมม่ลัีกษณะอ่ืนใดำท่ีท�าใหไ้มส่ามารถืใหค้วามเหน็อยา่งเปน็
อิสระเก่ียวกับการดำ�าเนินงานของบรษัิท

ภายหลังไดำ้รบัการแต่งตั�งใหเ้ป็นกรรมการอิสระท่ีมีลักษณะ

ในกรณีท่ีบุคคลท่ีบรษัิทแต่งตั�งให้ดำ�ารงต�าแหน่งกรรมการ

เป็นไปตามวรรคหน้่งแล้วกรรมการอิสระอาจไดำ้รบัมอบหมายจาก
คณะกรรมการบรษัิท ใหตั้ดำสินใจในการดำ�าเนินกิจการของบรษัิท 
บรษัิทใหญ่ บรษัิทยอ่ย บรษัิทรว่ม บรษัิทยอ่ยล�าดำับเดำียวกัน ผูู้ถื้ือ
หุน้รายใหญ ่หรอืผูู้ม้อี�านาจควบคมุของบรษัิท โดำยมกีารตัดำสนิใจใน
รูปแบบขององค์คณะ (Collective Decision) ไดำ้

อิสระเป็นบุคคลท่ีมีหรอืเคยมีความสัมพันธ์ทางธุรกิจหรอืการให้
บรกิารทางวชิุาชุพีเกินมูลค่าท่ีก�าหนดำตามขอ้ 4. หรอื 6. ใหบ้รษัิท
ไดำ้รบัการผู้่อนผู้ันข้อหา้มการมีหรอืเคยมีความสัมพันธ์ทางธุรกิจ
หรอืการใหบ้รกิารทางวชิุาชุพีเกินมูลค่าดำังกล่าว เมื่อบรษัิทไดำ้จดัำให้
มคีวามเหน็คณะกรรมการบรษัิทท่ีแสดำงวา่ไดำ้พจิารณาแล้ววา่ การ
แต่งตั�งบุคคลดำงักล่าวไมม่ผีู้ลกระทบต่อการปฏิิบติัหนา้ท่ีและการให้
ความเหน็ท่ีอิสระ และจดัำใหม้กีารเปดิำเผู้ยขอ้มูลดำงัต่อไปนี� ในหนังสอื
นัดำประชุุมผูู้ถื้ือหุน้ในวาระพจิารณาแต่งตั�งกรรมการอิสระดำ้วย

After being appointed an independent director  
possessing the characteristics as defined in the 
first paragraph, the independent directors may be  
assigned by the Board of Directors to make a  
collective decision on any activities of the Company, 
parent company, subsidiary companies, associated 
companies, subsidiary companies of the same rank, 
major shareholders or persons with control power in 
the Company.

In the case where the person appointed by the  
Company as an independent director has or used 
to have business relationship or provides or used to 
provide professional service in the amount exceeding  
the value specified in Clause 4 or Clause 6, the  
Company shall be granted a waiver of the prohibition 
from such business relationship or professional service 
which exceeds the specified value after the Company 
1) has sought the Board of Directors’ opinion which is 
expressed in such a way that the appointment of such 
person has no impact on the discharge of his/her duty 
and the rendering of his/her independent opinion, 
and 2) has disclosed the following information in the 
notice of the shareholders’ meeting on the agenda 
item regarding the consideration and appointment of 
independent directors:

โคัรงสัร�้งกิ�รกิำ�กัิบดำแูลกิิจกิ�ร และข้อ้มููลสัำ�คััญเก่ิ�ยวิกัิบคัณะกิรรมูกิ�ร  
คัณะกิรรมูกิ�รชุีดำยอ่ย ผู้บรหิ่�ร พัน์ักิง�น์และอื�น์ ๆ /
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กรรมการอิสระท่ีดำ�ารงต�าแหน่งเป็นคณะกรรมการตรวจสอบ 
แต่งตั�งโดำยคณะกรรมการบรษัิทหรอืท่ีประชุุมผูู้้ถืือหุน้ของบรษัิท
โดำยคัดำเลือกจากคณะกรรมการบรษัิทซึ่้่งมีคุณสมบัติความเป็น
อิสระตามประกาศคณะกรรมการ ก.ล.ต.และตามหลักการก�ากับ
ดำแูลกิจการของบรษัิทกรรมการตรวจสอบอยา่งน้อย 1 คนต้องมี
ความรูด้ำา้นบญัชุแีละ/หรอืการเงินเพื่อท�าหนา้ท่ีตรวจสอบและก�ากบั
ดำแูลการดำ�าเนนิงานของบรษัิทรวมถ้ืงก�ากับดำแูลรายงานทางการเงิน 
ระบบควบคมุภายใน การคัดำเลือกผูู้ต้รวจสอบบญัชุแีละการพจิารณา
ขอ้ขดัำแยง้ทางผู้ลประโยชุน์

The Board of Directors has considered, with due 
care, that all independent directors fully meet the  
qualifications set forth by the Company and their  
resuming in such position for several consecutive 
terms does not have any impact on the discharge of 
their duty and provision of independent opinions.

(1)

(2)

(3)

(1)

(2)

(3)

Nature of the business relationship or  
professional service which causes such  
person to fai l  to meet the specif ied  
qualifications;
Reasons and necessity to allow such person 
to remain or be appointed as the independent 
director; and 
The Board of Directors’ opinion on the  
nomination of such person for appointment 
as the independent director.

ลักษณะความสัมพันธ์ทางธุรกิจหรอืการให้บรกิารทาง
วชิุาชุพี ท่ีท�าใหบุ้คคลดำังกล่าวมคีณุสมบติัไมเ่ป็นไปตาม
หลักเกณฑ์์ท่ีก�าหนดำ

เหตุผู้ลและความจ�าเป็นท่ียังคงหรอืแต่งตั�งใหบุ้คคลดัำง
กล่าวเป็นกรรมการอิสระ

ความเหน็ของคณะกรรมการบรษัิทในการเสนอใหม้ีการ
แต่งตั�งบุคคลดำังกล่าวเป็นกรรมการอิสระ

กรรมการตรวจสอบซึ่้่งพ้นจากต�าแหน่งตามวาระอาจไดำ้รบั

ทั�งนี� คณะกรรมการบรษัิทไดำ้พิจารณาอย่างรอบคอบแล้ว

การแต่งตั�งให้กลับมาดำ�ารงต�าแหน่งใหม่ไดำ้ กรณีท่ีต�าแหน่ง
กรรมการตรวจสอบว่างลงเพราะเหตุอ่ืนใดำนอกจากถ้ืงคราวออก
ตามวาระ ใหค้ณะกรรมการบรษัิทแต่งตั�งบุคคลท่ีมคีณุสมบติัครบ
ถ้ืวนเป็นกรรมการตรวจสอบเพื่อใหก้รรมการตรวจสอบมีจ�านวน
ครบตามท่ีคณะกรรมการบรษัิทก�าหนดำ โดำยบุคคลท่ีเป็นกรรมการ
ตรวจสอบแทนจะอยู่ในต�าแหน่งไดำ้เพียงวาระท่ีเหลืออยู่ของ
กรรมการตรวจสอบซึ่้่งตนทดำแทน กล่าวคือเมื่อกรรมการตรวจ
สอบวา่งลงจนมจี�านวนต�่ากวา่ 3 คน ใหค้ณะกรรมการบรษัิทหรอืท่ี
ประชุุมผูู้้ถืือหุน้แต่งตั�งใหค้รบจ�านวนภายในระยะเวลาไมเ่กินกวา่ 3 
เดำือนนับจากวนัท่ีคณะกรรมการตรวจสอบมจี�านวนน้อยกวา่ 3 คน

เหน็ว่า กรรมการอิสระทุกท่านมีคุณสมบัติครบถ้ืวนตามท่ีบรษัิท
ก�าหนดำ และการดำ�ารงต�าแหน่งของกรรมการอิสระติดำต่อกันหลาย
วาระ ไมม่ีผู้ลกระทบต่อการปฏิิบัติหน้าท่ีและการใหค้วามเหน็ท่ีเป็น
อิสระ

Director of the Audit Committee who retire by rotation 
may be re-appointed. In the event that the position of 
the Audit Committee is vacant due to any reason other 
than the expiration of the term The Board of Directors 
shall appoint a fully qualified person to be a member of 
the Audit Committee so that the number of members 
of the Audit Committee can be met as specified by the 
Board of Directors. The person who is a replacement 
audit committee member will be in office only for 
the remaining term of the audit committee member  
he replaces. That is, when the number of Audit  
Committee members becomes less than three, the 
Board of Directors or the shareholders’ meeting shall 
appoint the full number within no more than three 
months from the date on which the Audit Committee’s 
number is less than three. person

The Board of Directors has carefully considered and 
views that all independent directors are fully qualified 
as specified by the Company and that they hold office 
for many consecutive terms. It has no effect on the  
performance of duties and giving independent  
opinions.
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การสรรหุ้ากรรมการและผูบ้รหิุ้ารระดัำบสงู Nomination of Directors and Executives
คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดำค่าตอบแทน มหีน้าท่ีในการ

สรรหาผูู้้ท่ีมีคุณสมบัติเหมาะสมและสอดำคล้องกับ กลยุทธใ์นการ
ดำ�าเนินธุรกิจของบรษัิท เพื่อดำ�ารงต�าแหน่งกรรมการและกรรมการ
ชุุดำย่อยต่างๆ โดำยพิจารณาจากความรู ้ ความสามารถื ความ
เชุีย่วชุาญ และประสบการณก์ารท�างานในอดำตีท่ีสามารถืตอบสนอง
ความต้องการของต�าแหน่งท่ีว่างลงไดำ้ โดำยมีการใชุอ้งค์ประกอบ
ทักษะกรรมการ (Board Skill Matrix) เปน็เครื่องมอืในการประเมนิ
คุณสมบัติของกรรมการทั�งหมดำเพื่อประกอบการพิจารณา รวม
ถ้ืงความเป็นอิสระของกรรมการในกรณีท่ีมีการสรรหากรรมการ
อิสระ โดำยบรษัิทจะตรวจสอบคณุสมบติัของบุคคลท่ีไดำร้บัการเสนอ
ชุื่อดำังกล่าวว่าไม่ขัดำกับกฎหมายท่ีเก่ียวข้อง โดำยคณะกรรมการ
สรรหาและก�าหนดำค่าตอบแทนจะพจิารณารายชุื่อบุคคลผูู้ท่ี้มคีวาม 
เหมาะสมจากฐานขอ้มูลกรรมการ (Director Pool) ของสมาคม
สง่เสรมิสถืาบนักรรมการบรษัิทไทย จากการเสนอชุื่อโดำยกรรมการ
แต่ละคน จากกรรมการท่ีตอบรบัการต่อวาระการดำ�ารงต�าแหน่ง
กรรมการ และจากการเสนอชุื่อโดำยผูู้ถื้ือหุน้ท่ีไดำ้ผู้า่นการกลัน่กรอง
ว่ามีคุณสมบัติเป็นไปตามท่ีก�าหนดำโดำยกฎหมายและหลักเกณฑ์์
ต่างๆ ท่ีเก่ียวข้อง (หากมี) เพื่อน�าเสนอต่อคณะกรรมการบรษัิท  
ซึ่้่งภายหลังท่ีคณะกรรมการบริษัทไดำ้ให้ความเห็นชุอบรายชุื่อ
กรรมการท่ีเสนอดัำงกล่าวแล้ว บรษัิทจะดำ�าเนนิการหารอืและขอความ
เหน็ชุอบจากส�านักงานคณะกรรมการก�ากับและสง่เสรมิการประกอบ
ธุรกิจประกันภัย (คปภ.) ก่อนเสนอต่อท่ีประชุุมผูู้้ถืือหุน้ (แล้วแต่
กรณี) เพื่อพจิารณาแต่งตั�งต่อไป 

The Nomination and Remuneration Committee is  
responsible for recruiting qualified people in  
accordance with the Company’s business strategy to 
serve as directors and members of sub-committees 
based on their knowledge, competence, expertise 
and previous work experiences, which can fulfill the 
requirements of the vacancies. The Board Skill Matrix  
is used as a tool to evaluate the qualifications of 
all directors in the consideration, including the  
independence of the directors in case of the  
nomination of independent directors, which the 
Company shall verify the eligibility of the nominated 
persons that it does not contravene the applicable  
law. The Nomination and Remuneration Committee  
shall review the list of eligible persons from the  
Director Pool of the Thai Institute of Directors  
Association, from nominations by individual directors, 
from the directors who have accepted the extended 
term, and from the nominations by shareholders who 
have been scrutinized as qualified by applicable laws 
and relevant criteria (if any) in order to present to the 
Board of Directors. After the Board of Directors has 
approved the nominated directors, the Company will 
conduct discussions and requests for approval from 
the Office of the Insurance Commission (NEC) before 
presenting to the shareholders’ meeting (depending 
on the case) for further appointment. 

ส�าหรับแนวทางในการสรรหาและคัดำเลือกกรรมการให้
สอดำคล้องกับกลยุทธ์และการดำ�าเนินธุรกิจของบรษัิทนั�น คณะ
กรรมการสรรหาและก�าหนดำค่าตอบแทน ไดำ้มีการก�าหนดำ
คณุลักษณะเฉพาะบุคคลท่ีต้องการในกรรมการแต่ละคนและความ
รูค้วามชุ�านาญท่ีต้องการใหม้ีในคณะกรรมการบรษัิทโดำยแบ่งเป็น 
3 กลุ่ม ไดำ้แก่ (1) ความรู ้ ความชุ�านาญหรอืประสบการณ์ในการ
บรหิารจัดำการมุมมองเชุงิมหภาค (2) ความรู ้ ความชุ�านาญ หรอื
ประสบการณ์เฉพาะด้ำานในธุรกิจประกัน และ (3) ความรู ้ ความ
ชุ�านาญ หรอืประสบการณ์ดำ้านอ่ืน ๆ ท่ีจะเป็นประโยชุน์ต่อการท�า
หน้าท่ีของคณะกรรมการ นอกจากนี�คณะกรรมการสรรหาและ
ก�าหนดำค่าตอบแทน ยงัไดำม้กีารทบทวนองคป์ระกอบทักษะกรรมการ 
(Board Skill Matrix) ให้มีความเหมาะสมและเป็นปัจจุบัน  
เพื่อให้การพิจารณาสรรหาบุคคลท่ีควรจะไดำ้รบัการเสนอให้เป็น
กรรมการใหมเ่ป็นไปอยา่งมปีระสทิธภิาพ

Regarding the guidelines for nomination and  
selection of directors in accordance with the  
Company’s strategy and business operations, the 
Nomination and Remuneration Committee has defined 
individual requirements for each director and the 
expertise required for the Board of Directors that can 
be divided into 3 groups: (1) knowledge, expertise or 
experience in management from macro perspectives, 
(2) knowledge, expertise or specialized experience in 
the insurance business, and (3) knowledge, expertise  
or other experience that will benefit the Board’s  
duties. In addition, the Nomination and Remuneration 
Committee shall review the Board Skill Matrix to be 
appropriate and up-to-date for effective consideration 
of new director nomination.

โคัรงสัร�้งกิ�รกิำ�กัิบดำแูลกิิจกิ�ร และข้อ้มููลสัำ�คััญเก่ิ�ยวิกัิบคัณะกิรรมูกิ�ร  
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ทั�งนี� ในการสรรหา คัดำเลือก และแต่งตั�งกรรมการและผูู้บ้รหิาร
ระดำบัสงู รวมถ้ืงการก�ากับดำแูลการก�าหนดำนโยบาย หลักเกณฑ์์ และ
วิธีการในการสรรหากรรมการและผูู้้ระดัำบสูงของบรษัิทดัำงกล่าว
ข้างต้น คณะกรรมการบรษัิท คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดำ
ค่าตอบแทน และผูู้้บรหิารของบรษัิทท่ีเก่ียวข้องไดำ้ดำ�าเนินการโดำย
ปราศจากการเลือกปฏิิบติัในเรื่องความแตกต่างดำา้นเชุื�อชุาติ ศาสนา 
เพศ สถืานภาพการสมรส หรอืความบกพรอ่งในสมรรถืภาพทาง
รา่งกาย

In order to recruit, select and appoint directors 
and senior executives, as well as oversee the  
establishment of policies, guidelines and procedures 
for the nomination of directors and senior executives  
of the Company as mentioned above, the Board 
of Directors, the Nomination and Remuneration  
Committee,  and executives of the relevant  
companies have acted without discrimination on  
racial differences, religion, gender, marital status or 
physical fitness impairment.

7.4 ผู้บรหิ่�ร 7.4 Executives
ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2566 บรษัิทมีผูู้้บรหิารระดัำบผูู้้ชุ่วย

ผูู้อ้�านวยการใหญ่ข้�นไป มจี�านวน 6 คน ดำังนี�

หมายเหต:ุ

Note:

- นางสาวสรินิทร ์ธรรมอุปกรณ์ ดำ�ารงต�าแหน่งเป็นผูู้บ้รหิารสงูสดุำฝ่ายบญัชุแีละการเงินและรบัผู้ดิำชุอบควบคมุดำแูลบญัชุ ี
  (รายละเอียดำ ประวติัและการอบรมปรากฏิในเอกสารแนบ 1)
- Ms. Sirin Dhumma-upakorn is the Chief Financial Officer who has primary responsibility for managing the Company’s finance       
  (details of the history and training appear in Attachment 1).

As of December 31, 2023, the executive of the  
Company at of Senior Vice President and higher totaled 
6 are listed below:

ช่ื�อ 
Name

นายสทุธ ิรจติรงัสรรค์ 
Mr. Sutti Rajitrangson

นางนัฏิชุกร สวุรรณสถิืตย ์
Mrs. Nutchakorn Suwansathit

นายวพิล วรเสาหฤท 
Mr. Vipon Vorasowharid

นางสาวสรินิทร ์ธรรมอุปกรณ์ 
Ms. Sirin Dhumma-upakorn

นางสาวณวดำี เรอืงรตันเมธ ี
Ms. Navadee Ruangrattanametee

นางสาวภคมน สรุกลุกวนิ 
Ms. Pakamol Surakulkawin

1.

4.

2.

5.

3.

6.

ประธานเจา้หน้าท่ีบรหิาร 
Chief Executive Officer

ผูู้ชุ้ว่ยผูู้อ้�านวยการใหญ่ฝ่ายพฒันาธุรกิจ2  
Senior Vice President - Business Development 2

กรรมการผูู้จ้ดัำการ 
Managing Director

ผูู้ชุ้ว่ยผูู้อ้�านวยการใหญ่ฝ่ายบญัชุแีละการเงิน 
ฝ่ายวางแผู้นและวเิคราะหท์างการเงิน และฝ่ายบรหิารความเสีย่ง
Senior Vice President – Accounting and Finance / Financial 
Planning & Analysis / Enterprise Risk Management

ผูู้ชุ้ว่ยผูู้อ้�านวยการใหญ่ฝ่ายพฒันาธุรกิจ1  
Senior Vice President - Business Development 1

ผูู้ชุ้ว่ยผูู้อ้�านวยการใหญ่ฝ่ายลงทนุ 
Senior Vice President – Investment

ต�าแหุ้น่ง 
Position

ขอบเขตอ�านาจหุ้น้าท่�และค์วัามรบัผิดำช่อบของประธานเจา้หุ้น้าท่�
บรหิุ้าร

The Scope of Duties, Authorities and Responsibilities  
of Chief Executive Officer

1.1. Be responsible for, supervise and manage 
the Company’s day-to-day operation and/or 
administration, including overall operational  
monitoring, to be in line with the policy,  
business strategy, operational goal and  
action plans, financial targets, and budgets 
of the Company as approved by the Board of 
Directors and/or resolved by the shareholders’ 
meeting.

รบัผู้ิดำชุอบ ดำูแล บรหิาร การดำ�าเนินงานและ/หรอืการ
บรหิารงานประจ�าวันของบรษัิท รวมถ้ืงการก�ากับดำูแล
การดำ�าเนนิงานโดำยรวม เพื่อใหเ้ปน็ไปตามนโยบาย กลยุทธ์
ทางธุรกิจ เป้าหมายและแผู้นการดำ�าเนินงาน เป้าหมาย
ทางการเงิน และงบประมาณของบรษัิท ท่ีไดำ้รบัอนุมัติ
จากคณะกรรมการบรษัิทและ/หรอื มติท่ีประชุุมผูู้ถื้ือหุน้
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2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

Map out business plans,  def ine the  
administration authority and prepare the 
yearly budgets for business operation and 
capital expenditure for the Board of Directors’ 
approval, and report the actual performance 
against such approved business plans and 
budgets to the Board of Directors.
Set  out  the organizat ion structure,  
management approach, and employee  
recruitment, training, employment and  
termination of employment, and determine  
employees ’  wage rate ,  sa lary  rate ,  
compensation, bonus and fringe benefits 
under the framework and budgets approved 
by the Board of Directors (except for the 
remuneration, salary, compensation, bonus 
and fringe benefits for the President and the 
Senior Executive Vice President which shall be 
determined by the Board of Directors).
Follow up on and report the Company’s status 
and position and recommend alternatives and 
strategies that fit with the policy and market 
environment.
Supervise and control the Company ’s  
operations in the areas of, among others, 
finance, risk management, internal control, 
back-office operation, and resources.
Act as representative of the Company and 
have authority to contact government  
agencies and other regulatory bodies.
Communicate with the public, shareholders, 
customers and employees to promote a good 
reputation and image of the Company.
Ensure that good corporate governance  
practices are in place.
Have power to issue, amend, add and revise 
rules, orders and regulations pertaining to the 
Company’s operations such as employment, 
appointment, removal and discipline of staff 
and employees, fixing of salary and other 
monies including aids and welfare provision.
Consider, negotiate and approve the entering  
into agreements and/or any other acts  
relating to the Company ’s day-to-day  
operation and/or administration under the 
delegation of power framework approved by 
the Board of Directors.
Assume any power, duty and responsibility  
as assigned or under the policy designated by 
the Board of Directors.

จดัำท�าแผู้นธุรกิจ และก�าหนดำอ�านาจการบรหิารงาน ตลอดำ
จนจัดำท�างบประมาณท่ีใชุ้ในการประกอบธุรกิจและงบ
ประมาณรายจา่ยประจ�าปี เพื่อน�าเสนอต่อคณะกรรมการ
บรษัิทเพื่อขออนุมัติและมีหน้าท่ีรายงานความก้าวหน้า
ตามแผู้นงานและงบประมาณท่ีไดำ้รบัอนุมัติดำังกล่าวต่อ
คณะกรรมการบรษัิท

ก�าหนดำโครงสรา้งองค์กร วธิกีารบรหิาร รวมถ้ืงการคัดำ
เลือก การฝึกอบรม การวา่จา้ง และการเลิกจา้งพนักงาน
ของบรษัิทและก�าหนดำอัตราค่าจา้ง เงินเดำอืน ค่าตอบแทน 
โบนัส และสวัสดิำการต่างๆ ส�าหรบัพนักงานตามกรอบ
และงบประมาณท่ีไดำ้รบัอนุมัติจากคณะกรรมการบรษัิท 
(ยกเวน้การก�าหนดำอัตราค่าจา้ง เงินเดำือน ค่าตอบแทน 
โบนัส และสวสัดำิการต่างๆ ส�าหรบัผูู้อ้�านวยการใหญ่และ
รองกรรมการผูู้้อ�านวยการใหญ่ซึ่้่งจะก�าหนดำโดำยคณะ
กรรมการบรษัิท)

ติดำตามและรายงานสภาวะ ฐานะของบรษัิทเสนอแนะทาง
เลือกและกลยุทธท่ี์สอดำคล้องกับนโยบายและสภาพตลาดำ

ดำูแลและควบคุมการปฏิิบัติงานด้ำานต่างๆ ของบรษัิท
อาทิ การเงิน การบรหิารความเสีย่ง การควบคมุภายใน 
งานดำ้านปฏิิบติัการและงานดำ้านสนับสนุนต่าง ๆ  และงาน
ทรพัยากร
เป็นตัวแทนบรษัิทตลอดำจนมีอ�านาจมอบหมายในการ
ติดำต่อกับหน่วยงานราชุการและหน่วยก�ากับดำแูลอ่ืนๆ

ดำูแลติดำต่อสื่อสารกับสาธารณชุน ผูู้้ถืือหุน้ ลูกค้า และ
พนักงาน เพื่อเสรมิชุื่อเสยีงและภาพพจน์ท่ีดำีของบรษัิท

ดำแูลใหม้กีารก�ากับดำแูลกิจการท่ีดำี

มีอ�านาจในการออก แก้ไข เพิ่มเติม ปรบัปรุง ระเบียบ  
ค�าสัง่ และข้อบังคับเก่ียวกับการท�างานของบรษัิทเชุ่น 
การบรรจุ แต่งตั�ง ถือดำถือน และวินัยพนักงานและ
ลกูจา้ง การก�าหนดำเงินเดำือนและเงินอ่ืนๆ รวมตลอดำถ้ืง
การสงเคราะหแ์ละสวสัดำิการต่างๆ

พิจารณา เจรจาต่อรอง และอนุมัติการเข้าท�านิติกรรม
สญัญา และ/หรอืการดำ�าเนินการใดำๆ ท่ีเก่ียวขอ้งกับการ
ดำ�าเนินงาน และ/หรอืการบรหิารงานประจ�าวนัของบรษัิท
ทั�งนี� ภายใต้กรอบท่ีก�าหนดำไวใ้นอ�านาจดำ�าเนนิการท่ีไดำร้บั
อนุมติัจากคณะกรรมการบรษัิท

มีอ�านาจ หน้าท่ี และความรบัผู้ิดำชุอบใดำๆ ตามท่ีไดำ้รบั
มอบหมายหรอืตามนโยบายท่ีไดำ้รบัมอบหมายจากคณะ
กรรมการบรษัิท

โคัรงสัร�้งกิ�รกิำ�กัิบดำแูลกิิจกิ�ร และข้อ้มููลสัำ�คััญเก่ิ�ยวิกัิบคัณะกิรรมูกิ�ร  
คัณะกิรรมูกิ�รชุีดำยอ่ย ผู้บรหิ่�ร พัน์ักิง�น์และอื�น์ ๆ /

Corporate Governance,  Important Information about the Board of  Directors,  the Sub -  Committees,  
Executives and Employees,  and Other Information  
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12.12. Have power to sub-authorize and/or assign  
other person to perform any particular  
act on his behalf, whereby any such sub- 
authorization and/or assignment shall be 
within the scope of authorization specified in 
the letter of attorney and/or shall conform to 
the rules, regulations or orders set forth by 
the Board of Directors. The said delegation  
of power, duties and responsibilities of 
the President excludes the authorization  
or sub-authorization of the President or his 
appointees in the approval of transactions in 
which he or persons with potential conflict  
of interest (as defined in notification of the 
Securities and Exchange Commission or  
notification of the Capital Market Supervisory 
Board) may have a vested interest or may 
obtain benefits in any form or may have any 
other conflict of interest with the Company 
or its subsidiary, unless it is the approval of 
transactions that are in line with the policy  
and guideline approved by the shareholders’ 
meeting or the Board of Directors of the 
Company.

ใหม้ีอ�านาจในการมอบอ�านาจชุว่ง และ/หรอื มอบหมาย
ใหบุ้คคลอ่ืนปฏิิบติังานเฉพาะอยา่งแทนไดำ้ โดำยการมอบ
อ�านาจชุว่ง และ/หรอื การมอบหมายดำงักล่าวใหอ้ยูภ่ายใน
ขอบเขตแหง่การมอบอ�านาจตามหนังสอืมอบอ�านาจท่ีให้
ไว ้และ/หรอื ใหเ้ป็นไปตามระเบยีบ ขอ้ก�าหนดำ หรอืค�าสัง่
ท่ีคณะกรรมการของบรษัิทไดำ้ก�าหนดำไว้ ทั�งนี� การมอบ
หมายอ�านาจหนา้ท่ีและความรบัผู้ดิำชุอบของผูู้อ้�านวยการ
ใหญน่ั�น จะต้องไมม่ลัีกษณะเปน็การมอบอ�านาจ หรอืมอบ
อ�านาจชุว่งท่ีท�าใหผูู้้อ้�านวยการใหญ ่หรอืผูู้ร้บัมอบอ�านาจ
จากผูู้้อ�านวยการใหญ่ สามารถือนุมัติรายการท่ีตนหรอื
บุคคลท่ีอาจมีความขัดำแย้ง (ตามท่ีนิยามไว้ในประกาศ
คณะกรรมการก�ากับหลักทรพัย์และตลาดำหลักทรพัย ์
หรอืประกาศคณะกรรมการก�ากับตลาดำทุน) อาจมีส่วน
ไดำ้เสยี หรอือาจไดำ้รบัประโยชุน์ในลักษณะใดำๆ หรอือาจมี
ความขดัำแยง้ทางผู้ลประโยชุน์อ่ืนใดำกับบรษัิทหรอืบรษัิท
ย่อยของบรษัิทยกเว้นเป็นการอนุมัติรายการท่ีเป็นไป
ตามนโยบายและหลักเกณฑ์์ท่ีท่ีประชุุมผูู้้ถืือหุน้หรอืคณะ
กรรมการบรษัิทไดำ้พจิารณาอนุมติัไว้

บริษัทไดำ้จัดำท�าอ�านาจดำ�าเนินการเพื่ อใชุ้เป็นคู่มือในการ
ปฏิิบติังาน ใหม้หีลักฐานอ้างอิง และเปน็ไปตามขั�นตอนอยา่งมรีะบบ 
โดำยบรษัิทมกีารจดัำท�าและอนุมติังบประมาณประจ�าปี ซึ่้่งจะประกอบ
ดำ้วย ประมาณการรายไดำ้รายจ่ายจากการประกันภัย งบประมาณ
การลงทนุ  งบประมาณค่าใชุจ้า่ยดำ�าเนินงาน และงบประมาณจดัำซึ่ื�อ
สนิทรพัยถ์ืาวร 

The Company has documented the delegation of  
power to serve as an operational handbook and a 
reference and to follow the procedure in a systematic  
manner.  The Company determines and approve 
the yearly budgets which consist of the estimated  
underwrit ing income and expenses, capital  
expenditure, operating expenses, and purchase of 
fixed assets. 

ค่์าตอบแทนของกรรมการและผูบ้รหิุ้าร Remuneration for the Board of Directors and  
Executives

คณะกรรมการบรษัิทไดำก้ลัน่กรองและพจิารณาถ้ืงการก�าหนดำ

ทั�งนี� คณะกรรมการบรษัิทไมม่ค่ีาตอบแทนหรอืสวสัดำกิารอ่ืนๆ 

ค่าตอบแทนใหแ้ก่กรรมการบรษัิท กรรมการชุุดำย่อยและผูู้้บรหิาร
ระดำับสงู อยา่งเหมาะสมกับภาระหน้าท่ีความรบัผู้ดิำชุอบและบทบาท
การมีส่วนรว่มของกรรมการแต่ละท่าน และสามารถืเปรยีบเทียบ
ไดำ้กับธุรกิจหรอือุตสาหกรรมในประเภทเดำียวกันหรอืใกล้เคียงกับ
บรษัิท ทั�งนี� คณะกรรมการบรษัิทมอบหมายใหค้ณะกรรมการสรรหา
และก�าหนดำค่าตอบแทน ท�าหน้าท่ีในการก�าหนดำและทบทวน หลัก
เกณฑ์์ นโยบายและรูปแบบการพจิารณาการจา่ยค่าตอบทาน หรอื
ผู้ลประโยชุน์อ่ืนๆ ใหแ้ก่กรรมการบรษัิทและคณะกรรมการชุุดำยอ่ย
ทุกชุุดำเพื่อน�าเสนอคณะกรรมการบรษัิทเหน็ชุอบ ก่อนน�าเสนอท่ี
ประชุุมผูู้ถื้ือหุน้พจิารณาอนุมติัเป็นประจ�าทกุปี

นอกเหนือจากค่าเบี�ยประชุุมและค่าบ�าเหน็จ

The Board of Directors has appropriately considered 
the remuneration for the directors, sub-committee 
and senior management for the duties, responsibilities 
and participation of each director. And can compare 
with other businesses in the same industry or similar 
to the company. The Board of Directors assigns the  
Nomination and Remuneration Committee responsible 
for establishing and reviewing criteria, policies, and 
forms of consideration for compensation or other  
benefits to the Board of Directors and all sub- 
committees for submission to the Board of Directors 
for approval before proposing to the shareholders’ 
meeting for consideration and approval annually.

The Board of Directors does not have any other  
remuneration or welfare other than meeting fee and 
gratuity.
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ค่์าตอบแทนกรรมการ Directors ‘Remuneration
ในปี 2566 ค่าตอบแทนกรรมการและกรรมการชุุดำยอ่ยตาม

มติท่ีประชุุมสามญัผูู้ถื้ือหุน้ครั�งท่ี 12 เมื่อวนัท่ี 26 เมษายน 2566 
ซึ่้่งเป็นอัตราใหม ่โดำยมรีายละเอียดำดำังตารางต่อไปนี� 

The remunerations in 2023 as the resolution of the 
Annual General Meeting of Shareholders No.12 on 
April 26, 2023 which is the new rate are listed below: 

คณะกรรมการ 
Board of Directors

ค่าบ�าเหน็จ (ต่อท่าน)
Gratuity (per person)

ประธานกรรมการ 
Chairman

รองประธาน
กรรมการ 

Vice Chairman

กรรมการ 
Director

ค่าเบี�ยประชุุมต่อครั�ง (ต่อท่าน)* 
Conference fee* (per person)

30,000

30,000

30,000

30,000

30,000

ไมเ่กิน 1.79 ล้านบาท จดัำสรรใหป้ระธาน
กรรมการ 2 ส่วน กรรมการท่านอ่ืน  
ท่านละ 1 สว่น

-ไมม่-ี 
-None-

-ไมม่-ี 
-None-

-ไมม่-ี 
-None-

-ไมม่-ี 
-None-

No more than 1.79 million baht 
allocated to the Chairman two 
parts each and other directors 
are allocated one part per person.

คณะกรรมการบรษัิท 
Board of Directors

คณะกรรมการตรวจสอบ 
Audit Committee

*ค่าเบี�ยประชุุมต่อครั�งต่อท่าน จะจา่ยใหแ้ก่กรรมการท่ีเขา้รว่มประชุุมเท่านั�น
**ค่าเบี�ยประชุุมกรรมการบรหิารความเสีย่ง ยกเวน้ ส�าหรบักรรมการท่ีเป็นผูู้บ้รหิาร เนื่องจากดำ�ารงต�าแหน่งผูู้บ้รหิารของบรษัิท
* Meeting allowance per person was paid to only the attendees of the meeting.
**Attendance fee for the enterprise risk management committee except for executive directors because they are already in 
the position of executive of the company.

หมายเหตุ

Remark

คณะกรรมการลงทนุ 
Investment Committee

คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดำ 
ค่าตอบแทน 
The Remuneration and  
Nominating Committee

คณะกรรมการบรหิารความเสีย่ง** 
Enterprise Risk Management 
Committee**

40,000

40,000

30,000

30,000

40,000

35,000

-ไมม่-ี 
-None-

-ไมม่-ี 
-None-

-ไมม่-ี 
-None-

-ไมม่-ี 
-None-

โคัรงสัร�้งกิ�รกิำ�กัิบดำแูลกิิจกิ�ร และข้อ้มููลสัำ�คััญเก่ิ�ยวิกัิบคัณะกิรรมูกิ�ร  
คัณะกิรรมูกิ�รชุีดำยอ่ย ผู้บรหิ่�ร พัน์ักิง�น์และอื�น์ ๆ /

Corporate Governance,  Important Information about the Board of  Directors,  the Sub -  Committees,  
Executives and Employees,  and Other Information  
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ค่์าตอบแทนกรรมการ1 ท่�เปน็ตัวัเงินของรายบุค์ค์ลในป ี2566 สรุปได้ำดัำงน่�
In 2023, remuneration for the Board of Directors, details of which are shown in the below table:

นายสจุนิต์ หวัง่หลี 
Mr. Suchin Wanglee

ดำร.กอปร กฤตยากีรณ 
Dr. Kopr Kritayakirana
นายสทุธ ิรจติรงัสรรค์* 
Mr. Sutti Rajitrangson* 
นางกิตติยา โตธนะเกษม 
Mrs.Kittiya Todhanakasem

นางคมคาย ธูสรานนท์ 
Mrs. Komkai Thusaranon
ดำร.สธุ ีโมกขะเวส 
Dr. Sutee Mokkhavesa

นางนัฏิชุกร สวุรรณสถิืตย*์ 
Mrs. Nutchakorn Suwansathit*

นายธะเรศ โปษยานนท์ 
Mr. Tarate Poshyananda
นายโอฬาร วงศ์สรุพเิชุษฐ ์
Mr. Oran Vongsuraphichet

นายนพดำล เรอืงจนิดำา 
Mr. Nophadon Ruengchinda

นายวพิล วรเสาหฤท* 
Mr. Vipon Vorasowharid*

รวัม
Total

นางสาวณวดำี เรอืงรตันเมธ*ี 
Ms. Navadee Ruangrattanametee*

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

9.

10.

11.

12.

8.

325,457

162,727

162,727

162,727

162,727

162,727

162,727

162,727

162,727

-

-

1,790,000

162,727

200,000

90,000

130,000

150,000

150,000

120,000

70,000

150,000

140,000

60,000

30,000

1,360,000

70,000

-

80,000

-

120,000

140,000

-

-

-

-

60,000

-

400,000

-

-

60,000

-

120,000

120,000

-

-

-

60,000

-

-

360,000

-

-

-

20,000

-

140,000

140,000

20,000

90,000

-

-

-

430,000

20,000

555,457

392,727

372,727

552,727

712,727

482,727

252,727

462,727

392,727

120,000

30,000

4,580,000

252,727

30,000

-

60,000

-

-

60,000

-

60,000

30,000

-

-

240,000

-

* ค่าตอบแทนกรรมการ ไมร่วมค่าตอบแทนในฐานะผูู้บ้รหิาร 
   กรรมการล�าดำับท่ี 2 พน้จากต�าแหน่งกรรมการเนื่องจากลาออก เมื่อวนัท่ี 1 มถิืนุายน 2566
   กรรมการล�าดำับท่้ 7 และ 8 พน้จากต�าแหน่งกรรมการเนื่องจากลาออก เมื่อวนัท่ี 7 สงิหาคม 2566 
* The remuneration for committee did not include in the remuneration as the management.
   The director no.2 has resigned from the position on June 1, 2023.
   The director no.7 and 8 has resigned from the position on August 7, 2023.

หมายเหต:ุ

Note:

รายชุื่อกรรมการ 
Board of Directors

ค่าบ�าเหน็จ 
กรรมการ 
Gratuity

ค่าเบี�ยประชุุมกรรมการ (บาท) 
Remunerations (Baht)

คณะ
 กรรมการ

บรษัิท 
Board of 
Directors

คณะ
กรรมการ

ลงทนุ
Investment 
Committee

คณะ
กรรมการ

บรหิารความเสีย่ง
Enterprise 

Risk  
Management 

Committee

คณะ
กรรมการ
ตรวจสอบ

Audit  
Committee

คณะ
กรรมการสรรหา
และก�าหนดำค่า

ตอบแทน
Remuneration 

and  
Nominating 
Committee

รวม 
Total
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การประชุ่มค์ณะกรรมการบรษัิท Board of Directors Meeting
บรษัิทมีการก�าหนดำวันประชุุมและก�าหนดำวาระการประชุุม

ส�าหรบัปี 2566 มกีารประชุุมคณะกรรมการบรษัิทรวมทั�งสิ�น

ทั�งนี� ในการประชุุมคณะกรรมการบรษัิทแต่ละครั�ง บรษัิทจะ

ประจ�าส�าหรบัการประชุุมคณะกรรมการบรษัิทเป็นการล่วงหน้า
ในแต่ละปี โดำยเลขานุการบรษัิทจะแจ้งก�าหนดำวันและเวลาประชุุม 
รวมถ้ืงวาระการประชุุมท่ีเป็นวาระประจ�าส�าหรบัการประชุุมทั�งปีให้
กรรมการทราบล่วงหน้า ตั�งแต่ชุว่งปลายปีก่อนการประชุุมในปีถัืดำ
ไป เพื่อใหก้รรมการสามารถืจดัำสรรเวลาและเขา้รว่มประชุุมไดำ้ โดำย
ทัว่ไปการประชุุมคณะกรรมการบรษัิทจะจัดำข้�นในวันจันทรท่ี์สอง
ของเดำอืนท่ีจดัำใหม้กีารประชุุมและอาจมกีารเปล่ียนแปลงหรอืนดัำวนั
ประชุุมคณะกรรมการบรษัิทเพิม่เติมตามความเหมาะสมไดำ้ 

จ�านวน 7 ครั�ง เป็นการประชุุมท่ีก�าหนดำไว้ล่วงหน้าอย่างน้อยทั�ง
ปี 4 ครั�ง (ทุกๆ 3 เดำือน) และเรยีกประชุุมพิเศษอีก 3 ครั�ง อีก
ทั�งกรรมการท่ีไม่ไดำ้เป็นผูู้้บรหิารไดำ้มีโอกาสประชุุมรว่มกันเองโดำย
ไมม่ฝ่ีายจดัำการเขา้รว่มประชุุมดำ้วย 2 ครั�ง เมื่อวนัท่ี 8 พฤษภาคม 
2566 และ 7 สงิหาคม 2566 เพื่ออภิปรายเก่ียวกับโครงสรา้งของ
คณะกรรมการ แผู้นสบืทอดำต�าแหน่งงานของผูู้้บรหิารระดัำบสงู รวม
ทั�งการก�าหนดำหลักเกณฑ์์และการประเมินผู้ลการปฏิิบัติงานของ 
ผูู้บ้รหิารระดำบัสงู ซึ่้ง่เปน็การประชุุมดำว้ยตนเอง และการประชุุมผู้า่น
สื่ออิเล็กทรอนกิส ์โดำยกรรมการบรษัิททั�งคณะเขา้รว่มประชุุมรอ้ยละ 
97 และกรรมการบรษัิททกุท่านเขา้ประชุุมมากกวา่รอ้ยละ 75 ซึ่้ง่เปน็
ไปตามท่ีคณะกรรมการบรษัิทก�าหนดำใหก้ารประชุุมคณะกรรมการ
บรษัิทในแต่ละปี ควรมีกรรมการเข้ารว่มประชุุมโดำยเฉล่ียอย่าง
น้อยรอ้ย 75 ของการประชุุมทั�งปี ในกรณีมเีหตจุ�าเป็นท่ีกรรมการ
คนใดำไมส่ามารถืเขา้รว่มประชุุมคณะกรรมการบรษัิทในครั�งใดำไดำ้ให้
กรรมการคนนั�นแจ้งเหตุจ�าเป็นดำังกล่าว ต่อประธานกรรมการใน
โอกาสแรกและก่อนการประชุุมครั�งนั�น

สง่หนังสอืเชุญิประชุุม พรอ้มกับเอกสารประกอบการประชุุมใหแ้ก่
กรรมการบรษัิทล่วงหนา้ไมน่อ้ยกวา่ 7 วนัท�าการก่อนการประชุุม เวน้
แต่ในกรณมีเีหตผุู้ลความจ�าเปน็รบีด่ำวนเพื่อรกัษาสทิธหิรอืประโยชุน์
ของบรษัิท เพื่อใหก้รรมการไดำม้เีวลาศ้กษาขอ้มูลอยา่งเพยีงพอ และ
ยกเวน้เอกสาร ประกอบการประชุุมในวาระท่ีไมป่ระสงค์เปดิำเผู้ยเปน็
ลายลักษณ์อักษรใหน้�าเรื่องอภิปรายกันในท่ีประชุุม นอกจากนี�หาก
กรรมการต้องการรบัทราบขอ้มูลอ่ืน ๆ เพิม่เติมสามารถืขอขอ้มูล
ไดำ้ โดำยการติดำต่อประสานผู้า่นเลขานุการบรษัิท

The Company has set the meeting date and agenda 
for the regular meeting of the Board of Directors in 
advance each year. The Company Secretary will inform 
the date and time of the meeting. Including the annual 
agenda for the whole year’s meeting to be informed 
to the directors in advance. Since the end of the year 
before the next year’s meeting so that directors can 
allocate time and attend meetings Generally, the Board 
of Directors’ meeting is held on the second Monday of 
the month in which the meeting is held and may be 
changed or scheduled for additional Board meetings 
as appropriate.

In 2023, there were total of 7 board meetings, which 
were at least 4 pre-scheduled meetings annually (every 
3 months) and 3 special meetings, Also, there were two 
internal meeting among non-executive directors held 
on May 8, 2023 and August 7, 2023 to discuss the board 
structure, the succession plan for top management 
and setting criteria and evaluating the performance of 
top management as physical meeting and electronic 
meetings. The attendance of entire Board of Directors 
is accounted for 97%, and, each director has attended 
more than 75% of all meetings, as required by the 
Board of Directors for its meetings each year that there 
should be an average of director’s attendance of at 
least 75% of the year-round meetings. In case that any 
director is necessarily unable to attend any meeting 
of the Board of Directors, the director shall inform the 
Chairman of such necessity at the first opportunity and 
before that meeting.

However, during each Board meeting, the Company 
shall send a meeting invitation along with meeting 
documents to all directors at least 7 business days 
prior to the meeting, unless in case of necessity for 
urgent meeting to preserve the rights or benefits of 
the Company, so that the directors have sufficient  
time to study the information and exclude meeting 
documents of confidential agenda opted out of  
discussion in the meeting. Additionally, if directors 
require further information, request can be made by 
contacting the Company’s secretary.

In every meeting, the Company shall arrange for 
executives and relevant parties to participate in the 
meeting in order to present details in the agendas 
of their concerns so the directors can make the 
right and timely decisions. In addition, during voting  
procedures, there must be at least two-thirds of the  
total number of directors present at the meeting,  
which is in accordance with good corporate  
governance principles.

ในการประชุุมทุกครั�ง บริษัทจะจัดำให้มีผูู้้บริหารและผูู้้ท่ี
เก่ียวขอ้งเขา้รว่มประชุุม เป็นผูู้้น�าเสนอวาระท่ีเก่ียวขอ้งกับตนเอง
เพื่อใหข้้อมูลแก่กรรมการโดำยละเอียดำ ประกอบการตัดำสินใจท่ีถืูก
ต้องและทันเวลา นอกจากนี� ในขณะท่ีคณะกรรมการจะลงมติ ในท่ี
ประชุุมมกีรรมการไมน่อ้ยกวา่ 2 ใน 3 ของจ�านวนกรรมการทั�งหมดำ
อยูใ่นท่ีประชุุม ซึ่้่งเป็นไปตามหลักการก�ากับดำแูลกิจการท่ีดำีอีกดำ้วย
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Furthermore, consent agendas are also clearly  
defined stated as a matter for acknowledgment,  
approval, or consideration. e.g. the approval of  
financial statements that have been reviewed or  
audited by the auditor, etc. For other agendas,  
Chairman of the Board and Chief executive officer  
shall jointly consider due to the importance and 
necessity. In case that the Company does not hold a 
meeting every month, the Company shall prepare a 
report of performances and present it to the Board of 
Directors every month so that the Board of Directors 
can govern, control and monitor the management’s 
operations continuously.

นอกจากนี�ยังมีการก�าหนดำวาระประจ�าของแต่ละครั�งไว้
ชุดัำเจนวา่เปน็เรื่องเสนอเพื่อทราบ เพื่ออนุมติั หรอืเพื่อพจิารณา เชุน่ 
การพิจารณาอนุมัติงบการเงินท่ีผู้่านการสอบทานหรอืตรวจสอบ
โดำยผูู้ส้อบบญัชุ ีเปน็ต้น สว่นระเบยีบวาระท่ีนอกเหนอืจากนี� ประธาน
กรรมการ และประธานเจา้หนา้ท่ีบรหิารจะรว่มกันพจิารณาตามความ
ส�าคัญและจ�าเป็น ในกรณีท่ีบรษัิทไมไ่ดำ้มกีารประชุุมทกุเดำือน บรษัิท
จะจัดำท�ารายงานผู้ลการดำ�าเนินงาน เสนอใหค้ณะกรรมการทราบ
ทกุเดำือนเพื่อใหค้ณะกรรมการ สามารถืก�ากับควบคมุและดำแูลการ
ปฏิิบติังานของฝ่ายบรหิารไดำ้อยา่งต่อเนื่อง

ค่์าตอบแทนผูบ้รหิุ้ารระดัำบสงู Remuneration of Top management
ส�าหรบัค่าตอบแทนผูู้้บรหิารระดัำบสูง (ตามนิยาม ก.ล.ต.)

นอกจากนี�ผูู้้บริหารของบริหารไดำ้รับผู้ลประโยชุน์และ

เป็นไป ตามหลักเกณฑ์์ท่ีคณะกรรมการบรษัิทก�าหนดำซึ่้่งเชุื่อมโยง
กับผู้ลการดำ�าเนินงานของบรษัิททั�งในระยะสั�นและระยะยาว และ
สอดำคล้องกับผู้ลการปฏิิบัติงานของผูู้้บรหิารแต่ละคน โดำยมีการ
เปรยีบเทียบกับตัวชุี�วัดำผู้ลการปฏิิบัติงาน ทั�งท่ีเป็นตัวชุี�วัดำดำ้าน  
financial ตัวชุี�วัดำดำ้าน non-financial ตัวชุี�วัดำเก่ียวกับการ
ปรบัปรุงและพัฒนากระบวนการท�างาน ตัวชุี�วัดำดำ้านโครงการ
ต่างๆ รวมทั�งตัวชุี�วดัำดำ้านการพฒันาบุคลากร เพื่อความส�าเรจ็ตาม
กลยุทธอ์ยา่งยัง่ยนืของบรษัิท ภายใต้หลักเกณฑ์์ท่ีโปรง่ใส และตาม
ขอบเขตความรบัผู้ดิำชุอบของต�าแหนง่งาน ตลอดำจนความสามารถื
ในการแข่งขันของบรษัิทเมื่อเปรยีบเทียบกับอุตสาหกรรมประเภท
เดำียวกันและบรษัิทชุั�นน�าอ่ืนๆ ในประเทศไทย ณ สิ�นเดำือน ธนัวาคม 
2566 บรษัิทมผีูู้บ้รหิารตามนยิาม ก.ล.ต. จ�านวน 5 คนและประธาน 
เจา้หน้าท่ีบรหิารอีก 1 คน ซึ่้่งไดำ้รบัค่าตอบแทนในรูปของเงินเดำือน
และโบนัส รวมทั�งสิ�น 32.04 ล้านบาท 

สวสัดำิการอ่ืนๆ ตามระเบียบของบรษัิทเชุน่เดำียวกับพนักงาน เชุน่ 
สทิธปิระโยชุน์เก่ียวกับการรกัษาพยาบาล การตรวจสขุภาพ ประกัน
ชุวีติและอุบติัเหต ุ เงินสมทบกองทนุส�ารองเลี�ยงชุพี เป็นต้น ทั�งนี� 
ณ สิ�นเดำือน ธนัวาคม 2566 เงินสมทบกองทนุส�ารองเลี�ยงชุพีของ
บรษัิทส�าหรบัผูู้บ้รหิาร คิดำเป็นจ�านวนเงินรวม 2.53 ล้านบาท

For remuneration of senior management (as defined 
by SEC), it is in accordance with the criteria set by the 
Board of Directors in connection with the Company’s  
performance, in both short and long terms and  
corresponding to the performance of each  
executive, by comparing with key performance  
indicators, both financial and non-financial  
indicators,  work process improvement and  
development indicators, project indicators, and  
personnel development indicators, in order to 
achieve the Company’s sustainable strategy under  
transparent criteria and due to scope of responsibility 
of the position, as well as the competitiveness of the 
Company, when compared with the same industry 
and leading companies in Thailand. As of the end of 
December 2023, the Company has 5 executives by 
definition of SEC and Chief executive officer, who are 
paid in the form of salaries and bonuses for the total 
32.04 million baht. 

In addition, the Company ’s executives have  
received other benefits and welfares according to the  
Company’s regulations similar to employees, such as 
medical benefits, health check-up, life and accident 
insurance and provident fund contributions, etc. At 
the end of December 2023, the Company’s provident 
fund contributions for executives is accounted for the 
total of Baht 2.53 million.

7.5 พัน์ักิง�น์และค่ั�ติอบแทัน์ข้องพัน์ักิง�น์ 7.5 Employees and Employee Remuneration
จ�านวนพนักงานของบรษัิท ไทยรปีระกันชุวีติ จ�ากัดำ (มหาชุน) 

ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2566 มจี�านวนทั�งสิ�น 55 คน แยกเป็นจ�านวน
พนักงานตามหน่วยงานหลัก ดำังนี�

The total number of employees as at December 
31, 2023 was 55, employees working on each core  
business line is listed below:
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ในจ�านวน 55 คน แบง่ออกเป็นเพศชุาย 16 คน เพศหญิง 39 คน 
In the 55 Person, divided into 16 males and 39 females.

แผนก 
Department

ส�านักกรรมการผูู้อ้�านวยการ 
Executive Office
ตรวจสอบภายใน 
Internal Audit
ก�ากับการปฏิิบติัตามกฎเกณฑ์์ 
Compliance
วางแผู้นกลยุทธ ์
Strategic Planning
พฒันาธุรกิจ 
Business Development
การตลาดำทางเลือก 
Alternative Marketing
ดำ�าเนินงานประกันชุวีติ 
Life Insurance Operation
ดำ�าเนินงานประกันภัยต่อ 
Reinsurance Operation
พฒันาผู้ลิตภัณฑ์์ 
Product Development
เทคโนโลยสีารสนเทศ 
Information Technology
บรหิารและพฒันาทนุมนุษย ์
Human Resource

บญัชุแีละการเงิน 
Accounting & Finance
ฝ่ายวางแผู้นและวเิคราะหก์ารเงิน 
Financial Planning and Analysis
บรหิารความเสีย่ง 
Enterprise Risk Management
บรหิารส�านักงาน 
Administration
ลงทนุ 
Investment

รวัมทั�งสิ�น 
Total

3

2

1

1

7

3

7

5

2

4

2

6

3

4

2

3

55

จ�านวันพนักงาน 
No. of Employees

In the last 3 years, the number of Company’s employees  
has not increased or decreased significantly, as the 
changed number follows the expansion of each  
division for expedient and efficient operations, which 
is in accordance with the Company’s strategic plan. 
Number of employees in the last 3 years is as follows:

ในชุ่วง 3 ปีท่ีผู้่านมาจ�านวนพนักงานของบรษัิทไม่ไดำ้มีการ
เพิม่ข้�นหรอืลดำลงอยา่งมนีัยส�าคัญแต่อยา่งใดำ ซึ่้่งจ�านวนตัวเลขท่ี
เปล่ียนแปลงดำังกล่าว เป็นไปตามการขยายตัวของแต่ละฝ่ายงาน
เพื่อใหก้ารปฏิิบติังานคล่องตัวและมปีระสทิธภิาพมากยิง่ข้�น ซึ่้ง่เปน็
ไปตามแผู้นงานดำา้นกลยุทธข์องบรษัิท จ�านวนพนักงานในชุว่ง 3 ปี
ท่ีผู้า่นมา มดีำังนี�
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The Company has reasonable and fair remuneration 
policy for every level of employees, based on their 
educational background, knowledge, skill, and work 
experience and pays them both short and long term 
remuneration. For short term one, the Company has 
clear and transparent process to determine yearly  
salary increase, based on Pay per Performance  
principle; which takes each employee’s performance 
evaluation, through Key Performance Indicator (KPI), 
into consideration. The KPI is transferred from top 
to bottom, starting from corporate level down to  
division, department, section and employee. In  
addition, competency is also assessed in accordance 
with the Company’s core culture. For long term  
remuneration, the Company considers each  
employee’s potentiality through competency  
assessment,  which is  used in determining  
advancement in career path. Apart from this, the 
Company periodically surveys the remuneration of 
other companies in the insurance group in order  
to maintain and strengthen its competitiveness in 
managing human capital.

Apart from salaries, the remuneration package  
includes bonuses, financial aids, employee provident 
fund to which the Company contributes five to ten 
percent of the individual employees’ salary depending  
on years of service, healthcare, health insurance  
premiums, life insurance, accident insurance,  
contribution to compensation and social security 
funds, retirement benefit. There are also various types 
of allowances such as travel expenses, fuel expenses, 
telephone expenses, compensation in the event of 
the death of parents or employees, visiting baskets of 
sick employees, extra compensation for disaster relief 
during COVID-19, and Master’s degree scholarships 
for employees. Including training and development, 
other employee expenses and personnel development. 
In 2023, The Company paid Baht 106.57 million for  
employee remuneration by the number and proportion  
of employees that are provident fund members 53 
person or 96% of the total of employee’s, details of 
which are as follows:

บรษัิทมีนโยบายจ่ายค่าตอบแทนพนักงานทุกระดำับอย่าง

ค่าตอบแทนรวมของพนักงานนอกเหนือจากเงินเดำือน

เหมาะสมและเป็นธรรม ตามคุณวุฒ ิ ความรู ้ ความสามารถื และ
ประสบการณ์ในการท�างาน โดำยพจิารณาการจา่ยค่าตอบแทนทั�งใน
ระยะสั�น และระยะยาว โดำยค่าตอบแทนในระยะสั�นนั�น บรษัิทก�าหนดำ
ให้มีการพิจารณาปรบัเพิ่มอัตราเงินเดำือนประจ�าปีของพนักงาน 
ตามกระบวนการท่ีชุดัำเจน โปรง่ใส และเป็นธรรม ยด้ำหลักการจา่ย 
ค่าตอบแทนแบบ Pay for Performance โดำยอิงกับผู้ลการ 
ปฏิิบัติงานของพนักงานเป็นรายบุคคล ผู้่านการประเมิน Key  
Performance Indicator (KPI) ซึ่้่งถ่ืายทอดำแบบบนลงล่าง 
โดำยเริม่จากระดัำบบรษัิทลงมาระดัำบสายงาน ฝ่าย แผู้นก และ
พนักงานตามล�าดำับ และการประเมนิ Competency ท่ีสอดำคล้อง
กับวัฒนธรรมหลักของบรษัิท ส่วนค่าตอบแทนในระยะยาวนั�น  
บริษัทไดำ้พิจารณาถ้ืงศักยภาพของพนักงานผู้่านการประเมิน  
Competency ท่ีบรษัิทน�ามาใชุ้ในการก�าหนดำความก้าวหน้าใน
สายอาชุีพของพนักงาน  นอกจากนี�บรษัิทยังไดำ้ท�าการส�ารวจ 
ค่าตอบแทนกับบรษัิทอ่ืนๆในกลุ่มประกันภัยเป็นระยะๆ เพื่อรกัษา 
และเสรมิสรา้งความสามารถืในการแข่งขันด้ำานบรหิารทุนมนุษย ์
ใหกั้บบรษัิท

ตามปกติแล้ว ยงัมสีวสัดำิการอ่ืนอันประกอบดำ้วยโบนัส เงินสมทบ
กองทนุส�ารองเลี�ยงชุพีท่ีจา่ยสมทบในอัตรารอ้ยละ 5 - 10 ข้�นอยู่
กับอายุงาน ค่ารกัษาพยาบาล ค่าเบี�ยประกันสขุภาพ ค่าเบี�ยประกัน
ชุวีติ ค่าเบี�ยประกันอุบติัเหต ุ เงินสมทบกองทนุทดำแทนและประกัน
สังคม เงินสมทบโครงการผู้ลประโยชุน์พนักงาน การประกันชุวีิต 
อุบัติเหตุและสุขภาพ ทั�งนี� ยังมีเงินชุ่วยเหลือประเภทต่างๆ เชุ่น 
ค่าเดำินทาง ค่าน��ามนั ค่าโทรศัพท์ เงินชุว่ยเหลือกรณีบดิำา มารดำา 
หรอืพนักงานเสยีชุวีติ ค่ากระเชุา้ของเยีย่มกรณีพนักงานเจบ็ป่วย 
เงินชุว่ยเหลือพเิศษสูภั้ยในชุว่งโควดิำ-19 ทนุการศ้กษาปรญิญาโท
ส�าหรบัพนกังาน รวมถ้ืงค่าใชุจ้า่ยในการพฒันาบุคลากร ในป ี2566 
บรษัิทไดำ้จ่ายค่าตอบแทนให้แก่พนักงานจ�านวนทั�งสิ�น 106.57  
ล้านบาท โดำยมีสัดำส่วนจ�านวนพนักงานท่ีเข้ารว่มกองทุนส�ารอง 
เลี�ยงชุีพ 53 คน คิดำเป็น 96% ของจ�านวนพนักงานทั�งหมดำ  
รายละเอียดำค่าตอบแทนพนักงานตามตารางดำังต่อไปนี�

รายละเอ่ยดำพนักงาน 
Employees

ระดำับ SVP ข้�นไป 
SVP and higher

ระดำับ AVP-VP 
AVP-VP

ระดำับ Officer - Manager 
Officer - Manager

รวัมทั�งสิ�น 
Total

4

13

36

53

5

12

35

52

5

13

31

49

6

15

34

55

ป ี2563 
2020

ป ี2564 
2021

ป ี2565
2022

ป ี2566
2023
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ค่์าตอบแทนของพนักงาน (ล้านบาท) 
Employees expenses (THB Million)

เงินเดำือนและค่าแรง 
Salary and wage

เงินประกันสงัคม 
Social security fund

เงินสมทบเขา้กองทนุส�ารองเลี�ยงชุพี (ในสว่นของบรษัิท) 
Contribution to provident fund

ผู้ลประโยชุน์หลังออกจากงาน 
Defined benefit plans

ค่าตอบแทนอ่ืนๆ 
Other benefits

รวัม
Total

68.88

0.36

4.27

2.22

3.34

79.07

79.35

0.31

4.76

2.33

4.51

91.26

85.91

0.33

5.06

2.36

4.90

98.56

91.90

0.49

5.78

2.71

5.69

106.57

ป ี2563 
2020

ป ี2564 
2021

ป ี2565
2022

ป ี2566
2023

          (ล้านบาท) 
(THB Million)

นโยบายการพฒันาบุค์ลากร Human Resource Development Policy
บริษัทตระหนักและให้ความส�าคัญกับเรื่องการพัฒนา

บุคลากร ในปี 2566 พนักงานไดำ้รบัการฝึกอบรมจ�านวน 55 คน 
จ�านวน เปน็อยา่งมาก เพื่อใหพ้นกังานไดำพ้ฒันาทักษะท่ีจ�าเปน็ในการ
ท�างาน รวมถ้ืงการเตรยีมความพรอ้มเพื่อความก้าวหนา้ในสายอาชุพี 
โดำยบรษัิทใหพ้นกังานจดัำท�าแผู้นพฒันาเปน็รายบุคคล (Individual  
Development Plan) ซึ่้่งพนักงาน ผูู้้บังคับบัญชุา หน่วยงาน
บรหิาร และพฒันาทนุมนษุย ์จะรว่มกันการก�าหนดำรปูแบบ หลักสตูร
การพัฒนาและประเมินผู้ลการพัฒนาส�าหรบัพนักงานแต่ละคน 
นอกจากนี� บรษัิทยงัไดำใ้หท้นุการศ้กษาระดำบัปรญิญาโทในหลักสตูร
สาขาวิชุาท่ีจ�าเป็นใหแ้ก่พนักงานด้ำวย ในปี 2566 พนักงานไดำ้รบั
การฝึกอบรมจ�านวน 55 คน จ�านวน 330 หลักสตูร อบรมทั�งหมดำ 
3,810 ชุัว่โมง ชุัว่โมงอบรมเฉล่ีย 69 ชุัว่โมงต่อพนักงานท่ีไดำ้รบั
การอบรมหน้่งคน 

The Company attaches a high level of importance to 
human resource to develop essential skills that are 
appropriate to their role and career advancement. 
The Company encourages the employees to develop 
Individual Development Plan and; with the support 
of each employee’s boss together with the human 
capital management and development, incorporates 
it into a proper type of development. In addition, the 
Company also provides scholarship for employees to 
pursue their master degree in relevant fields. In 2023, 
the Company assigned 55 employees to attend 330 
training courses 3,810 all training hours, 69 average 
training hours per employee on training. 

นอกเหนือจากแผู้นงานในการพัฒนาบุคลากรตามปกติท่ี
กล่าวถ้ืงข้างต้นแล้ว ในปี 2566 บรษัิทยังส่งเสรมิการเรยีนรู ้
ตลอดำ ชุวีติ (lifelong learning) โดำยพนักงานสามารถืเลือกเรยีน
หลักสตูร ท่ีตนเองสนใจนอกเหนือจากงานปกติ ภายใต้แฟื้ลตฟื้อรม์
ท่ีบรษัิท ก�าหนดำ เพื่อการเสรมิทักษะใหม ่ (upskill) การเพิม่ทักษะ
ใหมท่ี่ จ�าเป็น (reskill) ซึ่้่งเป็นการขยายโลกทัศน์ สง่เสรมิการเรยีน
รู ้เกิดำ ทักษะใหม่ๆ  และยงัสานต่อกิจกรรม Knowledge Sharing 
เพื่อให ้ พนักงานสามารถืรบัฟื้งั แลกเปล่ียนความรูใ้หม่จากเพื่อน
พนักงาน และวทิยากรภายนอก ในบรรยากาศท่ีสรา้งสรรค์ ทั�งความ
รูท่ี้เก่ียวกับธุรกิจประกันชุวีติ, การปรบั mindset (กรอบความคิดำ) 
เปน็ต้น เพื่อใหพ้รอ้มรบัการเปล่ียนแปลง และเปน็สว่นหน่้งในการขบั
เคล่ือน องค์กรและธุรกิจใหส้ามารถืปรบัตัวและสามารถืแขง่ขนัไดำ้

Apart from human development plan as above  
mentioned in 2023, the Company also promotes 
lifelong learning to employees. They can choose to 
take courses of their interest apart from their regular 
work under the platform specified by the Company for 
enhancing new skills (upskill), adding new necessary 
skills (reskill) to expand the worldview. And continued 
to do knowledge sharing activities so that employees 
could listen and exchanging new knowledge from 
other employees and external speakers under the  
creative atmosphere. Including knowledge about  
the life insurance business, mindset adjustment  
(conceptual framework), etc. All of this is to be ready 
for change and to be part of driving organizations and 
businesses to be adaptable and competitive.

ปัญหุ้าขอ้พพิาทด้ำานแรงงาน Labor dispute
บรษัิทไมม่ขีอ้พพิาททางกฎหมายหรอืคดีำฟื้อ้งรอ้งใดำท่ีเก่ียวกับ

ขอ้พพิาทแรงงานแต่อยา่งใดำ
The Company does not have any legal disputes or 
litigation related to labor disputes.
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ผูส้อบบญัช่่

ค่์าตอบแทนจากการสอบบญัช่่

ค่์าบรกิารอื�น

Auditors’

Audit Fee

Non-Audit Fee

คณะกรรมการตรวจสอบไดำ้พิจารณาคุณสมบัติของผูู้้สอบ

บรษัิทจา่ยค่าตอบแทนการสอบบญัชุ ีอันประกอบด้ำวย  ค่าสอบ

ในรอบปีบญัชุ ี 2566 ท่ีผู้่านมา บรษัิทไมม่กีารจา่ยค่าบรกิาร

บญัชุโีดำยค�าน้งถ้ืงความเป็นอิสระ ความเหมาะสม การปฏิิบติัหน้าท่ี
ดำ้วยความรบัผู้ดิำชุอบ รวมถ้ืงการไมม่คีวามสมัพนัธห์รอืสว่นไดำ้เสยี
หรอืมกีารท�ารายการท่ีอาจก่อใหเ้กิดำความขดัำแยง้ทางผู้ลประโยชุน์
กับบรษัิท บรษัิทรว่ม ผูู้บ้รหิาร ผูู้ถื้ือหุน้รายใหญ่ หรอืผูู้ท่ี้เก่ียวขอ้ง
กับบุคคลดำังกล่าว และเป็นผูู้้สอบบัญชุท่ีีไดำ้รบัความเหน็ชุอบจาก
ส�านักงานคณะกรรมการก�ากับหลักทรพัย์และตลาดำหลักทรพัย ์
นอกจากนี� คณะกรรมการตรวจสอบยงัไดำ้พจิารณาก�าหนดำจ�านวน
เงินค่าสอบบัญชุใีนแต่ละปีใหม้ีความเหมาะสมกับขอบเขตของการ
สอบบญัชุ ี โดำยคณะกรรมการตรวจสอบจะน�าเสนอคณะกรรมการ
บรษัิทพจิารณาผูู้ส้อบบญัชุท่ีีมคีณุสมบติัเหมาะสม พรอ้มทั�งจ�านวน
เงินค่าสอบบัญชุี ก่อนน�าเสนอต่อท่ีประชุุมผูู้้ถืือหุน้เพื่อพิจารณา
แต่งตั�งผูู้้สอบบัญชุีและก�าหนดำค่าสอบบัญชุีในการประชุุมสามัญ 
ผูู้ถื้ือหุน้ประจ�าปี

บญัชุปีระจ�าปี ค่าสอบทานงบการเงินรายไตรมาส รายงานการดำ�ารง
เงินกองทนุตามระดัำบความเสีย่งของธุรกิจประกันภัยต่อด้ำานประกัน
ชุวีติตามขอ้ก�าหนดำของส�านกังานคณะกรรมการก�ากับและสง่เสรมิ
การประกอบธุรกิจประกันภัย ใหแ้ก่บรษัิทส�านักงาน อีวาย จ�ากัดำ  
ท่ีผูู้ส้อบบญัชุสีงักัดำ ในรอบปี 2566 จ�านวนรวม 2.78 ล้านบาท 

อ่ืน ๆ  ท่ีไมเ่ก่ียวเนื่องกับการสอบบญัชุใีหแ้ก่บรษัิท ส�านักงาน อีวาย 
จ�ากัดำ และผูู้ส้อบบญัชุี

Auditors’ qualifications are vetted by the Audit  
Committee in terms of their independence, suitability, 
accountability and absence of any conflict of interest 
with respect to the Company and its subsidiaries, 
management, major shareholders or related parties. 
The qualifications are also reviewed by the Securities 
and Exchange Commission (SEC). The Audit Committee 
reviews annual audit fees based on the scope of the 
audit and proposes qualified auditors and appropriate 
audit fees to the Board of Director for consideration 
prior to proposing to the AGM for approval.

Remuneration for the external auditors payable by 
the Company and associated companies is comprised 
of annual audit fee, review audit fee for quarterly  
financial statements, fee for review and assessment of 
internal control on investments, and fee for audit of the  
risk-based capital report of life reinsurance business 
under the OIC’s regulations. For 2023, a total of THB 
2.78 million was paid to EY Office Ltd.

In the fiscal year 2023, the Company did not pay 
any other service fees unrelated to EY Office Ltd and  
auditors.

7.6 ผู้สัอบบญัชีแ่ละค่ั�ติอบแทัน์ข้องผู้สัอบบญัชี่ 7.6 Auditors’ and Auditors’ Remuneration

ผูร้บัผดิำช่อบสงูสดุำในสายงานบญัช่แ่ละการเงิน (CFO) Chief Financial Officer (CFO)
คณะกรรมการบริษัทไดำ้มีมติแต่งตั�งให้นางสาวสิรินทร์

ทั�งนี� รายละเอียดำประวติัการศ้กษา ประสบการณ์ท�างานและ

ธรรมอุปกรณ์ ปัจจุบันดำ�ารงต�าแหน่งเป็นผูู้้ชุว่ยผูู้้อ�านวยการใหญ่
ฝ่ายบัญชุีและการเงิน (Chief Financial Officer) ตั�งแต่วันท่ี 
3 กรกฎาคม 2560 มีหน้าท่ีและความรบัผู้ิดำชุอบโดำยตรงในการ
ควบคุมดำูแลการท�าบัญชุีเพื่อใหเ้ป็นไปตามมาตรฐานการรายงาน
ทางการเงินท่ีก�าหนดำในพระราชุบัญญัติวชิุาชุพีบัญชุ ี พ.ศ. 2547 
และตามวิธีการบัญชุีท่ีเก่ียวกับการประกันภัยในประเทศไทยและ
หลักเกณฑ์์ท่ีเก่ียวข้องซึ่้่งก�าหนดำโดำยส�านักงานคณะกรรมการ
ก�ากับและส่งเสรมิการประกอบธุรกิจประกันภัย ในปี 2566 ไดำ้รบั
การอบรมพัฒนาความรูต่้อเน่ืองดำ้านบัญชุี รวมจ�านวน 35.00 
ชุัว่โมง ซึ่้ง่มากกวา่เกณฑ์์ท่ีคณะกรรมการก�ากับหลักทรพัยแ์ละตลาดำ 
หลักทรพัย (ส�านักงาน ก.ล.ต.) ก�าหนดำ

การอบรมพัฒนาความรูข้องผูู้้รบัผู้ิดำชุอบสูงสุดำในสายงานบัญชุี
และการเงิน (CFO) ตามรายละเอียดำท่ีไดำเ้ปดิำเผู้ยไวใ้นเอกสารแนบ 1

The Board of Directors has resolved to appoint  
Ms. Sirin Dhumma-upakorn to currently become Chief 
Financial Officer since July 3, 2017, having responsible 
for governing the accounting in accordance with Thai 
Financial Reporting Standard under the Accounting 
Profession Act B.E. 2547, and in accordance with Thai 
accounting practices related to insurance and related  
guidelines prescribed by the Office of Insurance  
Commission. In 2023, she has received training to  
further knowledge on accounting for 35.00 hours, 
which is more than the criteria specified by the  
Securities and Exchange Commission (SEC).

In this regard, educational background, work  
experience and knowledge development training  
of the Chief Financial Officer (CFO) is disclosed as  
detailed in Attachment 1. 

7.7 ติำ�แห่น์่งง�น์ท่ั�สัำ�คััญท่ั�ชีว่ิยสันั์บสันุ์น์คัณะกิรรมูกิ�ร
บรษัิัทั

7.7 Important positions that support to the 
Board of Directors

โคัรงสัร�้งกิ�รกิำ�กัิบดำแูลกิิจกิ�ร และข้อ้มููลสัำ�คััญเก่ิ�ยวิกัิบคัณะกิรรมูกิ�ร  
คัณะกิรรมูกิ�รชุีดำยอ่ย ผู้บรหิ่�ร พัน์ักิง�น์และอื�น์ ๆ /
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หุ้วััหุ้น้าฝ่่ายตรวัจสอบภัายใน

หุ้วััหุ้น้างานฝ่่ายดำแูลการปฏิิบติัตามกฎหุ้มาย

เลขานุการบรษัิท

Head of Internal Audit

Head of Compliance Department

Company Secretary

คณะกรรมการบรษัิทไดำ้มมีติแต่งตั�งใหน้างสาวพนิดำา อากาศ

คณะกรรมการบรษัิทไดำ้มีมติแต่งตั�งให้นายสุรเชุษฐ์ จรสั

คณะกรรมการบริษัทไดำ้มีมติแต่งตั�งให้นางสาวสิรินทร ์

อ�านวย ดำ�ารงต�าแหน่งเป็นหวัหน้าฝ่ายตรวจสอบภายใน (Internal 
Audit) เพื่อท�าหนา้ท่ีท�าหนา้ท่ีรบัผู้ดิำชุอบในการก�ากบัดำแูลการดำ�าเนนิ
งานของหน่วยงานตรวจสอบให้เป็นไปตามวัตถืุประสงค์ท่ีกล่าว
ขา้งต้น โดำยจะรายงานตรงต่อคณะกรรมการตรวจสอบตามหน้าท่ี
ท่ีรบัผู้ิดำชุอบอย่างเป็นอิสระ และคณะกรรมการตรวจสอบมีหน้า
ท่ีพิจารณาและใหค้วามเหน็ชุอบในการแต่งตั�ง ถือดำถือน โยกยา้ย 
หรอืเลิกจา้ง และพจิารณาความดีำความชุอบของหวัหน้าสงูสดุำฝ่าย
ตรวจสอบภายใน คณุสมบติัของผูู้ด้ำ�ารงต�าแหน่งหวัหน้าฝ่ายตรวจ
สอบภายใน ปรากฏิในเอกสารแนบ 3

เพชุรานันท์ ดำ�ารงต�าแหน่งเป็นหัวหน้าฝ่ายดำูแลการปฏิิบัติตาม
กฎหมาย (Compliance Department) เพื่อท�าหน้าท่ีก�ากับดำแูล
การปฏิิบัติตามกฎเกณฑ์์ของหน่วยงานท่ีก�ากับดำูแลการประกอบ
ธุรกิจของบรษัิท และมีความอิสระในการรายงานประเดำ็นท่ีมีสาระ
ส�าคัญเก่ียวกับการปฏิิบัติตามกฎเกณฑ์์ โดำยตรงต่อผูู้้อ�านวยการ
ใหญ่และคณะกรรมการตรวจสอบ คณุสมบติัของผูู้้ดำ�ารงต�าแหน่ง
หัวหน้าฝ่ายดำูแลการปฏิิบัติตามกฎหมายของบรษัิท ปรากฏิใน
เอกสารแนบ 3

ธรรมอุปกรณ์ ดำ�ารงต�าแหน่งเป็นเลขานุการบรษัิทตั�งแต่วันท่ี  
26 กรกฎาคม 2560 โดำยคุณสมบัติของผูู้้ดำ�ารงต�าแหน่งเป็น
เลขานุการบรษัิท ปรากฏิในเอกสารแนบ 1 

The Board of Directors has resolved to appoint Ms. 
Phanida Arkard-Amnuay to hold the position of 
Head of Internal Audit in order to be responsible 
for overseeing the operations of the audit agency  
in compliance with the objectives mentioned 
above. She shall independently report to the Audit  
Committee according to her responsibilities. Also, 
the Audit Committee is responsible for reviewing 
and approving the appointment, removal, transfer 
or termination, and considering the performances of  
the Head of Internal Audit. Qualifications of the Head 
of Internal Audit is as shown in Attachment 3.

The Board of Directors has resolved to appoint Mr. 
Surachate Jarasphetcharanun to hold the position 
of Head of Compliance Department in order to be 
responsible for supervising compliance with the rules 
of the authorities regulating the Company’s business 
operations with independence to report issues of 
substantive matters regarding compliance directly 
to the Director-General and the Audit Committee.  
Qualifications of the Head of Compliance Department 
is as shown in in Attachment 3.

The Board of Directors appointed Ms. Sirin Dhumma 
-upakorn as Company secretary from July 26, 2017 by 
the qualifications of the person holding the position 
as the company secretary appears in attachment 1. 

เลขานุการบริษัทมีหน้าท่ีหลักในการจัดำท�าและเก็บรักษา
ทะเบียนกรรมการ หนังสือนัดำประชุุมคณะกรรมการ รายงานการ
ประชุุมคณะกรรมการ รายงานประจ�าปขีองบรษัิท หนงัสอืนัดำประชุุม
ผูู้ถื้ือหุน้ รายงานการประชุุมผูู้ถื้ือหุน้ รวมทั�งเก็บรกัษารายงานการ
มสีว่นไดำ้เสยีท่ีรายงานโดำยกรรมการหรอืผูู้้บรหิาร ดำ�าเนินการอ่ืนๆ 
ตามท่ีคณะกรรมการก�ากับตลาดำทุนประกาศก�าหนดำ และจัดำส่ง
ส�าเนารายงานการมีส่วนไดำ้เสียตามมาตรา 89/14 ซึ่้่งจัดำท�าโดำย
กรรมการใหป้ระธานกรรมการและประธานกรรมการตรวจสอบทราบ
ภายในเจด็ำวนัท�าการนับแต่วนัท่ีบรษัิทไดำ้รบัรายงานนั�น

The Company secretary is responsible for all matters  
relating to Board registration, meeting letters, 
Board meeting reports, annual report, shareholders  
meeting letters, shareholders meeting reports,  
including Profits and Loss reports by the Board or  
management and other transactions required by  
Capital Market Supervisory Board. According to  
measure 89/14, the copy of the Profits and Loss report 
should be presented to the Presidents of the Board 
and Auditor within seven working days of receipt of 
the report.

นอกจากนี� เลขานุการบรษัิทยงัมหีน้าท่ีดำังต่อไปนี� Additional duties and responsibilities include: 
1.

2.

3.

4.

5.

1.

2.

3.

4.

5.

Provide regular advice to the Board of  
Directors in respect of all legal and regulatory 
issues.  

Organize shareholders and Board meetings 
in compliance with legal and regulatory  
requirements.
Record proceedings of shareholders and 
Board meetings and ensure decisions agreed 
at the meetings are implemented. 
Follow legal and regulatory requirements 
in the control and disclosure of corporate 
information.
Follow legal and regulatory requirements in 
respect of Board decisions.

ใหค้�าแนะน�าเบื�องต้นแก่กรรมการในขอ้กฎหมายระเบยีบ
ขอ้บงัคับต่างๆ ของบรษัิทท่ีคณะกรรมการต้องการทราบ
และติดำตามให้มีการปฏิิบัติตามอย่างถืูกต้องสม�่าเสมอ 
รวมถ้ืงการรายงานการเปล่ียนแปลงในขอ้ก�าหนดำกฎหมาย
ท่ีมนีัยส�าคัญแก่คณะกรรมการ
จัดำประชุุมผูู้้ถืือหุ้นและประชุุมคณะกรรมการให้เป็นไป 
ตามกฎหมาย ข้อบังคับของบริษัทและข้อพ้งปฏิิบัติ 
ต่างๆ
บันท้กรายงานการประชุุมผูู้้ถืือหุน้ และการประชุุมของ
คณะกรรมการบรษัิทรวมทั�งติดำตามใหม้ีการปฏิิบัติตาม
มติท่ีประชุุมผูู้ถื้ือหุน้ และท่ีประชุุมคณะกรรมการบรษัิท
ดำูแลให้มีการเปิดำเผู้ยข้อมูลและรายงานสารสนเทศใน 
สว่นท่ีรบัผู้ดิำชุอบต่อหนว่ยงานท่ีก�ากับบรษัิทตามระเบยีบ
และขอ้ก�าหนดำของหน่วยงานทางการ
ดำูแลกิจกรรมของคณะกรรมการบรษัิทและดำ�าเนินการ 
เรื่องอ่ืนๆ ตามท่ีกฎหมายก�าหนดำ หรอืตามท่ีไดำ้รบัมอบ
หมายจากคณะกรรมการบรษัิท หรอืตามท่ีคณะกรรมการ
ก�ากับตลาดำทนุประกาศก�าหนดำ
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สรุปผลการปฏิิบติัตามหุ้ลักการก�ากับดำแูลกิจการ

หุ้ลักปฏิิบติั 1 ตระหุ้นักถ้ืงบทบาทและค์วัามรบัผดิำช่อบของค์ณะ
กรรมการในฐานะผู้น�าองค์์กรท่�สร้างค์ุณค่์าใหุ้้แก่กิจการอย่าง
ยั�งยนื

Principle 1: Establish Clear Leadership Role and  
Responsibilities of the Board

Summary of compliance with corporate  
governance 

ในป ี2566 บรษัิทไดำม้กีารปฏิิบติัตามหลักการก�ากับดำแูลกิจการ
ท่ีดีำของบรษัิทจดำทะเบยีน โดำยสามารถืสรุปการดำ�าเนินงานในแต่ละ
หวัขอ้ไดำ้ดำังนี�

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

กรรมการและผูู้้บรหิารของบรษัิททกุคนมคีวามเข้าใจในบทบาท
หน้าท่ีของตนในฐานะผูู้้น�าองค์กร มีความรบัผู้ิดำชุอบเก่ียวกับ
การดำ�าเนนิธุรกิจของบรษัิท การก�ากับดำแูลใหเ้ปน็ไปตามกฎหมาย 
วัตถืุประสงค์ ข้อบังคับบรษัิท และมติท่ีประชุุมผูู้้ถืือหุ้น ดำ้วย
ความซึ่ื่อสัตย์ สุจรติและระมัดำระวัง โดำยค�าน้งถ้ืงผู้ลประโยชุน์
ของบรษัิท และประพฤติตนเป็นแบบอย่างท่ีดำีแก่ผูู้้บรหิารและ
พนักงาน
คณะกรรมการบรษัิทท�าหน้าท่ีในการพิจารณาใหค้วามเหน็ชุอบ
เรื่องท่ีส�าคัญขององค์กร อาทิ นโยบาย วิสัยทัศน์  กลยุทธ ์ 
เป้าหมายหลัก แผู้นธุรกิจทั�งระยะสั�นและระยะยาว ติดำตามดำแูล
ผู้ลประกอบการ และงบประมาณประจ�าปีของบรษัิท ตลอดำจน
ก�ากับดำูแลให้ฝ่ายจัดำการ บรหิารงานให้เป็นไปตามนโยบายท่ี
ก�าหนดำไวอ้ยา่งมปีระสทิธภิาพและประสทิธผิู้ล รวมถ้ืงขบัเคล่ือน
ใหอ้งค์กรสามารถืปรบัตัวต่อปัจจยัการเปล่ียนแปลงต่าง ๆ  เพื่อ
เพิม่มูลค่าทางเศรษฐกิจสงูสดุำใหแ้ก่กิจการและความมัง่คงสงูสดุำ
ใหแ้ก่ผูู้ถื้ือหุน้

คณะกรรมการบรษัิทมีการแบ่งแยกอ�านาจหน้าท่ีและความรบั
ผู้ิดำชุอบของคณะกรรมการบรษัิท ประธานกรรมการ ผูู้้อ�านวย
การใหญ่ และฝ่ายจดัำการออกจากกันอยา่งชุดัำเจน โดำยเปิดำเผู้ย
บทบาทหน้าท่ีความรบัผู้ิดำชุอบของคณะกรรมการและผูู้้อ�านวย
การใหญไ่วใ้นคูม่อืการก�ากับดำแูลกิจการท่ีดำ ีรายงานประจ�าป ีและ
เวบ็ไซึ่ต์ของบรษัิท
คณะกรรมการบรษัิทมคีวามมุง่มัน่ในการดำ�าเนินธุรกิจตามหลัก
การก�ากับดำแูลกิจการท่ีดำีและการพัฒนาอยา่งยัง่ยนื โดำยมกีาร
ก�าหนดำนโยบายการก�ากับดำแูลกิจการท่ีดีำ จรยิธรรมและจรรยา
บรรณธุรกิจ นโยบายและมาตรการต่อต้านคอรร์ปัชุัน่ รวมถ้ืง
นโยบายอ่ืนท่ีเก่ียวขอ้งกับการก�ากับดำแูลกิจการ และก�ากับดำแูล
ใหม้ีการสื่อสารนโยบายดำังกล่าวไปยังผูู้้บรหิาร พนักงาน และ 
ผูู้ม้สีว่นไดำเ้สยีทกุฝ่ายไดำร้บัทราบ เพื่อยด้ำถืือเปน็แนวปฏิิบติั รวม
ถ้ืงมีการติดำตามใหม้ีการปฏิิบัติตามนโยบายและมีการทบทวน
นโยบายดำังกล่าวเป็นประจ�าทกุปี

คณะกรรมการบรษัิทตระหนักถ้ืงความส�าคัญของการดำ�าเนิน
ธุรกิจอยา่งมคีวามรบัผู้ดิำชุอบต่อสงัคมและสิง่แวดำล้อมควบคูไ่ป
กับการสรา้งผู้ลตอบแทนท่ีดำี มจีรยิธรรม เพื่อน�าไปสูก่ารเติบโต
อยา่งยัง่ยนื บรษัิทมกีารสง่เสรมิการสรา้งนวตักรรมท่ีเพิม่คณุค่า
ใหกั้บผูู้้ถืือหุน้ พนักงาน ลูกค้า คู่ค้าและผูู้้มีส่วนไดำ้เสียทุกฝ่าย 
เพื่อใหผูู้้ม้สีว่นไดำเ้สยีมัน่ใจวา่บรษัิทมคีวามสามารถืในการแขง่ขนั
สามารถืปรบัตัวกับปัจจยัการเปล่ียนแปลงต่าง ๆ 

All the directors and executives accept their roles as 
leaders of the organization and perform their duties 
responsibly, carefully and with integrity and act as 
role models all executives and employees.

The Board of Directors approves all matters of 
significance relating to policy, vision, corporate 
strategy, goals, business plans, financial targets and 
yearly budgets. Additionally, overseeing efficient 
allocation and supervising the management to be 
in accordance with the policy with efficiency and 
effectiveness. As well as driving the organization 
to adapt to various changing factors in order to 
maximize the economic value of the business and 
the highest stability for the shareholders.
The Company segregates the roles, duties and  
responsibilities of the Board of Directors, the Board 
Chairman, President and the management and  
discloses these on corporate governance policy, 
annual report and the Company’s website.

The Board of Directors is firm in its belief that 
business should be conducted under strict 
rules of corporate governance and sustainable  
development by publishing its  corporate  
governance policy, codes of conduct and ethics, 
anti-corruption policies and measures, and other 
CG-related policies. All these standards of corporate  
behavior are communicated to all executives,  
employees and stakeholders requiring their  
acceptance and adherence and monitored through 
an annual compliance audit.
The Board of Directors is aware of the importance 
of operating the business ethically and in a socially 
and environmentally responsible manner whilst 
seeking favorable returns and sustainable growth. 
The Company also seeks innovative ideas to create 
added value for all stakeholders and is always ready 
to adapt to change and compete successfully.

In 2023, the Company has complied with the principles 
of good corporate governance of listed companies, 
which can be summarized as follows:
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หุ้ลักปฏิิบติั 2 ก�าหุ้นดำวัตัถืปุระสงค์์และเป้าหุ้มายหุ้ลักของกิจการ
ท่�เปน็ไปเพื�อค์วัามยั�งยนื

หุ้ลักปฏิิบติั 3 เสรมิสรา้งค์ณะกรรมการท่�มป่ระสทิธผิล
โค์รงสรา้งและบทบาทหุ้น้าท่�ของค์ณะกรรมการบรษัิทและ 
ค์ณะกรรมการชุ่ดำยอ่ย

Structures, roles and duties of the Board of  
Directors and sub-committees

Principle 2: Define Objectives that Promote  
Sustainable Value Creation

Principle 3: Strengthen Board Effectiveness

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

บรษัิทไดำ้ก�าหนดำวัตถืุประสงค์และเป้าหมายขององค์กรอย่าง
ชุดัำเจน โดำยผูู้้อ�านวยการใหญ่เป็นผูู้้สื่อสารใหพ้นักงาน ทุกคน
รบัทราบและเสรมิสรา้งใหว้สิยัทัศนแ์ละค่านยิม สะท้อนอยูใ่นการ
ตัดำสินใจและการดำ�าเนินงานของพนักงานในทุกระดัำบจนกลาย
เป็นวฒันธรรมองค์กร
บริษัทไดำ้ส่งเสริมการสร้างนวัตกรรมและการน�าเทคโนโลย ี
เข้ามาใชุ้ในการดำ�าเนินงาน เพื่อลดำต้นทุน เพิ่มชุ่องทางการ 
จ�าหน่าย วเิคราะหแ์ละพฒันาผู้ลิตภัณฑ์์ และดำแูลใหม้กีารบรหิาร
จดัำการทรพัยากรอยา่งมปีระสทิธภิาพดำแูลการดำ�าเนนิงานใหเ้ปน็
ไปอย่างเหมาะสม และติดำตามการดำ�าเนินงานตามกลยุทธแ์ผู้น
งานท่ีไดำ้ก�าหนดำไว้

บรษัิทมกีรรมการทั�งหมดำ 9 ท่าน ซึ่้่งเป็นจ�านวนท่ีเหมาะสมกับ
ขนาดำของบรษัิท โดำยมสีดัำสว่นระหวา่งกรรมการท่ีเป็นผูู้้บรหิาร
และกรรมการท่ีไม่เป็นผูู้้บริหารเหมาะสม และมีจ�านวนและ
คุณสมบัติของกรรมการอิสระเป็นไปตามเกณฑ์์ของส�านักงาน 
ก.ล.ต. 

ประธานกรรมการและผูู้้อ�านวยการใหญ่ไม่เป็นบุคคลเดำียวกัน 
และมีการแบ่งแยกบทบาทหน้าท่ีความรบัผู้ิดำชุอบอย่างชุัดำเจน 
เพื่อไมใ่หอ้�านาจหน้าท่ีอยูท่ี่ใครคนใดำคนหน้่งโดำยไมจ่�ากัดำ 

คณะกรรมการบรษัิทไดำ้แต่งตั�งคณะกรรมการชุุดำยอ่ย เพื่อชุว่ย
เพิม่ประสทิธภิาพการบรหิารงานของคณะกรรมการในการก�ากับ
ดำูแลการดำ�าเนินง�านของบรษัิท ปัจจุบันบรษัิทมีคณะกรรมการ
ชุุดำยอ่ย 4 คณะ ไดำ้แก่ คณะกรรมการตรวจสอบ คณะกรรมการ
สรรหาและก�าหนดำค่าตอบแทน คณะกรรมการลงทนุ และคณะ
กรรมการบรหิารความเสีย่ง โดำยก�าหนดำขอบเขตหน้าท่ีความรบั
ผู้ดิำชุอบไวอ้ยา่งชุดัำเจน ตามรายละเอียดำหวัขอ้คณะกรรมการชุุดำ
ยอ่ย เปิดำเผู้ยไวใ้นหน้า 92.

คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดำค่าตอบแทนไดำ้จัดำให้มีการ
ประชุุมเพื่อพจิารณาหลักเกณฑ์์และกระบวนการสรรหาและแต่ง
ตั�งกรรมการเพื่อใหไ้ดำ้กรรมการท่ีมีคุณสมบัติและความรูค้วาม
ชุ�านาญท่ีเหมาะสม และเสนอความเหน็ต่อคณะกรรมการเพื่อ
พจิารณาแต่งตั�งหรอืใหค้วามเหน็ชุอบแล้วแต่กรณก่ีอนน�าเสนอ
ท่ีประชุุมผูู้ถื้ือหุน้เพื่อพจิารณาแต่งตั�งเป็นกรรมการต่อไป 

กรรมการทุกคนเข้าใจบทบาทหน้าท่ีในการรายงานการดำ�ารง
ต�าแหน่งอ่ืนของกรรมการเป็นอย่างดำี โดำยทุกสิ�นปีกรรมการ
ทุกคนจะต้องรายงานการดำ�ารงต�าแหน่งดำังกล่าวในแบบแจ้ง
รายงานการมีส่วนไดำ้เสียของกรรมการและผูู้้บรหิารและเมื่อมี
การเปล่ียนแปลงระหวา่งปีก็จะต้องรายงานใหบ้รษัิททราบดำ้วย

The Company clearly defines and communicates  
its corporate goals and objectives to all employees 
and strengthen the vision and values to reflect in  
the decisions and operations of employees at all 
levels to become a corporate culture.
The Company promotes innovation and technology 
-based functions to control costs, increase  
distribution channels, develop products and  
supervising the eff ic ient management of  
resources, supervising the operations to be  
appropriate, and following up the operations in 
accordance with the strategy and plans.

The Board of Directors comprises 9 members  
considered appropriate for the size of the Company. 
The balance between executive and non-executive 
directors is also considered appropriate and the 
number and qualifications of independent directors 
are complied with the SEC’s requirements
The Board Chairman and the President are not 
the same person and their roles and duties are 
clearly divided to ensure a balance of responsibility  
between them.
The Board of Directors has appointed sub- 
committees to assist in enhancing its efficiency  
and overseeing the Company’s operation, consisting  
of four sub-committees, which are the Audit  
Committee, the Nomination and Remuneration 
Committee, the Investment Committee, and the  
Enterprise Risk Management Committee. Their 
duties and responsibilities are clearly defined, as  
described in the “sub committees” Section on Page 
92.
The Nomination and Remuneration Committee 
holds a meeting to set out the criteria and process 
of director nomination and appointment to ensure 
the candidates have the required qualifications, 
knowledge and expertise, and then recommends 
the candidates to the Board of Directors for  
appointment or approval, as the case may be, before 
proposing to the shareholders’ meeting for further 
consideration on the director appointment.
All directors understand their role and duty to report 
their holding of other positions and shall report to 
the Company at the end of each year and/or when 
there is any change during the year.
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- -กรรมการบรษัิททกุท่านมพีื�นฐานความเชุีย่วชุาญจากหลายสาขา
อาชุพีท่ีจ�าเป็นส�าหรบัการบรหิารกิจการของบรษัิท ซึ่้่งประกอบ
ดำ้วยผูู้้ท่ีมคีวามรูห้รอืมปีระสบการณ์ในธุรกิจประกัน โดำยเฉพาะ
ดำ้านประกันชุวีติ ดำ้านบญัชุกีารเงิน ดำ้านกฎหมาย และดำ้านความ
เสีย่ง ซึ่้ง่เปน็คณุสมบติัท่ีสอดำคล้องกับกลยุทธแ์ละเปา้หมายการ
ดำ�าเนินธุรกิจของบรษัิท ท�าใหอ้งค์ประกอบของคณะกรรมการ
ของบรษัิทในปัจจุบนัมคีวามครอบคลมุในทกุๆ ดำ้านอยา่งเหมาะ
สมครบถ้ืวน ทั�งในดำา้นทักษะ ประสบการณ ์ความสามารถืท่ีจ�าเปน็ 
ทั�งนี�บรษัิทมหีลักเกณฑ์์และกระบวนการในการสรรหาและแต่งตั�ง

All board members have work experience or held  
senior from various professions that are necessary 
for the management of the company’s business 
which composing of people with knowledge or 
experience in the insurance industry especially in 
life insurance, accounting, finance, legal, and risk 
that can suitably cover all the company’s business 
strategy and goals. As such, the Board of Directors 
are currently composed of expert with skills and 
experiences. The Company has procedure for a 
nomination and appointment process of all the 
director’s position.

การประเมนิตนเองของค์ณะกรรมการบรษัิทและค์ณะกรรมการ
ชุ่ดำยอ่ย

Self-assessment by the Board of Directors and sub 
committees.

คณะกรรมการก�าหนดำให้มีการประเมินผู้ลการปฏิิบัติงาน

ในการประเมินประจ�าปี 2566 บริษัทไดำ้ใชุ้แบบประเมิน

ของคณะกรรมการบรษัิทและคณะกรรมการชุุดำย่อยเป็นประจ�า 
ทกุปี เพื่อพฒันาประสทิธภิาพในการปฏิิบติังาน โดำยมวีตัถืปุระสงค์
เพื่อรว่มกันพจิารณาทบทวนผู้ลงาน ปัญหาอุปสรรคต่าง ๆ ในรอบ
ปีท่ีผู้่านมา และไดำ้น�าผู้ลการประเมินเข้าพิจารณาในท่ีประชุุมคณะ
กรรมการเพื่อใชุเ้ป็นแนวทางในการแก้ไขปรบัปรุงการท�างานของ
คณะกรรมการใหม้ีประสิทธิภาพประสิทธิผู้ลมากยิ่งข้�น โดำยแบบ
ประเมนิแบง่เป็น 3 ลักษณะ ไดำ้แก่
(1) แบบประเมนิผู้ลคณะกรรมการบรษัิททั�งคณะ
(2) แบบประเมนิผู้ลคณะกรรมการชุุดำยอ่ยทกุชุุดำ และ
(3) แบบประเมนิผู้ลคณะกรรมการบรษัิทเป็นรายบุคคล

Board Toolkit ของสถืาบันกรรมการบรษัิทไทย (IOD) เป็น
ปีแรก โดำยน�าไปประยุกต์ปรบัใชุ้ควบคู่กับแบบประเมินของศูนย์
พัฒนาการก�ากับดำูแลกิจการบรษัิทจดำทะเบียน ตลาดำหลักทรพัย์
แห่งประเทศไทยท่ีใชุ้อยู่ในปัจจุบันให้สมบูรณ์ยิ่งข้�น เพื่ อน�าไป
เป็นแนวทางในการพัฒนาประสิทธิภาพของการปฏิิบัติหน้าท่ีของ
กรรมการตามหลักการก�ากับดำูแลกิจการท่ีดำี ใหส้อดำรบักับสภาพ
แวดำล้อมในการดำ�าเนินธุรกิจและหลักเกณฑ์์ท่ีมกีารเปล่ียนแปลงไป
ในแต่ละชุว่งเวลาไดำอ้ยา่งเหมาะสม ซึ่้ง่กรรมการไดำต้อบแบบประเมนิ
ครบทกุท่าน โดำยมกีระบวนการในการประเมนิดำังนี�

Annually, each member of the board is required to  
evaluate the overall performance of the Board of 
Directors. The purpose of this is to jointly review  
performance, problems and obstacles in the past 
year. The result will be used as a guideline to improve 
the work of the Board of Directors to ensure greater  
effectiveness and efficiency. The assessment is divided 
into 3 categories;
(1)  Evaluation for the whole Board of Directors
(2)  Self-evaluation of all subcommittees, and
(3)  Self-evaluation for individual directors
According to the assessment in 2023, the Company  
to used Board Toolkit of the Institute of Directors 
(IOD) for the first time by adopting it together  
with the currently used assessment forms of  
Corporate Governance Center, the Stock Exchange of  
Thailand to become more complete guidelines for  
the improvement of directors’ performances  
according to the good corporate governance in  
order to properly correspond with the changing  
business environment and criteria in each period, 
which were responded by all directors, with the  
assessment process as follows:

1.

2.

3.

1.

2.

3.

เลขานุการบรษัิทเป็นผูู้้จัดำท�าและทบทวนแบบประเมินฯ 
ใหม้ปีระสทิธภิาพ ถืกูต้อง ครบถ้ืวน ตามแนวปฏิิบติัของ
หน่วยงานก�ากับ 

คณะกรรมการบรษัิทพิจารณาประเมินผู้ลในการดำ�าเนิน
งาน อยา่งน้อยปีละ 1 ครั�ง 
เลขานุการบรษัิทสรุปผู้ลการประเมิน และน�าเสนอต่อ
ท่ีประชุุมคณะกรรมการบรษัิท เพื่อพิจารณาแนวทาง
การพัฒนาปรบัปรุงประสิทธิภาพการดำ�าเนินงานให้มี
ประสทิธภิาพมากข้�น

The Company Secretary prepares and  
reviews the evaluation form to ensure it is  
efficient, correct and complete according  
to the regulatory body’s practice guideline.
The Board of Directors conducts the  
performance evaluation at least once a year.
The Company Secretary concludes and  
proposes the evaluation results to the Board  
of Directors’ meeting so as to draw up a 
guideline on development and improvement 
of operational efficiency.
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หลักเกณฑ์์ท่ีใชุใ้นการประเมนิแบง่ออกเป็น 5 ชุว่ง ดำังนี�
The scoring system is divided into five levels as follows:

ระดัำบค์ะแนนเฉล่�ย 
Average Scores

0.00 – 0.80

0.81 – 1.60

1.61 – 2.40

2.41 – 3.20

3.21 – 4.00

ควรปรบัปรุง 
To Be Improved

พอใชุ ้
Fair

ดำี 
Good
ดำีมาก 

Very Good
ดำีเลิศ 

Excellent

ค์วัามหุ้มาย 
Meaning

•

•

•

•

การประเมินผู้ลการปฏิิบัติงานของคณะกรรมการบรษัิท
แบบรายคณะ

การประเมนิตนเองของกรรมการบรษัิทแบบรายบุคคล 

Performance Evaluation of the Board of  
Directors as a Whole

Self- evaluation for individual directors

แบบประเมินตนเองของคณะกรรมการบริษัทแบบ

แบบประเมินตนเองของคณะกรรมการบริษัทแบบ

ซึ่้่งผู้ลการประเมินของคณะกรรมการบริษัทแบบ

รายคณะ แบง่การประเมนิเป็น 6 ประเดำ็น คือ (1) โครงสรา้ง
และคณุสมบติัของคณะกรรมการ (2) บทบาท หนา้ท่ีและความ
รบัผู้ดิำชุอบของคณะกรรมการ (3) การประชุุมคณะกรรมการ       
(4) การท�าหน้าท่ีของกรรมการ (5) ความสัมพันธ์กับฝ่าย
จัดำการ และ (6) การพัฒนาตนเองของกรรมการและการ
พฒันาผูู้บ้รหิาร

รายบุคคล แบง่การประเมนิเป็น 5 ประเดำ็น คือ (1) คณุสมบติั
สว่นบุคคล (2) ความพรอ้มในการปฏิิบติัหน้าท่ี (3) การมสีว่น
รว่มในการประชุุม (4) บทบาท หน้าท่ี และความรบัผู้ดิำชุอบ (5) 
ความสมัพนัธกั์บคณะกรรมการและฝ่ายจดัำการ

รายคณะประจ�าปี 2566 พบว่า คณะกรรมการมีการปฏิิบัติ
หน้าท่ีตามหลักการก�ากับดำูแลกิจการท่ีดีำ โดำยมีคะแนนภาพ 
รวมเฉล่ีย 3.76 และส�าหรบัการประเมินของคณะกรรมการ
บรษัิทแบบรายบุคคล (ประเมนิตนเอง) ประจ�าป ี2566 มคีะแนน 
ภาพรวมเฉล่ียรอ้ยละ 3.70

All of  Board of Directors ‘self-assessments are 
also carried out on six topics: (1) structure and  
qualification of the board of directors, (2) role,  
duties and responsibilities of the board of  
directors, (3) board meeting, (4) performance 
of directors, (5) relation with the management, 
and (6) self – development of directors and  
development of executives. 

Self-assessment forms of each member of the 
Board were divided into 5 matters: (1) personal 
qualifications, (2) availability to perform the  
duties, (3) meeting participations, (4) roles,  
duties and responsibilities, (5) relationship with 
the Board and the management
The performance evaluation of the Board of 
Directors as a whole in 2023 showed that the 
Board of Directors could perform their duties 
in accordance with the principles of corporate  
governance, achieving an overall average score  
of 3.76 Meanwhile, the performance evaluation  
of the individual directors (self-assessment)  
resulted in an overall average score of 3.70
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•

•

•

•

•

•

การประเมนิผู้ลการปฏิิบติังานของคณะกรรมการชุุดำยอ่ย
แบบรายคณะ

หลักเกณฑ์์

ขั�นตอน

Performance Evaluation of Subcommittees as 
a Whole

Guidelines

Procedures

นอกเหนือจากนี� คณะกรรมการยังจดัำใหม้ีการประเมิน
ประเมินผู้ลงานของคณะกรรมการชุุดำย่อยทุกชุุดำ Board 
Level ดำ้วยเชุ่นกัน ไดำ้แก่ คณะกรรมการตรวจสอบ คณะ
กรรมการบรหิารความเสีย่ง คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดำ
ค่าตอบแทน และคณะกรรมการลงทุน โดำยการประเมินดัำง
กล่าวก�าหนดำให้มีการประเมิน ปีละ 1 ครั�ง ซึ่้่งจะแบ่งการ
ประเมนิเปน็ 4 ประเดำน็ ดำงัต่อไปนี� (1) โครงสรา้งและคณุสมบติั
ของคณะกรรมการชุุดำย่อย (2) การประชุุมคณะกรรมการ
ชุุดำย่อย (3) บทบาท หน้าท่ี และความรบัผู้ิดำชุอบของคณะ
กรรมการชุุดำย่อย (4) การรายงานของคณะกรรมการชุุดำ
ยอ่ย ซึ่้่งใชุห้ลักเกณฑ์์ในการประเมนิผู้ลแบง่ออกเป็น 5 ชุว่ง
เหมือนเกณฑ์์ของคณะกรรมการบรษัิทแบบรายคณะข้าง
ต้น โดำยผู้ลการประเมินของคณะกรรมการตรวจสอบ คณะ
กรรมการบรหิารความเสีย่ง คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดำ
ค่าตอบแทน และคณะกรรมการลงทุน อยู่ในระดำับดำีเลิศ  
มคีะแนนเฉล่ีย 3.86, 3.58, 3.84 และ 3.76 ตามล�าดำับ

The Board of  D irectors  a lso  conducts  
performance evaluation of all board-level  
committees, which are the Audit Committee, the 
Enterprise Risk Management Committee, the 
Nominating and Remuneration Committee and 
the Investment Committee. Carried out once 
a year, the said performance evaluation covers 
the following topics: (1) committee structure and  
qualifications, (2) committee meeting, (3) roles, 
duties and responsibilities of the committee, 
and (4) reporting of the committee. The scoring 
system is divided into five levels similar to the  
performance evaluation of the Board of  
Directors. The evaluation results of the Audit 
Committee, the Enterprise Risk Management 
Committee, the Nominating and Remuneration 
Committee and the Investment Committee were 
“Excellent,” with average scores of 3.86, 3.58, 3.84 
and 3.76 respectively.

การประเมนิผลการปฏิิบติังานของผูบ้รหิุ้ารระดัำบสงู Performance Evaluation of Top Management

คณะกรรมการบรษัิทไดำ้มอบหมายใหค้ณะกรรมการสรรหา

บรษัิทจัดำให้มีการประเมินผู้ลการปฏิิบัติงานของผูู้้บรหิาร

และก�าหนดำค่าตอบแทนเป็นผูู้้ประเมินผู้ลการปฏิิบัติงาน ของ 
ผูู้้บรหิารสูงสุดำขององค์กร หรอืประธานเจ้าหน้าท่ีบรหิาร และ
กรรมการผูู้้จัดำการ เป็นประจ�าทุกปีในการประชุุมครั�งสุดำท้ายของ
ทกุปี โดำยแบง่การประเมนิเป็น 3 หวัขอ้ใหญ่ๆ คือ 1. Corporate 
KPI 2. การดำ�าเนินงานตามเป้าหมายธุรกิจ 3. Personal KPI 
โดำยหวัข้อ Personal KPI บรษัิทไดำ้น�าแนวทางการประเมินจาก
ตลาดำหลักทรพัยแ์หง่ประเทศไทย มาประยุกต์ใชุเ้ป็นสว่นหน้่งของ
เกณฑ์์ในการประเมนิการปฏิิบติังานของผูู้บ้รหิารระดำับสงูอีกดำ้วย

ระดำับสงู ไดำ้แก่ ประธานเจา้หน้าท่ีบรหิารและกรรมการผูู้จ้ดัำการเป็น
ประจ�าทกุปี เพื่อประเมนิถ้ืงการดำ�าเนินงานในปีท่ีผู้า่นมา โดำยหวัหน้า
ฝ่ายบรหิารทรพัยากรบุคคลรว่มกับเลขานุการบรษัิทจะจดัำส่งแบบ
ประเมินดัำงกล่าวใหก้รรมการอิสระของบรษัิทหรอืคณะกรรมการ
สรรหาและก�าหนดำคา่ตอบแทน เพื่อท�าการประเมนิผู้ลการปฏิิบติังาน 
และน�าผู้ลการประเมนิไปหารอืในท่ีประชุุมคณะกรรมการบรษัิท และ
ก�าหนดำความเหมาะสมของค่าตอบแทนต่อไป โดำยผู้ลการประเมิน
ของประธานเจา้หนา้ท่ีบรหิาร พบวา่มคีะแนนภาพรวม อยูใ่นระดำบั “ดีำ”

The Board has assigned the Nomination and  
Remuneration Committee to assess the performances 
of the top executive or Chief Executive Officer and 
Managing Director regularly in the last meeting of the 
year by dividing into 3 main topics as: 1. Corporate 
KPI, 2. achievement of business goals, 3. Personal KPI. 
Regarding Personal KPI, the Company has applied  
the assessment guidelines of the Stock Exchange 
of Thailand to be a part of criteria to assess the  
performances of the top executives as well.

The Company has assessed the performances of the 
President and Chief Operating Officer regularly every 
year in order to assess the operations during the past 
year, which Head of the Human Resources Department 
along with  the Secretary of the Company shall submit 
the assessment forms to independent directors of 
the Company or the Nomination and Remuneration  
Committee in order to assess the performances 
and present the results for the discussion in the 
Board Meeting, and later determine suitability of  
remuneration. The assessment results of the President 
are found to have overall scores in the “GOOD” level.
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การพฒันากรรมการ Director improvement

ทั�งนี� ในปี 2566 ท่ีผู้่านมาผู้ลการประเมนิทกุรูปแบบขา้งต้น

คณะกรรมการบรษัิทไดำ้ให้ความส�าคัญในเรื่องการพัฒนา

ปัจจุบันมีกรรมการบรษัิทท่ีเข้ารบัการอบรมในหลักสูตรท่ี

แสดำงใหเ้หน็ถ้ืงความพอใจในผู้ลการปฏิิบัติงานในชุ่วงปีท่ีผู้่านมา
ในภาพรวม จ้งไดำ้มีการรายงานสรุปผู้ล ทบทวนประเดำ็นปัญหา  
และอุปสรรคต่าง ๆ ต่อท่ีประชุุมคณะกรรมการ ครั�งท่ี 1/2567  
เมื่อวนัท่ี 19 กมุภาพนัธ ์2567 ท่ีผู้า่นมา เพื่อเพิม่ประสทิธภิาพการ
ปฏิิบติังานของคณะกรรมการใหด้ำียิง่ข้�น

กรรมการอยา่งสม�่าเสมอ โดำยมนีโยบายในการสง่เสรมิใหก้รรมการ
พฒันาความรูอ้ยา่งต่อเน่ืองและเขา้รบัการพฒันา ฝึกอบรม เขา้รว่ม
กิจกรรมสัมมนาหรอืแลกเปล่ียนเรยีนรูร้ะหว่างกรรมการ (peer 
learning) เพื่อเป็นการเพิม่พูนความรูด้้ำานต่าง ๆ ท่ีเก่ียวขอ้งกับ
บทบาทหน้าท่ีท่ีไดำ้รบัมอบหมายทั�งในฐานะกรรมการและกรรมการ
ชุุดำยอ่ยต่าง ๆ  ใหเ้ท่าทันการเปล่ียนแปลงของปัจจยัแวดำล้อมต่าง ๆ  
ทางธุรกิจ อาทิ ดำา้นการก�ากบัดำแูลกิจการ ดำา้นเทคโนโลยสีารสนเทศ 
ดำ้านการดำ�าเนินธุรกิจอย่างยัง่ยืน ทั�งท่ีจัดำโดำยตลาดำหลักทรพัย์
แห่งประเทศไทย ส�านักงานคณะกรรมการก�ากับหลักทรพัย์และ
ตลาดำหลักทรพัย์ สมาคมส่งเสรมิสถืาบันกรรมการบรษัิทไทย 
ส�านักงานคณะกรรมการก�ากับและส่งเสรมิการประกอบธุรกิจ
ประกันภัย รวมทั�งหน่วยงานและองค์กรอ่ืน ๆ โดำยบรษัิทมกีารแจง้
หลักสตูรการอบรมหรอืกิจกรรมสมัมนาต่าง ๆ ใหก้รรมการทราบ
อยา่งสม�่าเสมอ

เก่ียวกับการปฏิิบัติหน้าท่ีกรรมการ Director Certification  
Program (DCP) และ Director Accreditation Program 
(DAP) ของ IOD จ�านวน 8 คน และ 4 คน ตามล�าดำับ จากกรรมการ
ทั�งหมดำ 9 คนหรอืรอ้ยละ 90.00 ทั�งนี� รายละเอียดำการเขา้รบัการ
อบรมหลักสูตรของคณะกรรมการบรษัิท ปรากฏิในเอกสารแนบ 
1 “รายละเอียดำเก่ียวกับกรรมการ ผูู้บ้รหิาร ผูู้ม้อี�านาจควบคมุของ
บรษัิท และเลขานุการบรษัิท”

ทั�งนี� ขอ้มูลการเขา้รบัการพฒันาของกรรมการในปี 2566 มดีำังนี�
In this regard, the information regarding the development of directors in 2023 is as follows:

In the past 2023, results from all  forms of  
aforement ioned assessments  have  shown  
satisfaction in the overall performances during the  
past year. Therefore, the summary reports and the 
review of problems and obstacles were presented to 
the recent Board Meeting No. 1/2567 on February 
19, 2024, in order to better increase performance  
efficiency of the Board.

The Board of Directors has always given importance 
to the development of directors. It has a policy to  
encourage directors to continually develop their  
knowledge and to attend development, training,  
attend seminars or exchange learning between 
directors (peer learning) in order to increase their 
knowledge in various fields related to their roles 
and responsibilities. Assigned both as directors and  
committees of various sub-committees to keep  
abreast of changes in business environment, such as 
Corporate governance, information technology, and 
sustainable development both organized by the Stock 
Exchange of Thailand, the Securities and Exchange 
Commission, Thai Institute of Directors Association, 
Office of Insurance Commission, Including other  
agencies and organizations. The company regularly  
informs directors of training courses or seminar  
activities. 

Currently, there are 8 and 4 directors who have been 
trained in the courses about Director Certification  
Program (DCP)  and Director  Accreditat ion  
Program (DAP) of IOD, respectively, from the total of  
9 directors, or accounted for 90.00%. In this regard,  
details about training of the Board members appear 
in Attachment 1, “Details about Directors, Executives,  
Authorized Personnel and the Secretary of the  
Company”

รายช่ื�อกรรมการ 
Name of Director

1. นางคมคาย ธูสรานนท์

2. นางนัฏิชุกร  สวุรรณสถิืตย์

Advance Audit Committee Program (AACP) 

Director Leadership Certification Program 
(DLCP)

สถืาบนัสง่เสรมิกรรมการบรษัิทไทย 
IOD

สถืาบนัสง่เสรมิกรรมการบรษัิทไทย 
IOD

-

-

หุ้วััขอ้/เรื�อง
Course/Subject

จดัำโดำย
Organizer
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การปฐมนิเทศกรรมการใหุ้ม่ The Orientation of New Directors
คณะกรรมการบริษัทตระหนักถ้ืงความส�าคัญในการจัดำ

นอกจากนี� หากกรรมการใหม่ ยังไม่ไดำ้อบรมหลักสูตรท่ี

คณะกรรมการใหค้วามส�าคัญกับสรรหาและพัฒนาผูู้้บรหิาร

คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดำค่าตอบแทนมีแผู้นการ

ปฐมนิเทศใหกั้บกรรมการใหม่ โดำยจัดำใหม้ีการพบปะกับ ผูู้้อ�านวย
การใหญก่่อนการประชุุมนดัำแรก ผูู้อ้�านวยการใหญพ่รอ้มเลขานกุาร
บรษัิทน�าเสนอเอกสารและขอ้มูลท่ีสนบัสนุนต่อ การปฏิิบติัหน้าของ
กรรมการใหม ่เชุน่ คู่มอืกรรมการบรษัิทจดำทะเบยีน คู่มอืการก�ากับ
ดำแูลกิจการท่ีดำี จรยิธรรมและ จรรยาบรรณธุรกิจ ขอ้บงัคับบรษัิท 
โครงสรา้งผูู้้ถืือหุ้น ผู้ลการดำ�าเนินงาน รายงานการประชุุมคณะ
กรรมการบรษัิทย้อนหลัง กฎหมาย กฎเกณฑ์์ต่างๆ ท่ีเก่ียวข้อง 
รวมทั�งข้อมูลท่ีเก่ียวข้องกับการดำ�าเนินธุรกิจของบรษัิท ทั�งนี�เพื่อ
เป็นการเสรมิสรา้ง ความเขา้ใจถ้ืงกลยุทธ ์ทิศทางการดำ�าเนินธุรกิจ 
ตลอดำจนเรื่องอ่ืนท่ีส�าคัญของบรษัิทก่อนการท�าหนา้ท่ีในการประชุุม
ครั�งแรก

เก่ียวกับการปฏิิบติัหน้าท่ีของกรรมการบรษัิท เลขานุการ บรษัิทจะ
จดัำใหก้รรมการใหมเ่ขา้อบรมหลักสตูรท่ีจ�าเป็นต่อการปฏิิบติัหน้าท่ี
ของกรรมการบรษัิท เชุน่ หลักสูตร Director Accreditation  
Program (DAP) หรอื Director Certification Program 
(DCP) และหลักสตูร Audit Committee Program (ACP) กรณี
เปน็กรรมการตรวจสอบ จากสมาคมสง่เสรมิสถืาบนักรรมการบรษัิท
ไทย (IOD) รวมถ้ืงหลักสูตรอ่ืนๆ ท่ีเป็น ประโยชุน์ต่อการปฏิิบัติ
หน้าท่ี

ระดำับสูงโดำยมีแผู้นการคัดำเลือกบุคคลท่ีจะรบัผู้ิดำชุอบในต�าแหน่ง
งานบรหิารท่ีส�าคัญ

คัดำเลือกบุคคลท่ีจะรบัผู้ิดำชุอบในต�าแหน่งงานบรหิารท่ีส�าคัญของ
บรษัิท โดำยการสรรหาผูู้อ้�านวยการใหญ่และผูู้บ้รหิารระดัำบสงูจะเปน็
ไปตามกระบวนสรรหาท่ีพจิารณาจากบุคคลทั�งภายในและภายนอก
องค์กร โดำยแบง่ความส�าคัญออกเป็น 2 ประเภท คือ 1) ต�าแหน่ง
งานท่ีส�าคัญท่ีมีผู้ลกระทบอย่างสูงหากขาดำผูู้้สืบทอดำต�าแหน่ง 
(Critical Position) และ 2) ต�าแหน่งงานส�าคัญในเชุิงกลยุทธ ์
(Strategic Position) โดำยทกุต�าแหน่งดัำงกล่าวไดำ้มกีระบวนการ
วางแผู้นสบืทอดำต�าแหน่งอยา่งเป็นระบบและมขีั�นตอนท่ีชุดัำเจน

The Board of Directors is aware of the importance of 
orientation for new directors by having a meeting with 
the President before the first meeting. The President 
and the Company Secretary presents information 
supporting the performance of new directors such as 
directors’ handbook, corporate governance handbook, 
code of ethics and conduct, articles of association, 
structure of shareholders, operation performance, 
minutes of the past board meeting, regulation related.  
Including information relevant to the company’s  
business operations to strengthen Strategy  
understanding Business direction as well as other 
important matters of the company before acting in 
the first meeting.

Furthermore, if the new directors have not participated 
in the courses for directors, the company shall support 
the directors to be trained in those necessary courses  
such as Director Accreditation Program (DAP) or  
Director Certification Program (DCP), Audit Committee 
Program (ACP) (in case the directors are also the audit 
committee) organized by Thai Institute of Directors 
Association (IOD) and other related training courses 
that are necessary.

The Board of Directors attaches importance to the 
nomination and development of senior executives to 
ensure they have the knowledge and competency to 
be effective managers. The Company has appropriate 
criteria for executive selection.

The remuneration and nominating committee has a 
plan to recruit personnel who will be responsible for 
important administrative positions. The nomination of 
the president and senior executives is in accordance 
with the nomination procedures from both inside 
and outside the organization. The importance is  
divided into two categories: 1) important positions that 
have a high impact if there is no successor (Critical  
Position) and 2) important positions in strategic  
(Strategic  Position). All of these positions have  
a systematic succession planning process and clear 
procedures.

หุ้ลักปฏิิบติั 4 สรรหุ้าและพฒันาผูบ้รหิุ้ารระดัำบสงูและการบรหิุ้าร
บุค์ลากร
การสรรหุ้าผูบ้รหิุ้ารระดัำบสงู

การวัางแผนสบืทอดำต�าแหุ้น่งผูบ้รหิุ้ารระดัำบสงู

Nomination of senior executives

Succession Plan

Principle 4: Ensure Effective CEO and People  
Management
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ในป ี2566 บรษัิทยงัคงใหค้วามส�าคัญกับการพฒันาผูู้บ้รหิาร

ส�าหรบับุคคลภายในองค์กร จะพิจารณาสรรหาผูู้้ท่ีเหมาะสม 

ทั�งนี� กระบวนการสรรหาผูู้้บรหิารระดำับสูงจะพิจารณาจาก

และพนกังานทกุคนใหม้คีวามพรอ้มส�าหรบัการเปล่ียนแปลง โดำยมุง่
เน้นการพฒันาในเรื่อง ทักษะการท�างานในรูปแบบใหม ่ ทักษะภาวะ
ผูู้้น�าท่ีพรอ้มส�าหรบัการน�าทีมท่ีมีรูปแบบ Work From Home 
รวมถ้ืงการพัฒนาทักษะการวิเคราะหแ์ละประยุกต์ใชุ้ข้อมูลเพื่อให้
เกิดำประโยชุนกั์บลกูค้าและบรษัิทอยา่งสงูสดุำ โดำยในปนีี�บรษัิทไดำป้รบั
เปล่ียนรูปแบบการพัฒนาผูู้้บรหิารและพนักงานใหม้สีดัำสว่นในการ
เรยีนออนไลน์ virtual classroom และผู่้านแพลตฟื้อรม์การเรยีน
รูข้องไบรท์เทอรบ์ ี (Brighter Bee Center Digital Learning 
Platform) เพิม่มากข้�น ทั�งนี�เพื่อใหส้อดำคล้องกับสถืานการณ์ท่ีมี
ความไมแ่น่นอน

ท่ีไดำ้ประเมนิแล้ววา่มศัีกยภาพ และมกีารพฒันา ความสามารถืเพื่อ
เตรยีมพรอ้มส�าหรบัการท�าหน้าท่ีแทนบุคคลในต�าแหน่งงานท่ีส�าคัญ
ขององค์กร ในกรณีไดำ้รบัการแต่งตั�งโยกยา้ย ลาออก หรอืพน้จาก
ต�าแหนง่ตามอายุงานหรอืเหตอ่ืุนใดำ จนสง่ผู้ลใหต้�าแหนง่นั�นวา่งลง

คณุสมบติัการศ้กษา ความรูค้วามสามารถื ทักษะ ความ เชุีย่วชุาญ 
ประสบการณ์การท�างานในธุรกิจท่ีเก่ียวข้องกับธุรกิจของบรษัิท  
เขา้มารว่มงานโดำยมรีะบบคัดำสรรบุคลากรทกุ ระดำับอยา่งเหมาะสม
และโปรง่ใส เพื่อใหม้ัน่ใจวา่บรษัิทจะไดำ้บุคลากรท่ีมคีณุภาพ

In 2024, the company continues to focus on  
developing all executives and employees to be ready 
for change by focusing on the development of new  
working skills, leadership skills that are ready to lead  
the team. with the Work From Home model, including  
the development of skills in analyzing and applying 
data for maximum benefits to customers and the  
company Online learning, virtual classroom and 
through the learning platform of the Brighter Bee  
Center Digital Learning  are increasingly being  
developed and promoted for lifelong learning in  
ASEAN, in line with the uncertain situation.

For selecting a person in the organization, this will 
consider the most appropriate personnel from the  
successors who are assessed as potential. Such person 
will receive skill development to be available to serve 
an importance position in case of vacancy, end of  
service term, or others. In the case of being appointed, 
relocating, resigning or vacating from the position 
after the employment period or any other reason 
causing that position to be vacant

Thus, the procedures in nominating the president and 
senior executives are in consideration of qualifications, 
expertise, skills, knowledge, moral personality, and 
experience of type of business related to Company. 
Such procedures will be systematically organized in 
all levels of positions appropriately and transparently 
in order to ensure that the Company is empowered 
by qualified.

การพฒันาผูบ้รหิุ้ารระดัำบสงูและพนักงาน Development of executives and employees

บรษัิทไดำ้มีการน�านวัตกรรมมาใชุกั้บทุกหน่วยงานในองค์กร

การบรหิารจัดำการองค์กรเพื่อความยัง่ยืน บรษัิทให้ความ

ทั�งดำ้านการพัฒนาผู้ลิตภัณฑ์์ การตลาดำ ชุ่องทางการ จ�าหน่าย 
กระบวนการท�างานและเทคโนโลยี  เพื่ อให้เ กิดำผู้ลลัพธ์ ท่ีมี
ประสิทธิภาพและประสิทธิผู้ลสูงกว่าเดำิม และท�าใหบ้รษัิทสามารถื
รกัษาและสรา้งความไดำ้เปรยีบในการแขง่ขนัแบบยัง่ยนื

ส�าคัญกับการบริหารจัดำการทรัพยากรอย่างมีประสิทธิภาพ  
ทั�งทรพัยากรภายในและภายนอกบรษัิท คณะกรรมการจะเป็น
ผูู้้พิจารณาอนุมัติแผู้นงานและงบประมาณ ซึ่้่งครอบคุลมถ้ืง
ทรัพยากรต่าง ๆ ท่ีบริษัทต้องใชุ้เพื่ อให้บริษัทสามารถืบรรลุ
วัตถืุประสงค์และเป้าหมายขององค์กรไดำ้อย่างยั่งยืน รวมทั�ง
ไดำ้ก�าหนดำให้มีการบรหิารและจัดำการความเสี่ยงดำ้านเทคโนโลยี
สารสนเทศ และก�ากับดำูแลใหม้ีนโยบายและมาตรการรกัษาความ
มัน่คงปลอดำภัยของระบบสารสนเทศ

The Company encourages innovation in all of its work 
units with respect to product development, marketing, 
distribution channel, business process and technology  
so as to ensure more efficient and more effective  
results and enable the Company to create and maintain 
a sustainable competitive advantage.

As regards organizational management and  
sustainability, the Company attaches importance to 
efficient management of both internal and external 
resources. The Board of Directors considers and  
approves plans and budgets for all resources required 
by the Company to enable the Company to achieve  
the corporate goals and objectives on a sustainable 
basis, and also oversees and ensures that the IT risk 
management and the policy and measures for IT  
system security are in place.

หุ้ลักปฏิิบติั 5 สง่เสรมินวัตักรรมและการประกอบธุรกิจอยา่ง 
มค่์วัามรบัผดิำช่อบ
การสง่เสรมินวัตักรรม Promotion of innovation

Principle 5: Nurture Innovation and Responsible 
Business
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การดำ�าเนินธุรกิจของบรษัิทอาจมไิดำ้สง่ผู้ลกระทบโดำยตรงต่อ

นอกเหนือจากสิทธิขั �นพื�นฐานของผูู้้ถืือหุ้น อันพ้งมีตาม

บรษัิทตระหนักถ้ืงความส�าคัญและยด้ำมัน่ในความรบัผู้ิดำชุอบ

บรษัิทไดำ้ก�าหนดำแนวทางการปฏิิบัติต่อผูู้้มีส่วนไดำ้เสียแต่ละ

สิง่แวดำล้อม อยา่งไรก็ตามบรษัิทยงัคงสง่เสรมิใหก้าร ประกอบธุรกิจ
เป็นไปดำ้วยความรบัผู้ดิำชุอบต่อสงัคมและสิง่แวดำล้อม ไมล่ะเมดิำต่อ
สิทธขิองผูู้้มีส่วนไดำ้เสีย เพื่อเป็นแนวทางให ้ บรษัิทสามารถืบรรลุ
วตัถืปุระสงค์และเปา้หมายหลักท่ีเป็นไปดำ้วยความยัง่ยนื ดำังนี�

กฎหมาย ขอ้บงัคับของบรษัิท อาทิ สทิธใินการเขา้ ประชุุม ผูู้ถื้ือหุน้
และออกเสยีงลงคะแนน สทิธใินการแสดำงความคิดำเหน็อยา่งอิสระใน
ท่ีประชุุมผูู้ถื้ือหุน้ รวมถ้ืงสทิธท่ีิจะไดำร้บัผู้ลตอบแทนอยา่งเปน็ธรรม
แล้ว บรษัิทยงัไดำ้ค�าน้งถ้ืงสทิธขิองผูู้ถื้ือหุน้มากกวา่สทิธขิั �นพื�นฐาน
และดำแูลรกัษาสทิธขิองผูู้ถื้ือหุน้อยา่งเครง่ครดัำ ดำังนี�

ต่อผูู้ม้สีว่นไดำ้เสยีทกุฝ่าย ไดำ้แก่ ผูู้ถื้ือหุน้ ผูู้ล้งทนุ พนักงาน ลกูค้า  
คูค้่า คูแ่ขง่ขนัทางการค้า เจา้หนี� ผูู้ม้สีว่นไดำเ้สยีอ่ืนๆ ตลอดำจนชุุมชุน 
สังคม และสิ่งแวดำล้อมโดำยรวม เพื่อประโยชุน์รว่มกันอยา่งยัง่ยนื 
โดำยค�าน้งถ้ืงสิทธขิองผูู้้มีส่วนไดำ้เสียดำังกล่าวท่ีมีอยู่ตามกฎหมาย
หรอืตามพันธะข้อตกลงท่ีมีกับบรษัิทไม่กระท�าการใดำๆ ท่ีเป็นการ
ละเมิดำสิทธขิองผูู้้มีส่วนไดำ้เสียเหล่านั�น โดำยไดำ้ก�าหนดำเป็นนโยบาย
ดำ้านสิทธมินุษยชุน เพื่อใหค้ณะกรรมการ ผูู้้บรหิาร และพนักงาน
ทกุคน ยด้ำถืือเป็นแนวปฏิิบติั นอกจากนี�บรษัิทไดำ้ก�าหนดำสทิธขิอง
ผูู้้มสีว่นไดำ้เสยีกลุ่มต่างๆ ไวอ้ยา่งชุดัำเจนไวใ้นจรยิธรรมและจรรยา
บรรณธุรกิจและไดำ้ดำูแลใหม้ัน่ใจว่าสิทธิต่างๆ เหล่านั�น ไดำ้รบัการ
คุ้มครองปฏิิบัติดำ้วยดำีอย่างเป็นธรรม ในกรณีท่ีผูู้้มีส่วนไดำ้เสียไดำ้
รบัความเสยีหายจากการท่ีบรษัิทเป็นผูู้้ละเมดิำจะไดำ้รบัการคุ้มครอง
และการชุดำเชุยอย่างเป็นธรรม โดำยผูู้้ท่ีสนใจสามารถือ่านนโยบาย
ดำ้านสิทธิมนุษยชุนไดำ้บนเว็บเว็บไชุต์บรษัิท หัวข้อการก�ากับดำูแล
กิจการท่ีดำี

กลุ่ม เพื่อใหค้ณะกรรมการบรษัิท ผูู้บ้รหิาร และพนักงานทกุคนไดำ้
ยด้ำถืือเป็นแนวปฏิิบติั ดำังนี�

Although its reinsurance business has no direct  
impact on the environment, the Company still  
advocates a business operation that is socially and 
environmentally responsible and does not infringe 
upon stakeholders’ rights in seeking sustainable 
achievement of objectives.

Apart from the basic shareholder rights established by 
law and the Company’s Articles of Association such as a 
right to attend the shareholders’ meeting, right to vote, 
right to express opinion freely at the shareholders’ 
meeting, and right to earn a fair return, the Company 
also provides additional protection to shareholders 
rights as follows:

The Company recognizes its responsibility to all  
groups of stakeholders such as shareholders,  
investors, employees, customers, business partners,  
competitors, creditors and others including  
communities, society and the environment in a bid 
to retain their sustainable mutual interests by paying 
attention to rights of those stakeholders according 
with the laws and obligations of the Company. The 
Company will not perform any act that infringes upon 
rights of stakeholders. The Board of Directors has a 
policy on human rights for adherence by all executives 
and employees. The Company’s code of conduct and 
ethics sets out the standards of behavior to ensure  
that stakeholder’s rights are fully observed. Any 
stakeholder damaged by a failure of the Company 
to observe such rights can expect fair and proper  
compensation for any damage suffered. More details 
of the policy on human rights are available at the 
Company’s website under the topic of “Corporate 
Governance.”

The Company has formulated a guideline on  
treatment of each group of stakeholders for all  
directors, executives and employees to adhere to,  
the details of which are as follows:

การประกอบธุรกิจอยา่งมค่์วัามรบัผดิำช่อบ

แนวัปฏิิบติัต่อผูถื้ือหุุ้น้

Responsible business operation

Treatment of shareholders

1.

2.

1.

2.

การไมล่ะเมดิำสทิธมินุษยช่น

การปฏิิบติัต่อผูม้ส่ว่ันได้ำเสย่กลุ่มต่างๆ

Non-violation of human rights

Treatment of stakeholders

1. 1.สนับสนุนใหผูู้้้ถืือหุน้ไดำ้รบัข้อมูลข่าวสารท่ีเพียงพอและ
เหมาะสม โดำยเปิดำเผู้ยข้อมูลท่ีส�าคัญทั�งข้อมูลทางการ
เงิน และขอ้มูลท่ีไมใ่ชุข่อ้มูลทางการเงินต่อผูู้ถื้ือหุน้อยา่ง
ถืูกต้อง ครบถ้ืวน ทันเวลา และเท่าเทียมกัน ผู้่านชุ่อง
ทางต่าง ๆ  เชุน่ การแจง้ขอ้มูลผู้า่นสื่ออิเล็กทรอนกิสข์อง
ตลาดำหลักทรพัย์แห่งประเทศไทย การแจ้งข้อมูลผู้่าน
ทางเวบ็ไซึ่ต์บรษัิท การประกาศทางหนังสอืพมิพ ์การจดัำ
ท�าขอ้มูลเอกสารขา่ว การจดัำสง่จดำหมายเป็นลายลักษณ์
อักษร เป็นต้น

Ensure that the shareholders are provided  
with full disclosure of all information both 
financial and non-financial accurately,  
correctly and simultaneously through the 
Stock Exchange of Thailand’s electronic  
media, the Company’s website, and all other 
forms of media.
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บรษัิทดำ�าเนินธุรกิจดำ้านประกันภัยต่อ ดำ้านประกันชุวีติ และให้
บรกิารอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวเนื่องกับธุรกิจประกันชุีวิต ดำ้วยการมุ่งเน้นท่ี
ลูกค้าเป็นส�าคัญ ดำังนั�นพนักงานจ้งเป็นทรพัยากรท่ีส�าคัญยิ่งต่อ
ความส�าเรจ็ของธุรกิจ บรษัิทมีความประสงค์ใหพ้นักงานทุกคนมี
ความภาคภมูใิจในองค์กร และมโีอกาสก้าวหน้าในสายอาชุพี จง้ไดำ้
ใหค้วามส�าคัญต่อการพฒันาและเพิม่ขดีำความสามารถืของบุคลากร
อยา่งต่อเนื่อง มกีารปฏิิบติัต่อพนักงานอยา่งเป็นธรรม ดำแูลเรื่อง
ผู้ลตอบแทนให้อยู่ในระดัำบท่ีเหมาะสมสามารถืเทียบเคียงไดำ้กับ
อุตสาหกรรมเดำียวกัน ดำแูลใหพ้นักงานปฏิิบติังานอยา่งมคีวามสขุ 
โดำยการปรบัปรงุสภาพแวดำล้อมและอุปกรณ ์เครื่องใชุใ้นการท�างาน
ใหม้คีวามพรอ้ม สะดำวก ปลอดำภัย และมปีระสทิธภิาพ ดำแูลสวสัดำกิาร 
ทั�งดำ้านสขุภาพและนันทนาการต่าง ๆ อยา่งเหมาะสม สรุปไดำ้ ดำังนี�

Employees hold the key to a successful reinsurance and 
insurance-based enterprise. The Company seeks to  
encourage its employees to have pride in their work 
and be keen to advance their careers. The Company 
therefore attaches priority to staff development, 
fair treatment of all employees and provision of  
compensation compares favorably within the  
insurance industry. The Company also ensures  
employees’ wellbeing through a modern and  
comfortable workplace environment. Employees are 
also provided with health benefits and recreational 
activities. The details are as follows:

แนวัปฏิิบติัต่อพนักงาน Treatment of employees

1.

2.

1.

2.

ปฏิิบัติต่อพนักงานทุกคนโดำยย้ดำหลักสิทธิมนุษยชุน 
ศักดิำ�ศรแีละความเสมอภาคสว่นบุคคล ไมก่ระท�า การใดำๆ 
ท่ีเป็นการละเมดิำหรอืลิดำรอนสทิธขิองพนักงาน
มีการคัดำสรรบุคลากรทุกระดัำบอย่างเหมาะสม และมี
กระบวนการสรรหาท่ีโปรง่ใส เป็นธรรม โดำยค�าน้งถ้ืง
คณุสมบติัของแต่ละต�าแหน่งงาน คณุวุฒทิางการศ้กษา 
ประสบการณ์ และข้อก�าหนดำอ่ืน ๆ ท่ีจ�าเป็นกับลักษณะ
งาน โดำยไมม่ขีอ้กีดำกันเรื่อง เพศ อายุ เชุื�อชุาติ ศาสนา 
หรอืสถืานะอ่ืนใดำท่ีไมเ่ก่ียวขอ้งกับการปฏิิบติังาน

All employees are accorded treatment  
following human rights principles with dignity, 
equality and without violation or infringement 
of any other rights.
Employees at all levels are properly selected 
through a fair and transparent recruitment 
process, based on the required qualifications 
for each position, educational background, 
work experience and other requirements 
without discrimination based on sex, age, 
nationality, religious or any other status  
unrelated to job requirements.

2.

3. 

4.

2.

3.

4.

สนับสนุนใหผูู้้้ถืือหุน้ใชุส้ทิธใินการเขา้รว่มประชุุมผูู้้ถืือหุน้ 
สทิธใินการออกเสยีงในท่ีประชุุมผูู้ถื้ือหุน้และสทิธอ่ืินๆ ท่ี
ผูู้ถื้ือหุน้พง้ไดำร้บัไมก่ระท�าการใดำ ๆ  อันเปน็การละเมดิำสทิธิ
หรอืลิดำรอนสทิธขิองผูู้ถื้ือหุน้

ใหส้ิทธิผูู้้ถืือหุน้ในการเสนอข้อคิดำเหน็หรอืข้อรอ้งเรยีน
ต่าง ๆ  เก่ียวกับการดำ�าเนนิธุรกิจของบรษัิท ผู้า่นชุอ่งทาง
ท่ีระบุไวบ้นเวบ็ไซึ่ต์บรษัิท ซึ่้่งทกุๆ ขอ้คิดำเหน็จะไดำ้รบัการ
พิจารณากลั่นกรองเพื่อเสนอต่อคณะกรรมการบรษัิท 
หรอืฝ่ายท่ีเก่ียวข้องและแจ้งผู้ลให้ทราบต่อไป ซึ่้่งในปี 
2566 ไมม่ผีูู้ถื้ือหุน้เสนอขอ้คิดำเหน็หรอืขอ้รอ้งเรยีนใดำ ๆ  
มายงับรษัิท โดำยมเีพยีงการติดำต่อกับนักลงทนุสมัพนัธ์
ผู้่านทางโทรศัพท์และอีเมลเพื่อสอบถืามข้อมูลเก่ียวกับ
การดำ�าเนินธุรกิจของบรษัิทเท่านั�น

จดัำใหม้นีักลงทนุสมัพันธใ์หข้อ้มูลและตอบขอ้ซึ่กัถืามแก่ 
ผูู้้ถืือหุน้ เพื่อใหผูู้้้ถืือหุน้ไดำ้รบัข้อมูลท่ีต้องการอย่างถืูก
ต้อง ครบถ้ืวน เพียงพอ ทันเวลา เชุื่อถืือไดำ้ และเท่า
เทียมกัน

Encourage shareholders to exercise their right 
to attend shareholders meetings, their right 
to vote and other rights to which they are 
entitled, and not perform any act that violates 
or prejudices shareholders’ rights.
Permits shareholders the right to make 
suggestions or lodge a complaint regarding 
the Company’s business operation through 
channels indicated on the Company’s website. 
The company will ensure that all suggestions 
or complaints are screened and considered 
by the Board of Directors or the concerned 
parties and the outcome of such advised  
to shareholders. In 2023, there were no  
suggestions or complaints filed. Telephone 
calls and email were made to Investor  
Relations asking for information about the 
Company’s business operations. 
Providing Investor Relations to provide  
information and answer questions from  
shareholders. So that the shareholders  
receive the information they need to be  
accurate, complete, sufficient, timely, reliable, 
and equally.
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3.

4.

5.

3.

4.

5.

ให้ความส�าคัญเรื่องความปลอดำภัย สุขอนามัย และ 
สิง่แวดำล้อมในการท�างานท่ีดำี มกีารจดัำตั�งคณะกรรมการ
ความปลอดำภัย อาชุีวอนามัย และสภาพแวดำล้อมใน
การท�างาน เพื่อสรา้งบรรยากาศในการปฏิิบัติงานของ
พนักงาน และใหลู้กค้า คู่ค้า ผูู้้มีส่วนไดำ้เสียไดำ้รบัความ
สะดำวกและปลอดำภัย ในการติดำต่อกับบริษัทมีการ 
จัดำท�าและซึ่ักซึ่้อมแผู้นฉุกเฉินกรณีเกิดำเหตุอัคคีภัย 
และภาวะวิกฤตเป็นประจ�าอย่างน้อยปีละ 1 ครั�ง รวม
ถ้ืงการตรวจสอบปรับปรุงซึ่่อมแซึ่มอุปกรณ์ต่างๆ  
ให้พร้อมใชุ้งานตลอดำเวลา และเพื่ อให้ผูู้้ ท่ีเก่ียวข้อง 
ทุกฝ่ายตระหนักถ้ืงความส�าคัญในเรื่องดัำงกล่าว บรษัิท
จ้งไดำ้ก�าหนดำแนวปฏิิบัติเก่ียวกับความปลอดำภัยไว้เป็น
ส่วนหน้่งในจรยิธรรมและจรรยาบรรณธุรกิจดำ้วย ซึ่้่ง
ในปี 2566 ไม่มีพนักงานเกิดำอุบัติเหตุหรอืการเจบ็ป่วย
อันเนื่องจากการท�างาน

จัดำให้มีคณะกรรมการสวัสดำิการข้�นเพื่ อเป็นตัวแทน
พนักงานรว่มกับฝ่ายจัดำการในการพิจารณาปรบัปรุง
สวสัดำิการดำ้านต่างๆ และเป็นตัวแทนในการจดัำกิจกรรม
ต่าง ๆ  เพื่อใหพ้นกังานมสีว่นรว่มกับบรษัิท เชุน่ กิจกรรม
วนัปีใหม ่กิจกรรมนอกสถืานท่ี เป็นต้น

จัดำให้มีการตรวจสุขภาพพนักงานก่อนเข้าท�างานและ
มีการตรวจสุขภาพต่อเนื่ องเป็นประจ�าทุกปีตามกลุ่ม
อายุ ส่งเสริมดำ้านสุขภาพของพนักงานโดำยจัดำให้มี
กิจกรรมการออกก�าลังกายต่างๆ เชุน่ โยคะ เป็นต้น เพื่อ
กระตุ้นใหเ้กิดำการออกก�าลังกายและมโีอกาสไดำ้พบปะกับ
บุคลากรในธุรกิจเดำียวกัน โดำยเชุื่อมัน่วา่หากบุคลากรใน
องค์กรมสีขุภาพท่ีดำี จะชุว่ยลดำการเจบ็ป่วยและชุว่ยเพิม่
ประสทิธภิาพการท�างานไดำ้ในท่ีสดุำ

The Company considers health and safety 
at work to be an essential part of employee 
treatment. A safety, occupational health and 
workplace environment committee ensures 
that all aspects of workplace health and  
safety are properly considered. The Company 
also fosters a pleasant work environment  
for employees and provides safety and  
convenience for customers, business partners 
and stakeholders when visiting the Company. 
A disaster recovery plan has been formulated 
in the event of fire or another emergency 
and the plan execution is practiced annually.  
All equipment is inspected, maintained and 
repaired to always remain functional. In 
2023, there was no report of any employee  
accident or sickness at work. The Company has  
incorporated the best practice for safety into 
its code of conduct and ethics.
A welfare committee has been set up as 
an employee representative to work with 
the management in improving employee  
welfare and to arrange activities for employee  
participation such as New Year’s activities and 
other off-premises events.
The Company provides its employees with 
pre-employment checkups and annual health 
checkups according to age groups. For health 
promotion among employees, the Company 
makes available standard and by arranging 
exercise activities such as yoga, etc. in order  
to encourage exercise and have the  
opportunity to meet with employees from 
different departments in the same company.  
By confident that if the personnel in the  
organization have good health will help 
reduce illness and ultimately improve work 
efficiency.
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6.

7.

8.

9.

10.

6.

7.

8.

9.

10.

มีนโยบายและแนวปฏิิบัติเก่ียวกับค่าตอบแทนและ
สวัสดำิการส�าหรบัพนักงาน โดำยก�าหนดำให้อยู่ในระดัำบ
ท่ีเหมาะสมสอดำคล้องกับหน้าท่ีความรบัผู้ิดำชุอบ และ
สามารถืเทียบเคียงไดำ้กับต�าแหน่งในธุรกิจท่ีใกล้เคียง
กัน โดำยมีการน�าข้อมูลผู้ลการส�ารวจเงินเดำือนและค่า
ตอบแทนในธุรกิจประกันภัยและอุตสาหกรรมอ่ืนจาก
หลายแหล่งและผู้ลการประเมินผู้ลการปฏิิบัติงานประจ�า
ปีของพนักงานแต่ละคนมาใชุ้ประกอบการพิจารณา 
นอกจากนี�บรษัิทไดำจ้ดัำใหม้กีองทนุส�ารองเลี�ยงชุพี ส�าหรบั
พนักงาน โดำยพนักงานมีสิทธิไดำ้รบัเงินสมทบและผู้ล
ประโยชุน์เงินสมทบจากบรษัิท หากท�างานครบตามระยะ
เวลาท่ี ระบุไว้ในเง่ือนไขของบรษัิท เพื่อเป็นเงินสะสม
ส�าหรบัอนาคตของพนักงาน (รวมเงินสมทบกองทุน
ส�ารองเลี�ยงชุพี) ไดำ้เปิดำเผู้ยไวใ้นหน้า 116-117

มนีโยบายการพฒันาบุคลากร โดำยสนับสนุนใหพ้นักงาน
ไดำ้รบัการฝึกอบรมและพัฒนาความสามารถื เพื่อการ
ปรบัปรุงประสิทธิภาพในการท�างาน และเปิดำโอกาสให้
พนักงานมีความก้าวหน้าในการท�างานต่อไป ทั�งนี�โดำย
ตระหนักว่าบุคลากรคือทรัพยากรท่ีส�าคัญท่ีสุดำของ
องค์กร พนักงานทุกคนจะไดำ้รบัการพัฒนาตามแผู้น 
(Training Road Map) ตามเส้นทางความก้าวหน้า
ในสายอาชุีพ (Career Path) และแผู้นพัฒนาอาชุีพ 
(Career Plan) ของแต่ละคนท่ีก�าหนดำไว้ รายละเอียดำ
จ�านวนชุัว่โมงของการฝึกอบรมของพนกังาน ไดำเ้ปดิำเผู้ย
ไวใ้นหน้า 117

เปิดำโอกาสใหพ้นักงานไดำ้รบัขอ้มูลขา่วสารท่ีเก่ียวขอ้งอยู่
เสมอ โดำยผู้า่นชุอ่งทางต่างๆ อาทิ Intranet ของบรษัิท
ประกาศภายใน หรอื อีเมล เพื่อสง่เสรมิใหเ้กิดำการสื่อสาร
ระหวา่งองค์กรและพนักงาน อันจะน�ามาซึ่้่งประสทิธภิาพ
และความสมัพนัธอั์นดำีในการท�างานรว่มกัน

จัดำให้มีการส�ารวจทัศนคติและความพ้งพอใจของ
พนักงานอย่างต่อเน่ืองทุกปี เพื่ อน�าข้อคิดำเห็นและ
ข้อเสนอแนะท่ีไดำ้จากผู้ลการส�ารวจทุกข้อมาพิจารณา
ปรบัปรุงแก้ไข พรอ้มทั�งไดำ้ชุี�แจงตอบขอ้คิดำเหน็หรอืขอ้
เสนอแนะของพนักงานมีในทุกข้อใหพ้นักงานทุกคนไดำ้
ทราบผู้า่นการประชุุม Townhall meeting ของบรษัิท

เปิดำชุ่องทางให้พนักงานสามารถืแสดำงความคิดำเห็น  
เสนอข้อรอ้งเรยีน และเรื่องอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวข้องกับการ
ท�างาน โดำยจะเป็นการแจ้งต่อหัวหน้างานหรือแจ้ง
โดำยตรงต่อผูู้บ้รหิารระดำับสงู ซึ่้่งขอ้เสนอต่าง ๆ จะไดำ้รบั
การพจิารณาอยา่งโปรง่ใสและเปน็ธรรม และมกีารปฏิิบติั
ใหเ้ป็นไปตามนโยบายการดำแูล  ขอ้รอ้งเรยีน/เบาะแสการ 
กระท�าผู้ดิำ และการคุ้มครองผูู้ใ้หข้อ้มูล

Under the Company’s policy and procedure 
for remuneration and welfare, employee  
compensation is set out at an appropriate  
level that is commensurate with their duties 
and responsibilities and competitive with the 
comparable positions in similar businesses.  
The employee compensation is decided 
based on salary and compensation surveys 
in insurance business and other industries 
derived from various sources together with 
the individual employees’ yearly performance 
evaluation. The Company has also established 
an employee provident fund which gives 
employees the rights to receive employer’s 
contribution and benefit thereof from the 
Company based on the required years of 
service specified by the Company so that they 
will have accumulated savings for their future
needs. Details of employee compensation 
(including contributions to the provident fund) 
are presented on Page 116-117.
The Company has established a human 
resource development policy, encouraging 
consistent employee training and competency 
development to enhance skills and helping 
employees advance their careers. Recognizing 
that employees are the most valued asset  
of the organization, the Company makes  
certain that all employees will be developed  
in accordance with the Training Road Map,  
according to their Career path and Career 
plan. Details of the number of hours of  
employee training. Disclosed on page 117.
Employees are encouraged to access  
information through channels such as the 
Company’s Intranet, internal announcements  
or e-mails promoting clear and open  
communication between the Company 
and employees enhancing efficiency and  
developing good team work.
The Company conducts an annual employee 
attitude and satisfaction survey and uses the 
comments and suggestions collected from  
the survey as a basis for improving work  
related issues. Responses to comments 
or suggestions are communicated to all  
employees via the Townhall meeting.
Channels are made available for employees  
to make comments, lodge complaints and 
raise any other work-related issues, all 
of which will be considered in a fair and  
transparent manner and be treated in  
accordance with the policy on complaints/
whistleblowing and whistleblower protection.
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ใหบ้รกิารดำ้วยความสภุาพอ่อนน้อม สง่เสรมิใหเ้กิดำความ
สัมพันธอั์นดำีและยัง่ยืนระหว่างบรษัิทกับลูกค้าใหเ้ป็นไป
ดำ้วยดำี ประกอบดำ้วยไมตรจีติ และความพง้พอใจดำ้วยกัน
ทกุฝ่าย น�ามาซึ่้่งบรกิารท่ีมคีณุภาพถืกูต้องรวดำเรว็ตรง
ความต้องการ

ไมเ่ปดิำเผู้ยขอ้มูลของลกูค้าท่ีตนไดำล่้วงรูม้าเนื่องจากการ
ดำ�าเนินธุรกิจ อันเป็นขอ้มูลท่ีตามปกติวสิยัจะพง้สงวนไว้
ไมเ่ปิดำเผู้ย เวน้แต่จะไดำ้รบัความยนิยอมจากลกูค้า หรอื
เป็นการเปิดำเผู้ยตามหน้าท่ี ตามกฎหมาย หรอืเป็นการ
เปิดำเผู้ยเพื่อประโยชุน์ต่อธุรกิจประกันภัยหรอืประชุาชุน
โดำยรวม

ให้ค�าปร้กษาแนะน�าและให้ความชุ่วยเหลือในเรื่องท่ี
เก่ียวขอ้งกับธุรกิจหรอืท่ีสามารถืท�าไดำ้

ปรับปรุงและรักษาระดัำบมาตรฐานการให้บริการให้
สามารถืตอบสนองความต้องการของลูกค้าไดำ้ทันเวลา
และตรงความต้องการ มีหน่วยงานท่ีดำูแลลูกค้าแต่ละ
รายอย่างใกล้ชุิดำ มีการศ้กษา ส�ารวจ และรว่มพัฒนา
ผู้ลิตภัณฑ์์และการให้บรกิารท่ีตรงความต้องการของ
ลูกค้า ตลอดำจนจัดำท�าบทวเิคราะหว์จิัย จัดำสัมมนา เพื่อ
ประโยชุน์ในการท�าธุรกิจของลกูค้าและคู่ค้า

The Company provides services in a polite 
and respectful manner and promotes a good 
and sustainable relationship with customers  
to ensure friendliness and satisfaction for 
all parties, thereby resulting in services  
rendered with quality, accuracy, rapidity and  
responsiveness to customer needs.
The Company will not disclose customers’  
information which is derived from its business 
operations unless otherwise permitted by 
the customers or where it has the duty or is 
required by law to make such disclosure or 
where the disclosure will benefit insurance 
business or the public as a whole.
The Company gives advice on and assistance 
in matters relevant to its business or matters 
that are not beyond its ability.
The Company improves and maintains its  
service standards to ensure timely and  
genuine responsiveness to customers’  
requirements and arranges for a work unit  
to closely take care of the individual  
customers. It also conducts study, research 
and co-development of products and services 
that meet customers’ demand, additionally 
preparing analytical and research papers 
and arranging seminars that are useful for 
customers and business partners.

The Company is committed to treating business  
partners, competitors and creditors under the rules 
for ethical, free and fair trade competition and within 
the purview of the laws and their mutual obligations. 
This has been incorporated into the code of conduct 
and ethics in order for all parties to abide by, as follows:

Treatment of business partners, competitors and 
creditors

บรษัิทย้ดำถืือนโยบายอย่างเครง่ครดัำในการปฏิิบัติต่อคู่ค้า 
คู่แข่งทางการค้า และเจ้าหนี� ตามกรอบการแข่งขันทางการค้าท่ี
สจุรติ เสร ีและเปน็ธรรม ภายใต้กรอบของกฎหมาย และพนัธะกรณี
ท่ีมีต่อกัน โดำยไดำ้ก�าหนดำเป็นแนวปฏิิบัติไว้ในจรยิธรรมและจรรยา
บรรณธุรกิจ เพื่อใหท้กุคนยด้ำถืือเป็นแนวปฏิิบติันี�

แนวัปฏิิบติัต่อค์ู้ค้์า ค์ู่แขง่ทางการค้์า และเจา้หุ้น่�

The Company attaches considerable importance to 
customer satisfaction. It has developed a code of 
best practice in customer relations including fair and 
non-discriminatory treatment of customers, building 
of good and sustainable customer relations:

Treatment of customers (Life Insurance Company)
บรษัิทเน้นใหค้วามส�าคัญกับความพง้พอใจของลกูค้า ควบคู่

กับการรกัษาจรรยาบรรณท่ีพง้ปฏิิบติัต่อลกูค้า เชุน่ ปฏิิบติักับลกูค้า
อยา่งเป็นธรรม และไมเ่ลือกปฏิิบติั หาแนวทางสง่เสรมิใหเ้กิดำความ
สัมพันธอั์นดำีและยัง่ยืน และอ่ืนๆ ตามท่ีไดำ้ระบุไว้ในจรยิธรรมและ
จรรยาบรรณธุรกิจ ดำังนี�

แนวัปฏิิบติัต่อลกูค้์า (บรษัิทประกันช่ว่ัติ)

1.

2.

1.

2.

ปฏิิบติัต่อลกูค้าอยา่งเปน็ธรรม ไมเ่ลือกปฏิิบติั หลีกเล่ียง
การกระท�าท่ีไมส่มควร เชุน่ รวมกลุ่มกันก�าหนดำราคาโดำย
สมยอมรูเ้หน็หรอืตกลงแบง่ปันสว่นในงานนั�นๆ มาก่อน 
หรอืใชุข้อ้มูลอันเป็นความลับของลกูค้าเพื่อผู้ลประโยชุน์
ของบุคคลท่ีสาม เป็นต้น
ปฏิิบติัตามเง่ือนไขท่ีมต่ีอลกูค้าอยา่งเครง่ครดัำ ใหบ้รกิาร
ท่ีมคีณุภาพและเชุื่อถืือไดำ ้เปน็ไปตามมาตรฐานของบรษัิท

The Company treats customers on a fair and 
non-discriminatory basis and avoids any  
unethical acts or using the customers’  
confidential information for the benefit of 
third party.
The Company strictly honors the contractual 
conditions made with customers and delivers 
quality and reliable services in accordance 
with its business standards.
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มหีลักเกณฑ์์ในการประเมนิและคัดำเลือกคูค้่าและคูส่ญัญา 
และคัดำเลือกคู่ค้าและคู่สญัญา ท่ีดำ�าเนินธุรกิจด้ำวยความ
รบัผู้ิดำชุอบ มีคุณธรรมและจรยิธรรม มีความซึ่ื่อสัตย์
สจุรติ และไมเ่ก่ียวขอ้งกับการทจุรติทกุรูปแบบ 

ปฏิิบัติต่อคู่ค้าและคู่สัญญาทุกรายอย่างเท่าเทียมกัน  
ไมเ่ลือกปฏิิบติัและไมเ่อารดัำเอาเปรยีบคู่ค้าและคู่สญัญา

จดัำใหม้รีะบบการจดัำการและติดำตามการปฏิิบติัตามเง่ือนไข
ของสญัญาอยา่งครบถ้ืวน และมกีระบวนการปอ้งกันการ
ทจุรติในทกุขั�นตอน

ไม่กระท�าการใดำๆ ท่ีเป็นการบั่นทอนชุื่ อเสียงของคู่
แข่งทางการค้า ดำ้วยการกล่าวหาในทางเสื่ อมเสีย  
โดำยปราศจากซึ่้่งขอ้มูลอันอาจกล่าวอ้างไดำ้

ไมแ่สวงหาขอ้มูลท่ีเปน็ความลับของคูแ่ขง่ทางการค้าด้ำวย
วธิกีารท่ีไมส่จุรติหรอืไมเ่หมาะสม

ไมก่ระท�าการใดำๆ ท่ีเป็นการละเมดิำทรพัยส์นิทางปัญญา
และงานอันมลิีขสทิธิ�ของผูู้อ่ื้น หรอืคู่แขง่ทางการค้า

ปฏิิบัติตามเง่ือนไขของสัญญาท่ีมีต่อเจ้าหนี�อย่าง
เครง่ครดัำ ถืกูต้อง ครบถ้ืวน ตรงตามก�าหนดำเวลา ทั�งใน
เรื่องการค��าประกัน การบรหิารเงินทนุ การชุ�าระเงิน และ
เรื่องอ่ืนใดำท่ีไดำ้ตกลงไวกั้บเจา้หนี�

ในกรณีท่ีไม่สามารถืปฏิิบัติตามเง่ือนไขของสัญญา  
ต้องรบีแจ้งใหเ้จ้าหนี�ทราบ พรอ้มเหตุผู้ล และแนวทาง
แก้ไขปัญหา เพื่อรว่มกันพิจารณาหาแนวทางแก้ปัญหา
ดำังกล่าว

ปฏิิบัติตามนโยบายและมาตรการต่อต้านการคอรร์ปัชุัน่ 
ของบรษัิท โดำยยด้ำหลักสจุรติธรรม ไมใ่หห้รอืรบัสนิบนไม่
วา่จะเปน็ในรปูของขวญัหรอืผู้ลประโยชุนอ่ื์น ๆ  และจะต้อง
ไมย่อมปฏิิบติัในสิง่ท่ีอาจจะก่อใหเ้กิดำการทจุรติติดำสนิบน 
ไมก่ระท�าการหรอืชุว่ยเหลือหรอืสนับสนุนการกระท�าการ
อันเป็นความผิู้ดำต่อกฎหมาย และประกาศท่ีเก่ียวข้อง 
หรอืการกระท�าการอันเก่ียวกับทรพัย์โดำยทุจรติ หรอื
การกระท�าอันเป็นภัยต่อเศรษฐกิจหรอืความมัน่คงของ
ประเทศ ตลอดำจนไมป่กปิดำหรอืมสีว่นในการยกัยา้ยหรอื
จ�าหน่ายทรพัย์สินท่ีไดำ้มาเนื่องจากการกระท�าดัำงกล่าว 
ทั�งนี� บรษัิทไดำส้ื่อสารนโยบายดำงักล่าวให ้บุคคลภายนอก 
และพนักงานบรษัิทไดำ้รบัทราบและปฏิิบติัตามดำ้วย

The Company sets out rules for evaluation 
and selection of business partners and  
counterparties and opts to do business 
with those who conduct business with  
accountability, ethics and integrity and are not 
involved in any forms of fraud.
The Company treats all business partners  
and counterparties on an equitable and 
nondiscriminatory basis and does not take 
advantage of them.
The Company puts in place a management 
and follow-up system to ensure the agreement 
conditions are completely fulfilled, together 
with an anti-corruption process at all steps of 
its operation.
The Company will not perform any act that  
will tarnish its competitors’ reputation  
through any allegation that may cause  
reputational damage.
The Company will  not seek to obtain  
confidential information of its competitors  
by any unethical or improper method.
The Company will not perform any act that 
will infringe upon intellectual property and 
invention under the patent of its competitors 
or other parties.
The Company complies with all conditions 
under agreements made with creditors in a 
strict, correct, complete and punctual manner 
with respect to guarantee, fund management, 
payment and any other matters agreed upon 
with the creditors.
In the event of  fai lure to fulf i l l  the  
conditions, the Company will promptly  
notify the creditors and provide reasons and  
remedial measures for such failure in order  
to jointly seek solutions to the problems.
The Company abides by the anti-corruption 
policy and measures and the principle of 
integrity, and neither gives nor receives any 
bribe whether in form of a gift or any other 
benefit. It shall not perform any act that is 
conducive to fraud and bribery, and shall not 
perform any act or assist in or support any 
act that is deemed as a misconduct according 
to the relevant laws and notifications, nor  
perform any act relating to property in bad 
faith or any act that is detrimental to the 
national economy or security, nor conceal 
or take part in embezzlement or sale of  
property obtained from such act. The Company  
communicates the said policy to outsiders 
and its employees for acknowledgement  
and adherence to. 
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The Company complies with all laws, notifications, 
rules and regulations stipulated by regulatory  
bodies and government agencies. Including corporate  
governance and anti-corruption cooperation. On 
March 31, 2022, the Company was granted a renewal  
of its membership of Thailand’s Private Sector  
Collective Action Coalition Against Corruption (“CAC”). 
Such CAC recertification is valid for three years from 
the date of approval by CAC Committee.

Treatment of regulatory bodies and government 
agencies

บรษัิทปฏิิบติัตามกฎหมาย ประกาศ ขอ้ก�าหนดำ และกฎระเบยีบ
ต่างๆ ท่ีก�าหนดำโดำยองค์กรท่ีก�ากับดำูแลและหน่วยงานของรฐัท่ี
เก่ียวข้อง เชุ่น กรมพัฒนาธุรกิจการค้า กระทรวงพาณิชุย์ กรม
สรรพากร ส�านักงานคณะกรรมการก�ากับและสง่เสรมิการประกอบ
ธุรกิจประกันภัย ตลาดำหลักทรพัย ์ ส�านักงาน ก.ล.ต. เป็นต้น รวม
ทั�งใหค้วามรว่มมอืและประสานงานในเรื่องท่ีเก่ียวขอ้งกับการก�ากับ
ดำแูลกิจการท่ีดีำ และเรื่องอ่ืน ๆ รวมถ้ืงเรื่องการต่อต้านการทจุรติ
คอรร์ปัชุัน่ โดำยเมื่อวนัท่ี 31 มนีาคม 2565 บรษัิทไดำ้รบัการรบัรอง
การต่ออายุเป็นสมาชุิกโครงการแนวรว่มปฏิิบัติของภาคเอกชุน
ไทยในการต่อต้านทจุรติ (Private Sector Collective Action 
Coalition Against Corruption, “CAC”) เรยีบรอ้ยแล้ว ซึ่้่ง
ใบรบัรองดัำงกล่าวมอีายุ 3 ปี นับจากวนัท่ีคณะกรรมการ CAC มี
มติใหก้ารรบัรอง 

แนวัปฏิิบติัต่อองค์์กรก�ากับดำแูลและหุ้น่วัยงานของรฐั

The company has been recertification “Thai Private 
Sector Collective Action Coalition Against Corruption  
(CAC)” recertification must be certified every 3 
years, each renewal requires a highly rigorous and  
transparent self-assessment of anti-corruption  
standards. To perform the intent and determination  
to fight against all forms of corruption and to  
promote the corporate culture of not accepting 
all forms of corruption. It also communicates with  
external stakeholders about the Anti-Corruption Policy 
on the Company’s website. Including has promoted 
this policy and measure to customers and associated 
companies which is an important participant in the 
company’s business, to join in bringing such policies 
and measures into practice for expanding to society. 

In conducting its business, the Company pays  
attention to all groups of stakeholders and acts as 
a good corporate citizen contributing positively to 
communities, society and the environment. The  
Company has incorporated into the code of  
conduct and ethics, to which all staff members must 
adhere, the best practices towards society and the  
environment including the promotion of an efficient 
use of resources, as follows:

Anti-Corruption

Treatment of society and the environment

บรษัิทไดำร้บัการต่ออายุการรบัรองเปน็สมาชุกิ “โครงการแนว

บรษัิทดำ�าเนินธุรกิจโดำยค�าน้งถ้ืงผูู้้ท่ีเก่ียวข้องทุกฝ่าย เป็น

รว่มปฏิิบัติของภาคเอกชุนไทยในการต่อต้านการทุจรติ (CAC)”  
ซึ่้่งจะต้องมกีารขอรบัรองการต่ออายุดำังกล่าวทกุๆ 3 ปี โดำยในการ
ต่ออายุแต่ละครั�งต้องมีการจัดำท�าแบบประเมินตนเองท่ีเก่ียวกับ
มาตรฐานการต่อต้านคอรร์ปัชุนัท่ีมีความเข้มงวดำและโปรง่ใสเป็น
อย่างมาก เพื่อแสดำงเจตนารมณ์และความมุ่งมัน่ในการต่อต้าน
การคอรร์ปัชุนัทุกรูปแบบและส่งเสรมิวัฒนธรรมองค์กรในการไม่
ยอมรบัการทุจรติคอรร์ปัชุันทุกรูปแบบ อีกทั�งยังไดำ้มีการสื่อสาร
กับผูู้ม้สีว่นไดำเ้สยีภายนอกใหท้ราบถ้ืงนโยบายการต่อต้านคอรร์ปัชุนั 
ผู้า่นเวบ็ไซึ่ต์ของบรษัิท รวมทั�งไดำส้ง่เสรมินโยบายและมาตรการนี�ไป
ยังลูกค้าและบรษัิทรว่ม ซึ่้่งเป็นผูู้้มีส่วนส�าคัญในการดำ�าเนินธุรกิจ
ของบรษัิท ใหร้ว่มน�านโยบายและมาตรการดำงักล่าวไปถืือปฏิิบติั เพื่อ
การขยายผู้ลออกสูส่งัคม

พลเมอืงท่ีดีำท่ีท�าประโยชุน์ใหแ้ก่ชุุมชุนและรกัษ์สิ่งแวดำล้อม โดำยไดำ้
ก�าหนดำเป็นแนวปฏิิบัติไวใ้นจรยิธรรมและจรรยาบรรณธุรกิจ เพื่อ
ให้ทุกคนย้ดำถืือเป็นแนวปฏิิบัติในส่วนท่ีเก่ียวข้องกับสังคมและ 
สิง่แวดำล้อม สง่เสรมิการใชุท้รพัยากรอยา่งมปีระสทิธภิาพ

การต่อต้านทจุรติค์อรร์ปัช่นั

แนวัปฏิิบติัต่อสงัค์มและสิ�งแวัดำล้อม

10. 10.ปฏิิบติัตามกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งกับทรพัยส์นิทางปัญญา
หรอืลิขสิทธิ�  ไม่ล่วงละเมิดำทรพัย์สินทางปัญญาหรอื
ลิขสิทธิ� นอกจากนี�การน�าผู้ลงานหรอืข้อมูลท่ีเป็นสิทธิ
ของบุคคลภายนอกท่ีไดำ้รบัมาหรอืท่ีจะน�ามาใชุ ้ บรษัิทจะ
ต้องมีการตรวจสอบเพื่อใหม้ัน่ใจว่าจะไม่เป็นการละเมิดำ
ทรพัยส์นิทางปัญญาหรอืลิขสทิธิ�ของผูู้อ่ื้น

The Company abides by the laws governing  
intellectual property or copyright and will 
not infringe on intellectual property or  
copyright. Besides, before using any invention 
or information belonging to a third party, the 
Company shall examine and make certain 
that it is not an infringement on intellectual 
property or copyright of other party.

In the past year, the Company had no disputes or  
complaints with its customers, business partners, 
competitors and creditors which could cause a  
material impact.

ทั�งนี� ในรอบปีท่ีผู้า่นมา บรษัิทไมม่ขีอ้พพิาทหรอืขอ้รอ้งเรยีน
ใดำๆ ในเรื่องท่ีเก่ียวกับลกูค้า คู่ค้า คู่แขง่ทางการค้าและเจา้หนี�ท่ีอาจ
สง่ผู้ลกระทบอยา่งมสีาระส�าคัญ
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สนับสนุนให้พนักงานทุกคนมีส่วนร่วมในการดำ�าเนิน
กิจกรรมเพื่อสังคม การพัฒนาชุุมชุน และดำ�าเนินธุรกิจ
ไม่ให้เกิดำผู้ลกระทบต่อสังคมและสิ่งแวดำล้อม ซึ่้่งในปี 
2566 บรษัิทไดำม้กีารสรา้งประโยชุนต่์อชุุมชุน สงัคม และ
สิง่แวดำล้อม ดำังนี� (1) ปรบัปรุงสภาพแวดำล้อมโดำยรอบ
สถืานท่ีท�างานผู้่านโครงการลอกท่อระบายน��า เพื่อเปิดำ
ทางน��าไหลและบรรเทาปัญหาน��าท่วมขังรอการระบาย 
(2) โครงการปฎิทินเก่าเล่าความสุข โดำยรว่มรบับรจิาค
ปฎิทินเก่าตั�งโต๊ะ เพื่อเปล่ียนของเก่าใหม้ีค่าใหกั้บมูลนิธิ
ชุว่ยคนตาบอดำแหง่ประเทศไทยในพระบรมราชุนิูปถัืมภ์ 
เพื่ อน�าไปผู้ลิตหนังสือนิทานและสื่ อการสอนให้เดำ็กๆ 
ดำ้อยโอกาส (3) โครงการไทยรไีลฟื้แ์บง่ปัน สานฝันเพื่อ
น้อง ณ โรงเรยีนสนิแรส่ยาม จงัหวดัำราชุบุรไีดำ้มกีารน�า
สิง่ของไปมอบใหโ้รงเรยีน อาทิ เครื่องคอมพวิเตอร ์สมา
รท์ทีว ีหลอดำไฟื้ อุปกรณก์ารเรยีน อุปกรณกี์ฬา นม ขนม 
พรอ้มกับเงินทุนส�าหรบัพัฒนาโรงเรยีน (4) ลดำการใชุ้
กระดำาษ โดำยหนัมาใชุชุ้อ่งทางอิเล็กทรอนิกสม์ากข้�น (5) 
ลดำการใชุ้พลังงานลง โดำยเป็นการรว่มมือกันของทุก
คนในองค์กรในการดำ�าเนินธุรกิจท่ีไม่ส่งผู้ลกระทบต่อ
สงัคม สิง่แวดำล้อม และผูู้ม้สีว่นไดำ้เสยีทกุฝ่าย

บรษัิทมีความมุ่งมั่นท่ีจะดำ�าเนินธุรกิจอย่างเป็นธรรม  
มคีวามรบัผู้ดิำชุอบต่อสงัคม สิง่แวดำล้อม และผูู้ม้สีว่นไดำ้
เสียทุกฝ่าย ในกระบวนการดำ�าเนินงานหลักของบรษัิท
โดำย บรษัิทมกีารประเมนิผู้ลกระทบจากการดำ�าเนินงานใน
ประเดำ็นต่าง ๆ  ทั�งดำ้านเศรษฐกิจ สงัคม สิง่แวดำล้อม และ
ก�าหนดำประเดำ็นทีสง่ผู้ลกระทบต่อการดำ�าเนินธุรกิจอยา่ง
มนีัยส�าคัญ หรอืมอิีทธพิลต่อการพจิารณาตัดำสนิใจของ 
ผูู้ม้สีว่นไดำเ้สยี เพื่อระบุเปา้หมายในการดำ�าเนนิธุรกิจท่ีไมใ่ห้
เกิดำผู้ลกระทบต่อสงัคมและสิง่แวดำล้อม และสามารถืเปดิำ
เผู้ยข้อมูลการดำ�าเนินงานเฉพาะเรื่องท่ีส�าคัญต่อกิจการ
และผูู้ม้สีว่นไดำ้เสยี  

The Company encourages all employees  
to join in CSR activities and community  
development, and operates business  
without causing any impact on society and 
the environment. In 2023, the Company made 
contributions to communities, society and 
the environment as follows: (1) Improving the 
environment around the workplace through 
a project to remove drainage pipes to open 
up water flow and alleviate the problem of  
flooding waiting to be drained.; (2) The Old 
Calendar Project tells happiness by accepting 
donations of old desk calendars to replace. 
Give valuable antiques to the Foundation 
for the Blind of Thailand under the Royal  
Patronage of Her Majesty the Queen to  
produce storybooks and teaching materials 
for underprivileged children.; (3) Thaire Life 
Share & Make dreams come true for children 
project at Sinrae Siam School , Ratchaburi 
Province has given items to schools such as 
computers, smart TVs, light bulbs, school  
supplies, sports equipment, milk, snacks, 
along with funds for school development. 
(4) Reduce the use of paper. By turning to 
use more electronic channels; (4) reduction 
the use of paper by turning to use more  
electronic channels and ; (5) reduction of  
energy consumption. All members of the  
organization have cooperated in conducting  
business without posing any impact on 
society, the environment and all groups of 
stakeholders.
The Company is determined to operate  
bus iness  wi th  fa i rness  and d isp lay  
responsibility to society, the environment  
and all groups of stakeholders in its core 
business processes. The Company assesses 
the impact of its activities on the economy,  
society and the environment and also  
pinpoints the issues that significantly  
affect its business operation or have an  
influence on stakeholders’ decision-making 
so that it could identify operational goals 
that cause no impact on society and the  
environment and could disclose the  
operational information that is particularly  
important to the organization and its  
stakeholders.
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บรษัิทมีการให้ความรูแ้ละอบรมพนักงาน ในเรื่องการ
รกัษาทรพัยากรธรรมชุาติและสิ่งแวดำล้อม สนับสนุน
ให้พนักงานทุกคนใชุ้ทรัพยากรธรรมชุาติอย่างมี
ประสิทธิภาพมากท่ีสุดำ โดำยให้สูญเสียน้อยท่ีสุดำ เชุ่น 
ลดำจ�านวนการใชุ้กระดำาษลงโดำยการน�าเทคโนโลยี
คอมพิวเตอรม์าใชุ้ในการจัดำเก็บ บันท้กข้อมูลแทนการ
ใชุก้ระดำาษ ใชุก้ระดำาษใหเ้ป็นประโยชุน์ทั�งสองหน้า มกีาร
ติดำตั�งและปรบัเปล่ียนเครื่องใชุ้ไฟื้ฟื้้าเป็นแบบประหยัดำ
พลังงาน มีก�าหนดำเปิดำ-ปิดำเครื่องปรบัอากาศเป็นเวลา 
ปิดำเครื่องปรบัอากาศและไฟื้แสงสว่างในชุ่วงพักกลาง
วนัหรอืชุว่งท่ีไมไ่ดำใ้ชุง้าน ลดำการใชุลิ้ฟื้ต์หากข้�น-ลงเพยีง
หน้่งชุั�น เพื่อลดำการใชุพ้ลังงานลง น�าสิ่งของใชุแ้ล้วมา
ปรบัปรุงใชุอี้ก เป็นต้น
จดัำสถืานท่ีท�างาน ใหอ้ยูใ่นสภาพท่ีเป็นระเบยีบเรยีบรอ้ย 
และถืูกสุขลักษณะ ตามมาตรฐานความปลอดำภัย เพื่อ
ความปลอดำภัยในการท�างานของพนักงาน

บรษัิทไดำ้ตระหนักถ้ืงความส�าคัญของสังคมและชุุมชุน 
โดำยมองว่าบริษัทคือส่วนหน่้งของสังคมไทย จ้งถืือ
เป็นหน้าท่ีและความรบัผู้ิดำชุอบท่ีต้องมีส่วนรว่มให้การ
สนับสนุนและดำ�าเนินกิจกรรมเพื่อสังคม ซึ่้่งเป็นไปตาม
วตัถืปุระสงค์หลักในการจดัำตั�งบรษัิทท่ีจะดำ�าเนนิธุรกิจเพื่อ
ใหเ้กิดำประโยชุน์สูงสุดำต่อธุรกิจประกันภัยและเศรษฐกิจ
ของประเทศโดำยรวม ซึ่้่งรายละเอียดำสามารถือ่านไดำ้จาก 
รายงานการพฒันาอยา่งยัง่ยนืปี 2566

The Company educates its employees on 
conservation of natural resources and the 
environment. It encourages all employees 
to most efficiently use natural resources 
by, for example, using the computerized 
data filing technology so as to reduce paper  
consumption, ensuring that both sides of the 
paper are used, using energy-saving electrical 
appliances, setting the turn-on/off times for 
air-conditioners, switching off air-conditioners  
and lightings during lunch break or when 
they are not needed in order to save energy, 
recycling used items, etc.
Workplace environment is improved and 
maintained to be in a tidy, pleasant and 
healthy condition up to safety standard to 
ensure employees’ security while at work.
The Company is aware of the importance 
of society and communities. As part of Thai 
society, the Company deems that it has duty 
and responsibility to support and operate  
CSR activities, which is in line with the main 
objective of its establishment to operate 
business for the utmost benefit of insurance 
business and national economy as a whole. 
Further details can be found in the Company’s 
2023 Sustainable Development Report.

หุ้ลักปฏิิบติั 6 ดำแูลใหุ้ม้ก่ารบรหิุ้ารค์วัามเส่�ยงและการค์วับค์มุ
ภัายในท่�เหุ้มาะสม
การบรหิุ้ารจดัำการค์วัามเส่�ยงและการค์วับค์มุภัายใน Risk management and internal control

Principle 6: Strengthen Effective Risk Management 
and Internal Control

- -บรษัิทมีการบรหิารความเสี่ยงท่ีมีประสิทธภิาพและประสิทธผิู้ล 
เพื่อชุว่ยในการดำ�าเนินธุรกิจท่ีต้องเผู้ชุญิกับการ เปล่ียนแปลง
ทั�งปัจจัยภายในและปัจจัยภายนอกองค์กรท่ีอาจส่งผู้ลกระทบ
ต่อการดำ�าเนินธุรกิจ บรษัิทจง้ไดำ้พฒันากรอบการ บรหิารความ
เสี่ยงข้�น เพื่อชุว่ยใหบ้รษัิทสามารถืบรรลุถ้ืงวิสัยทัศน์ พันธกิจ 
และเปา้หมาย ทั�งในระยะสั�นและระยะยาว รวมถ้ืงยงัสามารถืรกัษา
ความมัน่คงทางการเงิน ชุื่อเสียง ภาพลักษณ์ ความไดำ้เปรยีบ
ทางการแขง่ขนั และความยัง่ยนื กรอบการบรหิารความเสีย่งของ
บรษัิท ถืกูพฒันาข้�นจากมาตรฐานการก�ากบัดำแูลธุรกิจประกันภัย 
(Insurance Core Principles: ICP) ของสมาคมผูู้้ก�ากับดำแูล
ธุรกิจประกันภัยนานาชุาติ (International Association of 
Insurance Supervisors: IAIS) และสอดำคล้องกับมาตรฐาน
ขั�นต�่าในการบรหิารความเสีย่งของส�านักงาน คปภ.

The Company has to face changes of internal 
and external factors that may affect its business. 
Hence, the Company develops risk management 
framework to help accomplish its vision, mission, 
short and long-term goals as well as maintain its 
financial stability, reputation, image, competitive 
advantage and sustainability. This framework is  
developed from Insurance Core Principles (ICP) of  
the International Association of Insurance  
Supervisors (IAIS) and corresponds to the OIC’s.  
Risk management requirements.
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บรษัิทไดำ้ก�าหนดำระดำับความเสีย่งท่ียอมรบัไดำ้ (Risk Appetite) 
เพื่อใชุป้ระกอบการก�าหนดำกลยุทธ ์นโยบายการดำ�าเนินงาน และ
เปน็แนวทางในการบรหิารความเสีย่งทัว่ทั�งองค์กร กระบวนการ
บรหิารความเสีย่งของบรษัิท มุง่เน้นการระบุ ความเสีย่งหลักท่ี
จะมีผู้ลกระทบต่อเงินกองทุน ความมัน่คงทางการเงิน และชุื่อ
เสยีงของบรษัิท มกีารประเมนิความเสีย่งและการวเิคราะหค์วาม
เชุื่อมโยงของความเสีย่ง ก�าหนดำดำชัุนชีุี�วดัำความเสีย่งและเกณฑ์์
ท่ีเหมาะสม ก�าหนดำมาตรการบรหิารความเสีย่งเพื่อควบคมุความ
เสีย่งหลักใหอ้ยูใ่นระดำับท่ียอมรบัไดำ้รวมถ้ืงทบทวนนโยบายการ
บรหิารความเสีย่งเป็นประจ�าอยา่งน้อยปีละ 1 ครั�ง และประเมนิ
ประสทิธผิู้ลของมาตรการเหล่านี�อยา่งต่อเนื่อง บรษัิทมุง่เน้นให้
เกิดำการเรยีนรูจ้ากเหตกุารณค์วามสญูเสยีท่ีเกิดำข้�นและปรบัปรงุ
มาตรการบรหิารความเสี่ยงและดัำชุนีชุี�วัดำความเสี่ยงใหม้ีความ
เหมาะสมและสอดำคล้องกับสถืานการณ์ท่ีเปล่ียนแปลงไป โดำย
บรษัิทมีการติดำตามดำูแลความเสี่ยงหลักอย่างสม�่าเสมอ และ
จดัำใหม้กีารรายงานผู้ลการบรหิารความเสี่ยงต่อคณะกรรมการ
บรหิารความเสีย่งและคณะกรรมการบรษัิทเปน็ประจ�าทกุไตรมาส

คณะกรรมการบริษัทก�าหนดำให้คณะกรรมการตรวจสอบมี
อ�านาจหน้าท่ีสอบทานใหบ้รษัิท มีระบบการควบคุมภายในและ
การตรวจสอบภายในท่ีเหมาะสมและมีประสิทธิผู้ล และปฏิิบัติ
ตามกฎหมายว่าด้ำวยหลักทรัพย์และตลาดำ หลักทรัพย์ ข้อ
ก�าหนดำของตลาดำหลักทรพัยห์รอืกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งกับธุรกิจ
ของบรษัิท อีกทั�งไดำ้ก�าหนดำใหม้กีารประชุุมคณะกรรมการตรวจ
สอบอยา่งน้อยทกุไตรมาส เพื่อสอบทานใหบ้รษัิทมกีารรายงาน
ทางการเงินอย่างถืูกต้อง และพิจารณารายการท่ีเก่ียวโยงกัน
หรอืรายการท่ีอาจมคีวามขดัำแยง้ทางผู้ลประโยชุน์ใหม้คีวามถืกู
ต้องและเป็นไปตามท่ีกฎหมาย ประกาศและขอ้ก�าหนดำของคณะ
กรรมการก�ากับหลักทรพัยแ์ละตลาดำหลักทรพัย ์คณะกรรมการ
ก�ากับตลาดำทนุ คณะกรรมการตลาดำหลักทรพัยแ์หง่ประเทศไทย 
และตลาดำหลักทรพัย์แหง่ประเทศไทย รวมถ้ืงหน่วยงานอ่ืนท่ี
เก่ียวข้อง โดำยจัดำใหม้ีหน่วยงานดำูแลการปฏิิบัติตามกฎหมาย 
ท�าหน้าท่ีดำแูลใหกิ้จการประกอบธุรกิจใหเ้ป็นไปตามกฎหมายและ
มาตรฐานท่ีเก่ียวขอ้ง

The Company determines Risk Appetite and applies 
in the formulation of strategy and operational 
policy as well as the establishment of enterprise 
risk management guidelines. In the process  
of risk management, key risks that may affect  
capital fund, financial stability and reputation of 
the Company are identified, assessed and analyzed 
their interrelation. In addition, the Company also 
sets key risk indicators, appropriate thresholds and 
risk measures to manage these risks to be within 
acceptance level; and continuously monitor the 
effectiveness of these measures. The Company 
also focus on learning from actual loss experience 
and then revises both risk measures and key risk 
indicators to cope with changing environment. 
Moreover, the company regularly monitors key risks 
and reports the results of risk management to both 
Enterprise Risk Management Committee and Board 
of Directors every quarter.
The Board of Directors has entrusted the Audit  
Committee with power and duties to review and  
ensure that the Company has a sound and  
effective internal control and internal audit system 
and abides by the law governing securities and  
exchange, the SET’s regulations or the laws  
applicable to the Company’s business. The Audit 
Committee must hold a meeting at least once a 
quarter to review and ensure correctness of the 
Company’s financial reporting and to consider 
and make certain that the Company’s connected  
transactions or transactions with potential  
conflict of interest are correct and compliant with  
the applicable laws and the notifications and  
regulations of the Securities and Exchange  
Commission, the Capital Market Supervisory  
Board, the Board of Governors of the Stock  
Exchange of Thailand, the Stock Exchange of  
Thailand and other concerned authorities. A legal 
compliance unit has been set up to ensure the  
Company operates business in conformity with the 
laws and relevant standards.
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การแจง้เบาะแสหุ้รอืขอ้รอ้งเรย่น Whistleblower

การก�ากับดำแูลการดำ�าเนินงานของบรษัิทรว่ัม

Whistleblowing or complaints

Monitoring of Associated Companies

-

-

-

-

บรษัิทจัดำให้มีชุ่องทางรอ้งเรยีน / แจ้งเบาะแสการกระท�าผู้ิดำ
ท่ีปลอดำภัยและเข้าถ้ืงไดำ้สะดำวกและมีกระบวนการจัดำการข้อ
รอ้งเรยีน เพื่อใหพ้นักงาน บุคคลภายนอก หรอืผูู้้มสีว่นไดำ้เสยี 
สามารถืรอ้งเรยีนถ้ืงความเสียหายท่ีตนไดำ้รบั หรอื แสดำงข้อ
กังวล / รายงานสถืานการณ์ท่ีมขีอ้สงสยั ตลอดำจนแจง้เบาะแส
การกระท�าผู้ดิำท่ีเก่ียวขอ้งกับบรษัิท รวมถ้ืงสามารถืขอค�าแนะน�า
เก่ียวกับการปฏิิบัติตามจริยธรรมทางธุรกิจและนโยบายท่ี
เก่ียวขอ้ง โดำยขอ้มูลท่ีไดำ้รบัแจง้ถืือเป็นความลับ ผูู้ใ้หข้อ้มูลและ
ผูู้ท่ี้ใหค้วามรว่มมอืแก่บรษัิทในการตรวจสอบขอ้เท็จจรงิจะไดำร้บั
การคุ้มครองไม่ถืูกลงโทษและไม่ไดำ้รบัผู้ลกระทบในทางลบจาก
การรอ้งเรยีนหรอืการแจ้งเบาะแส ทั�งนี� บรษัิทไดำ้มีการสื่อสาร
นโยบายการดำแูลขอ้รอ้งเรยีน / เบาะแสการกระท�าผู้ิดำ และการ
คุ้มครองผูู้้ใหข้อ้มูล ใหพ้นักงานและบุคคลภายนอกไดำ้รบัทราบ
เพื่อย้ดำถืือเป็นแนวปฏิิบัติซึ่้่งสามารถือ่านนโยบายการดำูแลข้อ
รอ้งเรยีน / เบาะแสการกระท�าผิู้ดำ และการคุม้ครองผูู้ใ้หข้อ้มูล ไดำ้
บนเวบ็ไซึ่ต์ของบรษัิท หวัขอ้การก�ากับดำแูลกิจการท่ีดำี

บรษัิทมีกลไกในการก�ากับดำูแลการดำ�าเนินงานของบรษัิทรว่ม 
โดำยคณะกรรมการ และ/หรอืฝ่ายบรหิาร เสนอชุื่อและใชุ้สิทธิ
ออกเสียงแต่งตั�งกรรมการ และ/หรอืผูู้้บรหิารของบรษัิทเป็น
กรรมการในบรษัิทรว่ม โดำยบุคคลท่ีไดำร้บัแต่งตั�งใหเ้ปน็กรรมการ
ในบรษัิทรว่ม มหีนา้ท่ีดำ�าเนนิการเพื่อประโยชุน์ท่ีดีำท่ีสดุำของบรษัิท
รว่มนั�นๆ การสง่กรรมการเพื่อเปน็ตัวแทนในบรษัิทรว่มดัำงกล่าว
เปน็ไปตามสดัำสว่นการถืือหุน้ของบรษัิทหรอืเปน็ไปตามขอ้ตกลง
ในการถืือหุน้ อน้่ง บรษัิทไมม่ขีอ้ตกลงระหวา่งบรษัิทกับผูู้ถื้ือหุน้
อ่ืนในการบรหิารจดัำการบรษัิทรว่มแต่อยา่งใดำ

The Company provides secure and easily accessible 
complaint channel and a complaint management 
process for employees or outsiders or stakeholders  
to report complaints about damages occurring 
to them or voice their concerns or report any  
suspicious incidents or clues to possible misconduct  
concerned with the Company, as well as to seek 
advice on compliance with the code of ethics and 
the related policies. The reported information 
shall be treated as confidential and the informants 
or whistleblowers shall be protected and shall  
neither be punished nor be adversely affected from 
their reporting such complaints or whistleblowing.  
The Company communicates the said policy to  
employees and outsiders for acknowledgement 
and adherence to. The policy on complaints/ 
whistleblowing and whistleblower protection can be 
found on the Company’s website under the topic of 
“Corporate Governance.”

Under the Company’s mechanism for monitoring 
of its associated companies, the Board of Directors  
and/or the management are responsible for  
nominating and voting on appointment of the  
Company’s directors and/or executives to serve as  
directors of the associated companies. The appointed  
persons shall be obligated to perform duties in the 
best interest of the associated companies that they 
serve. Number of director seats in the associated 
companies to which the Company is entitled is  
allocated according to the Company’s shareholding 
percentage in any such entities or as agreed upon 
in the shareholders’ agreement. However, there 
has been no agreement between the Company and 
other shareholders with respect to the management 
of the associated companies.

หุ้ลักปฏิิบติั 7 รกัษาค์วัามน่าเช่ื�อถืือทางการเงินและการเปิดำเผย
ขอ้มูล
การเปิดำเผยขอ้มูลสารสนเทศ Information disclosure

Principle 7: Ensure Disclosure and Financial  
Integrity

The Company attaches importance to maintaining 
of financial reliability and disclosing of material  
information. The Board of Directors is responsible 
for overseeing and ensuring that the Company’s  
financial reporting and information disclosure are  
carried out in an accurate, adequate, timely and  
equitable manner and that the disclosure through 
various channels strictly complies with the legal or 
regulatory requirements. The Company has disclosed 
information to demonstrate its good corporate  
governance and business transparency as follows:

บรษัิทใหค้วามส�าคัญกับการรกัษาความน่าเชุื่อถืือทางการเงิน
และการเปิดำเผู้ยขอ้มูลสารสนเทศท่ีส�าคัญ ซึ่้่งคณะกรรมการมหีน้า
ท่ีรบัผู้ิดำชุอบในการดำูแลใหร้ะบบการจัดำท�ารายงานทางการเงินและ
เปดิำเผู้ยขอ้มูลถืกูต้อง เพยีงพอ ทันเวลา และเท่าเทียมกัน โดำยมกีาร
เปิดำเผู้ยต่อ สาธารณชุนผู้า่นชุอ่งทางต่างๆ ตามเง่ือนไขท่ีกฎหมาย
หรอืหน่วยงาน ท่ีเก่ียวขอ้งก�าหนดำอยา่งเครง่ครดัำ ครบถ้ืวนทันเวลา 
และมัน่ใจวา่ขอ้มูลดำังกล่าวมคีวามถืกูต้อง กระชุบัและตรงประเดำ็น 
นอกจากนี�บรษัิท ยงัไดำเ้ปดิำเผู้ยขอ้มูลต่อไปนี�เพื่อแสดำงถ้ืงการก�ากับ
ดำแูลกิจการท่ีดำีความโปรง่ใสในการดำ�าเนินธุรกิจ ดำังนี�

ร�ยง�น์ผลกิ�รดำำ�เน์ิน์ง�น์สัำ�คััญด้ำ�น์กิ�รกิำ�กัิบดำแูลกิิจกิ�ร /
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ขอ้มูลนักลงทนุสมัพนัธ์ Investor relations
The Company gives importance to investor relations 
management and remains committed to performing 
duties with accountability and integrity and providing 
accurate, adequate and reliable information to ensure 
that the investors, analysts and interested parties 
could receive the information in a correct, sufficient, 
complete, transparent and equitable manner. The 
Company has assigned Ms. Sirin Dhumma-upakorn to 
be in charge of “Investor Relations.” For contact, please 
call 02-666-9000 or e-mail to address: corpsecretary@
thairelife.co.th. In 2023, there were 10 meetings held 
with members of the media, stock analysts, investors 
and fund managers.

บริษัทไดำ้ให้ความส�าคัญต่อการบริหารความสัมพันธ์กับ
นักลงทุน ซึ่้่งจะมุ่งเน้นการปฏิิบัติหน้าท่ีความรบัผู้ิดำชุอบ ซึ่ื่อสัตย์
สจุรติ โดำยใหข้อ้มูลท่ีถืกูต้องเพยีงพอ และเชุื่อถืือไดำ ้เพื่อใหน้กัลงทนุ 
นักวเิคราะห ์และผูู้ท่ี้สนใจ ไดำ้รบัขอ้มูลท่ี ถืกูต้อง เพยีงพอ ครบถ้ืวน 
โปรง่ใส และเท่าเทียมกัน โดำยบรษัิทไดำ้มอบหมายใหน้างสาวสรินิทร ์
ธรรมอุปกรณ์ เลขานุการบรษัิทและผูู้้บรหิารสูงสุดำฝ่ายบัญชุีและ 
การเงิน Chief Financial Officer เป็นผูู้้ดำูแลรับผู้ิดำชุอบ  
“นักลงทุนสัมพันธ”์ โดำยสามารถืติดำต่อไดำ้ทางหมายเลขโทรศัพท์ 
02-666-9000 หรอื E-mail address: corpsecretary@
thairelife.co.th ส�าหรบักิจกรรมในปี 2566 มกีารพบปะใหข้อ้มูล
กับสื่อมวลชุน นกัวเิคราะหห์ลักทรพัย ์นกัลงทนุและผูู้จ้ดัำการกองทนุ
รวม 10 ครั�ง

1.

2.

3.

4.

5.

1.

2.

3.

4.

5.

บรษัิทไดำจ้ดัำท�าและจดัำใหม้กีารสื่อสารและเปดิำเผู้ยนโยบาย
การก�ากับดำแูลกิจการท่ีดำีนโยบายและมาตรการ ต่อต้าน
คอรร์ปัชุัน รวมถ้ืงนโยบายต่างๆ ท่ีเก่ียวข้องกับการ
ก�ากับดำูแลกิจการ ไว้บน Intranet และเว็บไซึ่ต์เพื่อให้
กรรมการ ผูู้บ้รหิาร พนักงาน และผูู้ม้สีว่นไดำ้เสยีทกุฝ่าย
ไดำ้รบัทราบ และย้ดำถืือปฏิิบัติโดำยมีการทบทวนนโยบาย
ต่างๆ เป็นประจ�าทกุปี

เปิดำเผู้ยข้อมูลบรษัิทซึ่้่งประกอบดำ้วยข้อมูลทางการเงิน
และขอ้มูลท่ีไมใ่ชุท่างการเงิน โดำยเฉพาะอยา่งยิง่ใน สว่น 
ของงบการเงินนั�น จะต้องผู้่านการสอบทาน/ตรวจทาน
จากผูู้ส้อบบญัชุแีละผู้า่นความเหน็ชุอบจากคณะกรรมการ
ตรวจสอบ และคณะกรรมการบรษัิท ก่อนการเผู้ยแพรต่่อ
ตลาดำหลักทรพัยฯ์ ส�านักงาน ก.ล.ต. ผูู้ถื้ือหุน้ นักลงทนุ 
และ หน่วยงานท่ี เก่ียวขอ้ง

เปิดำเผู้ยข้อมูลต่าง ๆ ท่ีจ�าเป็นไว้บนเว็บไซึ่ต์บรษัิท ทั�ง
ภาษาไทยและภาษาอังกฤษ อาทิ ลักษณะการประกอบ 
ธุรกิจของบรษัิท รายชุื่อคณะกรรมการและผูู้้บรหิาร งบ
การเงิน แบบ 56-1 One Report ขอ้มูลเอกสารขา่วและ
กิจกรรมทางธุรกิจท่ีส�าคัญท่ีเปน็ประโยชุนแ์ก่ผูู้ถื้ือหุน้ นกั
ลงทนุ นักวเิคราะห ์ หลักทรพัย ์ และผูู้้ท่ีสนใจทัว่ไป เปิดำ
เผู้ยบทบาทหน้าท่ีของคณะกรรมการและคณะกรรมการ
ชุุดำย่อย จ�านวนครั�งของการประชุุมและจ�านวนครั�งท่ี
กรรมการแต่ละท่านเขา้รว่มประชุุมในรอบปีท่ีผู้า่นมา 

มขีอ้ก�าหนดำใหม้กีารรายงานการซึ่ื�อขาย / การถืือครอง
หลักทรพัยข์องกรรมการและผูู้้บรหิาร โดำยใหเ้ลขานุการ 
บรษัิทเป็นผูู้้รวบรวมสรุปขอ้มูลแล้วแจง้ใหท่ี้ประชุุมคณะ
กรรมการทราบเป็นประจ�าทกุไตรมาส

เปิดำ เผู้ยกรอบนโยบายธรรมา ภิบาลการล ง ทุน  
(Investment Governance Code: I Code) และ 
การปฏิิบัติตาม หลักธรรมาภิบาลการลงทุน ผู้่านทาง
เวบ็ไซึ่ต์ของบรษัิท

The Company prepares, communicates 
and posts the corporate governance policy,  
anti-fraud policy, anti-corruption policy and 
measures, and all other CG-related policies 
on the Company’s Intranet and website for 
the directors, executives, employees and all 
groups of stakeholders to acknowledge and 
abide by, with a policy review conducted on a 
yearly basis
The Company’s information, both financial 
and non-financial, is disclosed. The financial 
information, especially financial statements, 
are to be audited/reviewed by the auditors 
and approved by the Audit Committee and 
the Board of Directors before submission to 
the SET, the SEC, shareholders, investors and 
concerned agencies.
Essential information is made available on 
the Company’s website in both Thai and  
English languages, including information 
such as nature of business, list of the Board 
of Directors and management team, financial 
statements, Form 56-1 One Report, important 
news and business activities, which are useful 
to shareholders, investors, analysts and the 
general public. The Company also discloses 
the roles and duties of the Board of Directors 
and sub-committees, meeting frequency and 
meeting attendance of each director in the 
past year.
The Company sets a requirement to report 
all trading transactions/securities holdings  
of directors and executives. The Company 
Secretary is assigned to collect all of such 
information for reporting to the Board of  
Directors’ meeting on a quarterly basis.
The Company d isc loses  Investment  
Governance Code: I Code and Investment 
Governance Policy Principle on the Company’s 
website.
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การรายงานการมส่ว่ันได้ำเสย่ Report on interests
The Company has established rules and procedures for 
reporting interests of directors, executives and their  
related persons, which were duly approved by the 
Board of Directors, as a guideline for all concerned 
parties to abide by. Such report will be useful for  
complying with the regulations for connected  
transactions and monitoring the interests of directors,  
executives and their related persons with the  
Company’s business as follows:

บรษัิทมีข้อก�าหนดำและวิธีการรายงานการมีส่วนไดำ้เสียของ
กรรมการและผูู้้บรหิารและบุคคลท่ีมคีวามเก่ียวขอ้งท่ี ไดำ้รบัอนุมติั
จากคณะกรรมการ เพื่อใชุเ้ป็นแนวทางในการปฏิิบัติ โดำยรายงาน
ดำังกล่าวจะเป็นประโยชุน์ในการดำ�าเนินการ ตามข้อก�าหนดำเก่ียว
กับรายการท่ีเก่ียวโยงกัน และติดำตามดำูแลการมีส่วนไดำ้เสียของ
กรรมการและผูู้้บรหิาร หรอืบุคคลท่ีมคีวามเก่ียวข้อง ซึ่้่งเป็นส่วน
ไดำ้เสยีท่ีเก่ียวขอ้งกับการบรหิารจดัำการของบรษัิท ดำังนี�

1.

2.

1.

2.

บรษัิทมีนโยบายใหก้รรมการและผูู้้บรหิาร ต้องเปิดำเผู้ย
ข้อมูลเก่ียวกับส่วนไดำ้เสียของตนและบุคคลท่ีมีความ 
เก่ียวข้องตามแบบฟื้อรม์ท่ีบรษัิทก�าหนดำข้�นเป็นประจ�า
ทุกปี และในกรณีท่ีมีการเปล่ียนแปลงข้อมูลระหว่างปี
ใหก้รรมการ และผูู้้บรหิารรายงานดำ้วย ทั�งนี� กรรมการ
และผูู้้บรหิารท่ีมสีว่นไดำ้เสยีกับการท�าธุรกรรมของบรษัิท
ต้องไมม่สีว่นรว่มในการตัดำสนิใจท�าธุรกรรมดัำงกล่าว และ
ใหก้ารท�าธุรกรรมเป็นไปตามมาตรการหรอืขั�นตอนการ
อนุมติัการท�ารายการระหวา่งกันของบรษัิท 

บรษัิทมีนโยบายเรื่องการซึ่ื�อขายหลักทรพัย์ของบรษัิท
และวิธีการรายงานการถืือครองหลักทรัพย์ เพื่ อให ้
กรรมการ ผูู้บ้รหิาร และพนักงานท่ีเขา้ถ้ืงและสามารถืใชุ้
ประโยชุนจ์ากขอ้มูลยด้ำถืือปฏิิบติั และก�าหนดำใหก้รรมการ
และ ผูู้บ้รหิารมหีนา้ท่ีรายงานการถืือครองหลักทรพัยต์าม
ขอ้ก�าหนดำของส�านักงาน ก.ล.ต.

The Company has a policy for the directors 
and executives to disclose their interests and 
their related persons in a form designated by 
the Company on a yearly basis and when there 
is a change in such information during the 
year. The directors and executives who have 
interests in any transactions of the Company 
shall not participate in decision-making, and 
the transactions shall be processed according 
to the Company’s measures or procedures for 
approval of related party transactions.
The Company has a policy on trading of the 
Company’s securities and procedures for  
reporting of securities holding in order for 
the directors, executives and employees who 
can access and benefit from such information 
to abide by, and requires that the directors 
and executives have duty to report their  
securities holding in accordance with the SEC’s 
regulations.

หุ้ลักปฏิิบติั 8 สนับสนุนการมส่ว่ันรว่ัมและการสื�อสารกับผูถื้ือหุุ้น้

สทิธขิองผูถื้ือหุุ้น้ในเรื�องต่าง ๆ Rights of shareholders

Principle 8: Ensure Engagement and  
Communication with Shareholders

The Company gives importance to and respects rights 
to which the shareholders are entitled in their capacity  
as both investors and owners of the Company, 
and accordingly provides the shareholders with an  
opportunity to exercise their basic rights under the 
laws, comprising right to sell, buy or transfer shares 
held by them, right to receive a share of profit from 
the Company, right to attend a shareholders’ meeting, 
right to cast votes at the meeting, right to express an 
opinion, right to receive equal treatment with respect 
to share repurchase by the Company, right to jointly  
decide on crucial issues of the Company such as  
appointment or removal of directors, appointment of 
an auditor, amendment to the Articles of Association 
or the Memorandum of Association, etc.

บรษัิทใหค้วามส�าคัญและปฏิิบติัโดำยค�าน้งถ้ืงสทิธขิองผูู้ถื้ือหุน้
อันพ้งมีพ้งไดำ้ทั�งในฐานะผูู้้ลงทุนในหลักทรพัย์และในฐานะเจ้าของ
บรษัิทโดำยสง่เสรมิใหผูู้้ถื้ือหุน้มโีอกาสใชุส้ทิธขิั �นพื�นฐานตามกฎหมาย
ท่ีผูู้้ถืือหุน้พ้งไดำ้รบั เชุน่ สิทธใินการซึ่ื�อขายหรอืโอนหุน้ท่ีตนถืืออยู ่
สิทธิในการไดำ้รบัส่วนแบ่งในก�าไรของบรษัิทสิทธิในการเข้ารว่ม
ประชุุมผูู้้ถืือหุน้ สทิธใินการออกเสยีงในท่ีประชุุม สทิธใินการแสดำง
ความคิดำเหน็ สิทธิในการไดำ้รบัการปฏิิบัติท่ีเท่าเทียมในการรบัซึ่ื�อ
หุน้คืนโดำยบรษัิทสิทธใินการรว่มตัดำสินใจในเรื่องส�าคัญของบรษัิท
เชุน่ การแต่งตั�งหรอืถือดำถือนกรรมการ การแต่งตั�งผูู้้สอบบัญชุ ี
การแก้ไขขอ้บงัคับหรอืหนังสอืบรคิณหส์นธ ิเป็นต้น 
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In addition, the Company pays higher regard to 
the shareholders’ rights than to such basic rights,  
including right to have access to crucial information  
sufficiently and timely via the Company’s website,  
right to communicate with the Board of Directors 
through the channels designated by the Company, etc.

The Company communicates with the shareholders,  
discloses crucial information and discloses its  
shareholding structure in subsidiaries and associated  
companies clearly in the annual report and on its 
website in order for the shareholders to rest assured 
that the Company has an efficient, transparent and 
examinable management structure which could 
deliver a reasonable shareholder return and lead to 
sustainable growth.

นอกจากนี� บรษัิทไดำ้ค�าน้งถ้ืงสิทธขิองผูู้้ถืือหุน้มากกว่าสิทธิ

บรษัิทไดำ้มกีารสื่อสารกับผูู้้ถืือหุน้ การเปิดำเผู้ยขอ้มูลท่ีส�าคัญ

ขั�นพื�นฐานดำังกล่าว เชุ่น สิทธิในการรบัรูข้้อมูลข่าวสารท่ีส�าคัญ
อยา่งเพยีงพอและทันเวลาผู่้านเวบ็ไซึ่ต์บรษัิทสทิธใินการติดำต่อคณะ
กรรมการบรษัิทผู้า่นชุอ่งทางท่ีบรษัิทก�าหนดำไว ้เป็นต้น

และการเปิดำเผู้ยโครงสรา้งการถืือหุน้ในบรษัิทรว่มไว้อย่างชุดัำเจน 
ผู้่านรายงานประจ�าปีและเว็บไซึ่ต์บรษัิท เพื่อให้ผูู้้ถืือหุ้นมัน่ใจว่ามี
โครงสรา้งการบรหิารจัดำการท่ีมีประสิทธภิาพ มีความโปรง่ใสและ
ตรวจสอบไดำ ้เพื่อใหผูู้้ถื้ือหุน้ไดำร้บัผู้ลตอบแทนท่ีเหมาะสม และสรา้ง
ความเติบโตอยา่งยัง่ยนื

การประชุ่มผูถื้ือหุุ้น้

การปฏิิบติัต่อผูถื้ือหุุ้น้ก่อนวันัประชุ่มผูถื้ือหุุ้น้

Shareholders’ meeting

Treatment of shareholders before the meeting date

The Company sets out that an annual general meeting 
of shareholders is held within the first four months 
after the end of an accounting year and that, where 
there is an urgent need to consider any matter which 
could affect or is related to the shareholders’ interest  
and is subject to the shareholders’ approval, the 
Board of Directors may then convene an extraordinary  
general meeting of shareholders case by case. In 
2023, the Company held one shareholders’ meeting, 
i.e. the Annual General Meeting of Shareholders No. 
12 on April 26, 2023, which was attended by 10 out of 
the total 10 directors, representing 100% of the total.

For every shareholders’ meeting, the Company  
adopts the best practices in accordance with the AGM 
checklist guideline provided by the Thai Investors  
Association, which are:

บรษัิทก�าหนดำใหม้กีารประชุุมสามญัผูู้ถื้ือหุน้ประจ�าทกุป ีโดำยจะ

ในการประชุุมผูู้้ถืือหุ้นทุกครั�ง บริษัทไดำ้มีแนวปฏิิบัติท่ีดำี 

จดัำข้�นภายใน 4 เดำือน นับแต่วนัสิ�นสดุำรอบปีบญัชุขีองบรษัิท และ
หากมคีวามจ�าเป็นเรง่ดำ่วนท่ีจะต้องพจิารณาเรื่องท่ีอาจกระทบหรอื
เก่ียวขอ้งกับผู้ลประโยชุน์ของผูู้ถื้ือหุน้ ซึ่้่งต้องไดำ้รบัการอนุมติัจาก
ผูู้้ถืือหุ้น คณะกรรมการบรษัิทสามารถืเรยีกประชุุมวิสามัญผูู้้ถืือ
หุน้ไดำ้เป็นกรณีไป โดำยในปี 2566 บรษัิทไดำ้มกีารจดัำประชุุมผูู้ถื้ือหุน้
จ�านวน 1 ครั�ง คือ การประชุุมสามญัผูู้ถื้ือหุน้ครั�งท่ี 12 จดัำข้�นในวนั
ท่ี 26 เมษายน 2566 มกีรรมการเขา้รว่มประชุุม จ�านวน 10 ท่าน 
จากทั�งหมดำ 10 ท่าน คิดำเป็นรอ้ยละ 100

สอดำคล้องกับโครงการประเมินคุณภาพการจัดำประชุุมสามัญ    
ผูู้้ถืือหุน้ (AGM Checklist) ซึ่้่งจัดำโดำยสมาคมส่งเสรมิผูู้้ลงทุน
ไทย ดำังนี�

1. 1.บรษัิทเปิดำโอกาสให้ผูู้้ถืือหุ้นไดำ้มีส่วนรว่มในการเสนอ
วาระการประชุุมผูู้้ถืือหุ้นหรอืส่งค�าถืามเก่ียวกับบรษัิท
และเสนอชุื่ อบุคคลท่ีเหมาะสมเพื่ อรับการพิจารณา
เลือกตั�งเป็นกรรมการบรษัิทส�าหรบัการประชุุมสามัญ
ผูู้้ถืือหุน้ประจ�าปี 2566 เป็นการล่วงหน้า ตั�งแต่วนัท่ี 1 
กันยายน 2565 จนถ้ืง วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2565  ผู้า่นทาง
ไปรษณียอิ์เล็กทรอนิกส ์(“E-mail“) หรอืสง่จดำหมายมา
ถ้ืงเลขานกุารบรษัิทโดำยตรง ผู้ลปรากฏิวา่เมื่อสิ�นสดุำระยะ
เวลาดัำงกล่าว ไม่มีผูู้้ถืือหุน้ท่านใดำเสนอวาระการประชุุม
หรอืเสนอชุื่อบุคคลท่ีเหมาะสมเป็นกรรมการบรษัิทมายงั
คณะกรรมการบรษัิทเพื่อพจิารณา

The Company provided the shareholders with 
an opportunity to propose meeting agenda 
or submit questions about the Company and 
to nominate qualified persons for election as 
the Company’s directors at the 2023 Annual 
General Meeting of Shareholders (AGM) in 
advance during the period from September  
1, 2022 to December 31, 2022 through 
e-mails or letters sent directly to the Company  
Secretary. At the end of such period, none 
of the shareholders proposed the meeting 
agenda or nominated any qualified persons 
as the Company’s directors for the Board of 
Directors’ consideration.
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2.

3.

4.

2.

3.

4.

มกีารเผู้ยแพรห่นังสอืเชุญิประชุุม วาระการประชุุมพรอ้ม
ความเห็นของคณะกรรมการบรษัิทหนังสือมอบฉันทะ
ตามท่ีกระทรวงพาณชิุยก์�าหนดำ ประกอบดำว้ยหนงัสอืมอบ
ฉันทะแบบ ก แบบ ข และแบบ ค (ใชุเ้ฉพาะกรณีท่ีผูู้ถื้ือหุน้
ท่ีปรากฏิชุื่อในทะเบียนเป็นผูู้้ลงทุนต่างประเทศและแต่ง
ตั�งใหคั้สโตเดำียน (Custodian) ในประเทศไทยเป็นผูู้ร้บั
ฝากและดำูแลหุน้ใหเ้ท่านั�น) เอกสารหรอืหลักฐานแสดำง
ความเป็นผูู้้ถืือหุ้นหรอืผูู้้รบัมอบฉันทะท่ีมีสิทธิเข้ารว่ม
ประชุุม รวมทั�งเอกสารประกอบการพจิารณาในวาระต่าง 
ๆ ผู้่านทางเวบ็ไซึ่ต์บรษัิททั�งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ 
ล่วงหน้าไมน่้อยกวา่ 30 วนัก่อนวนัประชุุม ซึ่้่งในปี 2566 
บรษัิทมีการเผู้ยแพรห่นังสือเชุญิประชุุมประชุุมผูู้้ถืือหุน้
ผู้า่นทางเวบ็ไซึ่ต์ของบรษัิทล่วงหน้า 34 วนัก่อนวนัประชุุม

สนับสนุนให้ผูู้้ถืือหุ้นท่ีไม่สามารถืมาประชุุมดำ้วยตนเอง
สามารถืมอบฉันทะให้บุคคลอ่ืนหรือกรรมการอิสระ
เข้า ประชุุมและลงมติแทนโดำยใชุ้หนังสือมอบฉันทะรูป
แบบท่ีผูู้้ถืือหุ้นสามารถืก�าหนดำทิศทางลงคะแนนเสียง
ไดำ้ ทั�งนี�บรษัิทไดำ้ เผู้ยแพรแ่บบมอบฉันทะ พรอ้มทั�งราย
ละเอียดำและขั�นตอนต่างๆ ไวบ้นเวบ็ไซึ่ต์บรษัิท ล่วงหน้า
ไม่น้อยกว่า 30 วัน ซึ่้่งในการประชุุมสามัญผูู้้ถืือหุน้ใน
เดำือนเมษายน 2566 มผีูู้ถื้ือหุน้ท่ีเขา้รว่มประชุุมทั�งหมดำ 
109 ราย เป็นผูู้้ถืือหุน้ท่ีเข้ารว่มประชุุมดำ้วยตนเอง 42 
ราย และผูู้ถื้ือหุน้ท่ีมอบฉันทะใหบุ้คคลอ่ืนเขา้ประชุุมแทน
จ�านวน 67 ราย

จัดำส่งหนังสือเชุิญประชุุมผูู้้ถืือหุ้น  โดำยมีรายละเอียดำ 
เก่ียวกับวัน เวลา และสถืานท่ีจัดำประชุุมอย่างชุัดำเจน 
พรอ้มทั�งรายละเอียดำวาระการประชุุม วัตถืุประสงค์และ
เหตุผู้ล ความคิดำเห็นของคณะกรรมการ รายงานการ
ประชุุมครั�งท่ีผู้่านมา รายงานประจ�าปี (ในรูปแบบ QR 
Code) หนังสอืมอบฉันทะตามท่ีกระทรวงพาณิชุยก์�าหนดำ 
พรอ้มระบุวธิกีารมอบฉันทะไวอ้ยา่งชุดัำเจนและไมย่ากต่อ
การมอบฉันทะของผูู้้ถืือหุน้ รายชุื่อของกรรมการอิสระ 
เพื่อใหผูู้้้ถืือหุน้สามารถืเลือกท่ีจะมอบฉันทะใหเ้ขา้ประชุุม
แทนไดำ้ รายละเอียดำของเอกสารท่ีผูู้้ถืือหุน้จะต้องน�าส่ง
ใหกั้บบรษัิท รวมถ้ืงข้อบังคับบรษัิทเก่ียวกับการประชุุม
ผูู้ถื้ือหุน้และการออกเสยีงลงคะแนน และเอกสารประกอบ
การประชุุมอ่ืน ๆ  เพื่อรกัษาสทิธใินการเขา้ประชุุมของผูู้ถื้ือ
หุน้  โดำยบรษัิทไดำท้�าการจดัำสง่หนังสอืเชุญิประชุุมผูู้้ถืือหุน้
และเอกสารประกอบใหแ้ก่ผูู้ถื้ือหุน้เปน็การล่วงหนา้ไมน่อ้ย
กวา่ 21 วนัก่อนวนัประชุุม เพื่อใหผูู้้้ถืือหุน้ไดำ้รบัขอ้มูลท่ี
เพยีงพอ ถืกูต้อง ครบถ้ืวน และมโีอกาสไดำศ้้กษาวาระการ
ประชุุมล่วงหน้า พรอ้มทั�งมกีารประกาศลงหนังสอืพมิพ์

The notice of the meeting, meeting agenda 
with the Board of Directors’ opinion, proxy 
forms prescribed by Ministry of Commerce 
comprising Proxy Form A, Form B and Form 
C (applicable to only shareholders who are 
registered as foreign investors and have 
appointed a custodian in Thailand to take 
care of their shares), documents or evidence 
showing identification of the shareholders or 
proxies entitled to attend the meeting, and 
documents for all agenda items are publicized 
via the Company’s website in both Thai and 
English languages at least 30 days ahead 
of the meeting date. In 2023, the Company  
posted the notice of the shareholders’ meeting 
on its website 34 days prior to the meeting 
date.
The Company encourages the shareholders 
who are unable to attend the meeting to  
assign other person or any of the independent 
directors as their proxy to attend and vote at 
the meeting on their behalf by using the proxy 
form in which they could determine their 
voting direction. The Company publicizes the 
proxy forms and all details and procedures 
on its website at least 30 days in advance. For 
the AGM held in April 2023, there were a total 
of 109 shareholders present at the meeting, 
with 42 of them attending meeting in person 
and 67 by proxy.
The Company del ivers notice of  the  
shareholders’ meeting, clearly giving details 
of the meeting date, time and venue, meeting  
agenda, objectives and reasons, opinion  
of the Board of Directors, minutes of the  
previous meeting, annual report (QR Code), 
proxy forms prescribed by Ministry of  
Commerce with proxy granting instructions 
that are clear and easy for the shareholders 
to follow, list of independent directors whom 
the shareholders can select and assign as their 
proxy to attend the meeting on their behalf, 
details of documents that the shareholders 
must sent to the company, the Company’s  
Articles of Association pertinent to the  
shareholders’ meeting and method of vote 
casting, and all other documents to preserve 
shareholders’ right to attend the meeting. 
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5. 5.

ติดำต่อกัน 3 วัน ก่อนวันประชุุมอย่างน้อย 3 วัน เพื่อ
เป็นการบอกกล่าวการเรยีกประชุุมผูู้้ถืือหุน้เป็นการล่วง
หนา้ เพื่อใหผูู้้ถื้ือหุน้เตรยีมตัวมารว่มประชุุม ซึ่้ง่ในปี 2566 
บรษัิทมีการส่งหนังสือเชุิญประชุุมผูู้้ถืือหุน้และเอกสาร
ประกอบใหแ้ก่ผูู้ถื้ือหุน้ล่วงหน้า 30 วนั นอกจากนี�ยงัเปิดำ
โอกาสใหกั้บผูู้ถื้ือหุน้ท่ีมคีวามประสงค์จะรบัรายงายประจ�า
ปีท่ีเป็นรูปเล่มก่อนการประชุุม โดำยสามารถืติดำต่อขอรบั
ไดำ้ท่ีเลขานุการบรษัิท

อ�านวยความสะดำวกและส่งเสรมิให้ผูู้้ถืือหุ้นทุกประเภท 
ทั�งผูู้ถื้ือหุน้ท่ีเป็นบุคคลธรรมดำา นิติบุคคล และนักลงทนุ
สถืาบนัไดำ้เขา้รว่มประชุุมผูู้ถื้ือหุน้ เพื่อใหผูู้้ถื้ือหุน้สามารถื
ใชุส้ทิธใินท่ีประชุุมผูู้ถื้ือหุน้อยา่งเท่าเทียมกัน โดำยบรษัิทมี
การจดัำวนั เวลา และสถืานท่ีท่ีสะดำวกแก่การเดำินทางของ
ผูู้ถื้ือหุน้ มกีารสง่หนงัสอืมอบฉันทะ ประกอบดำว้ยหนงัสอื
มอบฉันทะแบบ ก แบบ ข และแบบ ค เพื่อใหผูู้้ถื้ือหุน้ทกุ
ประเภทท่ีไม่สามารถืเข้ารว่มประชุุมไดำ้มอบฉันทะใหผูู้้้อ่ืน
เขา้รว่มประชุุมแทน นอกจากนี� บรษัิทไดำ้ติดำต่อนักลงทนุ
สถืาบนั อาทิ บรษัิทจดัำการกองทนุ หรอื Custodian เพื่อ
เชุญิสง่ตัวแทนเขา้รว่มประชุุม และอ�านวยความสะดำวกใน
การชุว่ยตรวจสอบเอกสารการเขา้รว่มประชุุมล่วงหน้า

The Company submits the notice of the  
meeting and all relevant documents to the 
shareholders at least 21 days ahead of the 
meeting date so that the shareholders could 
obtain sufficient, accurate and complete  
information and have sufficient time to study 
the meeting agenda in advance. Moreover, 
the notice of the meeting is published in local 
newspapers for three consecutive days at least 
three days before the meeting date so that 
the shareholders would be informed of the  
meeting notice in advance and could  
prepare for their meeting participation. In 
2023, the Company submitted the notice of  
the shareholders’ meeting and relevant  
documents to the shareholders 30 days in  
advance. In addition, there is an opportunity 
for shareholders who wish to receive the  
annual report in hard copy before the  
meeting. which can be obtained from the 
company secretary
The Company facilitates and encourages all 
shareholder groups, whether individual or 
juristic persons and institutional investors, 
to participate in a shareholders’ meeting in 
order to allow for all shareholders to equally  
exercise their rights at the meeting, by  
setting the suitable meeting time and date  
and arranging the meeting venue that is 
conveniently accessible by all shareholders. 
The Company also provides proxy forms, 
i.e. Proxy Form A, Form B and Form C, for 
all shareholder groups who are unable to  
attend the meeting to assign a proxy to  
attend the meeting on their behalf. In  
addition, the Company contacts institutional  
investors such as asset management  
companies or custodians to dispatch their 
representatives to attend the meeting and 
assists in screening all documents for meeting  
attendance in advance.
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การปฏิิบติัต่อผูถื้ือหุุ้น้ในวันัประชุ่มผูถื้ือหุุ้น้ Treatment of shareholders on the meeting date
1.

2.

3.

4.

1.

2.

3.

4.

ก่อนเริม่เข้าสู่การประชุุมตามระเบียบวาระการประชุุม 
ผูู้ถื้ือหุน้ ประธานท่ีประชุุม ไดำ้แนะน�าคณะกรรมการบรษัิท 
ผูู้้บรหิาร และผูู้้สอบบัญชุี ท่ีเข้ารว่มประชุุมให้ท่ีประชุุม
รบัทราบ และไดำ้มอบหมายใหเ้ลขานุการบรษัิทชุี�แจงถ้ืง
วธิปีฏิิบติัในการออกเสยีงลงคะแนน และการนับคะแนน
เสียงในแต่ละวาระ โดำยผูู้้ถืือหุน้และผูู้้รบัมอบฉันทะท่ีเข้า
รว่มประชุุม มสีทิธอิอกเสยีงลงคะแนนเท่ากับจ�านวนหุน้
ท่ีตนเองถืืออยู ่หุน้สามญัหน่้งหุน้เท่ากับหน้่งเสยีง บรษัิท
มหีุน้สามญัเพยีงประเภทเดำียว ไมม่หีุน้บุรมิสทิธแิละหลัก
ทรพัยป์ระเภทอ่ืน

ดำ�าเนินการประชุุมตามวาระการประชุุม โดำยไม่มีนโยบาย
เพิ่มวาระการประชุุม หรอืเปล่ียนแปลงข้อมูลส�าคัญโดำย
ไมแ่จง้ใหผูู้้ถื้ือหุน้ทราบล่วงหน้า ในการประชุุมประธานไดำ้
เปดิำโอกาสใหผูู้้ถื้ือหุน้ไดำซ้ึ่กัถืามและแสดำงความคิดำเหน็ใน
แต่ละวาระไดำอ้ยา่งเต็มท่ี และมกีารชุี�แจงตอบค�าถืามในทกุ
ประเดำ็นจนเป็นท่ีพอใจ โดำยในการประชุุมผูู้้ถืือหุน้ครั�งท่ี
ผู้่านมา มีประธานกรรมการ ประธานกรรมการสรรหา
และก�าหนดำค่าตอบแทน ประธานคณะกรรมการตรวจ
สอบ กรรมการและประธานคณะผูู้้บรหิาร กรรมการและ
ประธานเจ้าหน้าท่ีบรหิาร รวมทั�งผูู้้บรหิารระดัำบสูง และ
ผูู้้สอบบัญชุี เข้ารว่มประชุุมเพื่อรว่มชุี�แจงตอบค�าถืาม
ของผูู้ถื้ือหุน้

ในการประชุุมผูู้้ถืือหุ้น บรษัิทมีการน�าเสนอข้อมูลผู้่าน
ระบบสื่อท่ีเป็น Presentation ท่ีมทัี�งขอ้ความและภาพ
ประกอบ

ให้สิทธิแก่ผูู้้ถืือหุน้ท่ีเข้าประชุุมภายหลังเปิดำการประชุุม
สามารถืออกเสียงลงคะแนนไดำ้ในวาระท่ีอยู่ระหว่างการ
พจิารณาและยงัไมไ่ดำ้ลงมติ

Before starting the e-Meeting according to 
the agenda of the Shareholders’ Meeting, 
the Meeting Chairperson introduced the 
Board, executives and auditors who attended 
the meeting to the attendees, and assigned  
the Secretary of the Company to clarify  
procedures for the voting and vote counting 
for each agenda. The attending shareholders 
and proxies had the rights to vote equal to 
the number of shares in their possession, as 
one share equaled one vote. The Company 
has only common stocks, without preferred 
stock or other types of stocks.
The Company conducts the meeting  
according to the agenda and has no policy 
to add any new agenda items or change  
material information without notifying the 
shareholders in advance. During the meeting, 
the Chairman gives the opportunity to the 
shareholders to raise questions and express 
opinions on each agenda item and provides 
clarifications to all queries to the shareholders’  
satisfaction. At the previous meeting of  
shareholders, the Board Chairman, the Audit 
Committee Chairman, Director and Chief  
executive officer, senior management and  
the auditors participated in the meeting to  
answer the quest ions raised by the  
shareholders.
During the Meeting of Shareholders, the  
Company exhib i ted informat ion v ia  
multimedia systems as Presentation in the 
forms of both texts and illustrations.
The shareholders who join the meeting after 
the meeting already started have the right 
to cast votes on the agenda item that is still 
under consideration and has not yet been 
voted on.
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การปฏิิบติัต่อผูถื้ือหุุ้น้หุ้ลังวันัประชุ่มผูถื้ือหุุ้น้ Treatment of shareholders after the meeting date
1.

2.

3.

1.

2.

3.

เปิดำเผู้ยมติท่ีประชุุมผูู้้ถืือหุน้พรอ้มผู้ลการออกเสียงลง
คะแนนแต่ละวาระภายในวนัประชุุมผูู้้ถืือหุน้ โดำยแจง้เป็น
จดำหมายข่าวทั�งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ ผู้่านระบบ 
SET Link ของตลาดำหลักทรพัยแ์หง่ประเทศไทย 

จัดำท�ารายงานการประชุุมผูู้้ถืือหุน้ทั�งภาษาไทยและภาษา
อังกฤษ ท่ีมสีาระส�าคัญครบถ้ืวน เชุน่ ค�าชุี�แจง ค�าถืาม 
ขอ้คิดำเหน็ วธิกีารลงคะแนน ผู้ลการลงมติ เป็นต้น และ
ในการประชุุมสามัญผูู้้ถืือหุ้นประจ�าปี 2566 ท่ีผู้่านมา 
บรษัิทไดำ้จัดำท�ารายงานการประชุุมแล้วเสรจ็ภายใน 14 
วนั หลังวนัประชุุม และจดัำสง่รายงานการประชุุมดำังกล่าว
ต่อตลาดำหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยตามข้อก�าหนดำ
ของตลาดำหลักทรพัยแ์หง่ประเทศไทย และเผู้ยแพรผู่้า่น
เว็บไซึ่ต์บรษัิท เพื่อใหผูู้้้ถืือหุน้ท่ีเข้ารว่มประชุุมและไม่ไดำ้
เขา้รว่มประชุุมสามารถืเขา้ไปดำรูายงานดำังกล่าวไดำ้ดำ้วย

มีการบันท้กภาพการประชุุมเพื่อใหผูู้้้ถืือหุน้ท่ีไม่สามารถื
เขา้รว่มประชุุมหรอืผูู้้ถืือหุน้ท่ีสนใจสามารถืดำไูดำ้ผู้่าน ทาง
เวบ็ไซึ่ต์ของบรษัิท

Resolutions of the shareholders’ meeting will 
be disclosed together with voting results by 
the next business day immediately after the 
meeting date through a news release to the 
SET. 
The Company prepares Minutes of the  
Shareholders’ Meeting by containing therein 
all material information such as explanations, 
questions, comments, voting procedures, 
voting results, and so on. For the 2023 Annual 
General Meeting, the Company completed the 
Minutes within 14 days after the meeting and 
submitted to the SET in accordance with the 
SET’s requirements. The Minutes were also 
available on the Company’s website for the 
shareholders who were or were not at the 
meeting to view.
Visual records of the meeting were also made 
available for shareholders who did not attend 
the meeting or any interested persons to view 
on the Company’s website.

การปฏิิบติัต่อผูถื้ือหุุ้น้อยา่งเท่ยมกัน Equitable treatment of shareholders
All  groups of shareholders,  whether major  
shareholders, minority shareholders, institutional  
investors or foreign investors, are treated on a fair  
and non-discriminatory basis with their rights  
being equally protected. The Company abides by  
the following best practices:

ผูู้ถื้ือหุน้ทกุกลุ่มทกุราย ไมว่า่จะเปน็ผูู้ถื้ือหุน้รายใหญ ่ ผูู้ถื้ือหุน้
รายย่อย นักลงทุนสถืาบัน และนักลงทุนต่างชุาติ ต่างไดำ้รบัการ
ปฏิิบัติอย่างเป็นธรรม และปกป้องสิทธิอย่างเท่าเทียมกัน ไม่ถืูก
เลือกปฏิิบติั  โดำยบรษัิทไดำ้ยด้ำถืือตามแนวปฏิิบติัท่ีดำี ดำังนี�
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ใหส้ทิธแิก่ผูู้ถื้ือหุน้ทกุรายอยา่งเท่าเทียมกัน โดำยไมค่�านง้
ถ้ืงสดัำสว่นการถืือหุน้และระยะเวลาการถืือหุน้ ในการท่ีจะ
เสนอวาระการประชุุมล่วงหน้าและเสนอชุื่อบุคคลเพื่อเขา้
ดำ�ารงต�าแหน่งกรรมการ โดำยบรษัิทไดำ้แจ้งสารสนเทศ
ผู้่านชุอ่งทางของตลาดำหลักทรพัย์แหง่ประเทศไทยและ
ก�าหนดำขั�นตอนปฏิิบติัท่ีชุดัำเจนบนเวบ็ไซึ่ต์บรษัิทซึ่้ง่ในการ
ประชุุมสามญัผูู้ถื้ือหุน้ประจ�าป ี2566 ปท่ีีผู้า่นมาไดำก้�าหนดำ
ไวตั้�งแต่วนัท่ี 2 กันยายน 2565 จนถ้ืง วนัท่ี 31 ธนัวาคม 
2565 เปน็เวลา 3 เดำอืนก่อนวนัสิ�นสดุำรอบบญัชุ ีผู้า่นทาง
ไปรษณียอิ์เล็กทรอนิกส ์(“E-mail“) หรอืสง่จดำหมายมา
ถ้ืงเลขานุการบรษัิทโดำยตรง เพื่อรวบรวมน�าเสนอคณะ
กรรมการสรรหาและก�าหนดำค่าตอบแทน และ/หรอืคณะ
กรรมการบรษัิทเพื่อพิจารณาต่อไป หากคณะกรรมการ
มีมติไม่รับเรื่องท่ีผูู้้ถืือหุ้นเสนอเพื่ อให้บรรจุเป็นวาระ 
บรษัิทจะชุี�แจงเหตผุู้ลใหผูู้้ถื้ือหุน้ทราบในท่ีประชุุมผูู้ถื้ือหุน้ 
นอกจากนี�บรษัิทยังใหส้ิทธิแก่ผูู้้ถืือหุน้ท่ีเข้ารว่มประชุุม
สามัญประจ�าปีเสนอชุื่อบุคคลเข้ารบัการเลือกตั�งเป็น
กรรมการเพิม่เติมโดำยตรงต่อท่ีประชุุม ซึ่้่งในการประชุุม
สามญัผูู้ถื้ือหุน้ประจ�าป ี2566 ท่ีผู้า่นมาไมม่ผีูู้ถื้ือหุน้เสนอ
ชุื่อบุคคลท่ีเหน็วา่เหมาะสมเพื่อเข้ารว่มการคัดำเลือกเป็น
กรรมการหรอืเสนอวาระการประชุุมเพิม่เติมแต่อยา่งใดำ

เปดิำโอกาสใหผูู้้ถื้ือหุน้สามารถืสง่ค�าถืาม ความคิดำเหน็หรอื
ขอ้เสนอแนะไดำล่้วงหนา้ผู้า่นทางไปรษณยีอิ์เล็กทรอนกิส ์
(“E-mail”) หรอืสง่จดำหมายมาถ้ืงเลขานุการบรษัิทก่อน
วนัประชุุม เพื่อรวบรวมตอบในท่ีประชุุม ซึ่้่งในการประชุุม
สามญัผูู้้ถืือหุน้ประจ�าปี 2566 ท่ีผู้่านมา ไมม่ผีูู้้ถืือหุน้สง่
ค�าถืามมายงับรษัิทฯ เป็นการล่วงหน้า

เพื่อรกัษาผู้ลประโยชุน์และอ�านวยความสะดำวกในการ
สื่อสารกับผูู้้ถืือหุน้ทุกกลุ่ม บรษัิทไดำ้จัดำท�าหนังสือเชุิญ
ประชุุมผูู้ถื้ือหุน้ เอกสารประกอบการประชุุม รายงานการ
ประชุุม ตลอดำจนขอ้มูลบนเวบ็ไซึ่ต์บรษัิททั�งภาษาไทยและ
ภาษาอังกฤษ 

All shareholders are given an equal right,  
regardless of the percentage and period 
of their shareholding, to propose meeting  
agenda in advance and to nominate  
persons for director election. The Company 
has disclosed this information via the SET 
and posted the clearly-defined relevant 
process on the Company’s website. For the 
recent 2023 Annual General Meeting, the  
shareholders were allowed a period of time 
from September 2, 2022 to December 31, 
2022, or more than three months before 
the end of the accounting year, to propose  
director nomination and meeting agenda 
through e-mails or letters sent directly to 
the Company Secretary for compilation and  
submiss ion to  the  Nominat ion and  
Remuneration Committee and/or the Board 
of Directors for further consideration. In the 
event that the Board of Directors resolves 
to reject the agenda items proposed by the 
shareholders, the Company will notify the 
shareholders of reasons for such rejection 
at the shareholders’ meeting. Besides, the  
shareholders who attend the annual  
general meeting are also granted the right 
to additionally nominate persons for director  
election directly to the meeting. At the  
recent 2023 Annual General Meeting, none 
of the shareholders nominated any qualified  
persons for election as directors or proposed 
any additional agenda items.
The shareholders are able to forward their 
questions, comments or suggestions in  
advance through e-mails or letters directly  
to the Company Secretary prior to the 
meeting date so that all questions could be  
gathered for further clarification at the  
meeting. In 2023, none of the questions from 
shareholders.
In order to protect the interest of and  
facilitate communication with all groups of 
shareholders, the notice of the meeting,  
meeting materials, Minutes of the previous  
meeting, and any related information are 
posted on the Company’s website and  
available in both Thai and English.
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ดำ�าเนินการประชุุมผูู้้ถืือหุน้ตามวาระการประชุุมท่ีไดำ้แจ้ง
ไว้ในหนังสือเชุิญประชุุม และไดำ้ปฏิิบัติตามนโยบาย  
โดำยไมม่กีารเพิม่วาระการประชุุมในท่ีประชุุมโดำยไมแ่จง้ให้
ผูู้ถื้ือหุน้ทราบล่วงหน้า

ผูู้้ถืือหุน้ทุกรายสามารถืเข้าถ้ืงข้อมูลของบรษัิทไดำ้อย่าง
เท่าเทียมกัน โดำยมีการเปิดำเผู้ยข้อมูลท่ีเป็นปัจจุบันผู้่าน
เว็บไซึ่ต์บรษัิท รวมทั�งผู้่านชุ่องทางการเผู้ยแพรข่้อมูล
ขา่วสารผู่้านตลาดำหลักทรพัยแ์หง่ประเทศไทย และหน่วย
งานท่ีรบัผู้ดิำชุอบดำ้านนักลงทนุสมัพนัธ์

ก�าหนดำมาตรการป้องกันการใชุ้ข้อมูลภายในโดำยมิชุอบ
ของกรรมการ ผูู้้บรหิาร และพนักงาน ตามรายละเอียดำ 
ไดำ้เปิดำเผู้ยไว้ในหวัข้อ การดำูแลเรื่องการใชุข้้อมูลภายใน 
มีการเปิดำเผู้ยข้อมูลส่วนไดำ้เสียของกรรมการ ผูู้้บรหิาร 
และผูู้ท่ี้เก่ียวขอ้งต่อคณะกรรมการบรษัิท โดำยก�าหนดำไม่
ใหก้รรมการหรอืผูู้้บรหิารท่ีมสีว่นไดำ้เสยีพเิศษหรอืมสีว่น
เก่ียวข้องเข้ารว่ม กระบวนการตัดำสินใจในการพิจารณา
อนมุติัธุรกรรมท่ีตนเองมสีว่นไดำเ้สยีหรอืมสีว่นเก่ียวขอ้ง 
และมอบหมายใหค้ณะกรรมการตรวจสอบเป็นผูู้้ติดำตาม
ผู้ลการปฏิิบัติและรายงานใหค้ณะกรรมการทราบในทุก
ไตรมาส

The meeting is conducted according to the 
agenda indicated in the meeting notice. The 
Company adheres to the policy and does not 
add any new agenda items at the meeting 
without notifying the shareholders in advance.
All shareholders have an equal access to 
the Company’s information. Up-to-date  
information is disclosed through the  
Company’s website, the SET’s information 
disclosure system as well as the Company’s 
investor relations unit.
The Company has devised measures 
against misuse of internal information by its  
directors, executives and employees, as  
described in “Internal Information Disclosure 
Policy.” Information regarding interests of the  
directors, executives and their related  
persons is reported to the Board of Directors.  
The directors or executives who have a  
conflict of interest in or are connected with  
any transactions shall be prohibited from  
involving in the approval process for any such 
transactions. The Audit Committee is assigned 
to follow up on this matter and report to the 
Board of Directors on a quarterly basis.
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สัรุปผลกิ�รปฏิิบติัิห่น์้�ท่ั�ข้องคัณะกิรรมูกิ�รชุีดำยอ่ยอื�น์ ๆ
Sub-Committee Report

รายงานค์ณะกรรมการสรรหุ้าและก�าหุ้นดำค่์าตอบแทน Nomination and Remuneration Committee Report
In 2023, the Nomination and Remuneration  
Committee consisted of 3 independent directors with 
the key responsibilities as defined in the Charter of 
the Nomination and Remuneration Committee. For 
the past year, the Nomination and Remuneration 
Committee has increased number of its meetings in 
order to discuss the matters in the Human Resource 
policy to accommodate the changes in response to 
both corporate smoothly and the operating system of 
the Company, with significant operations as follows:

ในปี 2566 คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดำค่าตอบแทน
ประกอบดำ้วยกรรมการอิสระจ�านวน 3 ท่าน โดำยมคีวามรบัผู้ดิำชุอบ
หลักเป็นไปตามท่ีก�าหนดำไว้ในกฎบัตรคณะกรรมการสรรหาและ
ก�าหนดำค่าตอบแทนของบรษัิท ส�าหรบัปีท่ีผู้่านมาคณะกรรมการ
สรรหาและก�าหนดำค่าตอบแทนไดำ้เพิ่มการประชุุมคณะกรรมการ
สรรหาและก�าหนดำค่าตอบแทน เพื่อพิจารณาหารอืในเรื่องของ
นโยบายทรพัยากรบุคคล เพื่อใหก้ารบรหิารจดัำการด้ำานทรพัยากร
บุคคลเป็นไปอย่างราบรื่นและมีประสิทธิภาพสอดำคล้องกับการ
ดำ�าเนินธุรกิจในปัจจุบนั ซึ่้่งมกีารดำ�าเนินงานท่ีส�าคัญ สรุปไดำ้ ดำังนี�

1.

2.

3.

4.

5.

1.

2.

3.

4.

5.

พจิารณาคัดำเลือกและเสนอชุื่อบุคคลท่ีมคีณุสมบติัเหมาะ
สมในการเข้าดำ�ารงต�าแหน่งเป็นกรรมการบรษัิทแทน
กรรมการท่ีพน้ต�าแหน่งตามวาระ และกรรมการชุุดำยอ่ย 
และเสนอต่อคณะกรรมการบรษัิท เพื่อพจิารณาอนุมติั
พิจารณาคัดำเลือกและเสนอชุื่อบุคคลเพื่อดำ�ารงต�าแหน่ง
เป็นผูู้้บรหิารระดำับสูง จากฐานข้อมูลรายชุื่อท่ีไดำ้รบัการ
เสนอชุื่อโดำยกรรมการของบริษัท โดำยค�าน้งถ้ืงองค์
ประกอบทักษะ ซึ่้่งไดำ้แก่ คณุสมบติัและความหลากหลาย
ทั�งในดำ้านความรู ้ ความสามารถื ประสบการณ์ และการ
ศ้กษา รวมถ้ืงยงัใหค้วามส�าคัญกับขั�นตอนการตรวจสอบ
คณุสมบติัของบุคคลผูู้ท่ี้ไดำร้บัการเสนอชุื่อ อาทิ ความขดัำ
แย้งทางผู้ลโยชุน์ เป็นต้น เพื่อเสนอต่อคณะกรรมการ
บรษัิทพจิารณาอนุมติั 

พิจารณาค่าตอบแทนของประธานกรรมการ กรรมการ 
และคณะกรรมการชุุดำย่อย ก่อนเสนอคณะกรรมการ
บรษัิทเพื่อให้ความเห็นชุอบและเสนอต่อผูู้้ถืือหุ้นเพื่อ
พจิารณา โดำยค�าน้งถ้ืงความเหมาะสมกับหน้าท่ี ความรบั
ผู้ดิำชุอบท่ีไดำร้บัมอบหมาย ผู้ลประกอบการของบรษัิท ภาย
ใต้สภาวะเศรษฐกิจโดำยรวม

จดัำใหม้กีารประเมนิผู้ลการปฏิิบติังานของคณะกรรมการ
สรรหาและก�าหนดำค่าตอบแทน โดำยใชุ้แบบฟื้อรม์การ
ประเมินผู้ลการปฏิิบัติงานฯ ตามหลักการก�ากับดำูแล
กิจการท่ีดำีของสถืาบนักรรมการบรษัิทไทย (IOD)

จดัำใหม้กีารประเมนิผู้ลการปฏิิบติังานของผูู้้บรหิารระดำับ
สูงของบรษัิท โดำยเปรยีบเทียบกับเป้าหมายและตัวชุี�วดัำ
การปฏิิบติังาน รวมถ้ืงพจิารณาการจา่ยค่าตอบแทนและ
ผู้ลประโยชุน์ท่ีเหมาะสมส�าหรบัผูู้บ้รหิารดำังกล่าว ก่อนน�า
เสนอต่อคณะกรรมการบรษัิท เพื่อพจิารณาอนุมติั โดำย
พจิารณาจากภาระหนา้ท่ีและความรบัผู้ดิำชุอบท่ีไดำร้บัมอบ
หมาย ผู้ลการปฏิิบัติงานเมื่อเทียบกับเป้าหมาย ภายใต้
สภาวะเศรษฐกิจโดำยรวม พรอ้มกันนี�ไดำ้พิจารณาอนุมัติ
หลักเกณฑ์์ในการประเมนิผู้ลการปฏิิบติังานประจ�าปีของ
ประธานเจา้หนา้ท่ีบรหิาร และเกณฑ์์ในการประเมนิผู้ลการ
ปฏิิบติังานของกรรมการผูู้จ้ดัำการเป็นการเพิม่เติม

Consider and nominate qualified persons to 
serve as directors to be retired by rotation and 
sub-committee, and propose to the Board of 
Directors for approval.
Consider the selection and nomination of 
persons to serve as senior management 
from candidate shortlist by directors of the  
Company, by taking into account, qualifications  
and diversity in knowledge, competence,  
experience and education, as well as focuses 
on the process of verifying the qualifications 
of nominees, e.g. conflicts of conduct, number 
of other companies serving as directors, etc., 
in order to present to the Board of Directors 
and/or shareholders for approval.
Consider the remuneration of the Chairman,  
directors and sub-committees before  
proposing to the Board of Directors for  
approval and presenting to shareholders 
for consideration, by taking into account the  
suitabi l i ty for the designated duties 
and responsibilities, and the Company’s  
performance under the overall economic 
conditions.
Arrange the evaluation of the Nomination 
and Remuneration Committee’s performance 
using the Performance Evaluation Form 
in accordance with the CG Codes for listed  
companies of Thai Institute of Director.
Arrange the evaluation of the performances  
of Top executives of the Company in  
comparison with goals and key performance 
indicators, as well as consider the appropriate  
remuneration and benefits for such executives 
before presenting to the Board of Directors 
for approval, by considering the designated 
obligations and responsibilities, performances  
versus goals under overall  economic  
conditions. At the same time, the assessment 
criteria for the annual performances of Chief 
Executive Officer were additionally considered 
and approved.
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พจิารณาและทบทวนแผู้นสบืทอดำต�าแหน่ง (Succession 
Plan) ของประธานเจา้หน้าท่ีบรหิารและผูู้้บรหิารระดำับสงู 
รวมถ้ืงแผู้นสบืทอดำต�าแหน่งงานท่ีส�าคัญในเชุงิกลยุทธ์

พิจารณาและให้ความเห็นเก่ียวกับแนวทางการบรหิาร
จัดำการงานทรัพยากรบุคคล เพื่ อให้สอดำคล้องตาม
กลยุทธ์ในการดำ�าเนินงานของบรษัิท อาทิ โครงสรา้ง
องค์กร โครงสรา้งระดำบัชุั�นพนกังาน โครงสรา้งระบบผู้ล
ตอบแทนพนักงาน รวมถ้ืงระบบพัฒนาและประเมินผู้ล
งานและเสน้ทางความก้าวหน้าของพนักงาน

ดำูแลใหม้ีการทบทวนกฎบัตรของคณะกรรมการสรรหา
และก�าหนดำค่าตอบแทนให้ครอบคลุมขอบเขตหน้าท่ี 
ความรบัผู้ิดำชุอบงานด้ำานบรรษัทภิบาลให้สอดำคล้อง
กับหลักการก�ากับดำูแลกิจการท่ีดีำของบรษัิทจดำทะเบียน
และหลักการก�ากับดำูแลกิจการท่ีมีมาตรฐานสากล อาทิ  
Corporate Governance Report of Thai Listed 
Company และ ASEAN CG Scorecard โดำยแม้ว่า
ยังไม่มีการก�าหนดำคณะกรรมการชุุดำย่อยท่ีรบัผู้ิดำชุอบ
โดำยตรงต่อเรื่องดัำงกล่าว แต่คณะกรรมการบรษัิทก็ไดำ้
มีการก�ากับดำูแลให้แน่ใจว่าบริษัทไดำ้ปฏิิบัติตามอย่าง
เหมาะสม

สนบัสนนุและติดำตามใหบ้รษัิทมกีารก�ากับดำแูลกิจการท่ีดำี 
เพื่อใหส้อดำคล้องกับกฎ ขอ้บงัคับ ประกาศของหน่วยงาน
ท่ีก�ากับดำแูลบรษัิทฯ

Consider and review the Succession Plan of 
Chief Executive Officer and Top executives, as 
well as the strategically important succession 
plan.
Consider and make recommendations on 
human resource management solution 
in order to comply with the Company’s  
operational strategies, e.g. organizational 
structure, employee hierarchy, employee 
remuneration system structure, as well as  
h u m a n  d ev e l o p m e n t ,  p e r f o r m a n c e  
assessment and career path system.
Supervise the review of the Nomination and 
Remuneration Committee Charter to cover 
the scope of duties and responsibilities in 
corporate governance in accordance with the 
principles of good corporate governance of 
listed companies, and those of international 
standards, such as the Corporate Governance  
Report of Thai Listed Company and ASEAN  
CG Scorecard. Although no committee was 
directly responsible for this matter, the 
Board governed to ensure that the Company  
operated appropriately.
Support and monitor the Company’s good 
corporate governance in order to comply with 
rules, regulations, and announcement of the 
Company’s regulatory authorities.

In 2023, the Nomination and Remuneration Committee 
held a total of 5 meetings.

ทั�งนี�ในปี 2566 คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดำค่าตอบแทน
มกีารประชุุมรวมทั�งสิ�น 5 ครั�ง
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รายงานค์ณะกรรมการบรหิุ้ารค์วัามเส่�ยง Risk Management Committee Report
In 2023, the Enterprise Risk Management Committee  
(ERMC) consisted of 6 members, including 3  
independent directors and 3 executive directors, with 
primary responsibilities as defined in the Charter of  
the Risk Management Committee. For the past year,  
the risk factors associated with high level remaining  
of the global interest rate policies and rising of the  
medical inflation have impacted on both operating  
performance and capital adequacy ratio of life  
insurance companies. However, the ERMC have  
realized the impact from key risks and, therefore,  
have monitored key risk indicators to response to  
the risk event that may occur, with operations during 
the past year as follows; 

ในปี 2566 คณะกรรมการบรหิารความเสี่ยง ประกอบดำ้วย
สมาชุกิทั�งหมดำ 6 ท่าน ไดำ้แก่ กรรมการอิสระจ�านวน 3 ท่าน และ
กรรมการท่ีเป็นผูู้้บรหิารจ�านวน 3 ท่าน โดำยมีความรบัผู้ิดำชุอบ
หลักเป็นไปตามท่ีก�าหนดำไว้ในกฎบัตรคณะกรรมการบรหิารความ
เสี่ยงของบรษัิท ส�าหรบัปีท่ีผู้่านมาปัจจัยเสี่ยงจากอัตราดำอกเบี�ย
ท่ีคงตัวอยู่ในระดำับสูง และปัจจัยเสี่ยงจากอัตราเงินเฟื้อ้ทางการ
แพทยภ์ายในประเทศท่ีเพิ่มสงูข้�น สง่ผู้ลกระทบต่อการดำ�าเนินงาน
และอัตราสว่นความเพยีงพอของเงินกองทนุของบรษัิทประกันภัย
ชุวีติ อยา่งไรก็ดำ ีคณะกรรมการบรหิารความเสีย่งไดำต้ระหนกัถ้ืงผู้ล 
กระทบจากความเสี่ยง จง้ไดำ้มีการติดำตามสถืานะความเสี่ยงอย่าง
ใกล้ชุดิำ เพื่อใหส้ามารถืตอบสนองต่อเหตกุารณ์ความเสีย่งท่ีอาจเกิดำ
ข้�น ซึ่้่งในรอบปีท่ีผู้า่นมามกีารดำ�าเนินงานท่ีส�าคัญ ดำังนี�

1.

2.

3.

4.

1.

2.

3.

4.

พจิารณาก�าหนดำนโยบายและแผู้นการบรหิารความเสีย่ง
ประจ�าปี รวมถ้ืงทะเบียนความเสี่ยงหลักประจ�าปีของ
บรษัิท ซึ่้่งครอบคลมุถ้ืงความเสีย่งประเภทต่างๆ ทั�งท่ีมา
จากปัจจยัภายในและภายนอกท่ีอาจสง่ผู้ลกระทบต่อการ
ดำ�าเนินงานของบรษัิท เพื่อปรบัเปล่ียนการดำ�าเนินงาน
ให้ทันต่อการเปล่ียนแปลงและลดำผู้ลกระทบจากความ
เสีย่งดำังกล่าว

พิจารณาวางแผู้นกลยุทธ์ใหส้อดำคล้องกับนโยบายการ
บรหิารความเสี่ยง โดำยสามารถืประเมิน ตรวจติดำตาม
และควบคุมความเสี่ยงของบรษัิทโดำยรวมใหอ้ยู่ในระดัำบ
ท่ียอมรบัไดำ้
ตรวจติดำตาม และควบคมุผู้ลการบรหิารความเสีย่งประจ�า
ไตรมาส  โดำยรบัการรายงานจากหวัหนา้หนว่ยงานบรหิาร
ความเสี่ยงของบรษัิท และมีการรายผู้ลการปฏิิบัติงาน
ดำ้านการบรหิารความเสี่ยงต่อคณะกรรมการบรษัิทเป็น
รายไตรมาส

พิจารณาแนวทางการบริหารความเสี่ยงจากอัตรา
ดำอกเบี�ยท่ีปรบัเพิม่สงูข้�นสง่ผู้ลกระทบต่อผู้ลการดำ�าเนิน
งานและอัตราส่วนความเพียงพอของเงินกองทุนของ
บรษัิท โดำยคณะกรรมการบรหิารความเสีย่งไดำติ้ดำตามการ
เปล่ียนแปลงมูลค่าเงินส�ารองและมูลค่าสินทรพัยล์งทนุ
ท่ีอ่อนไหวต่อการเปล่ียนแปลงอัตราดำอกเบี�ย พรอ้มทั�ง
ใหฝ่้ายจดัำการท�าการทดำสอบภาวะวกิฤติ (Stress Test) 
ส�าหรบัสถืานการณ์ความผู้นัผู้วนของอัตราดำอกเบี�ยในรปู
แบบและความรุนแรงต่างๆ เพื่อเปน็ขอ้มูลในการพจิารณา
ความเหมาะสมของมาตรการตอบสนองความเสีย่ง และ
เพื่อใหม้ัน่ใจวา่อัตราส่วนความเพียงพอของเงินกองทุน
ตามระดำับความเสี่ยงยังอยู่ภายใต้ระดำับความเสี่ยงท่ี
ยอมรบัไดำ้ในทกุสถืานการณ์ทดำสอบ

Establish the annual risk management policy 
and plan, including the Company’s annual 
primary risk register covering various types of 
risks, both from internal and external factors 
that may affect the Company’s operations, in 
order to adjust the operations due to changes 
in timely manners and reduce the impacts of 
such risks.
Consider planning strategies in accordance 
with risk management policies in order to 
be able to assess, monitor and control the 
Company’s overall risks to acceptable levels.
Monitor and control the performances of 
the quarterly risk management according 
to a quarterly report from the Company’s 
Head of Risk Management Department, and 
submit quarterly report of risk management  
performance to the Board of Directors.
Consider the risk management measure of 
increasing interest rate risk, which impact 
on both operating performance and capital 
adequacy ratio. The ERMC has continuously 
monitored changing of reserve values and 
interest-sensitive asset value. Moreover, the 
ERMC also have instructed the management  
to perform stress testing on interest rate 
change in various pattern and various  
severity. The stress testing results was used 
as information for risk measure assessment 
and to ensure that the capital adequacy ratio 
will inline with risk appetite.

In 2023, the Risk Management Committee held a total 
of 4 meetings.

ทั�งนี�ในปี 2566 คณะกรรมการบรหิารความเสีย่งมกีารประชุุม
รวมทั�งสิ�น 4 ครั�ง
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รายงานค์ณะกรรมการลงทนุ Investment Committee Report
In 2023, the Investment Committee consisted of 4 
members, including 3 independent directors and 1 
executive director, with the main responsibilities as 
defined in the Charter of the Investment Committee.  
For the past year, the insurance business still faced 
with economic fluctuations. from interest rates that 
are at an all-time high following the increase in  
long-term interest rates in the US That causes an 
outflow of international capital flows from emerging  
markets and factors in the Thai economy that  
recovered more slowly than the market expected,  
both in the export sector and the tourism sector.  
Including political factors and economic policies 
that are still highly uncertain and affecting investor  
confidence. Therefore, significant operations of  
Investment Committee in 2023 can be summarized 
as follows:

ในปี 2566 คณะกรรมการลงทนุ ประกอบด้ำวยสมาชุกิทั�งหมดำ
4 ท่าน ไดำ้แก่ กรรมการอิสระจ�านวน 3 ท่าน และกรรมการท่ีเป็น 
ผูู้้บรหิารจ�านวน 1 ท่าน โดำยมีความรบัผู้ิดำชุอบหลักเป็นไปตามท่ี
ก�าหนดำไวใ้นกฎบัตรคณะกรรมการลงทุน ส�าหรบัปีท่ีผู้่านมาธุรกิจ
ประกันภัยยังคงต้องเผู้ชุิญกับภาวะความผัู้นผู้วนทางเศรษฐกิจ 
จากอัตราดำอกเบี�ยท่ีอยู่ในระดัำบสูงเป็นประวติัการณ์ ตามการปรบั
เพิม่ข้�นของอัตราดำอกเบี�ยระยะยาวสหรฐัฯ ท่ีท�าใหเ้กิดำการไหลออก
ของเงินทุนเคล่ือนย้ายระหว่างประเทศออกจากประเทศตลาดำเกิดำ
ใหม่ และปัจจัยดำ้านเศรษฐกิจไทยท่ีฟื้้� นตัวชุ้ากว่าท่ีตลาดำคาดำทั�ง
ภาคการสง่ออกและภาคการท่องเท่ียว รวมถ้ืงปัจจยัทางการเมอืง
และนโยบายเศรษฐกิจท่ียังมีความไม่แน่นอนสูงและส่งผู้ลกระทบ
ต่อความเชุื่อมัน่ของนักลงทุน การดำ�าเนินงานของคณะกรรมการ
ลงทนุในปี 2566 จง้ไดำ้ใหค้วามส�าคัญ สรุปไดำ้ ดำังนี�

1.

2.

3.

4.

5.

1.

2.

3.

4.

5.

พจิารณาแผู้นและกลยุทธก์ารลงทนุ และงบประมาณด้ำาน
การลงทุนประจ�าปี ผู้ลการลงทุนประจ�าไตรมาส กรอบ
นโยบายการลงทุนและนโยบายการลงทนุประกอบธุรกิจ
อ่ืน ตลอดำจนเรื่องอ่ืน ๆ ท่ีมคีวามส�าคัญท่ีเก่ียวขอ้งกับ
บรษัิทและธุรกิจของบรษัิท

ตรวจสอบ ติดำตาม ก�ากับดำแูลการลงทนุของบรษัิทเพื่อให้
ไดำผู้้ลตอบแทนตามเปา้หมาย ประเมนิผู้ลธุรกรรมท่ีไดำร้บั
อนุมติัใหล้งทนุ และสรุปสาระส�าคัญเพื่อรายงานผู้ลการ
ลงทนุต่อคณะกรรมการบรษัิทฯ ทกุไตรมาส

ใหค้�าแนะน�าและค�าปรก้ษาแก่ฝ่ายจัดำการ ในการหาชุอ่ง
ทางการดำ�าเนินธุรกิจและโอกาสการลงทุนต่าง ๆ ให้
สอดำคล้องกับเป้าหมายและกลยุทธ์ของบรษัิท โดำยค�า
น้งถ้ืงผู้ลตอบแทนท่ีคุ้มค่าต่อการลงทนุ และปัจจยัเสีย่ง
ต่าง ๆ ท่ีเก่ียวข้องใหม้ีการบรหิารจัดำการอยู่ในระดำับท่ี
ยอมรบัไดำ้

การตัดำสินใจลงทุนของบรษัิท มีการศ้กษาและวิเคราะห์
ทั�งในเชุงิกวา้งและเชุงิล้กโดำยฝ่ายลงทุนของบรษัิทของ
บรษัิทอยา่งรอบคอบและระมดัำระวงั ภายใต้หลักธรรมาภิ
บาลการลงทนุของบรษัิท  

พิจารณาเพิ่มรอบการประชุุมของคณะกรรมการลงทุน
จากจ�านวน 2 ครั�งต่อปี เปล่ียนเป็นประจ�าทกุไตรมาส

Consider annual investment plans and  
strategies, annual investment budget,  
quarterly investment performances, returns 
on investments, frameworks of investment 
policy and other business operations, as well 
as other important matters related to the 
Company and its business.
Audit, monitor, supervise the Company’s 
investments in order to achieve targeted  
re t u r n s ,  t o  ev a l u a t e  t h e  a p p rov e d  
transact ions for  investment,  and to  
summarize  and present  investment  
performances to the Board of Directors  
quarterly.
Offer recommendation and consultation 
to the management in seeking business  
channels and investment opportunities  
according to the Company’s goals and  
strategies, by taking into account the  
value-for-money returns and risk factors  
involved in order to manage them at  
acceptable levels.
Make decisions on the Company’s investment 
by conducting studies and analyses both in 
a broad sense and in-depth. The Company’s 
investment department shall be careful and 
cautious under the Company’s investment 
governance principles.
Consider increasing the number of meetings 
of the Investment Committee from 2 times 
per year to every quarter.

In 2023, the Investment Committee held a total of 2 
meetings.

ทั�งนี� ในปี 2566 คณะกรรมการลงทนุมกีารประชุุมรวมทั�งสิ�น 
2 ครั�ง
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Internal Control

ในการประชุุมคณะกรรมการของบรษัิทครั�งท่ี 1/2567 เมื่อ

คณะกรรมการมคีวามเหน็วา่ บรษัิทมรีะบบการควบคมุภายใน

นอกจากนี� คณะกรรมการบรษัิทก�าหนดำให้คณะกรรมการ

วนัท่ี 19 กมุภาพนัธ ์2567 ซึ่้่งมกีรรมการตรวจสอบทั�ง 3 ท่านเขา้
รว่มประชุุมดำ้วย คณะกรรมการไดำ้ประเมนิระบบการควบคมุภายใน 
โดำยการซึ่กัถืามข้อมูลจากฝ่ายบรหิาร เจ้าหน้าท่ี และหน่วยงานท่ี
เก่ียวขอ้งถ้ืงระบบการควบคมุภายในของบรษัิทในดำ้านต่าง ๆ คือ

ท่ีเพียงพอและเหมาะสมส�าหรบัเรื่องการท�าธุรกรรมกับผูู้้ถืือหุ้น 
รายใหญ่ กรรมการ ผูู้้บรหิาร และบุคคลท่ีเก่ียวข้องกับบุคคล 
ดำังกล่าว อีกทั�ง บรษัิทมีระบบการควบคุมภายในในหวัข้ออ่ืนๆ ท่ี
เพียงพอและสามารถืท�าใหก้ารดำ�าเนินกิจการของบรษัิทเป็นไปตาม
หลักการก�ากับดำแูลกิจการท่ีดีำ (Good Corporate Governance) 
และมคีวามโปรง่ใส

ตรวจสอบมอี�านาจหน้าท่ีสอบทานและประเมนิผู้ลใหบ้รษัิท มรีะบบ
การควบคุมภายใน การตรวจสอบภายใน และระบบการรบัเรื่อง
รอ้งเรยีนและแจ้งเบาะแส (Whistleblower) ท่ีเหมาะสมและมี
ประสิทธิภาพตามกรอบท่ีไดำ้รบัการยอมรบัเป็นมาตรฐานสากล 
และปฏิิบัติตามกฎหมายว่าดำ้วยหลักทรพัย์และตลาดำหลักทรพัย ์ 
ขอ้ก�าหนดำของตลาดำหลักทรพัยห์รอืกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งกับธุรกิจ
ของบรษัิท อีกทั�งไดำ้ก�าหนดำให้มีการประชุุมคณะกรรมการตรวจ
สอบอย่างน้อยทุกไตรมาส เพื่อสอบทานใหบ้รษัิท มีการรายงาน
ทางการเงินอย่างถืูกต้อง และพิจารณาและติดำตามความคืบ
หน้าของการเข้าท�ารายการท่ีเก่ียวโยงกัน รายงานการไดำ้มาหรอื
จ�าหน่ายไปซึ่้่งสินทรพัย์ หรอืรายการท่ีอาจมีความขัดำแย้งทางผู้ล
ประโยชุน์ใหม้คีวามถืกูต้องและเป็นไปตามท่ีกฎหมาย ประกาศและ
ขอ้ก�าหนดำของคณะกรรมการก�ากบัหลักทรพัยแ์ละตลาดำหลักทรพัย ์ 
คณะกรรมการก�ากบัตลาดำทนุ คณะกรรมการตลาดำหลักทรพัยแ์หง่
ประเทศไทย และตลาดำหลักทรพัยแ์หง่ประเทศไทย รวมถ้ืงหนว่ยงาน
อ่ืนท่ีเก่ียวข้อง ติดำตามการใชุเ้งินระดำมทุนตามวตัถืุประสงค์ท่ีไดำ้มี
การเปิดำเผู้ยไว ้ คณะกรรมการตรวจสอบมคีวามเหน็สอดำคล้องกับ
คณะกรรมการบรษัิทและผูู้ส้อบบญัชุี

At the Board of Directors meeting No.1/2024 on  
February 19, 2024 in which the three Audit Committee 
members also participated, the Board of Directors 
assessed the Company’s internal control system 
and inquired the management, staff members and 
concerned units about various pillars of the internal 
control system, including

The Board of Directors deemed that the Company’s 
internal control system was adequate and appropriate  
for entering into transactions with the major  
shareholders, directors, executives and related  
persons of the foregoing persons. As well, other 
pillars of the internal control system were adequate 
and could allow for the Company to operate business 
under good corporate governance principles and  
with transparency.

In addition, the Board of Directors has entrusted the 
Audit Committee with power and duties to review and 
assess to ensure the appropriateness, effectiveness 
and accordance with international standards of the 
Company’s internal control, internal audit systems, 
and whistleblower systems and compliance with the 
law governing securities and exchange, regulations of 
the Stock Exchange of Thailand or the laws applicable 
to the Company’s business. The Audit Committee 
must hold a meeting at least once a quarter to review 
and ensure correctness of the Company’s financial  
reporting and to consider and monitor the progress 
of the Company’s connected transactions, assets  
acquisition/disposal transactions or transactions with 
potential conflict of interest are correct and compliance 
with the applicable laws and the notifications and  
regulations of the Securit ies and Exchange  
Commission, the Capital Market Supervisory Board,  
the Board of Governors of the Stock Exchange of  
Thailand, the Stock Exchange of Thailand and other 
concerned authorities, including monitoring the 
money usage of fundraising/crowdfunding. Audit  
committee agreed with the Company’s board of  
directors and auditor.

การค์วับค์มุภัายใน 
สรุปค์วัามเหุ้น็ของค์ณะกรรมการบรษัิทเก่�ยวักับระบบการค์วับค์มุ
ภัายในของบรษัิท

Summary of the Board of Directors’ Opinion  
Regarding Internal Control System

9.1 9.1

1. สภาพแวดำล้อมการควบคมุ
2. การประเมนิความเสีย่ง
3. กิจกรรมการควบคมุ
4. สารสนเทศและการสื่อสารขอ้มูล
5. การติดำตามและประเมนิผู้ล

1. Control environment 
2. Risk Assessment
3. Control Activities 
4. Information & communication 
5. Monitoring Activities

กิ�รคัวิบคัมุูภ�ยใน์และร�ยกิ�รระห่วิ�่งกัิน์ /
Internal  Control  and Related Party Transact ion 
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คณะกรรมการตรวจสอบมีความเห็นสอดำคล้องกับคณะ

บรษัิทไดำ้จดัำตั�งหน่วยงานตรวจสอบภายใน ซึ่้่งอยูภ่ายใต้การ

กรรมการบรษัิทโดำยมคีวามเหน็วา่บรษัิทมรีะบบการควบคมุภายใน 
ระบบการบรหิารความเสี่ยง ระบบการควบคุมการปฏิิบัติงานของ
ฝ่ายบรหิารและระบบการติดำตามท่ีมปีระสทิธผิู้ลเพยีงพอ

ก�ากับดำแูลของคณะกรรมการตรวจสอบ  คณะกรรมการตรวจสอบมี
อ�านาจในการแต่งตั�ง ถือดำถือน และโยกยา้ยผูู้ด้ำ�ารงต�าแหนง่หวัหนา้
งานตรวจสอบภายใน 

The Audit Committee provided opinion consistent  
with that of the Board of Directors and the auditor.

The Company has established Department of Internal  
Audit which is under the direct supervision of the  
Audit Committee with full authority to appoint, dismiss 
and transfer Head of Internal Audit Department. The 
Audit Committee monitors the operational activities  
of the Head of the Internal Audit Department. 
The Committee supports training program for the  
Department’s Head to ensure that he or she obtains  
skills and knowledge appropriate for the role of  
internal auditor. Ms.Phanida Arkad-amnuay, is the 
Head of Internal Audit Unit. During the year, the  
Internal Audit Department performed the audit  
according to the audit plan approved by the Audit 
Committee and providing advice on internal control, 
risk management and overseeing various departments 
in the company and regularly report to the Audit  
Committee every quarter.

The Company has established a compliance  
department, which was approved by the Audit  
Committee no.1/2023 on February 14, 2023. The 
Department will be under supervision of the Audit 
Committee. Mr. Surachate Jarasphetcharanun is the 
Head of Compliance department. During the year, the 
department performed compliance monitoring and 
report to the audit committee to review on a regular 
basis every quarter. 

Opinion of the Audit Committee that Is Different  
from the Board of Directors or the Auditor’s  
Observation Regarding Internal Control

Head of Internal Audit Unit

Head of Internal Audit Unit

ค์วัามเหุ้็นของค์ณะกรรมการตรวัจสอบในกรณ่ท่�ม่ค์วัามเหุ้็น 
แตกต่างไปจากค์วัามเหุ้็นของค์ณะกรรมการบรษัิทหุ้รอืผู้สอบ
บญัช่ม่ข่อ้สงัเกตเก่�ยวักับการค์วับค์มุภัายใน

หุ้วััหุ้น้างานตรวัจสอบภัายใน

หุ้วััหุ้นา้งานก�ากับดำแูลการปฏิิบติังานของบรษัิท (Compliance)

คณะกรรมการตรวจสอบไดำ้ก�ากับดำแูลใหบ้รษัิทมหีวัหน้างาน

โดำยในระหวา่งปีฝ่ายตรวจสอบภายในไดำป้ฏิิบติังานตรวจสอบ

วุฒกิารศ้กษา/การฝึกอบรมและประวติัการท�างานของหวัหนา้

บ ริ ษั ท ไ ดำ้ จั ดำ ตั� ง ฝ่ า ย ดำู แ ล ก า ร ป ฏิิ บั ติ ต า ม ก ฎ ห ม า ย

ในระหวา่งปีฝ่ายดำแูลการปฏิิบติัตามกฎหมาย ไดำม้กีารติดำตาม

วุฒกิารศ้กษา/การฝึกอบรมและประวติัการท�างานของหวัหนา้

ตรวจสอบภายในท่ีมีวุฒกิารศ้กษา ประสบการณ์ การอบรม ท่ี
เหมาะสมเพยีงพอกับการปฏิิบติัหน้าท่ี โดำยปัจจุบนัมนีางสาวพนิดำา 
อากาศอ�านวย ท�าหน้าท่ีหวัหน้างานตรวจสอบภายใน

ตามแผู้นการตรวจสอบท่ีไดำร้บัอนุมติัจากคณะกรรมการตรวจสอบ 
พรอ้มทั�งใหค้�าปรก้ษาเก่ียวกับการควบคมุภายใน การบรหิารความ
เสีย่ง และการก�ากับดำแูลแก่หน่วยงานต่างๆในบรษัิท และน�าเสนอ
รายงานต่อคณะกรรมการตรวจสอบอยา่งสม�่าเสมอทกุไตรมาส

งานตรวจสอบภายในของบรษัิทเปิดำเผู้ยไวใ้นเอกสารแนบ 3

(Compliance) ข้�น โดำยไดำร้บัอนมุติัตามมติท่ีประชุุมคณะกรรมการ
ตรวจสอบ ครั�งท่ี 1/2566 เมื่อวนัท่ี 14 กมุภาพนัธ ์2566 ซึ่้่งฝ่าย
ดำูแลการปฏิิบัติตามกฎหมายอยู่ภายใต้การก�ากับดำูแลของคณะ
กรรมการตรวจสอบ โดำยม ีนายสรุเชุษฐ ์จรสัเพชุรานันท์ ท�าหน้าท่ี
หวัหน้างานดำแูลการปฏิิบติัตามกฎหมาย

การปฏิิบัติตามข้อก�าหนดำและกฎหมายต่างๆ ท่ีเก่ียวข้องและ 
น�าเสนอรายงานต่อคณะกรรมการตรวจสอบเพื่อท�าการสอบทาน
เป็นประจ�าในทกุไตรมาส 

งานก�ากับดำูแลการปฏิิบัติงานของบริษัทเปิดำเผู้ยไว้ในเอกสาร 
แนบ 3
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คณะกรรมการบรษัิทตระหนักถ้ืงความส�าคัญในการป้องกัน
การมีส่วนไดำ้เสียและความขัดำแย้งของผู้ลประโยชุน์ โดำยก�าหนดำ
นโยบายการมสีว่นไดำ้เสยีและความขดัำแยง้ของผู้ลประโยชุน์ดำังนี�

The Board of Directors recognizes the importance of 
prevention of interest and conflict of interest and has 
established a policy on interest and conflict of interest 
as follows:

Policy on Interest and Conflict of Interestนโยบายการมส่ว่ันได้ำเสย่และค์วัามขดัำแยง้ของผลประโยช่น์

1.

2.

3.

4.

1.

2.

3.

4.

The Board of Directors shall prudently control 
and monitor any transactions that are prone to 
a conflict of interest by determining approval 
procedures for connected transactions in 
writing.
The Audit Committee shall report transactions  
with a possible conflict of interest and  
connected transactions to the Board of  
Directors on a quarterly basis.
If there are any connected transactions that 
are subject to disclosure rules or approval 
from the shareholders pursuant to the SET’s 
requirements, the Company shall, before  
entering into the transactions, clearly disclose 
to shareholders the information regarding  
relationship of the connected persons, policy 
on determination of transaction value, reasons 
for entry into the transactions, and opinion of 
the Board of Directors on the transactions.
The Board of Directors sets out that materials  
on related party transactions shall be  
disclosed in the annual registration statement 
(Form 56-1) and annual report of the Company,  
with details about names of persons who may 
have a conflict of interest, relationship, nature 
of the transactions, conditions, policy on price 
determination and value of the transactions, 
reasons and necessity of the transactions.

คณะกรรมการบรษัิทมีการควบคุม ดำูแลอย่างรอบคอบ
เมื่อเกิดำรายการท่ีอาจมีความขัดำแย้งทางผู้ลประโยชุน์ 
โดำยมีการก�าหนดำขั�นตอนการอนุมัติรายการท่ีเก่ียวโยง
กันไวเ้ป็นลายลักษณ์อักษร

คณะกรรมการตรวจสอบจะน�าเสนอต่อคณะกรรมการ
บริษัทเก่ียวกับรายการท่ีอาจมีความขัดำแย้งทางผู้ล
ประโยชุน์และรายการท่ีเก่ียวโยงกันอย่างสม�่าเสมอทุก
ไตรมาส
ในกรณีท่ีมีการท�ารายการท่ีเก่ียวโยงกันท่ีเข้าข่ายจะ
ต้องเปิดำเผู้ยข้อมูล หรอืขออนุมัติจากผูู้้ถืือหุ้นตามข้อ
ก�าหนดำของตลาดำหลักทรพัยแ์หง่ประเทศไทย ก่อนการ
ท�ารายการ บรษัิทไดำ้มกีารเปิดำเผู้ยรายละเอียดำ อาทิ ชุื่อ 
ความสมัพนัธข์องบุคคลท่ีเก่ียวโยง นโยบายการก�าหนดำ
ราคามูลค่าของรายการ เหตผุู้ลของการท�ารายการ รวม
ทั�งความเหน็ของคณะกรรมการบรษัิทเก่ียวกับรายการ
ดำังกล่าวใหผูู้้ถื้ือหุน้ทราบอยา่งชุดัำเจน

คณะกรรมการบรษัิทก�าหนดำให้มีการเปิดำเผู้ยรายการ
ระหว่างกันท่ีมีสาระส�าคัญ โดำยแสดำงรายละเอียดำชุื่อ 
บุคคลท่ีอาจมีความขัดำแย้งทางผู้ลประโยชุน์ ความ
สัมพันธ์ ลักษณะของรายการ เง่ือนไข นโยบายการ 
ก�าหนดำราคา และมูลค่าของรายการ เหตผุู้ลความจ�าเป็น 
ไวใ้นแบบแสดำงรายการขอ้มูลประจ�าปี (แบบ 56-1) และ
รายงานประจ�าปีของบรษัิท

Guidelines on Consideration of Transactions that 
Have/May Have a Conflict of Interest

แนวัปฏิิบติัเกณฑ์์ในการพจิารณารายการท่�ม/่อาจมค่์วัามขดัำแยง้
ทางผลประโยช่น์

การพจิารณารายการท่ีม/ีอาจมคีวามขดัำแยง้ทางผู้ลประโยชุน์
จะเป็นไปตามเกณฑ์์ท่ีก�าหนดำโดำยส�านักงาน ก.ล.ต.และตลาดำ 
หลักทรพัย์แหง่ประเทศไทย โดำยคณะกรรมการตรวจสอบจะเป็น
ผูู้้ดำูแลให้มีการปฏิิบัติตามกฎเกณฑ์์ท่ีมีอย่างเครง่ครดัำ นอกจาก
นั�นคณะกรรมการตรวจสอบจะรายงานสรุปธุรกรรมกับกิจการท่ี
เก่ียวข้องกันท่ีอาจก่อใหเ้กิดำรายการท่ีอาจมีความขัดำแย้งทางผู้ล
ประโยชุน์ใหค้ณะกรรมการทราบทกุไตรมาส

Consideration of transactions that have/may have 
a conflict of interest shall comply with the rules set 
forth by the SEC and the SET. The Audit Committee 
has duty to monitor and ensure that the rules are 
strictly adhered to, as well as duty to compile and 
report transactions with related parties that may lead 
to transactions with a possible conflict of interest to 
the Board of Directors on a quarterly basis.
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Measures or Procedures for Approval of Related 
Party Transactions

Arm’s-length transactions

Non-arm’s-length transactions

มาตรการหุ้รอืขั�นตอนการอนุมติัการท�ารายการระหุ้วัา่งกัน

การท�ารายการท่�เป็นข้อตกลงทางการค้์าท่�ม่เงื�อนไขการค้์าโดำย
ทั�วัไป

การท�ารายการท่�เป็นข้อตกลงทางการค้์าท่�ไมเ่ป็นเงื�อนไขการค้์า
โดำยทั�วัไป

บรษัิทจะปฏิิบัติตามกฎหมายว่าด้ำวยหลักทรพัย์และตลาดำ

ในกรณีท่ีกฎหมายก�าหนดำให้ต้องไดำ้รบัอนุมัติจากท่ีประชุุม

ทั�งนี� การท�ารายการท่ีเป็นข้อตกลงทางการค้าท่ีมีเง่ือนไข

หลักทรพัย์ และข้อบังคับประกาศค�าสัง่หรอืข้อก�าหนดำของคณะ
กรรมการก�ากับตลาดำทนุและตลาดำหลักทรพัยแ์หง่ประเทศไทย ทั�งนี� 
ผูู้้บรหิารหรอืผูู้้ท่ีมีส่วนไดำ้ส่วนเสียจะไม่สามารถืเข้ามามีส่วนรว่มใน
การอนุมติัรายการดำังกล่าวไดำ้

คณะกรรมการบรษัิท บรษัิทจะจดัำใหม้คีณะกรรมการตรวจสอบเขา้
รว่มประชุุมเพื่อพจิารณาและใหค้วามเหน็เก่ียวกับความจ�าเปน็ในการ
ท�ารายการและความสมเหตสุมผู้ลของรายการนั�น ๆ

การค้าโดำยทัว่ไป และการท�ารายการท่ีเป็นขอ้ตกลงทางการค้าท่ีไม่
เป็นเง่ือนไขการค้าโดำยทัว่ไป ใหม้หีลักการดำังนี�

The Company abides by the law governing securities 
and stock exchange and the regulations, notifications, 
directives or requirements of the Capital Market  
Supervisory Board and the Stock Exchange of  
Thailand. The executives or stakeholders who have a 
vested interest are not allowed to participate in the 
approval of such transactions. In the case where it is 
legally required to obtain approval from the Board 
of Directors’ meeting, the Company will arrange the 
Audit Committee to join the meeting to consider and 
advice regarding necessity and reasonableness of any 
such transactions. The principles for entering into the 
arm’s-length transactions and the non-arm’s-length 
transactions are as follows: 

The Board of Directors gives approval in principle 
for the management to approve the arm’s-length  
transactions executed by the Company and its  
subsidiaries with the directors, executives or related 
persons provided that those transactions are under the 
same trade terms and conditions as those executed  
by persons of ordinary common sense with general  
counterparties in the same situation and the  
bargaining power thereof is free from their influence 
in their capacity as directors, executives or related 
persons. The Company will present a summary report 
on the said transactions to the Audit Committee’s 
meeting and the Board of Directors’ meeting on a 
quarterly basis.

The non-arm’s-length transactions are to be  
considered by the Audit Committee before proposing 
to the Board of Directors and/or the shareholders’ 
meeting for further consideration and approval.  
In this respect, the Company must observe the law  
governing securities and exchange and the  
regulations, notifications, directives or requirements 
of the Capital Market Supervisory Board and the  
Stock Exchange of  Thai land,  including the  
disclosure rules for connected transactions. In the  
case where the Audit Committee has no expertise in  
the consideration of any potential related party  
transactions,  the Company wil l  appoint an  
independent specialist or its auditor to render  
opinion on such transactions to be a basis for decision 
making by the Audit Committee and/or the Board of 
Directors and/or the shareholders, as the case may be. 

การท�ารายการระหว่างกันท่ีเป็นข้อตกลงทางการค้าท่ีมี

การท�ารายการท่ีเป็นข้อตกลงทางการค้าท่ีไม่เป็นเง่ือนไข

ทั�งนี� บรษัิทจะจัดำท�ารายงานสรุปการท�าธุรกรรมดำังกล่าว 

เง่ือนไขการค้าโดำยทัว่ไป ระหวา่งบรษัิทและบรษัิทยอ่ย กับกรรมการ 
ผูู้บ้รหิาร หรอืบุคคลท่ีมคีวามเก่ียวขอ้ง ไดำร้บัอนุมติัเปน็หลักการจาก
คณะกรรมการบรษัิทใหฝ่้ายจดัำการ สามารถือนุมติัการท�าธุรกรรม
ดำงักล่าวไดำห้ากรายการดำงักล่าวนั�นมขีอ้ตกลงทางการค้าในลักษณะ
เดำียวกับท่ีวิญญููชุนจะพ้งกระท�ากับคู่สัญญาทัว่ไปในสถืานการณ์
เดำียวกัน ดำ้วยอ�านาจต่อรองทางการค้าท่ีปราศจากอิทธพิลในการ
ท่ีตนมสีถืานะเปน็กรรมการ ผูู้บ้รหิาร หรอืบุคคลท่ีมคีวามเก่ียวขอ้ง

การค้าโดำยทั่วไป จะต้องถืูกพิจารณาและให้ความเห็นโดำยคณะ
กรรมการตรวจสอบก่อนน�าเสนอต่อคณะกรรมการบรษัิท และ/
หรอืท่ีประชุุมผูู้้ถืือหุ้น เพื่อพิจารณาอนุมัติต่อไป ทั�งนี� ให้ปฏิิบัติ
ตามกฎหมายวา่ดำ้วยหลักทรพัยแ์ละตลาดำหลักทรพัย ์และขอ้บงัคับ 
ประกาศ ค�าสัง่ หรอืขอ้ก�าหนดำของคณะกรรมการก�ากับตลาดำทนุและ
ตลาดำหลักทรพัยแ์หง่ประเทศไทย รวมถ้ืงการปฏิิบติัตามขอ้ก�าหนดำ
เก่ียวกับการเปิดำเผู้ยขอ้มูลการท�ารายการท่ีเก่ียวโยงกัน

เพื่อรายงานในการประชุุมคณะกรรมการตรวจสอบและการประชุุม
คณะกรรมการในทกุไตรมาส

ในกรณีท่ีคณะกรรมการตรวจสอบไม่มีความชุ�านาญในการ
พิจารณารายการระหว่างกันท่ีอาจจะเกิดำข้�น บริษัทจะแต่งตั�ง 
ผูู้เ้ชุีย่วชุาญอิสระหรอืผูู้ส้อบบญัชุขีองบรษัิทเปน็ผูู้ใ้หค้วามเหน็เก่ียว
กับรายการระหวา่งกันดำงักล่าวเพื่อน�าไปใชุป้ระกอบการตดัำสนิใจของ
คณะกรรมการตรวจสอบและ/หรอืคณะกรรมการบรษัิทและ/หรอื 
ผูู้ถื้ือหุน้ตามแต่กรณี

กิ�รคัวิบคัมุูภ�ยใน์และร�ยกิ�รระห่วิ�่งกัิน์ /
Internal  Control  and Related Party Transact ion 
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This is to ensure that such transactions are necessary  
and reasonable and are executed in the interest  
of the Company. The Company will  disclose  
information on the related party transactions in  
the annual registration statement and notes to the 
financial statements that have been audited by the 
Company’s auditor. Related Party Transactions

เพื่อใหม้ัน่ใจวา่การเขา้ท�ารายการดัำงกล่าวมคีวามจ�าเป็นและมคีวาม
สมเหตุสมผู้ลโดำยค�าน้งถ้ืงผู้ลประโยชุน์ของบรษัิท ทั�งนี� บรษัิทจะ
เปิดำเผู้ยรายการระหว่างกันไว้ในแบบแสดำงรายการข้อมูลประจ�าปี 
และหมายเหตุประกอบงบการเงินท่ีไดำ้รบัการตรวจสอบจากผูู้้สอบ
บญัชุขีองบรษัิท

Policy or Trend of Related Party Transactions in the 
Future

นโยบายหุ้รือแนวัโน้มเก่�ยวักับการเข้าท�ารายการระหุ้วั่างกันใน
อนาค์ต

In enter into any related party transactions in the 
future, the Board of Directors must comply with 
the law governing securities and exchange and the  
regulations, notifications, directives or requirements 
of the Capital Market Supervisory Board and the 
Stock Exchange of Thailand, including the disclosure 
rules for connect transactions of the Company or its  
subsidiaries, in accordance with the accounting 
standards set out by the Federation of Accounting 
Professions.

The current related party transactions with other life  
insurance companies are the usual transactions  
executed in line with condition in general. The related 
party transactions made with Blue Venture TPA Co., 
Ltd., Blue Venture Tech Co., Ltd. and Blue Venture  
Actuarial Co., Ltd., include IT consulting, IT system 
development and IT service fee, and the actuarial  
advisory service fee. The IT consulting and IT service 
fee are made through existing resource to ensure 
cost saving.

รายการระหวา่งกันท่ีอาจเกิดำข้�นในอนาคตนั�นคณะกรรมการ

รายการระหวา่งกันท่ีมีอยู่ในปัจจุบันกับบรษัิทประกันชุวีติอ่ืน

บรษัิทต้องปฏิิบัติให้เป็นไปตามกฎหมายว่าดำ้วยหลักทรพัย์และ
ตลาดำหลักทรพัย ์และขอ้บงัคับ ประกาศ ค�าสัง่ หรอืขอ้ก�าหนดำคณะ
กรรมการก�ากับตลาดำทนุและตลาดำหลักทรพัยแ์หง่ประเทศไทย รวม
ถ้ืง การปฏิิบัติตามข้อก�าหนดำเก่ียวกับการเปิดำเผู้ยข้อมูลการท�า
รายการเก่ียวโยงกันของบรษัิทหรอืบรษัิทย่อยตามมาตรฐานการ
บญัชุท่ีีก�าหนดำโดำยสภาวชิุาชุพีบญัชุี

เปน็รายการทางการค้าท่ีกระท�าเปน็ปกติเพื่อประกอบกิจการและเปน็
ไปตามเง่ือนไขการค้าทัว่ไป ส�าหรบัรายการระหวา่งกันท่ีท�ากับ บจก.
บลเูวนเจอร ์ทีพเีอ บจก. บลเูวนเจอร ์เทค และ บจก. บลเูวนเจอร ์
แอคชุวัเรยีล ไดำ้แก่ รายการค่าปรก้ษาและบรกิารรวมถ้ืงค่าพฒันา
ระบบด้ำานเทคโนโลยีสารสนเทศ และรายการค่าปรก้ษาและบรกิาร
ดำ้านคณิตศาสตรป์ระกันภัย โดำยรายการค่าปรก้ษาและบรกิารดำ้าน
เทคโนโลยีสารสนเทศเป็นการใชุ้ทรพัยากรท่ีมีอยู่ใหเ้กิดำผู้ลคุ้มค่า
และประหยดัำค่าใชุจ้า่ย 
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สำว่นท่� 3
Section 3



งบกิ�รเงิน์
Financial Report

ส�าหรบัรายละเอียดำการเงินประจ�าปี 2566
แสดำงอยูใ่นแบบ 56-1 One Report (งบการเงิน) 2566 ท่ีลิงก์
https://www.thairelife.co.th/upload/report/filee_240311172738.pdf
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เอกสำ�รแนบ
Attachment



167

เอกสารแนบ 1

เอกสารแนบ 2
Attachment 2
เอกสารแนบ 3
Attachment 3
เอกสารแนบ 4
Attachment 4
เอกสารแนบ 5
Attachment 5
เอกสารแนบ 6
Attachment 6

Attachment 1

รายละเอียดำเก่ียวกับกรรมการ ผูู้บ้รหิาร ผูู้ม้อี�านาจควบคมุ ผูู้ค้วบคมุดำแูลการท�าบญัชุี
ผูู้ร้บัผู้ดิำชุอบสงูสดุำในสายงานบญัชุแีละการเงิน

รายละเอียดำเก่ียวกับกรรมการของบรษัิทยอ่ย
Details of Directors and Subsidiaries
รายละเอียดำเก่ียวกับหวัหน้าหน่วยงานตรวจสอบภายใน & Compliance
Details of Head of the Internal Audit & Compliance
ทรพัยส์นิท่ีใชุใ้นการประกอบธุรกิจ และรายละเอียดำเก่ียวกับการประเมนิราคาทรพัยส์นิ
Business Assets and Details on Asset Valuation
นโยบายและแนวปฏิิบติัการก�ากับดำแูลกิจการและจรรยาบรรณธุรกิจ
Corporate Governance and Code of Ethical Business
รายงานของคณะกรรมการตรวจสอบ
Report of the Audit Committee

Information of the Board of Directors, Executives, Controlling Persons
and Company Secretary

LIFE FOR SUSTAINABLE 167



คัณะกิรรมูกิ�ร / Board of Directors

ค์ณุวุัฒทิางการศ้กษา: Education:

หุ้ลักสตูรท่�จดัำโดำยสมาค์มสง่เสรมิสถืาบนักรรมการบรษัิทไทย 
(IOD): 

Training Courses by the Thai Institute of Directors 
Association (IOD):

ประวัติัการฝึ่กอบรม: Others Training Courses:

ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2566

1. น์�ยสัจุนิ์ต์ิ ห่วิั�งห่ล่  (อายุ 87 ปี)
Mr. Suchin Wanglee  (Age 87)

ปีท่ีไดำ้รบัการแต่งตั�งเป็นกรรมการ: ธนัวาคม 2542
สดัำสว่นการถืือหุน้: รอ้ยละ 0.72

Date of Appointment: December 1999
Shareholding: 0.72 percent

Chairman 2000 รุน่ท่ี 4/ปี 2544,   
Role of the Chairman Program (RCP) / ปี 2544
Director Accreditation Program (DAP) / ปี 2556 
Directors Certification Program (DCP) / ปี 2545, 

Chairman 2000/2001
Role of the Chairman Program (RCP)/2001
Director Accreditation Program (DAP)/2013
Directors Certification Program (DCP)/2002

หลักสตูรวทิยาการประกันภัยระดำับสงู (วปส.) 
รุน่ท่ี 2  จดัำโดำยส�านักงาน คปภ. / ปี 2555
หลักสตูรผูู้บ้รหิารระดำับสงูดำ้านการบรหิารงาน
พฒันาเมอืง “มหานคร”  จดัำโดำยสถืาบนัพฒันาเมอืง
/ ปี 2554
หลักสตูรผูู้บ้รหิารระดำับสงูดำ้านการค้าและการพาณิชุย ์ จดัำโดำย
สถืาบนัวทิยาการค้า / ปี 2553
หลักสตูรผูู้บ้รหิารระดำับสงูสถืาบนัวทิยาการตลาดำทนุ (วตท.) 
รุน่ท่ี 9  จดัำโดำยสถืาบนัวทิยาการตลาดำทนุ / ปี 2552 
Board Forum 2019 จดัำโดำยส�านักงาน คปภ.

Advanced Insurance Science, Class 2, by OIC.
Executive Management “Urban development”,  
Urban Green Development Institute. 
Top Executive Program in Commerce and Trade 
by University of the Thai Chamber of Commerce 
/ 2015 By the University of the Thai Chamber of 
Commerce
Certificate of Top Executive Program, Capital  
Market Academy
Board Forum 2019, by OIC.

ปรญิญาตร ีวศิวกรรมไฟื้ฟื้า้ 
Northrop Institute of Technology  
ประเทศสหรฐัอเมรกิา 

B.E. (Electrical), 
Northrop Institute of Technology, U.S.A.

•
•
•
•

•
•
•
•

•

•

•

•

•

•
•

•

•

•

ประธ�น์กิรรมูกิ�ร
กิรรมูกิ�รอิสัระ
Chairman 
Independent Director

เอกิสั�รแน์บ 1 ร�ยละเอ่ยดำเก่ิ�ยวิกัิบกิรรมูกิ�ร และผู้มูอ่ำ�น์�จคัวิบคัมุูบรษัิัทั / 
Attachment 1 Information of the Board of Directors,  Executives,  Control l ing Persons and Company Secretary
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Working Experiences in the 5 Preceding Years  
(As of December 31, 2023)
Listed Company

Non Listed Company

ประสบการณท์�างาน 5 ปยีอ้นหุ้ลัง

บรษัิทท่�จดำทะเบย่นในตลาดำหุ้ลักทรพัย์

นิติบุค์ค์ลนอกตลาดำหุ้ลักทรพัย์

บจ.พพิฒันสนิ
2560 – ปัจจุบนั  กรรมการ 
บจ.ซึ่.ีอี.เอส
2560 – ปัจจุบนั  ประธานกรรมการ 
บจ.พูลผู้ล
2560 – ปัจจุบนั  กรรมการ
   ท่ีปรก้ษาประธานกรรมการ
บมจ. ฟื้อลคอนประกันภัย
2557 – ปัจจุบนั  ประธานกรรมการ 
บจ. ที.ไอ.ไอ.(สถืาบนัประกันภัยไทย)
2550 – 2562  ประธานกรรมการ

Pipatanasin Co., Ltd
2017 –  present  Director 
C.E.S. Co., Ltd
2017 –  present  Chairman 
Poonphol Co., Ltd
2017 –  present  Director 
   Advisor of Chairman 
Falcon Insurance PCL.
2014 – present  Chairman 
T.I.I Co., Ltd.
2007 – 2019    Chairman

บมจ. ไทยรปีระกันชุวีติ
2542 – ปัจจุบนั  ประธานกรรมการ 
2562 – ปัจจุบนั  กรรมการอิสระ
2559 – พ.ค. 2566 กรรมการลงทนุ

บมจ. นวกิจประกันภัย
2544 – ปัจจุบนั  ประธานกรรมการ     
2550 – ปัจจุบนั  ท่ีปรก้ษาคณะกรรมการบรหิาร
   ท่ีปรก้ษาคณะกรรมการลงทนุ 

บมจ. อุตสาหกรรมถัืงโลหะไทย
2561 – ปัจจุบนั  ประธานกรรมการ  
2553 – 2561  รองประธานกรรมการ  
2552 – 2561  ประธานกรรมการก�าหนดำค่า  
   ตอบแทนและสรรหา 

บมจ. เสรมิสขุ
2554 – ปัจจุบนั  รองประธานกรรมการ
2553 – ปัจจุบนั  กรรมการอิสระ               
2555 – ปัจจุบนั  ประธานคณะกรรมการพจิารณา 
   ค่าตอบแทน
2556 – ปัจจุบนั  กรรมการตรวจสอบ

บมจ. บทีีเอส กรุป๊ โฮลดำิ�งส์
2564 – ปัจจุบนั  ประธานกรรมการสรรหาและก�าหนดำ 
   ค่าตอบแทน 
2553 – ปัจจุบนั  กรรมการอิสระ
   กรรมการตรวจสอบ
   กรรมการสรรหาและก�าหนดำ 
   ค่าตอบแทน 

บมจ. วโรปกรณ์
2537 – 2562  กรรมการอิสระ

Thaire Life Assurance PCL.
1999 – present  Chairman 
2019 – present  Independent Director
2016 – May 2023 Director of the Investment  
   Committee 
Navakij Insurance PCL.
2001 – present  Chairman
2007 – present  Advisor of the Executive  
   Board, Advisor of the  
   Investment Committee 
Thai Metal Drum MFG. PCL.
2018 – present  Chairman
2010 – 2018  Vice Chairman  
2009 – 2018  Chairman of the Nominating  
   and Remuneration  
   Committee 
Sermsuk PCL.
2011 – present  Vice Chairman
2010 – present  Independent Director               
2012 – present  Chairman of the  
   Compensation Committee
2013 – present  Director of the Audit  
   Committee 
BTS Group Holdings PCL.
2021 – present  Chairman of the Nominating  
   and Remuneration  
   Committee                
2010 – present  Independent Director, 
   Director of the Audit  
   Committee and Director of  
   the Nominating and  
   Remuneration Committee
Varopakorn PCL.
1994 – 2019  Independent Director
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บจ. สาธรธานี
2525 – ปัจจุบนั  ประธานกรรมการ 
บจ. รงัสติพลาซึ่า่
2534 – ปัจจุบนั  กรรมการอิสระ 
บมจ. โรงแรมราชุดำ�าริ
2548 – ปัจจุบนั  กรรมการ 
บจ. หวัง่หลี
2565 – ปัจจุบนั  กรรมการ 
บจ. เดำอะเพท็
2565 – ปัจจุบนั  ประธานกรรมการ 
บจ. หวัง่หลีพฒันา
2549 – ปัจจุบนั   กรรมการ 
บจ. อาควา อินฟื้นิิท
2550 – ปัจจุบนั     กรรมการ

Sathorn Thani Co., Ltd.
1982 – present  Chairman 
Rangsit Plaza Co., Ltd.
1991 – present  Independent Director 
Rajadamri Hotel PCL
2005 – present  Director 
Wanglee Co., Ltd.
1968 – present  Director 
The Pet Co., Ltd.
2022 – present  Chairman 
Wanglee Development Co., Ltd.
2006 – present  Director 
Aqua Infinite Co., Ltd.
2007 – present  Director

Non Listed Companyนิติบุค์ค์ลนอกตลาดำหุ้ลักทรพัย์
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ค์ณุวุัฒทิางการศ้กษา: Education:

ปีท่ีไดำ้รบัการแต่งตั�งเป็นกรรมการ: สงิหาคม 2555
สดัำสว่นการถืือหุน้: รอ้ยละ 0.00

Date of Appointment: August 2012
Shareholding: 0.00 percent

ปรญิญาตร ีพาณิชุยศาสตรบณัฑิ์ต (สถิืติ) เกียรตินิยม   
คณะพาณิชุยศาสตรแ์ละการบญัชุ ี
จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลัย 

B.S. Honor (Statistics), Chulalongkorn University 

หุ้ลักสตูรท่�จดัำโดำยสมาค์มสง่เสรมิสถืาบนักรรมการบรษัิทไทย 
(IOD): 

Training Courses by the Thai Institute of Directors 
Association (IOD):

ประวัติัการฝึ่กอบรม: Others Training Courses:

หลักสตูร Corporate Governance Program for  
Insurance Companies (CIC) / ปี 2565
หลักสตูร Director Accreditation Program (DAP) 
จดัำโดำยสมาคมสง่เสรมิสถืาบนักรรมการบรษัิทไทย (IOD) /  
ปี 2555

Corporate Governance Program for Insurance 
Companies (CIC) / 2022
Director Accreditation Program (DAP)/2012

ผู้า่นการสอบระดำับ Fellow (FLMI) จากสถืาบนัการจดัำการดำ้าน
ประกันชุวีติของสหรฐัอเมรกิา (LOMA’s Life Management 
Association) 
หลักสตูรผูู้บ้รหิารระดำับสงูสถืาบนัวทิยาการตลาดำทนุ (วตท.) 
รุน่ท่ี 6  จดัำโดำยสถืาบนัวทิยาการตลาดำทนุ / ปี 2549

The Fellow , Life Management Institute (FLMI)  
Program by the LOMA’s Life Management 
Association, U.S.A.
Certificate of Top Executive Program, Capital  
Market Academy

•

•

•

•

•

•

•

•

2. น์�ยสัทุัธ ิรจติิรงัสัรรค์ั  (อายุ 76 ปี)
Mr. Sutti Rajitrangson (Age 76)

Working Experiences in the 5 Preceding Years  
(As of December 31, 2023)
Listed Company

ประสบการณท์�างาน 5 ปยีอ้นหุ้ลัง

บรษัิทท่�จดำทะเบย่นในตลาดำหุ้ลักทรพัย์

บมจ. ไทยรปีระกันชุวีติ
2561 – ปัจจุบนั  กรรมการบรหิารความเสีย่ง
2555 – ปัจจุบนั  กรรมการและผูู้อ้�านวยการใหญ่
2557 – ปัจจุบนั  กรรมการลงทนุ

Thaire Life Assurance PCL. 
2018 – present  Director of Enterprise Risk  
   Management Committee
2012 – present  Director and President
2014 – present  Director of the Investment  
   Committee

Non Listed Companyนิติบุค์ค์ลนอกตลาดำหุ้ลักทรพัย์

บจ. บลเูวนเจอร ์ทีพเีอ
2556 – ปัจจุบนั  กรรมการ 
สมาคมประกันชุวีติไทย
2539 – ปัจจุบนั  กรรมการ
2555 – ปัจจุบนั  กรรมการบรหิาร 
บจ. ที.ไอ.ไอ (สถืาบนัประกันภัยไทย)
2544 – ปัจจุบนั  กรรมการ

BlueVenture TPA Co.,Ltd. 
2013 – present  Director 
the Thai Life Assurance Association
1996 – present  Director 
2012 – present  Executive Director 
TII Co., Ltd.
2001 – present  Director

กิรรมูกิ�ร กิรรมูกิ�รลงทันุ์
กิรรมูกิ�รบรหิ่�รคัวิ�มูเสั่�ยงและประธ�น์เจ�้ห่น์้�ท่ั�บรหิ่�ร 
Director, Director of Investment Committee, Director of Enterprise Risk Management Committee, 
and Chief Executive Office
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3. น์�ยน์พัดำล เรอืงจนิ์ดำ�  (อายุ 66 ปี)
Mr. Nophadon Ruengchinda  (Age 66)

กิรรมูกิ�รอิสัระ 
กิรรมูกิ�รติรวิจสัอบ 
Independent Director, Director of the Audit Committee  

ค์ณุวุัฒทิางการศ้กษา: Education:

ปีท่ีไดำ้รบัการแต่งตั�งเป็นกรรมการ: มถิืนุายน 2566
สดัำสว่นการถืือหุน้: ไมม่ี

Date of Appointment: June 2023
Shareholding: None

ปรญิญาโท Master of Management สถืาบนับณัฑิ์ต
บรหิารธุรกิจศศินทรแ์หง่จุฬาลงกรณ์
ปรญิญาโท บรหิารธุรกิจมหาบณัฑิ์ต สถืาบนับณัฑิ์ต  
พฒันบรหิารศาสตร ์(NIDA)
ปรญิญาตร ีรฐัศาสตรบ์ณัฑิ์ต (เกียรตินิยมอันดำับ 2) 
จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลัย

Master of Business Administration, Sasin Graduate 
Institute of Business Administration of  
Chulalongkorn University (SASIN)
Master of Business Administration, National  
Institute of Development Administration (NIDA)
Bachelor of Political Science (2nd Class Honors), 
Chulalongkorn University

•

• 

•

•

• 

•

หุ้ลักสตูรท่�จดัำโดำยสมาค์มสง่เสรมิสถืาบนักรรมการบรษัิทไทย 
(IOD): 

Training Courses by the Thai Institute of Directors 
Association (IOD):

Directors Certification Program (DCP) รุน่ท่ี 45/ 
ปี 2547
Finance for Non-Finance Director รุน่ท่ี 11/ปี 2547

Directors Certification Program (DCP) 45/2004
Finance for Non-Finance Director 11/2004

•

•

•
•

ประวัติัการฝึ่กอบรม: Others Training Courses:
หลักสตูร Reinsurance in Practice Seminar  
ท่ี Cambridge & London จาก GUY CARPENTER

Reinsurance in Practice Seminar (16-25 May 2017 
at Cambridge & London), GUY CARPENTER

• •

Working Experiences in the 5 Preceding Years  
(As of December 31, 2023)
Listed Company

ประสบการณท์�างาน 5 ปยีอ้นหุ้ลัง

บรษัิทท่�จดำทะเบย่นในตลาดำหุ้ลักทรพัย์

บมจ. ไทยรปีระกันชุวีติ
ม.ิย. 2566 – ปัจจุบนั กรรมการอิสระ
ม.ิย. 2566 – ปัจจุบนั กรรมการตรวจสอบ

Thaire Life Assurance PCL. 
Jun 2023 – present Independent Director
Jun 2023 – present Director of the Audit  
   Committee

Non Listed Companyนิติบุค์ค์ลนอกตลาดำหุ้ลักทรพัย์

บมจ. ที ไลฟื้ ์ประกันชุวีติ 
ม.ิย. 2557 – ปัจจุบนั รองประธานกรรมการ

ม.ิย. 2557 – ปัจจุบนั ประธานกรรมการบรหิาร
ม.ิย. 2557 – ปัจจุบนั ประธานกรรมการบรหิารความเสีย่ง

ม.ีค. 2564 – ปัจจุบนั กรรมการก�ากับเทคโนโลยสีารสนเทศ

T Life Assurance PCL. 
Jun 2014 – present Vice Chairman of the Board  
   of Directors
Jun 2014 – present Chairman of Executive Board
Jun 2014 – present Chairman of the Risk  
   Management Committee
Mar 2021 – present Information Technology  
   oversight Committee

เอกิสั�รแน์บ 1 ร�ยละเอ่ยดำเก่ิ�ยวิกัิบกิรรมูกิ�ร และผู้มูอ่ำ�น์�จคัวิบคัมุูบรษัิัทั / 
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บจ. ที ลิสซึ่ิง่
พ.ค. 2558 – ปัจจุบนั กรรมการ
พ.ค. 2558 – ปัจจุบนั ประธานกรรมการบรหิาร
พ.ค. 2565 – ปัจจุบนั คณะกรรมการก�ากับดำแูลกิจการท่ีดำี

พ.ค. 2565 – ปัจจุบนั คณะกรรมการบรหิารความเสีย่ง
บรษัิท วชิุยัยุทธ จ�ากัดำ (โรงพยาบาลวชิุยัยุทธ)
ก.ค. 2560 – ปัจจุบนั กรรมการอิสระ
ธ.ค. 2560 – ปัจจุบนั ประธานกรรมการตรวจสอบ

ก.พ. 2561 – ปัจจุบนั กรรมการสรรหาและก�าหนดำ 
   ค่าตอบแทน

ก.พ. 2561 – ปัจจุบนั กรรมการบรหิารความเสีย่ง

TLeasing Company Limited. 
May 2015 – present Director
May 2015 – present Chairman of Executive Board
May 2022 – present Good Corporate Governance  
   Committee
May 2022 – present Risk Management Committee
Vichaiyut Company Limited (Vichaiyut Hospital)
Jul 2017 – present Independent Directors
Dec 2017 – present Chairman of the Audit  
   Committee
Feb 2018 – present Member of the Nomination  
   and Remuneration  
   Committee
Feb 2018 - present Member of the Risk  
   Management Committee

Non Listed Companyนิติบุค์ค์ลนอกตลาดำหุ้ลักทรพัย์
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4. น์�งกิิติติิย� โติธน์ะเกิษัมู  (อายุ 65 ปี)
Mrs. Kittiya Todhanakasem  (Age 65)

กิรรมูกิ�รอิสัระ 
กิรรมูกิ�รติรวิจสัอบและประธ�น์กิรรมูกิ�รสัรรห่�และกิำ�ห่น์ดำค่ั�ติอบแทัน์ 
Independent Director, Director of the Audit Committee and Chairman of the Nominating and  
Remuneration Committee 

ค์ณุวุัฒทิางการศ้กษา: Education:

ปีท่ีไดำ้รบัการแต่งตั�งเป็นกรรมการ: กมุภาพนัธ ์2564
สดัำสว่นการถืือหุน้: รอ้ยละ 0.06

Date of Appointment: February 2021
Shareholding: 0.06 percent

MBA in Accounting University of Illinois, USA 
บญัชุบีณัฑิ์ต (เกียรตินิยม) มหาวทิยาลัยธรรมศาสตร์

MBA in Accounting University of Illinois, USA
Bachelor of Accountancy (honor), Thammasat 
University

• 
•

•
•

หุ้ลักสตูรท่�จดัำโดำยสมาค์มสง่เสรมิสถืาบนักรรมการบรษัิทไทย 
(IOD): 

Training Courses by the Thai Institute of Directors 
Association (IOD):

DAP – Directors Accreditation Program 45/2548
DCP – Directors Certification Program 76/2549
RNG – Role of the Nomination and Governance 
Committee 4/2556
RCP – Role of the Chairman Program 36/2558  

DAP – Directors Accreditation Program 45/2005
DCP – Directors Certification Program 76/2006
RNG – Role of the Nomination and Governance 
Committee 4/2013
RCP – Role of the Chairman Program 36/2015  

•
•
• 

•

•
•
• 

•

Working Experiences in the 5 Preceding Years  
(As of December 31, 2023)
Listed Company

ประสบการณท์�างาน 5 ปยีอ้นหุ้ลัง

บรษัิทท่�จดำทะเบย่นในตลาดำหุ้ลักทรพัย์

บมจ. ไทยรปีระกันชุวีติ
2566 – ปัจจุบนั  ประธานกรรมการสรรหาและก�าหนดำ 
   ค่าตอบแทน

2564 – ปัจจุบนั  กรรมการอิสระ
2564 – ปัจจุบนั  กรรมการตรวจสอบ

2564 – ปัจจุบนั  กรรมการสรรหาและก�าหนดำ 
   ค่าตอบแทน 

บมจ. ไทยกรุป๊ โฮลดำิ�งส ์จ�ากัดำ (มหาชุน)
เม.ย. 2565 – ปัจจุบนั กรรมการบรษัิท
ม.ิย. 2565 – ปัจจุบนั ประธานกรรมการบรหิารความเสีย่ง  
   และกรรมการสรรหาและพจิารณา 
   ค่าตอบแทน

ก.ย. 2564 – ปัจจุบนั กรรมการ คณะกรรมการปฏิิรูป 
   องค์กร

Thaire Life Assurance PCL. 
2023 – present  Chairman of the Nominating  
   and Remuneration  
   Committee
2021 – present  Independent Director
2021 – present  Director of the Audit  
   Committee
2021 – present  Director of the Nominating  
   and Remuneration  
   Committee 
Thai Group Holding PCL.
Apr2022 – present Director
Jun2022 – present Chairman of Risk  
   Management Committee and  
   Director of the Nominating  
   and Remuneration  
   Committee
Sep2021–present Director of Transformation  
   Committee

เอกิสั�รแน์บ 1 ร�ยละเอ่ยดำเก่ิ�ยวิกัิบกิรรมูกิ�ร และผู้มูอ่ำ�น์�จคัวิบคัมุูบรษัิัทั / 
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บมจ.ธนาคารไทยพาณิชุย ์
2559 – 2561  CFO / รองกรรมการผูู้จ้ดัำการอาวุโส

Siam Commercial Bank PCL. 
2016 – 2018  CFO / Senior Executive Vice  
   President
Non Listed Companyนิติบุค์ค์ลนอกตลาดำหุ้ลักทรพัย์

บจ. คารด์ำ เอ็กซึ่ ์จ�ากัดำ 
2565 – ปัจจุบนั  กรรมการและประธานคณะกรรมการ 
   บรหิาร 
บจ. อัลฟื้า่ เอ็กซึ่์
2564 – ปัจจุบนั  กรรมการและประธานกรรมการ 
   บรหิารความเสีย่ง 
บมจ. หลักทรพัยจ์ดัำการกองทนุไทยพาณิชุย ์(SCBAM)
2561 – ปัจจุบนั  ประธานกรรมการบรษัิทและ 
   ประธานกรรมการบรหิารความเสีย่ง

สถืาบนัคณุวุฒวิชิุาชุพี (องค์กรมหาชุน) สคชุ.

2561 – ปัจจุบนั  กรรมการและการตรวจสอบ 

สถืาบนัธนาคารไทย สมาคมธนาคารไทย (Thai Bank Academy) 
2561 – ปัจจุบนั  ผูู้อ้�านวยการสถืาบนัธนาคารไทย 
บมจ.อาคเนยป์ระกันชุวีติ
2563 – ก.ค. 2565 กรรมการและประธานกรรมการ 
   บรหิารความเสีย่ง 
บมจ.อาคเนยป์ระกันภัย
2563 – 2565  กรรมการและประธานกรรมการ 
   บรหิารความเสีย่ง 
บมจ.ไทยพาณิชุยป์ระกันชุวีติ
2560 – 2561  กรรมการ 
บจ.เอสซึ่บี ีอบาคัส
2560 – 2563  ประธานกรรมการ 
ส�านักงานสง่เสรมิวสิาหกิจขนาดำกลางและขนาดำยอ่ม (สสว.)
2559 – 2561  กรรมการ

Card X Co., Ltd. 
2022 – present  Director and Chairman of the  
   Executive Committee 
Alpha X Co., Ltd.
2021 – present  Director and Chairman of  
   Risk Management Committee 
SCB Asset Management PCL.
2018 – present  Chairman of the Board and  
   Chairman of Risk  
   Management Committee 
Thailand Professional Qualification Institute,  
(Public Organization)
2018 – present  Director and Director of Audit  
   Committee 
The Thai Bankers Association, (Thai Bank Academy)
2018 – present  Director of the Institute 
South East Life Insurance PCL.
2020 – Jul 2022  Director and Chairman Risk  
   Management Committee 
South East Insurance PCL.
2020 – 2022  Director and Chairman Risk  
   Management Committee 
SCB Life Insurance PCL.
2017 – 2018  Director 
SCB Abacus Co., LTD.
2017 – 2020  Chairman 
The Office of SMEs Promotion.
2016 – 2018  Director
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5. น์�งคัมูคั�ย  ธูสัร�น์น์ท์ั  (อายุ 72 ปี)
Mrs. Komkai Thusaranon  (Age 72)

กิรรมูกิ�รอิสัระ 
ประธ�น์กิรรมูกิ�รติรวิจสัอบ
กิรรมูกิ�รสัรรห่�และกิำ�ห่น์ดำค่ั�ติอบแทัน์ และกิรรมูกิ�รบรหิ่�รคัวิ�มูเสั่�ยง
Independent Director, Chairman of the Audit Committee, Director of the Nominating and  
Remuneration Committee, Director of Enterprise Risk Management Committee

ปีท่ีไดำ้รบัการแต่งตั�งเป็นกรรมการ: กรกฎาคม 2559
สดัำสว่นการถืือหุน้: ไมม่ี

Date of Appointment: July 2016
Shareholding: None

ค์ณุวุัฒทิางการศ้กษา: Education:
ปรญิญาโท พฒันาการเศรษฐกิจมหาบณัฑิ์ต 
สถืาบนับณัฑิ์ตพฒันบรหิารศาสตร ์ 
ปรญิญาตร ีพาณิชุยศาสตรบ์ณัฑิ์ต 
จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลัย

Master of Development Economics 
National Institute of Development Administration 
B.Acc (Accounting), Chulalongkorn University

• 

•

•

•

หุ้ลักสตูรท่�จดัำโดำยสมาค์มสง่เสรมิสถืาบนักรรมการบรษัิทไทย 
(IOD): 

Training Courses by the Thai Institute of Directors 
Association (IOD):

หลักสตูร Advance Audit Committee Program (AACP) 
รุน่ท่ี 49/2566
หลักสตูร Directors Certification Program (DCP) 
รุน่ท่ี 26/2546

Advance Audit Committee Program (AACP) รุน่ท่ี 
49/2023
Directors Certification Program (DCP) 26/2003

•

•

•

•

หลักสตูรวทิยาการประกันภัยระดำับสงู (วปส.) 
รุน่ท่ี 1 จดัำโดำยส�านักงาน คปภ. / ปี 2554
หลักสตูรผูู้บ้รหิารระดำับสงูสถืาบนัวทิยาการตลาดำทนุ (วตท.) 
รุน่ท่ี 7 จดัำโดำยสถืาบนัวทิยาการตลาดำทนุ / ปี 2550
หลักสตูรการปอ้งกันราชุอาณาจกัรภาครฐัรว่มเอกชุน (ปรอ.) 
รุน่ท่ี 17 จดัำโดำยวทิยาลัยปอ้งกันราชุอาณาจกัร / ปี 2546
หลักสตูรการพฒันานักบรหิารระดำับสงู (นบส.) 
รุน่ท่ี 34 จดัำโดำยสถืาบนัพฒันาขา้ราชุการพลเรอืน 

OIC Advance Insurance Program, Class of 1/2011 
by OIC
Certificate of Executive Program, Class of 7, by 
Capital Market Academy
Certificate of National Defense Course, National 
Defense College, Class of 17/2003
Top Executive Program, Class of 34, Civil Service 
Development Institute

•

•

• 

•

•

•

• 

•

ประวัติัการฝึ่กอบรม: Others Training Courses:

เอกิสั�รแน์บ 1 ร�ยละเอ่ยดำเก่ิ�ยวิกัิบกิรรมูกิ�ร และผู้มูอ่ำ�น์�จคัวิบคัมุูบรษัิัทั / 
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Working Experiences in the 5 Preceding Years  
(As of December 31, 2023)
Listed Company

ประสบการณท์�างาน 5 ปยีอ้นหุ้ลัง

บรษัิทท่�จดำทะเบย่นในตลาดำหุ้ลักทรพัย์

บมจ. ไทยรปีระกันชุวีติ
พ.ค. 2566 – ปัจจุบนั กรรมการบรหิารความเสีย่ง 

พ.ค. 2566 – ปัจจุบนั ประธานกรรมการตรวจสอบ

2561 – พ.ค. 2566 ประธานกรรมการบรหิารความเสีย่ง

2559 – ปัจจุบนั  กรรมการอิสระ
2559 – ปัจจุบนั  กรรมการตรวจสอบ
2559 – ปัจจุบนั  กรรมการสรรหาและก�าหนดำ 
   ค่าตอบแทน 
บมจ. กรุงเทพประกันชุวีติ
2556 – 2559  กรรมการอิสระ
2561 – ม.ค. 2565 ประธานคณะกรรมการบรหิาร
2556 – ปัจจุบนั  ประธานกรรมการก�ากับดำแูลกิจการท่ีดำี

2557 – ปัจจุบนั  กรรมการบรหิารความเสีย่ง

2556 – 2559  กรรมการตรวจสอบ

Thaire Life Assurance PCL. 
May 2023 – present Director of Enterprise Risk  
   Management Committee
May 2023 – present Chairman of the Audit  
   Committee
2018 – May 2023 Chairman of Enterprise Risk
   Management Committee 
2016 – present  Independent Director
2016 – present  Director of the Audit Committee 
2016 – present  Director of the Nominating and
   Remuneration Committee 
Bangkok Life Assurance PCL.
2013 – 2016  Independent Director
2018 – Jan 2022 Chairman of Executive Director
2013 – present  Chairman of the Good  
   Corporate Governance  
   Committee
2014 – present  Member of the Risk  
   Management Committee
2013 – 2016  Director of the Audit Committee

Non Listed Companyนิติบุค์ค์ลนอกตลาดำหุ้ลักทรพัย์

- ไมม่ ี- - None -
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6. ดำร.สัธุ ่  โมูกิข้ะเวิสั  (อายุ 48 ปี)
Dr. Sutee Mokkhavesa  (Age 48)

กิรรมูกิ�รอิสัระ
ประธ�น์กิรรมูกิ�รบรหิ่�รคัวิ�มูเสั่�ยงและกิรรมูกิ�รลงทันุ์
Independent Director, Chairman of Enterprise Risk Management Committee, Director of  
Investment Committee

ปีท่ีไดำ้รบัการแต่งตั�งเป็นกรรมการ: พฤศจกิายน 2559
สดัำสว่นการถืือหุน้: ไมม่ี

Date of Appointment: November 2016
Shareholding: None

ค์ณุวุัฒทิางการศ้กษา: Education:
ปรญิญาเอก PhD. Applied Mathematical Finance 
Imperial College, London ประเทศอังกฤษ

PhD. Applied Mathematical Finance Imperial 
College, London, UK

• •

หุ้ลักสตูรท่�จดัำโดำยสมาค์มสง่เสรมิสถืาบนักรรมการบรษัิทไทย 
(IOD): 

Training Courses by the Thai Institute of Directors 
Association (IOD):

หลักสตูร Directors Certification Program (DCP)  
จดัำโดำยสมาคมสง่เสรมิสถืาบนักรรมการบรษัิทไทย (IOD) /  
ปี 2559

Directors Certification Program (DCP)/2016 • •

หลักสตูร Advanced Management Program 2022 
Harvard Business School
หลักสตูร Leadership Communication สมาคมการ  
จดัำการธุรกิจแหง่ประเทศไทย (TMA)
หลักสตูรผูู้บ้รหิารระดำับสงูดำ้านการค้าและการพาณิชุย์
รุน่ท่ี 11 (TEPCoT) / ปี 2561
หลักสตูร Leadership Communication Certificate
Program / ปี 2561
หลักสตูรวทิยาการตลาดำทนุ (วตท.) รุน่ท่ี 24 จดัำโดำยสถืาบนั
วทิยาการตลาดำทนุ / ปี 2560
หลักสตูรวทิยาการประกันภัยระดำับสงู (วปส.) 
รุน่ท่ี 2  จดัำโดำยส�านักงาน คปภ. / ปี 2555

Advanced Management Program 2022, 
Harvard Business School
Leadership Communication 2022, Thailand 
Management Association (TMA)
Top Executive Program in Commerce and Trade 
(TEPCoT) / 2018
Leadership Communication Certificate Program 
/2018
Capital Market Academy Program, Class of 24 by 
Capital Market Academy/2017
Advance Insurance Program, Class of 2 by 
OIC/2012

•

•

• 

• 

• 

•

•

•

• 

• 

• 

•

ประวัติัการฝึ่กอบรม: Others Training Courses:

Working Experiences in the 5 Preceding Years  
(As of December 31, 2023)
Listed Company

ประสบการณท์�างาน 5 ปยีอ้นหุ้ลัง

บรษัิทท่�จดำทะเบย่นในตลาดำหุ้ลักทรพัย์

บมจ. ไทยรปีระกันชุวีติ
2566 – ปัจจุบนั  ประธานกรรมการบรหิารความเสีย่ง

2559 – ปัจจุบนั  กรรมการอิสระ
2561 – ปัจจุบนั  กรรมการบรหิารความเสีย่ง

2562 – ปัจจุบนั  กรรมการลงทนุ

Thaire Life Assurance PCL. 
2023 – present  Chairman of Enterprise Risk  
   Management Committee
2016 – present  Independent Director
2018 – present   Director of Enterprise Risk  
   Management Committee
2019 – present  Director of Investment  
   Committee

เอกิสั�รแน์บ 1 ร�ยละเอ่ยดำเก่ิ�ยวิกัิบกิรรมูกิ�ร และผู้มูอ่ำ�น์�จคัวิบคัมุูบรษัิัทั / 
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บมจ. เมอืงไทยประกันภัย
2552 – ปัจจุบนั  กรรมการบรหิารความเสีย่ง
   ท่ีปรก้ษากรรมการผูู้จ้ดัำการ 
บมจ. เคซึ่อีี อีเลคโทรนิคส์
2563 – ปัจจุบนั  กรรมการอิสระ / 
   กรรมการตรวจสอบ /
   กรรมการนโยบายการบรหิาร 
   ความเสีย่งองค์กร 
บมจ.  ภัทรลิสซึ่ิง่
2552 – ปัจจุบนั  กรรมการบรหิารความเสีย่ง/
   กรรมการบรหิารการลงทนุ /
   ท่ีปรก้ษากรรมการผูู้จ้ดัำการ /
   กรรมการอ�านวยการบรหิาร/
   กรรมการในคณะกรรมการบรหิาร 
   และคณะอนุกรรมการพจิารณา 
   ใหเ้ชุา่ทรพัยส์นิ

Muang Thai Insurance PCL.
2009 – present  Member of the Risk  
   Management Committee
   Advisor of Managing Director
KCE Electronics PCL.
2020 – present  Independent Director / Audit  
   Committee / Enterprise Risk  
   Policy Committee Member 
Phatra Leasing PCL.
2009 – present  Member of the Risk  
   Management Committee,
   Member of the Investment  
   Management Committee,
   Advisor of Managing Director,
   Executive Director, 
   Member of Executive  
   Committee and leasing assets

Non Listed Companyนิติบุค์ค์ลนอกตลาดำหุ้ลักทรพัย์

กองทนุสง่เสรมิการพฒันาตลาดำทนุ (CMDF) 
2564 – ปัจจุบนั  คณะอนุกรรมการดำ้านงานวจิยั 
บรษัิท ส�านักหกับญัชุ ี(ประเทศไทย) จ�ากัดำ
2564 – ปัจจุบนั  กรรมการอิสระ 
บรษัิท ศูนยร์บัฝากหลักทรพัย ์(ประเทศไทย) จ�ากัดำ
2564 – ปัจจุบนั  กรรมการอิสระ 
ศูนยค์วามเป็นเลิศดำ้านคณิตศาสตร ์คณะวทิยาศาสตร ์
มหาวทิยาลัยมหดิำล
2560 – ปัจจุบนั  กรรมการ 
บจ. ฟูื้เซึ่ยี เวนเจอรแ์คปิทัล
2560 – ปัจจุบนั  กรรมการบรษัิท /  
   กรรมการบรหิารดำ้านการลงทนุ 
บมจ. เมอืงไทยประกันชุวีติ
2564 – ปัจจุบนั  กรรมการ / กรรมการผูู้จ้ดัำการ
2558 – ปัจจุบนั  กรรมการอ�านวยการบรหิาร /
   กรรมการและเลขานุการคณะ 
   กรรมการบรหิารความเสีย่ง/
   กรรมการบรหิารดำ้านการลงทนุ
ST-Muang Thai Insurance Co.,Ltd. (Lao PDR)
2559 – ปัจจุบนั  กรรมการ 
สมาคมประกันชุวีติไทย
2552 – ปัจจุบนั  รองประธานคณะอนุกรรมการบรหิาร 
   จดัำการความเสีย่งดำ้านการศ้กษา 

ธนาคารอาคารสงเคราะห์
2549 – ปัจจุบนั  ท่ีปรก้ษาความเสีย่งดำ้านตลาดำและ 
   ดำ้านสภาพคล่อง /คณะท�างาน  
   Securitization /คณะท�างาน  
   Mortgage Insurance /  
   คณะท�างาน ALM System  
   Implementation 
บจ.ไอเจน็
2562 – ปัจจุบนั  กรรมการ

Thailand Capital Market Development Fund 
2021 – present  Research Sub-committee 
Thailand Clearing House Co.,Ltd.
2021 – present  Independent Director 
Thailand Securities Depository Co.,Ltd.
2021 – present  Independent Director 
Centre of Excellence in Mathematics.

2017– present  Director 
Fuchsia Venture  Capital Co., Ltd.
2017– present  Director /  
   Director of Investment 
Muang Thai Life Assurance PCL.
2021 – present  Director / Managing Director
2015 – present  Director of Management  
   Committee / Director and  
   Secretary of Risk Management  
   / Director of Investment 
ST-Muang Thai Insurance Co.,Ltd. (Lao PDR)
2016 – present  Director 
The Thai Life Assurance Association
2009 – present  Vice President of Risk  
   Management Committee,  
   Education 
Government Housing Bank
2006 – present  Advisor to the Market Risk  
   and Liquidity / Securitization  
   Committee / Mortgage  
   Insurance Committee / 
   ALM System Implementation  
   Committee 
I-Gen Co., Ltd.
2019 – present  Director
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7. น์�ยธะเรศ โปษัย�น์น์ท์ั  (อายุ 59 ปี)
Mr. Tarate Poshyananda  (Age 59)

กิรรมูกิ�รอิสัระ
กิรรมูกิ�รบรหิ่�รคัวิ�มูเสั่�ยง และประธ�น์กิรรมูกิ�รลงทันุ์
Independent Director, Director of Enterprise Risk Management Committee and Chairman of  
Investment Committee

ปีท่ีไดำ้รบัการแต่งตั�งเป็นกรรมการ: เมษายน 2562
สดัำสว่นการถืือหุน้: ไมม่ี

Date of Appointment: April 2019
Shareholding: None

ค์ณุวุัฒทิางการศ้กษา: Education:
Master in Marketing, Webster University, St. Louis, 
Missouri, USA

Master in Marketing, Webster University, St. Louis, 
Missouri, USA

• •

หุ้ลักสตูรท่�จดัำโดำยสมาค์มสง่เสรมิสถืาบนักรรมการบรษัิทไทย 
(IOD): 

Training Courses by the Thai Institute of Directors 
Association (IOD):

หลักสตูร Directors Accreditation Program (DAP 74) 
/ ปี 2551
หลักสตูร Director Certificate Program (DCP 183) /  
ปี 2556
หลักสตูร Anti – Corruption for Executive Program 
ACEP / ปี 2556
หลักสตูร Advance Audit Committee Program 
(AACP33) / ปี 2562
หลักสตูร Board Nomination and Compensation 
Program (BNCP7) / ปี 2562

Director Certificate Program (DAP74)/ 2008

Director Certificate Program (DCP183)/ 2013

Anti – Corruption for Executive Program (ACEP) / 
2013
Advance Audit Committee Program (AACP33) / 
2019
Board Nomination and Compensation Program 
(BNCP7) / 2019

• 

• 

• 

• 

•

• 

• 

• 

• 

•

AC seminar 2023, EY Thailand
AC seminar 2022, EY Thailand
ผูู้แ้นะน�าการลงทนุตราสารซึ่บัซึ่อ้นประเภท 1&2 / ปี 2564

“วทิยาการประกันภัยระดำับสงู (วปส.) รุน่ท่ี 5” ส�านักงานคณะ
กรรมการก�ากับและสง่เสรมิการประกอบธุรกิจประกันภัย (OIC)
“ผูู้น้�าในอนาคตส�าหรบัธุรกิจในอนาคต - EVP”, มหาวทิยาลัย
อัสสมัชุญั (ABAC)
“ผูู้น้�าท่ีเหนือธรรมดำา” (The Extraordinary  Leaders), 
บรษัิท สลิงชุอท กรุป๊ จ�ากัดำ
“ระบบการจดัำการแบบญี่ปุน่” ( Japanese Management 
System), สถืาบนับณัฑิ์ตบรหิารธุรกิจศศินทร์

“สถืาบนัความเป็นผูู้น้�าส�าหรบัลกูค้า” (Crossville  
Program)”, เซึ่บู, ฟื้ลิิปปินส,์ General Electric (GE)

AC seminar 2023, EY Thailand
AC seminar 2022, EY Thailand
Investment consultant complex product 1&2 / / 
2021
Thailand Insurance Leadership Program (Class 5) 
by OIC
Future leaders for future business – EVP,  
Assumption University (ABAC)
The Extraordinary Leader, Slingshot Group Co., 
Ltd.
Japanese Management System, Sasin Graduate 
Institute of Business Administration of  
Chulalongkorn University 
Crossville Program, Cebu, Philippines, General 
Electric (GE)

•
•
•

•

• 

• 

• 

•

•
•
•

•

• 

• 

• 

•

ประวัติัการฝึ่กอบรม: Others Training Courses:

เอกิสั�รแน์บ 1 ร�ยละเอ่ยดำเก่ิ�ยวิกัิบกิรรมูกิ�ร และผู้มูอ่ำ�น์�จคัวิบคัมุูบรษัิัทั / 
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Working Experiences in the 5 Preceding Years  
(As of December 31, 2023)
Listed Company

ประสบการณท์�างาน 5 ปยีอ้นหุ้ลัง

บรษัิทท่�จดำทะเบย่นในตลาดำหุ้ลักทรพัย์

บมจ. ไทยรปีระกันชุวีติ
2566 – ปัจจุบนั  ประธานกรรมการลงทนุ

2562 – ปัจจุบนั  กรรมการอิสระ /
   กรรมการบรหิารความเสีย่ง /  

2562 – 2566  กรรมการลงทนุ /

ธ.ค.2563 – เม.ย.2564 กรรมการตรวจสอบ 
บมจ. ส.กิจชุยั เอ็นเตอรไ์พรส์
2558 – ปัจจุบนั  ประธานคณะกรรมการตรวจสอบ /
2558 – ปัจจุบนั  กรรมการอิสระ / 
2558 – ปัจจุบนั  กรรมการสรรหาและก�าหนดำ 
   ค่าตอบแทน 
บมจ. เอ็มพจี ีคอรป์อเรชุัน่
2559 – 2563  ประธานกรรมการบรหิารความเสีย่ง

2558 – 2563  กรรมการสรรหาและพจิารณา 
   ค่าตอบแทน
2551 – 2563  กรรมการตรวจสอบ
2551 – 2563  กรรมการอิสระ

Thaire Life Assurance PCL. 
2023 – present  Chairman of Investment  
   Committee
2019 – present   Independent Director /
   Director of Enterprise Risk  
   Management Committee/ 
2019 – 2023   Director of Investment  
   Committee /
Dec 2020 – Apr 2021  Director of Audit Committee / 
S. Kijchai Enterprise PCL.
2015 – present  Chairman of Audit Committee /
2015 – present   Independent Director /
2015 – present   Director of the Nominating  
   and Remuneration Committee 
MPG PCL.
2016 – 2019  Chairman of Risk  
   Management Committee 
2015 – 2019   Director of the Nominating  
   and Remuneration Committee 
2008 – 2019   Director of Audit Committee  
2008 – 2019   Independent Director

Non Listed Companyนิติบุค์ค์ลนอกตลาดำหุ้ลักทรพัย์

บมจ. โนมูระ พฒันสนิ 
2564 – ปัจจุบนั  กรรมการผูู้จ้ดัำการ 
บจ.แคชุสไปร์
2563 – ปัจจุบนั  กรรมการ 
บจ.พ ี3 เอ็น
2563 – ปัจจุบนั  กรรมการ 
บจ.ครอป พาวเวอร์
2563 – ปัจจุบนั  กรรมการ 
บจ.มชิุชุัน่ ชุคัเซึ่ส
2548 – ปัจจุบนั  กรรมการ 
บจ. แอมแพค โฮลดำิ�ง
2561 – 2563  กรรมการและประธานเจา้หน้าท่ี 
   บรหิารกลุ่ม 
บจ. มารช์ุ พบีี
2557 – 2561  กรรมการและประธานเจา้หน้าท่ี 
   บรหิาร

Capital Nomura Securities PCL. 
2021 – present  Managing Director 
Cash Sprite Co., Ltd
2020 – Present  Director 
P3N Co., Ltd
2020 – Present  Director 
Crop Power Co., Ltd
2020 – Present  Director 
Mission Success Co., Ltd
2005 – Present  Director 
Ampak Holding Co., Ltd
2018 – 2020  Director / Group CEO 

Marsh PB Co., Ltd
2014 – 2018  Chief Executive Officer
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8. น์�ยโอฬ�ร วิงศ์สัรุพัเิชีษัฐ ์ (อายุ 54 ปี)
Mr. Oran Vongsuraphichet  (Age 54)

รองประธ�น์กิรรมูกิ�ร
กิรรมูกิ�รสัรรห่�และกิำ�ห่น์ดำค่ั�ติอบแทัน์ และ กิรรมูกิ�รลงทันุ์
Vice Chairman 
Director of the Remuneration and Nominating Committee and Director of Investment Committee

ปีท่ีไดำ้รบัการแต่งตั�งเป็นกรรมการ: เมษายน 2562
สดัำสว่นการถืือหุน้: ไมม่ ี
ความสมัพนัธท์างครอบครวัระหวา่งกรรมการและผูู้บ้รหิาร: 
เป็นกรรมการท่ีเป็นผูู้บ้รหิารของผูู้ถื้ือรายใหญ่

Date of Appointment: April 2019
Shareholding: None 
Family Relationship among Directors and Executives: 
Executive director of the major shareholder

ค์ณุวุัฒทิางการศ้กษา: Education:
ปรญิญาเอก บรหิารธุรกิจดำษุฎีบณัฑิ์ต
สถืาบนัเทคโนโลยแีหง่เอเชุยี (AIT)

Ph.D. (International Business), Asian Institute of 
Technology (AIT)

• •

หุ้ลักสตูรท่�จดัำโดำยสมาค์มสง่เสรมิสถืาบนักรรมการบรษัิทไทย 
(IOD): 

Training Courses by the Thai Institute of Directors 
Association (IOD):

Directors Certification Program DCP รุน่ท่ี 230 /   
ปี 2559

Director Certificate Program (DCP), Class 230 / 
2016 

• •

หลักสตูรวทิยาการประกันภัยระดำับสงู (วปส.) รุน่ท่ี 11  
ประจ�าปี พ.ศ. 2566
โครงการพฒันาผูู้บ้รหิารธุรกิจประกันวนิาศภัย (IMDP)  
รุน่ท่ี 27 หวัขอ้ “การก�าหนดำวสิยัทัศน์และขบัเคล่ือนองค์กรไป
สูอ่นาคต”
วทิยากรใหกั้บ Asian Institute of Technology หวัขอ้  
International Training Course on Advance  
Insurance Policy Management and Practices /  
ปี 2562
หลักสตูรวทิยาการประกันภัยระดำับสงูรุน่ท่ี 3 (วปส 3)

หลักสตูรผูู้บ้รหิารระดำับสงู สถืาบนัวทิยาการตลาดำทนุ รุน่ท่ี 22 
(วตท.22)
หลักสตูรสดุำยอดำผูู้น้�าวทิยาการประกันภัยระดำับสงู  
(Super วปส.) รุน่ท่ี 1/2563

Thailand Insurance Leadership Program  
(class 11/2023) by OIC
Insurance Management Development Program 
(class 27/2023), subject : creating the vision and 
driving the organization into the future, by TGIA
Speaker for the Asian Institute of Technology, 
Topic “International Training Course on Advance 
Insurance Policy Management and Practices” / 
2019
Thailand Insurance Leadership Program (class 3) 
by OIC
Capital Market Academy Programs Class of 22 
(CMA 22) by Capital Market Academy
Thailand Insurance Super Leadership Program 
Class 1/2020 by OIC

•

•

• 

• 

• 

•

•

•

•

•

• 

•

ประวัติัการฝึ่กอบรม: Others Training Courses:

เอกิสั�รแน์บ 1 ร�ยละเอ่ยดำเก่ิ�ยวิกัิบกิรรมูกิ�ร และผู้มูอ่ำ�น์�จคัวิบคัมุูบรษัิัทั / 
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Working Experiences in the 5 Preceding Years  
(As of December 31, 2023)
Listed Company

ประสบการณท์�างาน 5 ปยีอ้นหุ้ลัง

บรษัิทท่�จดำทะเบย่นในตลาดำหุ้ลักทรพัย์

บมจ. ไทยรปีระกันชุวีติ
พ.ค. 2566 – ปัจจุบนั กรรมการสรรหาและก�าหนดำ 
   ค่าตอบแทน
พ.ค. 2566 – ปัจจุบนั กรรมการลงทนุ
พ.ค. 2565 – ปัจจุบนั รองประธานกรรมการ
2562 – ปัจจุบนั  กรรมการ 
บมจ.ไทยรบัประกันภัยต่อ
ก.พ. – ส.ค. 2564  กรรมการสรรหาและก�าหนดำ 
   ค่าตอบแทน
2560 – ปัจจุบนั   กรรมการลงทนุ

2559 – ปัจจุบนั   กรรมการและประธานเจา้หน้าท่ี 
   บรหิาร 
บมจ.บลเูวนเจอร ์กรุป๊
ส.ค. 2566 – ปัจจุบนั กรรมการลงทนุ
ส.ค. 2566 – ปัจจุบนั  กรรมการนโยบายเทคโนโลย ี 
   สารสนเทศ
ม.ิย 2564 – ปัจจุบนั กรรมการสรรหาและก�าหนดำ 
   ค่าตอบแทน / ประธานคณะ  
   กรรมการบรหิาร
พ.ค. 2564 – ปัจจุบนั  กรรมการ
เม.ย 2564 – พ.ค.2564  ประธานกรรมการ
ก.ค. 2563 – เม.ย.2564  รองประธานกรรมการ 
บมจ.จดัำการและพฒันาทรพัยากรน��าภาคตะวนัออก

2560 – 2562  กรรมการอิสระและกรรมการลงทนุ

Thaire Life Assurance PCL. 
June 2023 – present Director of the Nominating  
   and Remuneration Committee 
June 2023 – present  Director of Investment 
June 2022 – present  Vice Chairman
2019 – present   Director  
Thai Reinsurance PCL
Feb – Aug 2021  Director of the Nominating  
   and Remuneration Committee  
2017 – present   Director of Investment  
   Committee
2016 – present   Director and Chief Executive  
   Officer 
BlueVenture Group PCL.
Aug 2023 – present Director of Investment 
Aug 2023 – present Director of Information  
   Technology Committee
Jun 2021 – present  Director of the Nominating  
   and Remuneration Committee 
   / Chief Executive Officer
2012 – present   Director
Apr 2021 – May 2021  Chairman
Jul 2020 –  Apr 2021  Vice of Chairman 
Eastern Water Resources Development and  
Management PCL.
2017 – 2019  Independent Director/ Director 
   of Investment Committee
Non Listed Companyนิติบุค์ค์ลนอกตลาดำหุ้ลักทรพัย์

บจ.โรงเสน้หมีชุ่อเฮง 
2563 – ปัจจุบนั  กรรมการ 
บจ. บลเูวนเจอร ์เทค
2562 – 2565  ประธานเจา้หน้าท่ีบรหิาร 
สมาคมประกันวนิาศภัย
เม.ย.2564 – ปัจจุบนั เลขาธกิาร
2560 – เม.ย.2564 รองเลขาธกิาร 
บจ. บลเูวนเจอร ์ทีพเีอ
พ.ค.2564 – ปัจจุบนั  รองประธานกรรมการ
ก.ค.2563 – พ.ค. 2564  ประธานกรรมการ
2556 – 2563  กรรมการ
บจ.บลเูวนเจอร ์แอคชุวัเรยีล
2560 – 2565  ประธานเจา้หน้าท่ีบรหิาร
2556 – 2565  กรรมการ 
บมจ.ฟื้อลคอนประกันภัย
2555 – ปัจจุบนั  กรรมการ 
บจ.ทองไทยการทอ
2553 – ปัจจุบนั  กรรมการ 
บจ.ไทยอินชุวัเรอสด์ำาต้าเนท
2564 – ปัจจุบนั  กรรมการ

Cho Heng Rice Vermicelli Factory Co., Ltd. 
2020 – present  Director 
BlueVenture Tech Co.,Ltd.
2019 – 2022  Chief Executive Officer 
Thai General Insurance Association.
Apr 2021 – present Secretary General
2017 – Apr 2021 Deputy Secretary General 
BlueVenture TPA Co.,Ltd.
Jun 2021 – present Vice of Chairman 
Jul 2020 – May 2021 Chairman 
2013 – 2020  Director 
BlueVenture Acturial Co.,Ltd.
2017 – 2022  Chief Executive Officer
2013 – 2022  Director
Falcon Insurance Plc 
2012 – present  Director 
Thong Thai Textile Co.,Ltd
2010 – present  Director
Thai Insurers Datanet Co., Ltd.
2021 – present  Director
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9. น์�ยวิพิัล วิรเสั�ห่ฤทั  (อายุ 58 ปี)
Mr. Vipon Vorasowharid  (Age 58)

กิรรมูกิ�รผู้จดัำกิ�ร 
Managing Director

ปีท่ีไดำ้รบัการแต่งตั�งเป็นกรรมการ: กรกฎาคม 2566
สดัำสว่นการถืือหุน้: ไมม่ี

Date of Appointment: July 2023
Shareholding: None

ค์ณุวุัฒทิางการศ้กษา: Education:
ปรญิญาโท บรหิารธุรกิจมหาบณัฑิ์ต มหาวทิยาลัยกรุงเทพ

ปรญิญาตร ีบรหิารธุรกิจบณัฑิ์ต สาขาวชิุาการตลาดำ  
มหาวทิยาลัยอัสสมัชุญั

Master of Business Administration, Bangkok  
University
Bachelor of Business Administration (Marketing), 
Assumption University

• 

•

• 

•

หุ้ลักสตูรท่�จดัำโดำยสมาค์มสง่เสรมิสถืาบนักรรมการบรษัิทไทย 
(IOD): 

Training Courses by the Thai Institute of Directors 
Association (IOD):

หลักสตูร Director Certification Program (DCP)  
รุน่ 154/2554
หลักสตูร Financial Statements for Directors (FSD)  
รุน่ท่ี 14/2554

Directors Certification Program (DCP)  
Class 154/2011
Financial Statement for Directors (FSD)  
Class 14/2011

• 

•

• 

•

หลักสตูรวทิยาการประกันภัยระดำับสงู วปส.2/2555 โดำย สนง. 
คปภ.
หลักสตูรวทิยาการตลาดำทนุ วตท.รุน่ 17/2556

หลักสตูร วปอ. มส5 โดำยวทิยาการความมัน่คงแหง่ชุาติ

หลักสตูรผูู้บ้รหิารระดำับสงูดำ้านการค้าและพาณิชุย ์TEPCOT9

หลักสตูรธรรมาภิบาลทางการแพทย ์(ปธพ 6) รุน่ท่ี 6/2560 
โดำยแพทยสภาและสถืาบนัพระปกเกล้า

Thailand Insurance Leadership Program (TILP) 
class 2/2012
Capital Market Academy Program, Class 17/2013 
by Capital Market Academy
Advance Security Management Program (ASMP), 
Class 5, The National Defense College
Top Executive Program in Commerce and Trade, 
Commerce Academy, Class 9/2016
Intermediate Certificate Courses - Good  
Governance for Medical Executives, Class 6/2017 
by The Medical Council of Thailand

•

•

• 

• 

•

•

•

• 

• 

•

ประวัติัการฝึ่กอบรม: Others Training Courses:

เอกิสั�รแน์บ 1 ร�ยละเอ่ยดำเก่ิ�ยวิกัิบกิรรมูกิ�ร และผู้มูอ่ำ�น์�จคัวิบคัมุูบรษัิัทั / 
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Working Experiences in the 5 Preceding Years  
(As of December 31, 2023)
Listed Company

ประสบการณท์�างาน 5 ปยีอ้นหุ้ลัง

บรษัิทท่�จดำทะเบย่นในตลาดำหุ้ลักทรพัย์

บมจ. ไทยรปีระกันชุวีติ
ส.ค. 2566 – ปัจจุบนั กรรมการผูู้จ้ดัำการ 
บมจ.โซึ่ลารต์รอน
เม.ย. 2565 – ปัจจุบนั กรรมการอิสระ
   กรรมการตรวจสอบ 
บมจ.อินเดำ็กซึ่ ์ลิฟื้วิง่มอลล์
ส.ค. 2562 –  ม.ิย. 2566 ประธานเจา้หน้าท่ีฝ่ายปฏิิบติัการ 
Bangkok Life Insurance PCL.
ม.ค. 2560 –  พ.ค. 2561 กรรมการผูู้จ้ดัำการใหญ่ 
ธนาคารไทยพาณิชุย ์จ�ากัดำ (มหาชุน)
2556 – 2560  รองกรรมการผูู้จ้ดัำการใหญ่  
   ผูู้บ้รหิารสงูสดุำ ลกูค้าธรุกิจ 
   ขนาดำกลาง และขนาดำยอ่ม 
บมจ.ไทยพาณิชุยป์ระกันชุวีติ
2554 – 2556  กรรมการผูู้จ้ดัำการใหญ่

Thaire Life Assurance PCL. 
Aug 2023 – Present  Managing Director 
Solartron PCL.
Apr 2022 – Present Independent Director
   Director of Audit Committee 
Index Living Mall PCL.
Aug 2019 – Jun 2023 Chief Operation Office 
Bangkok Life Insurance PCL.
Jan 2017 – May 2018 President 
Siam Commercial Bank PCL.
2013 – 2017  First Executive Vice President,  
   Head of SME Segment 

SCBLIFE Assurance PCL.
2011 – 2013  Managing Director

Non Listed Companyนิติบุค์ค์ลนอกตลาดำหุ้ลักทรพัย์

บจ. บลัค์ บลัค์ 
ม.ิย. 2556 – ปัจจุบนั กรรมการ 
บจ. มทิท คอรป์อเรชุัน่
ม.ค. 2560 – ส.ค. 2562 ประธานเจา้หน้าท่ีบรหิาร

Bulk Bulk Co.,Ltd 
Jun 2023 – Present Director 
Mitt Corporation Co.,Ltd
Jan 2019 – Aug 2019 Chief Executive Office
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ผู้บรหิ่�รท่ั�ไมูไ่ด้ำเปน็์กิรรมูกิ�ร / Executives non-directors
ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2566

1. น์�งสั�วิณวิด่ำ เรอืงรตัิน์เมูธ ่ (อายุ 48 ปี)
Ms. Navadee  Ruangrattanametee  (Age 48)

ผู้ชีว่ิยผู้อำ�น์วิยกิ�รให่ญ่
ฝ่่�ยพัฒัน์�ธุรกิิจ 1 
Senior Vice President - Business Development 1

สดัำสว่นการถืือหุน้: ไมม่ี Shareholding: None
ค์ณุวุัฒทิางการศ้กษา: Education:

ปรญิญาโท บรหิารธุรกิจมหาบณัฑิ์ต (MBA) มหาวทิยาลัยอัสสมัชุญั
ปรญิญาตร ีบรหิารธุรกิจบณัฑิ์ต (BBA) สาขาการตลาดำ 
มหาวทิยาลัยอัสสมัชุญั

M.B.A., Assumption University of Thailand
Business Administration (BBA) in Marketing,  
Assumption University of Thailand

• 
•

• 
•

หุ้ลักสตูรท่�จดัำโดำยสมาค์มสง่เสรมิสถืาบนักรรมการบรษัิทไทย 
(IOD): 

Training Courses by the Thai Institute of Directors 
Association (IOD):

หลักสตูร Director Certificate Program (DCP) /  
ปี 2560

Director Certificate Program (DCP) / 2017 • •

หลักสตูรวทิยาการประกันภัยระดำับสงู (วปส.) รุน่ท่ี 10/2565 
จดัำโดำยคณะกรรมการก�ากับและสง่เสรมิธุรกิจประกันภัย(คปภ.) 
หลักสตูร TLCA Executive Development Program 
(EDP) รุน่ท่ี 17  จดัำโดำยสมาคมบรษัิทจดำทะเบยีนไทย (TLCA) 
/ ปี 2560
หลักสตูรนักบรหิารระดำับสงู “ธรรมศาสตรเ์พื่อสงัคม” (นมธ.) 
หรอื Thammasat Leadership Program (TLP) รุน่ท่ี 9 
จดัำโดำยมูลนธิสิถืาบนัวทิยาการธรรมศาสตรเ์พื่อสงัคม / ป ี2559
หลักสตูร Senior Executive Program (SEP) รุน่ท่ี 27  
จดัำโดำยสถืาบนับณัฑิ์ตบรหิารธุรกิจศศินทรแ์หง่จุฬาลงกรณ์
มหาวทิยาลัย / ปี 2556

Thailand Insurance Leadership Program  
(class 10/2022) by OIC
TLCA Executive Development Program (EDP),  
Class of 17 by Thai Listed Company Association 
(TLCA) / 2017
Executive Management “Thammasat for Social”  
by Thammasat Science Institute Foundation / 2016

Senior Executive Program (SEP) by Sasin Graduate 
Institute of Business Administration of  
Chulalongkorn University / 2013

•

•

• 

•

•

•

• 

•

ประวัติัการฝึ่กอบรม: Others Training Courses:

Working Experiences in the 5 Preceding Years  
(As of December 31, 2023)
Listed Company

ประสบการณท์�างาน 5 ปยีอ้นหุ้ลัง

บรษัิทท่�จดำทะเบย่นในตลาดำหุ้ลักทรพัย์

บมจ. ไทยรปีระกันชุวีติ
2561 – ปัจจุบนั   กรรมการบรหิารความเสีย่ง

2556 – ปัจจุบนั   ผูู้ชุ้ว่ยผูู้อ้�านวยการใหญ่
   ฝ่ายพฒันาธุรกิจ 1
2559 – ส.ค. 2566 กรรมการ

Thaire Life Assurance PCL. 
2018 – present   Director of Enterprise Risk  
   Management Committee 
2013 – present  Senior Vice President –  
   Business Development 1 
2016 – Aug 2023 Director

Non Listed Companyนิติบุค์ค์ลนอกตลาดำหุ้ลักทรพัย์

- ไมม่ ี- - None -

เอกิสั�รแน์บ 1 ร�ยละเอ่ยดำเก่ิ�ยวิกัิบกิรรมูกิ�ร และผู้มูอ่ำ�น์�จคัวิบคัมุูบรษัิัทั / 
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2. น์�งน์ัฏิชีกิร สัวุิรรณสัถิิติย ์ (อายุ 49 ปี)
Mrs. Nutchakorn Suwansathit  (Age 49)

ผู้ชีว่ิยผู้อำ�น์วิยกิ�รให่ญ่ 
ฝ่่�ยพัฒัน์�ธุรกิิจ 2
Senior Vice President - Business Development 2

สดัำสว่นการถืือหุน้: ไมม่ี Shareholding: None
ค์ณุวุัฒทิางการศ้กษา: Education:

ปรญิญาโท การจดัำการมหาบณัฑิ์ต สาขาการจดัำการธุรกิจ  
(ภาคภาษาอังกฤษ) วทิยาลัยการจดัำการมหาวทิยาลัยมหดิำล
ปรญิญาตร ีบรหิารธุรกิจบณัฑิ์ต สาขาบรหิารความเสีย่งและ
ประกันภัย (ภาคภาษาอังกฤษ)มหาวทิยาลัยอัสสมัชุญั

M.M., (International Program), College of
Management Mahidol University (CMMU)
Business Administration (BBA) in Insurance  
Assumption University of Thailand

• 

•

• 

•

หุ้ลักสตูรท่�จดัำโดำยสมาค์มสง่เสรมิสถืาบนักรรมการบรษัิทไทย 
(IOD): 

Training Courses by the Thai Institute of Directors 
Association (IOD):

หลักสตูร Director Certificate Program (DCP) /  
ปี 2560

Director Certificate Program (DCP) / 2017• •

หลักสตูร The Story by SPU - The ultimate leadership 
tool จดัำโดำยคณะนิเทศศาสตรม์หาวทิยาลัยศรปีทมุ / ปี 2565

หลักสตูร TLCA Executive Development Program 
(EDP) รุน่ท่ี 10  จดัำโดำยสมาคมบรษัิทจดำทะเบยีนไทย (TLCA) 
/ ปี 2555
หลักสตูรพฒันานักบรหิาร (Executive Development  
Program หรอื EDP) รุน่ท่ี 11 จดัำโดำยมูลนิธสิถืาบนัวจิยั
นโยบายเศรษฐกิจการคลัง / 2558
หลักสตูร Senior Executive Program (SEP) รุน่ท่ี 24  
จดัำโดำยสถืาบนับณัฑิ์ตบรหิารธุรกิจศศินทรแ์หง่จุฬาลงกรณ์
มหาวทิยาลัย / ปี 2553
หลักสตูร Academy of Business Creativity (ABC) รุน่ 1  
โดำยมหาวทิยาลัยศรปีทมุ
หลักสตูรพฒันาศักยภาพความเป็นมอือาชุพีส�าหรบัผูู้บ้รหิาร 
(Work Like A Pro: W-LAP) โดำยวทิยาลัยการจดัำการ 
มหาวทิยาลัยมหดิำล

The Story by SPU - The ultimate leadership tool  
by School of Communication Arts, Sripatum  
University / 2022
TLCA Executive Development Program by  
Experience Association: Thailand / 2012

Executive Development Program (EDP) by Fiscal 
Policy Research Institute Foundation / 2015

Senior Executive Program (SEP) by Sasin Graduate 
Institute of Business Administration of  
Chulalongkorn University / 2013
Academy of Business Creativity program (ABC) 
Class of 1 by Sripatum University
Executive Education Program – WORK LIKE A PRO: 
W-LAP by College of Management Mahidol  
University (CMMU)

•

•

• 

• 

• 

•

•

•

• 

• 

• 

•

ประวัติัการฝึ่กอบรม: Others Training Courses:
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Working Experiences in the 5 Preceding Years  
(As of December 31, 2023)
Listed Company

ประสบการณท์�างาน 5 ปยีอ้นหุ้ลัง

บรษัิทท่�จดำทะเบย่นในตลาดำหุ้ลักทรพัย์

บมจ. ไทยรปีระกันชุวีติ
2561 – ปัจจุบนั  กรรมการบรหิารความเสีย่ง

2559 – ปัจจุบนั  กรรมการ
2556 – ส.ค. 2566 ผูู้ชุ้ว่ยผูู้อ้�านวยการใหญ่ 
   ฝ่ายพฒันาธุรกิจ 2

Thaire Life Assurance PCL. 
2018 – present   Director of Enterprise Risk  
   Management Committee
2016 – present  Director
2013 – Aug 2023 Senior Vice President –  
   Business Development 2

Non Listed Companyนิติบุค์ค์ลนอกตลาดำหุ้ลักทรพัย์

- ไมม่ ี- - None -

เอกิสั�รแน์บ 1 ร�ยละเอ่ยดำเก่ิ�ยวิกัิบกิรรมูกิ�ร และผู้มูอ่ำ�น์�จคัวิบคัมุูบรษัิัทั / 
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3. น์�งสั�วิภคัมูน์ สัรุกิลุกิวินิ์  (อายุ 49 ปี)
Ms. Pakamol Surakulkawin  (Age 49)

ผู้ชีว่ิยอำ�น์วิยกิ�รให่ญ่ฝ่่�ยลงทันุ์ 
Senior Vice President – Investment

สดัำสว่นการถืือหุน้: ไมม่ี Shareholding: None
ค์ณุวุัฒทิางการศ้กษา: Education:

ปรญิญาโท บรหิารธุรกิจมหาบณัฑิ์ต สาขาการเงิน  
สถืาบนับณัฑิ์ตพฒันบรหิารศาสตร์
ปรญิญาตร ี บรหิารธุรกิจบณัฑิ์ต สาขาการเงิน  
(เกียรตินิยมอันดำับ 2) มหาวทิยาลัยรามค�าแหง

M.B.A. (Finance), National Institute of  
Development Administration (NIDA)
B.B.A. (Finance), Ramkhamhaeng University

• 

•

• 

•

MULTIPLIERS® How The Best Leaders Ignite  
Everyone’s Intelligence จดัำโดำยสถืาบนั PacRim

MULTIPLIERS®How The Best Leaders Ignite  
Everyone’s Intelligence by the PacRim Institute

• •
ประวัติัการฝึ่กอบรม: Others Training Courses:

Working Experiences in the 5 Preceding Years  
(As of December 31, 2023)
Listed Company

ประสบการณท์�างาน 5 ปยีอ้นหุ้ลัง

บรษัิทท่�จดำทะเบย่นในตลาดำหุ้ลักทรพัย์

บมจ. ไทยรปีระกันชุวีติ
ม.ีค. 2565 – ปัจจุบนั ผูู้ชุ้ว่ยผูู้อ้�านวยการใหญ่ฝ่ายลงทนุ

2555 – ม.ีค. 2565 ผูู้อ้�านวยการฝ่ายลงทนุ
2560 – 2562  กรรมการลงทนุ

Thaire Life Assurance PCL. 
Mar 2022 – present Senior Vice President –  
   Investment
2012 - Mar 2022 Vice President – Investment
2017 - 2019  Director of Investment  
   Committee

Non Listed Companyนิติบุค์ค์ลนอกตลาดำหุ้ลักทรพัย์

- ไมม่ ี- - None -
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4. น์�งสั�วิสัรินิ์ทัร ์ธรรมูอุปกิรณ์  (อายุ 46 ปี)
Ms. Sirin Dhumma-upakorn  (Age 46)

เลข้�น์ุกิ�รบรษัิัทัและ
ผู้ชีว่ิยอำ�น์วิยกิ�รให่ญ่ ฝ่่�ยบญัชีแ่ละกิ�รเงิน์ 
Company Secretary and Senior Vice President - Accounting and Finance (CFO)

สดัำสว่นการถืือหุน้: ไมม่ี Shareholding: None
ค์ณุวุัฒทิางการศ้กษา: Education:

ปรญิญาโท คณะพาณิชุยศาสตรแ์ละการบญัชุ ีจุฬาลงกรณ์
มหาวทิยาลัย
ปรญิญาตร ีบญัชุบีณัฑิ์ต คณะพาณิชุยศาสตรแ์ละการบญัชุ ี
จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลัย 

M.Sc., Finance, Chulalongkorn University

B.Acc., Accounting, Chulalongkorn University

• 

•

• 

•

หุ้ลักสตูรท่�จดัำโดำยสมาค์มสง่เสรมิสถืาบนักรรมการบรษัิทไทย 
(IOD): 

Training Courses by the Thai Institute of Directors 
Association (IOD):

หลักสตูร Corporate Secretary Program (CSP) Corporate Secretary Program (CSP) • •

ผูู้ส้อบบญัชุรีบัอนุญาต (CPA)
หลักสตูร CFO Certification  Program รุน่ท่ี 16   
จดัำโดำยโดำยสภาวชิุาชุพีบญัชุ ี/ ปี 2556
หลักสตูร Refreshment of the Role and Expectation 
of A CFO / ปี 2561
หลักสตูร Certificate in Investor Relations จดัำโดำย
สมาคมบรษัิทจดำทะเบยีนไทย / ปี 2562
TFRS16 สญัญาเชุา่ฉบบัใหม ่/ ปี 2563
The role of IT Auditor with PDPA / ปี 2563
การบรหิารความเสีย่งในภาวะวกิฤติ / ปี 2563
TFRS 9 การตั�งส�ารองหนี�สญูแบบ Simplified Approach
New TSA 540 : Accounting Estimate / ปี 2563
การปฏิิบติัตาม TFRS 16 โดำยไมยุ่ง่ยาก / ปี 2563
หลักสตูร CFO Refresher รุน่ท่ี 2/2564_ภาษาไทย หวัขอ้ 
“เตรยีมความพรอ้มรบัมอืปัจจยัทางเศรษฐกิจ ประเดำ็นดำ้านการ
เงินและการบญัชุ ีท่ีสง่ผู้ลกระทบต่อบรษัิทจดำทะเบยีน” จดัำโดำย
ตลาดำหลักทรพัยแ์หง่ประเทศไทย
หลักสตูร CFO Refresher รุน่ท่ี 3/2565 หวัขอ้ “ประเดำ็น
ดำ้านการดำ�าเนินธุรกิจอยา่งยัง่ยนื (ESG) ท่ีเก่ียวขอ้งกับกลยุทธ์
การดำ�าเนินงานการเปิดำเผู้ยขอ้มูลและรายงานทางการเงินของ
บรษัิทจดำทะเบยีน” จดัำโดำยตลาดำหลักทรพัยแ์หง่ประเทศไทย
Corporate Finance รุน่ท่ี 2/65 จดัำโดำยสภาวชิุาชุพีบญัชุี

โครงการอบรมจรรยาบรรณของผูู้ป้ระกอบวชิุาชุพีบญัชุ ี 
เฉพาะผูู้ส้อบบญัชุรีบัอนุญาต รุน่ท่ี 8 จดัำโดำยสภาวชิุาชุพีบญัชุ ี
/ ปี 2565

Certified Public Accountant (CPA)
CFO Certification  Program, Class 16 by the  
Federation of Accounting Professions / 2013
Refreshment of the Role and Expectation of A CFO  
/ 2018
Certificate in Investor Relations 2019 by Thai  
Listed Companies Association
TFRS16 Leases / 2020
The role of IT Auditor with PDPA / 2020
Risk Management under crisis / 2020
TFRS 9 Bad debt provision by Simplified Approach
New TSA 540 : Accounting Estimate / 2020
TFRS 16 Hassle-free compliance / 2020
CFO Refresher, class 2/2021_Thai, Subject  
“Preparing for economic factors issues of financial 
and accounting affecting listed companies” by The 
Stock Exchange of Thailand.
CFO Refresher, class 3/2022, Subject “Sustainability 
development (ESG) issues of strategic disclosure 
and financial reporting for listed companies” by 
The Stock Exchange of Thailand.
Corporate Finance, class 2 by the Federation of 
Accounting Professions / 2022
Code of ethics program for Certified Public  
Accountant, class 8 by the Federation of  
Accounting Professions / 2022

•
•

• 

•

• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 

• 

• 

•

•
•

• 

• 

• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 

• 

• 

•

ประวัติัการฝึ่กอบรม: Others Training Courses:
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โครงการอบรมเพื่อรบัวุฒบิตัรดำ้านการตรวจสอบภายใน  
Internal Auditing Certificate Program (IACP)  
รุน่ท่ี 22 (หลักสตูรท่ี 10) จดัำโดำยสภาวชิุาชุพีบญัชุ ี/ ปี 2565
โครงการวุฒบิตัรความรูข้องนักบญัชุบีรหิารระดำับสงู รุน่ท่ี 1 / 
ปี 2566

Internal Auditing Certificate Program (IACP),  
class 22 (course 10) / 2022

Thai Chartered Management Accountants:  
TCMA – Professional

•

•

•

•

Working Experiences in the 5 Preceding Years  
(As of December 31, 2023)
Listed Company

ประสบการณท์�างาน 5 ปยีอ้นหุ้ลัง

บรษัิทท่�จดำทะเบย่นในตลาดำหุ้ลักทรพัย์

บมจ. ไทยรปีระกันชุวีติ
2561 – ปัจจุบนั  ผูู้ชุ้ว่ยผูู้อ้�านวยการใหญ่
    - ฝ่ายบญัชุแีละการเงิน
    - ฝ่ายวางแผู้นและวเิคราะห ์
         ทางการเงิน
    - ฝ่ายบรหิารความเสีย่ง
2561 – ม.ีค. 2565 - ฝ่ายบรหิารส�านักงาน
2560 – 2561  ผูู้อ้�านวยการ
    - ฝ่ายบญัชุแีละการเงิน
   - ฝ่ายควบคมุภายในและ
        งบประมาณ
    - ฝ่ายบรหิารส�านักงาน

Thaire Life Assurance PCL. 
2018 – present  Senior Vice President
   – Accounting and Finance, 
   – Financial Planning and  
      Analysis,
   – Enterprise Risk Management,
2018 – Mar 2022 – Administration
2017 – 2018  Vice President 
   – Accounting and Finance, 
   – Operation Control &  
      Budgeting,
   – Administration

Non Listed Companyนิติบุค์ค์ลนอกตลาดำหุ้ลักทรพัย์

บจ. เอสอาร ์แอดำไวซึ่อรี ่
2558 - ปัจจุบนั  กรรมการบรษัิท

SR Advisory 
2015 – Present  Director
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ในกรณีท่ีกรรมการ ผูู้้บรหิาร และผูู้้มีอ�านาจควบคุมรายใดำ

กรรมการผูู้้มีอ�านาจลงลายมือชุื่อแทนบรษัิทคือ นายสุจินต์ 

* บมจ. ไทยกรุป๊ โฮลดำิ�งส ์ประกอบธุรกิจหลักดำ้วยการถืือหุน้ผู้า่น บมจ. อาคเนยป์ระกันชุวีติท่ีเป็นบรษัิทยอ่ย
* Thai Group Holdings Public Company Limited operates its core business by holding shares through Southeast Life Insurance Public 
Company Limited as a subsidiary.

ดำ�ารงต�าแหน่งเป็นกรรมการหรอืผูู้บ้รหิารในบรษัิทยอ่ย บรษัิทรว่ม 
หรอืบรษัิทท่ีเก่ียวขอ้งหลายบรษัิทใหแ้สดำงขอ้มูลการดำ�ารงต�าแหนง่
ของกรรมการผูู้บ้รหิาร และผูู้ม้อี�านาจควบคมุ ตามตารางดำังนี�

หวัง่หลี  นายสทุธ ิรจติรงัสรรค์  นายวพิล วรเสาหฤท สองในสาม
คนลงลายมอืชุื่อรว่มกันและประทับตราส�าคัญของบรษัิท

In case , any directors, executives, and controlling  
persons holds a position as a directors or executive 
in a subsidiary, associated, or related company to  
disclose information about the position of the executive  
director and the controller according to the following 
table :

The authorized directors on behalf of the Company 
are Mr. Suchin Wanglee, Mr. Sutti Rajitrangson, and  
Mr. Vipon Vorasowharid whereby any two of them  
shall co-sign with the Company’s seal affixed.

รายช่ื�อ 
Name

ค์ณะกรรมการ 
Board of Directors

ผูบ้รหิุ้าร 
Executive

นายสจุนิต์ หวัง่หลี 
Mr. Suchin Wanglee
นายสทุธ ิรจติรงัสรรค์
Mr. Sutti Rajitrangson
นายนพดำล เรอืงจนิดำา
Mr. Nophadon Ruengchinda
นางกิตติยา โตธนะเกษม
Mrs. Kittiya Todhanakasem
นางคมคาย ธูสรานนท์
Mrs. Komkai Thusaranon
ดำร.สธุ ีโมกขะเวส
Dr. Sutee Mokkhavesa
นายธะเรศ โปษยานนท์
Mr. Tarate Poshyananda
นายโอฬาร วงศ์สรุพเิชุษฐ์
Mr. Oran Vongsuraphichet

นายวพิล วรเสาหฤท
Mr. Vipon Vorasowharid

นางสาวณวดำี เรอืงรตันเมธี
Ms. Navadee Ruangrattanametee
นางนัฏิชุกร สวุรรณสถิืตย์
Mrs. Nutchakorn Suwansathit
นางสาวภคมน สรุกลุกวนิ
Ms. Pakamol Surakulkawin
นางสาวสรินิทร ์ธรรมอุปกรณ์
Ms. Sirin Dhumma-upakorn

X

//

/

/

/

/

/

XX

//

/

/

/   บจ. บูลเวนเจอร ์ทีพเีอ
/   Blueventure TPA Co., Ltd.
/   บมจ. ที ไลฟื้ ์ประกันชุวีติ
/   T Life Assurance PCL.
/   บมจ. ไทยกรุป๊ โฮลดำิ�งส*์
/   South East Life Insurance PCL.*
/   บมจ. กรุงเทพประกันชุวีติ
/   Bangkok Life Assurance PCL.
//  บมจ. เมอืงไทยประกันชุวีติ
//  Muang Thai Life Assurance PCL.

X   บจ. บูลเวนเจอร ์ทีพเีอ
X   Blueventure TPA Co., Ltd.
//   บจ. บูลเวนเจอร ์เทค
//   Blueventure Tech Co., Ltd.
//   บจ. บูลเวนเจอร ์แอคชุวัเรยีล
//   Blueventure Actuarial Co., Ltd.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

1.

2.

3.

4.

บมจ. ไทยร่
ประกันช่ว่ัติ 

Thaire Life  
Assurance 

PCL.

บรษัิทท่�เก่�ยวัขอ้ง 
Related Company

บรษัิทรว่ัม
(TKI Life Insurance  
Company Limited)

Associated 
(TKI Life Insurance  
Company Limited)

หมายเหต ุ:      X = ประธานกรรมการ XX = รองประธานกรรมการ / = กรรมการ        // = กรรมการบรหิาร 
Remark :      X = Chairman               XX = Vice Chairman / = Director        // = Executive Director

เอกิสั�รแน์บ 1 ร�ยละเอ่ยดำเก่ิ�ยวิกัิบกิรรมูกิ�ร และผู้มูอ่ำ�น์�จคัวิบคัมุูบรษัิัทั / 
Attachment 1 Information of the Board of Directors,  Executives,  Control l ing Persons and Company Secretary

192 Form 56-1 One Report
Thaire Life Assurance Public Company Limited



สรุปขอ้มูลการถืือหุุ้น้ของกรรมการและผูบ้รหิุ้าร 
Summary information about directors and executives in shareholding ownership

ล�าดัำบ 
ท่� 

No.

รายช่ื�อ 
Name

จ�านวันหุุ้น้ท่�ถืือ  
ณ วันัท่� 

31 ธนัวัาค์ม 25661

No. of Shares  
as of  

Dec 31, 20231

จ�านวันหุุ้น้ท่�ถืือ  
ณ วันัท่� 

31 ธนัวัาค์ม 25651

No. of Shares  
as of  

Dec 31, 20221

จ�านวันหุุ้น้ท่�
เปล่�ยนแปลง

เพิ�มข้�น (ลดำลง)  
ในป ี2566

Change Increase 
(Decrease) in 

2023

สดัำสว่ันการถืือหุุ้น้ 
ในบรษัิท

(%)
Percentage

ค์ณะกรรมการ 
Board of Directors
นายสจุนิต์ หวัง่หลี
คู่สมรสและบุตรท่ียงัไมบ่รรลนุิติภาวะ
Mr. Suchin Wanglee
Held by Spouse/ Minor Child

นายสทุธ ิรจติรงัสรรค์
คู่สมรสและบุตรท่ียงัไมบ่รรลนุิติภาวะ
Mr. Sutti Rajitrangson
Held by Spouse/ Minor Child

นายนพดำล เรอืงจนิดำา
คู่สมรสและบุตรท่ียงัไมบ่รรลนุิติภาวะ
Mr. Nophadon Ruengchinda
Held by Spouse/ Minor Child

นางกิตติยา โตธนะเกษม
คู่สมรสและบุตรท่ียงัไมบ่รรลนุิติภาวะ
Mrs. Kittiya Todhanakasem
Held by Spouse/ Minor Child

นางคมคาย ธูสรานนท์
คู่สมรสและบุตรท่ียงัไมบ่รรลนุิติภาวะ
Mrs. Komkai Thusaranon
Held by Spouse/ Minor Child

ดำร.สธุ ีโมกขะเวส
คู่สมรสและบุตรท่ียงัไมบ่รรลนุิติภาวะ
Dr. Sutee Mokkhavesa
Held by Spouse/ Minor Child

นายธะเรศ โปษยานนท์
คู่สมรสและบุตรท่ียงัไมบ่รรลนุิติภาวะ
Mr.Tarate Poshyananda 
Held by Spouse/ Minor Child

นายโอฬาร วงศ์สรุพเิชุษฐ์
คู่สมรสและบุตรท่ียงัไมบ่รรลนุิติภาวะ
Mr. Oran Vongsuraphichet 
Held by Spouse/ Minor Child

นายวพิล วรเสาหฤท
คู่สมรสและบุตรท่ียงัไมบ่รรลนุิติภาวะ
Mr. Vipon Vorasowharid
Held by Spouse/ Minor Child
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ล�าดัำบ 
ท่� 

No.

รายช่ื�อ 
Name

จ�านวันหุุ้น้ท่�ถืือ  
ณ วันัท่� 

31 ธนัวัาค์ม 25661

No. of Shares  
as of  

Dec 31, 20231

จ�านวันหุุ้น้ท่�ถืือ  
ณ วันัท่� 

31 ธนัวัาค์ม 25651

No. of Shares  
as of  

Dec 31, 20221

จ�านวันหุุ้น้ท่�
เปล่�ยนแปลง

เพิ�มข้�น (ลดำลง)  
ในป ี2566

Change Increase 
(Decrease) in 

2023

สดัำสว่ันการถืือหุุ้น้ 
ในบรษัิท

(%)
Percentage

ผูบ้รหิุ้าร
Executives
นางสาวณวดำี เรอืงรตันเมธี
คู่สมรสและบุตรท่ียงัไมบ่รรลนุิติภาวะ
Ms. Navadee Ruangrattanametee
Held by Spouse/ Minor Child

นางนัฏิชุกร สวุรรณสถิืตย์
คู่สมรสและบุตรท่ียงัไมบ่รรลนุิติภาวะ
Mrs. Nutchakorn Suwansathit
Held by Spouse/ Minor Child

นางสาวภคมน สรุกลุกวนิ
คู่สมรสและบุตรท่ียงัไมบ่รรลนุิติภาวะ
Ms. Pakamol Surakulkawin
Held by Spouse/ Minor Child

นางสาวสรินิทร ์ธรรมอุปกรณ์
คู่สมรสและบุตรท่ียงัไมบ่รรลนุิติภาวะ
Ms. Sirin Dhumma-upakorn
Held by Spouse/ Minor Child
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4.

หมายเหต ุ:  1 จ�านวนหุน้สามญัท่ีออกและชุ�าระแล้ว  609,998,247 หุน้
  2  จ�านวนหุน้ท่ีเพิม่ข้�นเกิดำจากการจา่ยปันผู้ลเป็นหุน้ของบรษัิท

Remark:  1 Number of common stock issued and paid-up 609,998,247 shares
 2 The increase in the number of shares is due to the company’s stock dividend payment.

เอกิสั�รแน์บ 1 ร�ยละเอ่ยดำเก่ิ�ยวิกัิบกิรรมูกิ�ร และผู้มูอ่ำ�น์�จคัวิบคัมุูบรษัิัทั / 
Attachment 1 Information of the Board of Directors,  Executives,  Control l ing Persons and Company Secretary
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เอกิสั�รแน์บ 2 ร�ยละเอ่ยดำเก่ิ�ยวิกัิบกิรรมูกิ�รข้องบรษัิัทัยอ่ย  /
Attachment 2 Detai ls  of  Directors and Subsidiar ies
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ไมม่ ีเนื่องจากการประเมนิราคาทรพัยส์นิของบรษัิทมวีตัถืปุระสงค์
เพื่อปฏิิบติัตามขอ้ก�าหนดำของส�านักงาน คปภ. เท่านั�น ไมม่ผีู้ลต่อ
การปรบัปรุงรายการทางบญัชุ ี การท�ารายการระหวา่งกัน และการ
ปรบัโครงสรา้งการดำ�าเนินธุรกิจแต่อยา่งใดำ

No, because the Company’s asset valuation aims 
to comply with the OIC’s regulations only, does not  
affect accounting adjustments related transactions 
and business restructuring.

เอกิสั�รแน์บ 4 ทัรพััยส์ันิ์ท่ั�ใชีใ้น์กิ�รประกิอบธุรกิิจและ 
ร�ยละเอ่ยดำเก่ิ�ยวิกัิบกิ�รประเมูนิ์ร�คั�ทัรพััยส์ันิ์ /
Attachment 4 Business Assets and Detai ls  on Asset Valuat ion
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ส�าหรบัแนวนโยบายและแนวปฏิิบัติการก�ากับดำูแลกิจการฉบับเต็ม 
และจรรยาบรรณธุรกิจฉบบัเต็ม สามารถืศ้กษารายละเอียดำไดำ้จาก
เว็บไซึ่ต์ของบรษัิท หัวข้อ การก�ากับดำูแลกิจการท่ีดำี หัวข้อย่อย 
นโยบายส�าคัญท่ีเก่ียวขอ้งกับหลักการก�ากับดำแูลกิจการท่ีดำี ท่ีลิงก์ 
https://www.thairelife.co.th/th/corporate-governance.
php

The full details of Corporate Governance Policy and 
Code of Conduct are available on the Company’s  
website on the “Corporate Governance” topic under 
“The Policies about Corporate Governance” at link 
https://www.thairelife.co.th/en/corporate-governance.
php
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เอกิสั�รแน์บ 5 น์โยบ�ยและแน์วิปฏิิบติัิกิ�รกิำ�กัิบดำแูลกิิจกิ�ร
และจรรย�บรรณธุรกิิจ /

 Attachment 5 Corporate Governance Pol icy and Code of  Conduct 



เรย่น   ท่านผูถื้ือหุุ้น้ Dear   Shareholders,
คณะกรรมการตรวจสอบประกอบดำว้ยกรรมการอิสระจ�านวน 

คณะกรรมการตรวจสอบมีหน้าท่ีและความรบัผู้ิดำชุอบตามท่ี

ในรอบปี 2566 คณะกรรมการตรวจสอบไดำ้ปฏิิบัติหน้าท่ี

3 ท่าน ปัจจุบนัมนีางคมคาย ธูสรานนท์ เป็นประธานฯ นางกิตติยา 
โตธนะเกษม และนายนพดำล เรอืงจนิดำา เปน็กรรมการฯ  โดำยทั�งสาม
ท่านเปน็ผูู้ม้คีวามรูแ้ละประสบการณใ์นการสอบทานความนา่เชุื่อถืือ
ของงบการเงินตามข้อก�าหนดำของส�านักงานคณะกรรมการก�ากับ
หลักทรพัยแ์ละตลาดำหลักทรพัย์

ไดำ้รบัมอบหมายจากคณะกรรมการบรษัิท ซึ่้่งรวมถ้ืงการสอบทาน
ให้บรษัิท มีการรายงานทางการเงินอย่างถืูกต้องและเพียงพอ  
มีระบบการควบคุมภายใน ระบบการบริหารความเสี่ยงและ
กระบวนการก�ากับดำแูลท่ีมปีระสทิธภิาพ มกีารปฏิิบติัตามกฎหมาย
และขอ้ก�าหนดำต่างๆ ท่ีเก่ียวขอ้ง มกีารดำแูลการท�ารายการท่ีอาจมี
ความขดัำแยง้ทางผู้ลประโยชุน์ใหเ้ป็นไปตามกฎระเบยีบท่ีเก่ียวขอ้ง
และใหเ้กิดำประโยชุน์สงูสดุำต่อบรษัิท ตลอดำจนมหีน้าท่ีในการคัดำเลือก
และเสนอความเหน็แต่งตั�งผูู้ส้อบบญัชุี

ตามขอบเขตความรบัผู้ิดำชุอบท่ีไดำ้รบัมอบหมายจากคณะกรรมการ
บรษัิทและตามกฎบตัรของคณะกรรมการตรวจสอบอยา่งครบถ้ืวน 
โดำยไดำม้กีารประชุุมรว่มกันรวม 4 ครั�ง นอกจากนี�ยงัไดำเ้ชุญิผูู้บ้รหิาร 
ผูู้ส้อบบญัชุ ีหวัหน้าฝ่ายดำแูลการปฏิิบติัตามกฎหมาย ผูู้ต้รวจสอบ
ดำ้านเทคโนโลยีสารสนเทศ และผูู้้ตรวจสอบภายใน เข้ารว่มประชุุม
ในวาระท่ีเก่ียวขอ้งดำ้วย สาระส�าคัญของงานท่ีไดำ้ปฏิิบติัไปในรอบปี 
2566 สรุปไดำ้ดำังนี�

The Audit Committee is composed of three  
independent directors: Mrs. Komkai Thusaranon 
as Chairman of the Audit Committee, Mrs. Kittiya 
Todhanakasem and Mr. Nophadon Ruengchinda. All 
members of the Audit Committee are knowledgeable 
and experienced in reviewing the reliability of financial 
statements required by the Office of the Securities and 
Exchange Commission.

The Audit Committee has duties and responsibilities 
as assigned by the Board of Directors, which include 
reviewing the correctness and adequacy of the  
Company’s financial reporting and ensuring the  
effectiveness of internal control system, risk  
management system and corporate governance 
process and the compliance with relevant laws and 
regulations. The Audit Committee is also responsible 
for monitoring and ensuring that any transactions  
that may have a conflict of interest are conducted in 
accordance with regulations and provide maximum 
benefit to the Company, as well as selecting and 
nominating an independent auditor for the Company.

In 2023, the Audit Committee completed their duties 
under the scope of responsibilities assigned by the 
Board of Directors and in line with the Audit Committee  
Charter. Four meetings were held in the year. The  
Management, independent auditor, Head of  
Compliance Department, IT auditors and internal 
auditor were also invited to join the meetings on the 
agenda items which they were concerned. The main 
duties performed by the Audit Committee in 2023 
were as follows:

1.
•

•

•

•

1.รายงานทางการเงิน
พิจารณาสอบทานงบการเงินรายไตรมาสและงบการ
เงินประจ�าปี ก่อนเปิดำเผู้ยไปยังตลาดำหลักทรพัย์แหง่
ประเทศไทย ส�านักงานคณะกรรมการก�ากับหลักทรพัย์
และตลาดำหลักทรพัย์ สอบทานนโยบายการบัญชุีท่ี
ส�าคัญของบริษัท รวมถ้ืงไดำ้ซึ่ักถืามรายละเอียดำท่ี
ส�าคัญเก่ียวกับฐานะการเงินและผู้ลการดำ�าเนินงาน

ประชุุมรว่มกับผูู้้สอบบัญชุีรวม 2 ครั�ง ในจ�านวนนี�
เปน็การประชุุมรว่มกับผูู้ส้อบบญัชุโีดำยไมม่ฝ่ีายจดัำการ
เขา้รว่มจ�านวน 1 ครั�ง เพื่อพจิารณาแนวทางการปฏิิบติั
งานและขอบเขตการดำ�าเนินงานสอบบัญชุี สอบทาน
แผู้นการตรวจสอบ ผู้ลการตรวจสอบและขอ้เสนอแนะ 
รวมถ้ืงหารอืถ้ืงข้อสังเกตเก่ียวกับกระบวนการจัดำท�า
รายงานทางการเงินและความเชุื่อถืือไดำ้ เพื่อใหม้ัน่ใจ
ไดำ้ว่าการตรวจสอบงบการเงินไดำ้ท�าไปอย่างครบถ้ืวน
เหมาะสมตามมาตรฐานการสอบบญัชุี

Reviewed quarterly and annual financial  
statements of the Company prior to  
disclosure to the Stock Exchange of Thailand  
and the Office of the Securities and  
Exchange Commission. As well as, reviewed 
of the Company’s significant accounting  
policy and enquired about important details 
of financial position and performance,
Attended two joint meetings with the  
auditor, one of which was organized  
without the attendance of the Management 
to consider the guideline and scope of  
auditing and review the audit plan, results, 
and recommendations, as well as to discuss  
about observations on the financial  
reporting process and reliability, to ensure 
that the audit of financial statements was 
carried out properly and completely in  
accordance with the auditing standards.

Financial Statements

เอกิสั�รแน์บ 6 ร�ยง�น์ข้องคัณะกิรรมูกิ�รติรวิจสัอบ /
Attachment 6 Audit  Committee Report
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2.

4.

5.

3.

6.

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

2.

4.

5.

3.

6.

ระบบค์วับค์มุภัายในและการตรวัจสอบภัายใน

ระบบการบรหิุ้ารค์วัามเส่�ยง

ผูส้อบบญัช่่

การปฏิิบติัตามกฎเกณฑ์์ กฎหุ้มาย หุ้รอืขอ้ก�าหุ้นดำอื�นๆ 
ท่�เก่�ยวัขอ้ง

รายการท่�เก่�ยวัโยงกันหุ้รอือาจม่ค์วัามขัดำแย้งทางผล
ประโยช่น์

สอบทานรายงานการประเมนิความเพยีงพอของระบบ
การควบคมุภายในประจ�าปตีามแนวทางของส�านกังาน 
ก.ล.ต.และส�านักงาน คปภ. และน�าผู้ลการประเมนิเสนอ
ต่อคณะกรรมการบรษัิทเพื่อพจิารณาอนุมติั และใหข้อ้
เสนอแนะแก่ฝ่ายบรหิารเพื่อการก�ากับดำแูลการปฏิิบติั
งานใหเ้ป็นไปอยา่งมปีระสทิธภิาพและประสทิธผิู้ล

ก�ากับดำูแลงานตรวจสอบภายใน ประเมินความเป็น
อิสระของหน่วยงานตรวจสอบภายใน แผู้นงานตรวจ
สอบภายในประจ�าปีตามความเสี่ยงท่ีมีสาระส�าคัญ
ของบรษัิท ท�าการสอบทานรายงานผู้ลการตรวจสอบ 
เพื่อใหม้ัน่ใจไดำ้วา่การตรวจสอบไดำ้ดำ�าเนินไปอยา่งครบ
ถ้ืวนเหมาะสมตามมาตรฐานการตรวจสอบภายใน รวม
ถ้ืงมีการติดำตามผู้ลการปรบัปรุงแก้ไขตามข้อเสนอ
แนะเพื่อใหร้ะบบการควบคุมภายในมีประสิทธิผู้ลและ
ประสทิธภิาพยิง่ข้�น

สอบทานและประเมนิผู้ลใหบ้รษัิทฯ มรีะบบการบรหิาร
ความเสี่ยงท่ีมีความเหมาะสมและมีประสิทธิผู้ลตาม
กรอบท่ีไดำร้บัการยอมรบัเปน็มาตรฐานสากล โดำยไดำร้บั
รายงานความเสีย่งจากผู้ลการตรวจสอบภายในประจ�า
ปี และไดำ้ใหข้้อเสนอแนะเพื่อใหร้ะบบการบรหิารความ
เสีย่งมปีระสทิธผิู้ลยิง่ข้�น 

สอบทานและประเมินความเป็นอิสระของผูู้้สอบบัญชุ ี
พจิารณาคัดำเลือกเสนอแต่งตั�งผูู้ส้อบบญัชุแีละก�าหนดำ
ค่าตอบแทนท่ีเหมาะสม โดำยเสนอให้แต่งตั�ง บรษัิท 
ส�านักงาน อีวาย จ�ากัดำ เป็นผูู้ส้อบบญัชุขีองบรษัิท ต่อ
อีกปีหน้่ง (ส�าหรบัปี 2566)

สอบทานรายงานการปฏิิบัติตามกฎเกณฑ์์ กฎหมาย 
หรอืขอ้ก�าหนดำอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวขอ้งเปน็ประจ�า  ทกุไตรมาส

สอบทานรายงานธุรกรรมกับกิจการท่ีเก่ียวขอ้งกันเปน็
ประจ�าทกุไตรมาส 

Reviewed the report on the evaluation of 
internal control adequacy and proposed 
the evaluation results to the Board of  
Directors for consideration and approval, as 
well as provided recommendations to the  
management to monitor the operation 
efficiency and effectiveness in accordance 
with the law of the Securities and Exchange 
Commission, and regulations of the Office 
of Insurance Commission. 
Oversaw internal audit, assessed the  
i n d e p e n d e n c e  o f  I n t e r n a l  A u d i t  
department, and approved the annual  
audit plan based on the company’s material 
risks, reviewed the audit reports to ensure 
that the audit was carried out properly and 
completely in accordance with the internal 
auditing standards, and followed up on  
the recommended corrective actions to  
improve the efficiency and effectiveness of the  
internal control system.

Reviewed and assessed the enterprise-wide 
risk management process to ensure that 
they were appropriate and effective in  
accordance with the global standard,  
obtained the risk report from annual  
internal audit report and provided  
recommendation for the effectiveness of 
the risk management process.

Reviewed and assessed the independence 
of the External Auditor. Nominated and  
recommended an appointment of auditor  
and appropr ia teness  o f  aud i tor ’s  
remuneration, with EY Office Limited being 
nominated and appointed as auditor of 
the Company for another year (for the year 
2023).

Reviewed the report on compliance with 
relevant laws and regulations on a quarterly 
basis.

Reviewed the report on related party  
transactions on a quarterly basis.

Internal Control and Internal Audit

Risk Management

External Auditor

Regulatory Compliance

Transactions with Related Parties and  
Conflict of Interest
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• •พิจารณาให้ความเห็นต่อความเหมาะสมและสมเหตุ
สมผู้ลของการเข้าท�ารายการจ�าหน่ายไปซึ่้่งสินทรพัย์
อาคารส�านกังานของบรษัิทฯและรายการท่ีเก่ียวโยงกัน
จากการเชุา่พื�นท่ีส�านักงานของบรษัิทฯ รวมถ้ืงติดำตาม
ความคืบหน้าของการเขา้ท�ารายการดำังกล่าววา่เป็นไป
ตามแผู้นท่ีไดำ้รบัอนุมติัจากคณะกรรมการบรษัิท

Provided opinions on the optimum and  
rationality of the assets disposal transaction  
in the case of the sale of company’s  
headquarter real estate and the related 
parties transaction in the case of rental  
the space for replacement use. Including  
monitored and ensured the progress 
of entering such transactions to be in  
accordance with the approval plan of the 
Board of Directors.

7.
•

•

•

•

7.

1.

2.

3.

4.

1.

2.

3.

4.

การทบทวันและประเมนิตนเอง
ทบทวนกฎบตัรของคณะกรรมการตรวจสอบตามแนว
ปฏิิบติัท่ีดำีของคณะกรรมการตรวจสอบ

จัดำใหค้ณะกรรมการตรวจสอบมีการประเมินผู้ลงาน
ของตนเองประจ�าป ีและน�าผู้ลการประเมนิเขา้หารอืรว่ม
กันในการประชุุมคณะกรรมการตรวจสอบ

Reviewed the Audit Committee Charter in 
accordance with the good practice of the 
Audit Committee.
Arranged for the annual self-assessment 
of the Audit Committee as a whole and  
discussed the assessment results at the 
Audit Committee meeting.

Audit Committee review and self-assessment

The Company’s financial statements is reliable, 
accurate and complete in accordance with the  
financial reporting standards. The Audit Committee  
has not found any ground for doubting that  
the Company’s financial statements presents  
information which contradicts material fact.
The Company’s internal control system, risk  
management system, operational control of 
management team, and monitoring system are 
effective and adequate.
The Company gives importance to compliance with 
the law on securities and exchange, regulations of 
the Stock Exchange, and other laws relevant to the 
Company’s business.
The appointed auditor of the Company has  
experience in auditing several insurance  
companies and has a well-recognized broad  
local and global network, thus enabling the  
auditing standard of the Company to meet  
international level. Moreover, the auditor and 
all persons designated to certify the financial  
statements are the auditors approved by the  
Office of the Securities and Exchange Commission, 
are independent, and do not have any relationship  
or any transaction that may cause conflict of  
interest with the Company, thereby ensuring that 
an audit will be conducted in an efficient and  
transparent manner.

งบการเงินของบรษัิท เป็นท่ีเชุื่อถืือไดำ้และมคีวามถืกูต้องครบ
ถ้ืวนเป็นไปตามมาตรฐานการรายงานทางการเงิน และไม่พบ
เหตอัุนควรสงสยัวา่งบการเงินของบรษัิท แสดำงขอ้มูลท่ีขดัำต่อ
ขอ้เท็จจรงิอันเป็นสาระส�าคัญ

บรษัิทมีระบบการควบคุมภายใน ระบบการบรหิารความเสี่ยง 
ระบบการควบคมุการปฏิิบัติงานของฝ่ายบรหิารและระบบการ
ติดำตามท่ีมปีระสทิธผิู้ลเพยีงพอ

บรษัิทใหค้วามส�าคัญกับการปฏิิบัติตามกฎหมายว่าดำ้วยหลัก
ทรพัย์และตลาดำหลักทรพัย์ ข้อก�าหนดำของตลาดำหลักทรพัย ์
รวมถ้ืงกฎหมายอ่ืนท่ีเก่ียวขอ้งกับธุรกิจของบรษัิท

ผูู้้สอบบญัชุท่ีีไดำ้รบัแต่งตั�งเป็นผูู้้ท่ีมปีระสบการณ์ในการตรวจ
สอบบรษัิทประกันภัยหลายแหง่ ตลอดำจนมเีครอืขา่ยครอบคลมุ
และเปน็ท่ียอมรบัทั�งในและต่างประเทศ ซึ่้ง่จะท�าใหม้าตรฐานการ
ตรวจสอบบญัชุขีองบรษัิท อยูใ่นระดำบัสากล  อีกทั�งผูู้ส้อบบญัชุี
และผูู้ท่ี้ไดำร้บัมอบหมายใหล้งนามรบัรองงบการเงินทกุท่านเปน็
ผูู้ส้อบบญัชุท่ีีไดำร้บัความเหน็ชุอบจากส�านักงานคณะกรรมการ
ก�ากับหลักทรพัย์และตลาดำหลักทรพัย์ (ส�านักงาน ก.ล.ต.)  
มคีวามเปน็อิสระ ไมม่คีวามสมัพนัธห์รอืรายการท่ีอาจก่อใหเ้กิดำ
ความขดัำแยง้ทางผู้ลประโยชุน์กับบรษัิท ท�าใหเ้ชุื่อมัน่ไดำ้วา่การ
ตรวจสอบบญัชุจีะเป็นไปอยา่งมปีระสทิธภิาพและโปรง่ใส

ค์ณะกรรมการตรวัจสอบมค่์วัามเหุ้น็วัา่ The Audit Committee’s opinions are as follows:
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5.

6.

5.

6.

All related party transactions or transactions 
that may cause conflict of interest including the  
acquisition or disposition of assets were done in 
conformity with the laws and regulations of the 
Stock Exchange and were reasonable with the 
maximum benefit to the Company. There was not 
any other indication or remark that implied any 
irregularity.

The Audit Committee has the number of  
members,  composit ion and qualif ication  
suitable for an efficient discharge of duties  
under the Audit Committee Charter. The Audit  
Committee has performed their duties in  
accordance with the scope of responsibilities  
correctly and completely in all respects with good 
collaboration and support from all concerned 
parties.

ในนามคณะกรรมการตรวจสอบ
On Behalf of the Audit Committee

(นางคมคาย ธูสรานนท์)
(Mrs. Komkai Thusaranon)
ประธานคณะกรรมการตรวจสอบ

Chairman of the Audit Committee

การท�าธุรกรรมกับกิจการท่ีเก่ียวข้อง รายการท่ีอาจมีความ
ขดัำแยง้ทางผู้ลประโยชุน์ รายการจ�าหน่ายไปซึ่้่งสนิทรพัย ์ และ
รายการท่ีเก่ียวโยงกัน ไดำ้มีการปฏิิบัติใหเ้ป็นไปตามกฎหมาย 
ขอ้ก�าหนดำของตลาดำหลักทรพัย ์โดำยมคีวามสมเหตสุมผู้ลเพื่อ
ใหเ้กิดำประโยชุน์สงูสดุำต่อบรษัิท ไมม่ขีอ้บง่ชุี�หรอืขอ้สงัเกตอ่ืน
ใดำท่ีสอ่ถ้ืงความผู้ดิำปกติ

คณะกรรมการตรวจสอบมจี�านวน องค์ประกอบและคณุสมบติั
เหมาะสมกับการปฏิิบติัหน้าท่ีตามกฎบตัร (Charter) ท่ีก�าหนดำ
ไวไ้ดำอ้ยา่งมปีระสทิธภิาพ และคณะกรรมการตรวจสอบไดำป้ฏิิบติั
หนา้ท่ีใหเ้ปน็ไปตามขอบเขตความรบัผู้ดิำชุอบอยา่งถืกูต้องครบ
ถ้ืวนทกุประการ โดำยไดำร้บัความรว่มมอืสนบัสนนุดำว้ยดำจีากผูู้ท่ี้
เก่ียวขอ้งทกุฝ่าย
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